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Pali Chinese 



अ क
akka

周日

भान ु/ अ क / आ द च /
zhōu rì

太阳

आ द च / भान ु/ अ क /
tài yáng

太陽

दन / भान ु/ अ क / दवस / 
आ द च /

tài yáng

晒

भान ु/ अ क / आ द च /
shài

曬

अ क / भान ु / आ द च /
shài

阳

अ क / आ द च / भान ु /
yáng

陽

आ द च / भान ु/ अ क /
yáng

अ कोस
akkosa

侮

ओमसना / उपवाद / घ न / 
आस जन / अ कोस / तरो कार /

wǔ

侮辱

घ न / उपवाद / आस जन / 
तरो कार / ओमसना / अ कोस /

wǔ rǔ

污辱

ओमसना / आस जन / दसन ू / 
अ कोस / तरो कार / घ न / 
उपवाद /

wū rǔ

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

辱

तरो कार / उपवाद / ओमसना / 
अयस / घ न / अ कोस / 
आस जन /

rǔ

अ ख
akkha

擲骰子

zhì tóu zi

骰

tóu

骰子

tóu zi
अ खत
akkhata

完美的

अनेळक / अ खत / अनेळ / 
न ोस /

wán měi de

अ खद स
akkhadassa

判定

pàn dìng

判斷

pàn duàn

推事

tuī shì

法官

fǎ guān

裁判

cái pàn
अ खध तु
akkhadhutta

賭徒

dǔ tú
अ खय
akkhaya

永恒的

अ चत ु / अ खय /
yǒng héng de

अ खर
akkhara

信

अ खर / प णक / प ण /
xìn

信件

प णक / प ण / अ खर /
xìn jiàn

函

प ण / अ खर / प णक /
hán

字母

अ खर / प णक / प ण /
zì mǔ

音節

yīn jié

अि ख
akkhi

目

च ख ु/ नयन / अि ख /
mù

眸

च ख ु/ नयन / अि ख /
móu

眼

नयन / अि ख / च ख ु/
yǎn

眼珠

नयन / च ख ु/ अि ख /
yǎn zhū

眼病

नयन / अि ख / च ख ु/
yǎn bìng

眼皮

yǎn pí

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jīng

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jing

眼瞼

yǎn jiǎn

睛

नयन / अि ख / अि ख / च ख ु/
 नयन / च ख ु/

jing

睛

नयन / अि ख / अि ख / च ख ु/
 नयन / च ख ु/

jīng

瞳孔

नेत ु / अि ख /
tóng kǒng

अक टलु
akuṭila

正直的

zhèng zhí de
अकि पय
akampiya

固定的

थावर / अहा रय / असंहा रम / 
अकि पय /

gù dìng de

अकसलु
akusala

孽

द रत ु / अकसल ु / पाप / क ह /
niè

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

罪惡

अघ / अकसल ु / क ल / अस म /
zuì è

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

अ ग
agga

一次

आ द / एकदा / अ ग / पठम /
yī cì

上端

कट ू / अ ग / प  /
shàng duān

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

乍

पठम / अ ग / आ द /
zhà

元

आ द / अ ग / पठम /
yuán

先

आ द / अ ग / पठम /
xiān

先在

आ द / पठम / अ ग /
xiān zài

原始

अ ग / पठम / आवि थक / आ द /
yuán shǐ

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

在先

अ ग / पठम / आ द /
zài xiān

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

尖峰

अ ग / प  / कट ू /
jiān fēng

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

搶先

अ ग / आ द / पठम /
qiǎng xiān

最初

पठम / अ ग / आ द /
zuì chū

最高的

उप र / अ ग /
zuì gāo de



月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

第一

अ ग / आ द / पठम /
dì yī

第一個

आ द / पठम / अ ग /
dì yī gè

第一名

पठम / आ द / अ ग /
dì yī míng

第一次

पठम / अ ग / आ द /
dì yī cì

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

頂

dǐng

頂尖

dǐng jiān

頂端

अ ग / कट ू / प  / अ त /
dǐng duān

顶点

अ ग / कट ू /
dǐng diǎn

顶端

कट ू / प  / अ ग /
dǐng duān

首

पठम / अ ग / आ द /
shǒu

首先

पठम / अ ग / आ द /
shǒu xiān

अि ग
aggi

大火

ग न / जो त / अनल / अि ग / 
पावक /

dà huǒ

失火

पावक / ग न / जो त / अि ग / 
अनल /

shī huǒ

如火

अि ग / ग न / जो त / अनल / 
पावक /

rú huǒ

开火

ग न / अि ग / अनल / पावक /
 जो त /

kāi huǒ

消防隊

अि ग / ग न / अनल / पावक /
 जो त /

xiāo fáng duì

火

जो त / अि ग / पावक / ग न / 
धम ू / अि च / अनल /

huǒ

火光

जो त / अि ग / पावक / अनल /
 ग न /

huǒ guāng

火勢

जो त / अनल / ग न / पावक / 
अि ग /

huǒ shì

火災

अि ग / अनल / जो त / ग न / 
पावक /

huǒ zāi

火燒

अि ग / ग न / अनल / जो त / 
पावक /

huǒ shāo

火警

जो त / अि ग / अनल / ग न / 
पावक /

huǒ jǐng

燃起

अि ग / पावक / जो त / ग न / 
अनल /

rán qǐ

燧

अनल / पावक / जो त / ग न / 
अि ग /

suì

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhù huǒ

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhe huǒ

起火

अि ग / जो त / ग न / पावक / 
अनल /

qǐ huǒ

開火

ग न / अि ग / जो त / पावक / 
अनल /

kāi huǒ

अ घ
aggha

价

jià

价值

jià zhí

价格

jià gé

值

zhí

價

jià

價格

jià gé

價錢

jià qián

成本

chéng běn

推崇

tuī chóng

普赖斯

pǔ lài sī

行情

xíng qíng
अ घापन
agghāpana

估計

gū jì
अग त
agati

偏見

piān jiàn

偏见

piān jiàn

अगद
agada

吸毒

xī dú

戒毒

jiè dú

毒品

dú pǐn

药

yào

药物

yào wù

葯

yào

藥

भेस ज / अगद / ओसध /
yào

藥品

yào pǐn

藥物

yào wù

醫藥

yī yào



अगार
agāra

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

屋

गेह / घर / गह / नवेस / अगार /
 नलय /

wū

屋子

गेह / गह / नलय / अगार / 
नकेतन / घर / नवेस /

wū zi

房

अगार / घर / नलय / नवेस / 
गह / नकेतन / गहे /

fáng

房子

नवेस / घर / नलय / गह / गेह /
 नकेतन / अगार /

fáng zi

房屋

नलय / नकेतन / गहे / अगार / 
गह / घर / नवेस /

fáng wū

捨

अगार / गेह / गह / घर / नलय /
 नवेस /

shě

收容

गह / नवेस / गहे / अगार / घर /
 नलय /

shōu róng

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shè

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shě

अगा रक
agārika

一家之主

अगा रक / अगा रय /
yī jiā zhī zhǔ

अगा रय
agāriya

一家之主

अगा रक / अगा रय /
yī jiā zhī zhǔ

अघ
agha

不幸

अलि खक / उप व / अन थ / अघ
 / आपदा / अनय /

bù xìng

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天界

देव / ख / अघ / अ भ / आकास /
 अ बर / अ त ळ ख /

tiān jiè

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

疼

द ख ु / असात / अघ /
téng

疼痛

द ख ु / असात / अघ /
téng tòng

痛

द ख ु / असात / अघ /
tòng

痛楚

अघ / अघ / असात /
tòng chu

痛楚

अघ / अघ / असात /
tòng chǔ

痛苦

अघ / आबाध / बाधन / खदे / 
क छ / असात / द ख ु /

tòng kǔ

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

罪惡

अघ / अकसल ु / क ल / अस म /
zuì è

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

苦痛

असात / अघ /
kǔ tòng

雲霄

देव / अ बर / अ त ळ ख / ख /
 अ भ / आकास / अघ /

yún xiāo

अ क
aṅka

印子

yìn zi

标

biāo

標

biāo

標記

biāo jì

特徵

tè zhǐ

痕

अ क / आरि जत /
hén

記號

jì hào

馬克

mǎ kè

马克

mǎ kè
अ करु
aṅkura

幼苗

yòu miáo
अ ग
aṅga

品質

गण ु / अ ग /
pǐn zhì

品质

गण ु / अ ग /
pǐn zhì

成分

अ ग / धात ु /
chéng fēn

肢

अ ग / अवयव /
zhī

質

गण ु / अ ग /
zhì

質量

अ ग / गण ु /
zhì liàng

质

अ ग / गण ु /
zhì

质量

गण ु / अ ग /
zhì liàng

अ गु
aṅguṭṭha

大拇指

dà mu zhǐ

巨擘

jù bò

拇

अ ग  ु / अ ग  ु /
mǔ

拇

अ ग  ु / अ ग  ु /
mu

拇指

अ ग  ु / अ ग  ु /
mu zhǐ

拇指

अ ग  ु / अ ग  ु /
mǔ zhǐ

擘

bò
अ गण
aṅgaṇa

空地

आकास / आकास / अ गण / 
अ गण / ओकास / ओकास /

kōng de

空地

आकास / आकास / अ गण / 
अ गण / ओकास / ओकास /

kōng dì

अ गना
aṅganā

女

थी / क ता / अ गना / नार  / 
इि थ / इि थ /

nǔ

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǔ zi

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǚ zi

女的

थी / क ता / अ गना / इि थ / 
नार  / इि थ /

nǚ de

妇

थी / नार  / क ता / इि थ / 
अ गना /

fù

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niang

婦人

क ता / इि थ / अ गना / थी / 
नार  /

fù rén

婦女

क ता / नार  / अ गना / थी / 
इि थ /

fù nǚ

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén



अ ग लु
aṅguli

手指

shǒu zhǐ

手指头

shǒu zhǐ tóu

指

zhǐ

指頭

zhǐ tóu

腳趾

jiǎo zhǐ

अ चतु
accuta

不死的

अ चत ु / अमर /
bù sǐ de

永恒的

अ चत ु / अ खय /
yǒng héng de

अ च त
accanta

極端

jí duān

永久

धव ु / अ च त /
yǒng jiǔ

永久的

धव ु / अ च त /
yǒng jiǔ de

過世

पेत / अ च त /
guò shì

非常

अतीव / अ च त / अ त / अ त रव
 / अ तरेक /

fēi cháng

अ चना
accanā

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

尊重

गारव / च तीकार / अ चना /
zūn zhòng

崇敬

अपचायन / प टपजना ू / प च ान ु /
 गारव / अ चना / नम सन / 
च तीकार /

chóng jìng

敬

अ चना / च तीकार / गारव /
jìng

注意

च तीकार / गि त ु / गारव / 
अ चना / गोपन / प रहार / 
अ व पवास /

zhù yì

祭品

jì pǐn

翊

अ चना / च तीकार / गारव /
yì

荣誉

प टपजना ू / परे खार ु / अ चना /
róng yù

अि च
acci

火

जो त / अि ग / पावक / ग न / 
धम ू / अि च / अनल /

huǒ

火焰

जाला / अि च /
huǒ yàn

焰

जाला / अि च /
yàn

अ छ
accha

包涵

प चाहार / इ स / अ छ /
bāo hán

承受

इ स / अ छ /
chéng shòu

承擔

इ स / अ छ /
chéng dān

清澈的

qīng chè de

熊

अ छ / इ स /
xióng

熊市

इ स / अ छ /
xióng shì

狗熊

अ छ / इ स /
gǒu xióng

結

अ छ / कक ु / इ स /
jié

结

इ स / अ छ /
jié

अ छरा
accharā

女神

अ छरा / देवी / देवी /
nǔ shén

अ छ रय
acchariya

奇妙

qí miào

奇妙的

qí miào de

驚奇

jīng qí
अ छादन
acchādana

服装

अ छादन / नवासन / छादन /
fú zhuāng

服裝

नवासन / छादन / अ छादन /
fú zhuāng

衣服

चेल / छादन / द स ु / नवासन / 
अ छादन / पट /

yī fú

衣物

छादन / नवासन / अ छादन /
yī wù

अ चर
acira

新

अहत / अ भनव / नव / नतन ू / 
अ चर /

xīn

新的

अ भनव / अहत / अ चर / नतन ू /
 नव /

xīn de

最近

अधना ु / अ चर /
zuì jìn

最近的

अ चर / पि छम /
zuì jìn de

耗

नव / अ चर / अ भनव / नतन ू / 
अहत /

hào

近來

अ चर / अधना ु /
jìn lái

近来的

jìn lái de
अज
aja

山羊

shān yáng

山羊座

shān yáng zuò

色鬼

sè guǐ

अ ज
ajja

今

त ु / अ ज / अधना ु / इदा न / 
एतर ह /

jīn

今天

jīn tiān

今日

jīn rì

於今

yú jīn
अ जव
ajjava

正直

अ जव / उज ु / उजक ु /
zhèng zhí

率直

अ जव / उज ु / उजक ु / अ जव / 
उजक ु / उज ु /

lù zhí

率直

अ जव / उज ु / उजक ु / अ जव / 
उजक ु / उज ु /

lǜ zhí

誠實

chéng shí

अ जाचार
ajjācāra

過失

ख लत / न गह / अ जाचार / 
दोस / अपाय / छ  / ओतार /

guò shī

अ झ त
ajjhatta

个人

प गल ु / अ झ त /
gè rén

人身

rén shēn

個人

gè rén

私人的

sī rén de
अ झपे खनु
ajjhupekkhana

不在乎

bù zài hū

अ झेसना
ajjhesanā

求

अ झेसना / आयाच ना / अ भयाच न
 /

qiú

請求

अ भयाच न / आयाच ना / अ झेसना
 /

qǐng qiú

请求

अ भयाच न / आयाच ना / अ झेसना
 /

qǐng qiú

邀請

अ झेसना / नम तन / आराधना /
 आम तन / पवारणा /

yāo qǐng

अ झापन
ajjhāpana

指令

उपदेस / अ झापन / ओवाद / च 
क /

zhǐ lìng

指示

अ झापन / ओवाद / उपदेस / 
उ ेस /

zhǐ shì

教

आगम / अ झापन /
jiào



अ झाय
ajjhāya

卷

च बट ु / अ झाय / च बटक ु /
juǎn

章

zhāng

篇

piān

篇章

piān zhāng
अ झायक
ajjhāyaka

師資

ग  ु / आचेर / ग  / अ झायक /
 आच रय /

shī zī

教師

आचेर / आच रय / ग  ु / 
अ झायक / ग  /

jiào shī

老师

ग  / ग  ु / आचेर / अ झायक /
 आच रय /

lǎo shī

老師

ग  / अ झायक / आच रय / गु
 / आचेर /

lǎo shī

अ झासय
ajjhāsaya

安排

पक पना / प रक म / प ञापन /
 अ झासय /

ān pái

意圖

अ झासय / अ ध पाय / चेतना / 
चेत / प रक प /

yì tú

अ झोहरण
ajjhoharaṇa

吞

गलन / अ झोहार / अ झोहरण /
tūn

अ झोहार
ajjhohāra

吞

गलन / अ झोहार / अ झोहरण /
tūn

अजानन
ajānana

不知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

bù zhī

无知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

wú zhī

無知

अजानन / अ ञाण / तम / 
अ व जा /

wú zhī

अिजनप ता
ajinapattā

蝙蝠

अिजनप ता / जतका ु /
biān fú

अिज ह
ajimha

伸直

उजक ु / उज ु / अिज ह /
shēn zhí

正

उजक ु / उज ु / अिज ह /
zhèng

直

उज ु / उजक ु / अिज ह /
zhí

直的

अिज ह / उजक ु / उज ु /
zhí de

直行

अिज ह / उजक ु / उज ु /
zhí xíng

直通

उजक ु / अिज ह / उज ु /
zhí tōng

अजीरक
ajīraka

消化不良

अजीरक / अलसक /
xiāo huà bù liáng

अ जस
añjasa

修路

म ग / अ जस / प थ / पथ / 
प ज /

xiū lù

小道

xiǎo dào

径

प थ / प ज / अ जस / पथ / 
म ग /

jìng

徑

प थ / पथ / अ जस / म ग / 
प ज /

jìng

路

पथ / म ग / प थ / अ जस / 
प ज /

lù

路上

पथ / प थ / अ जस / प ज / 
म ग /

lù shàng

路径

म ग / अ जस / पथ / प ज / 
प थ /

lù jìng

路线

प ज / म ग / प थ / अ जस / 
पथ /

lù xiàn

路途

पथ / म ग / प ज / प थ / 
अ जस /

lù tú

轨

प ज / पथ / प थ / म ग / 
अ जस /

guǐ

轨道

प ज / म ग / अ जस / प थ / 
पथ /

guǐ dào

途

म ग / प थ / अ जस / प ज / 
पथ /

tú

途径

म ग / पथ / प थ / प ज / 
अ जस /

tú jìng

通路

म ग / प थ / ओतार / अ जस / 
पथ / प ज /

tōng lù

道

पथ / प थ / अ जस / म ग / 
प ज /

dào

道路

म ग / प थ / अ जस / पथ / 
प ज /

dào lù

馬路

अ जस / म ग / प ज / पथ / 
प थ /

mǎ lù

अ ञ
añña

其他

इतर / अ ञ / पर /
qí tā

其他人

पर / इतर / अ ञ /
qí tā rén

其他的

अ ञ / अपर /
qí tā de

其它

पर / अ ञ / इतर /
qí tā

其它的

इतर / अ ञ / पर /
qí tā de

別

अ ञ / इतर / पर /
bié

別的

इतर / अ ञ / पर /
bié de

别

इतर / अ ञ / पर /
bié

别的

इतर / अ ञ / पर /
bié de

另

अपर / अ ञ / इतर / पर /
lìng

另一

अ ञ / अपर /
lìng yī

另外

उ त र / पर / उ त र ं/ अ ञ / 
इतर /

lìng wài

另外一个

अ ञ / अपर /
lìng wài yī gè

另外的

अपर / अ ञ /
lìng wài de

彆

पर / अ ञ / इतर /
biè

अ ञतम
aññatama

未知的

अपाकट / अ ञतम / एक / 
अ व दत /

wèi zhī de

अ ञतर
aññatara

某一個

एक / एक च / अ ञतर / 
एकि चय /

mǒu yī gè

अ ञ
aññatra

別處

bié chù
अ ञथ त
aññathatta

變動

अ ञथ त / प रणाम /
biàn dòng

अ ञद थु
aññadatthu

一定

अ ा / अ ञद थ ु/ नन ू /
yī dìng

另一方面

lìng yī fāng miàn
अ ञम ञ
aññamañña

互

अ ञो ञ / अ ञम ञ /
hù

互助

अ ञम ञ / अ ञो ञ /
hù zhù

互相

अ ञम ञ / अ ञो ञ /
hù xiāng

相互

अ ञम ञ / अ ञो ञ /
xiāng hù

相互的

अ ञो ञ / अ ञम ञ /
xiāng hù de

अ ञाण
aññāṇa

不知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

bù zhī

愚昧

अ ञाण / अ धभत ू /
yú mèi

无知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

wú zhī

無知

अजानन / अ ञाण / तम / 
अ व जा /

wú zhī



अ ञो ञ
aññoñña

互

अ ञो ञ / अ ञम ञ /
hù

互助

अ ञम ञ / अ ञो ञ /
hù zhù

互相

अ ञम ञ / अ ञो ञ /
hù xiāng

相互

अ ञम ञ / अ ञो ञ /
xiāng hù

相互的

अ ञो ञ / अ ञम ञ /
xiāng hù de

अ
aṭṭha

八

bā

八個

bā gè

八的

bā de

捌

bā

अ कथा
aṭṭhakathā

解說

jiě shuō

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

अ ारस
aṭṭhārasa

十八

shí bā

अ
aṭṭhi

骨

अ  / अ  /
gú

骨

अ  / अ  /
gǔ

骨头

gú tóu

骨頭

gǔ tóu

अ ढ
addha

一半

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
yī bàn

一半

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
yī bàn

一半的

अ ढ / अ  / उप ढ / अ ढ /
yī bàn de

一半的

अ ढ / अ  / उप ढ / अ ढ /
yī bàn de

半

उप ढ / अ ढ / अ ढ / अ  /
bàn

半

उप ढ / अ ढ / अ ढ / अ  /
bàn

半場

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn chǎng

半場

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn chǎng

半年

अ  / अ ढ / उप ढ / अ ढ /
bàn nián

半年

अ  / अ ढ / उप ढ / अ ढ /
bàn nián

半數

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn shù

半數

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn shù

半月

अ  / अ ढ / अ ढ / उप ढ /
bàn yuè

半月

अ  / अ ढ / अ ढ / उप ढ /
bàn yuè

半生

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
bàn shēng

半生

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
bàn shēng

大半

अ ढ / उप ढ / अ ढ / अ  /
dà bàn

大半

अ ढ / उप ढ / अ ढ / अ  /
dà bàn

大款

dà kuǎn

富人

fù rén

富有

fù yǒu

富有的

फ त / अ ढ /
fù yǒu de

富裕

fù yù

富裕的

fù yù de

有錢

yǒu qián
अ ढर त
aḍḍharatta

午夜

नसीथ / अ ढर त /
wǔ yè

半夜

नसीथ / अ ढर त /
bàn yè

夜半

नसीथ / अ ढर त /
yè bàn

अ डक
aṇḍaka

卵

luǎn

卵子

luǎn zi

卵细胞

luǎn xì bāo

蛋

dàn

鸡蛋

jī dàn
अ ण
aṇṇa

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु/ जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु /

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु/
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

अ णव
aṇṇava

大洋

जल न ध / अ णव / जल ध /
dà yáng

大海

अ णव / उद ध / जल न ध / 
जल ध /

dà hǎi

海洋

अ णव / जल न ध / जल ध /
hǎi yáng

瀚

जल न ध / जल ध / अ णव /
hàn

瀛

जल ध / अ णव / जल न ध /
yíng

अ ह
aṇha

全天

दन / अ ह / दवस /
quán tiān

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

日

दवस / दन / अ ह /
rì

日子

दन / दवस / अ ह /
rì zi

日日

दवस / दन / अ ह /
rì rì

昼

अ ह / दन / दवस /
zhòu

晝

अ ह / दन / दवस /
zhòu

當日

दवस / दन / अ ह /
dāng rì

白天

अ ह / दवस / दन /
bái tiān

白日

दवस / दन / अ ह /
bái rì

अत छ
ataccha

謊言

कट ू / अस च / अभत ू / अत छ /
 अ लक /

huǎng yán

अ तज
attaja

儿子

अ तज / तनज ु / तात / अ ज / 
तनय / प त ु /

ér zi

兒子

तनय / अ ज / तनज ु / प त ु / 
तात / अ तज /

r zi

公子

तनज ु / तनय / तात / प त ु / 
अ तज / अ ज /

gōng zi

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǔ xù

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǚ xù

अ तमन
attamana

快乐的

kuài lè de

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

高兴的

gāo xīng de

高興

gāo xìng



अ थ
attha

使用

प टसेवन / अ थवस / उपभोग / 
पयोजन / प रभोग / नसेवन / 
अ थ /

shǐ yòng

利用

अ थवस / प रभोग / अ थ / 
पयोजन / उपभोग /

lì yòng

含义

hán yì

含意

hán yì

含義

hán yì

增益

zēng yì

宗旨

चेत / अ थ /
zōng zhǐ

客观

kè guān

寓意

yù yì

必要

bì yào

必需品

प र खार / अ थ / उपकरण /
bì xū pǐn

意

yì

意思

yì sī

意義

अ थ / अ भधे य /
yì yì

施用

पयोजन / अ थ / अ भ नरोपन / 
अ थवस / प रभोग / उपभोग /

shī yòng

有必要

yǒu bì yào

有道

इ स रय / भोग / द ब / धन / 
अ थ /

yǒu dào

物

wù

物件

wù jiàn

用

पयोजन / प रभोग / उपभोग / 
अ थवस / अ थ /

yòng

用法

प रभोग / अ थ / उपभोग / 
अ थवस / पयोजन /

yòng fǎ

用途

पयोजन / अ थवस / उपभोग / 
प रभोग / अ थ /

yòng tú

目标

अ थ / अ त /
mù biāo

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

福利

क याण / अ थ /
fú lì

福祉

क याण / अ थ /
fú zhǐ

缺乏

अ थ / अभाव / अद सन /
quē fá

裨益

उदय / उपभोग / अ थ / पि त /
 आ नसंस / आय /

bì yì

要有

yào yǒu

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

谛

dì

財富

अ थ / भ ग / द ब / भा य / 
इ स रय / धन / भोग /

cái fù

财富

इ स रय / अ थ / धन / भ ग / 
भोग / द ब /

cái fù

运用

पयोजन / अ थ / उपभोग / 
प रभोग / अ थवस /

yùn yòng

運用

प रभोग / अ भ नरोपन / अ थवस
 / अ थ / उपभोग / पयोजन /

yùn yòng

需

xū

需要

आलय / अ थ /
xū yào

अ थकथा
atthakathā

論

द  / अ थकथा /
lùn

अ थर
atthara

地毯

अ थर / अ थर / कोजव / कोजव /
de tǎn

地毯

अ थर / अ थर / कोजव / कोजव /
dì tǎn

毯子

tǎn zi
अ थरण
attharaṇa

套

अ थरण / पापरण ु / अ पधान / 
प छाद / प च थरण / छदन / 
पधान /

tào

床單

अ थरण / प त / प  / प च थरण
 /

chuáng dān

罩

अ थरण / पापरण ु / पधान / 
अ पधान / छदन / प च थरण / 
प छाद /

zhào

अ थवस
atthavasa

使用

प टसेवन / अ थवस / उपभोग / 
पयोजन / प रभोग / नसेवन / 
अ थ /

shǐ yòng

利用

अ थवस / प रभोग / अ थ / 
पयोजन / उपभोग /

lì yòng

动机

अपदेस / अ थवस / पद / ठान /
 कारण /

dòng jī

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

情理

अपदेस / पद / ठान / अ थवस / 
न म त / कारण /

qíng lǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

施用

पयोजन / अ थ / अ भ नरोपन / 
अ थवस / प रभोग / उपभोग /

shī yòng

理

कारण / न म त / पद / अपदेस /
 ठान / अ थवस /

lǐ

理性

कारण / अ थवस / ठान / अपदेस
 / पद /

lǐ xìng

理由

न म त / नदान / अपदेस / ठान
 / कारण / पद / अ थवस /

lǐ yóu

用

पयोजन / प रभोग / उपभोग / 
अ थवस / अ थ /

yòng

用法

प रभोग / अ थ / उपभोग / 
अ थवस / पयोजन /

yòng fǎ

用途

पयोजन / अ थवस / उपभोग / 
प रभोग / अ थ /

yòng tú

由

कारण / न म त / अपदेस / 
नदान / पद / ठान / अ थवस /

yóu

緣故

न म त / ठान / कारण / अपदेस
 / पद / अ थवस /

yuán gù

运用

पयोजन / अ थ / उपभोग / 
प रभोग / अ थवस /

yùn yòng

運用

प रभोग / अ भ नरोपन / अ थवस
 / अ थ / उपभोग / पयोजन /

yùn yòng

道理

ठान / अ थवस / पद / अपदेस / 
न म त / कारण /

dào lǐ

अि थता
atthitā

存在

अि थता / पजायन / पव तन /
cún zài

存在物

अि थता / पव तन /
cún zài wù

实存

पव तन / अि थता /
shí cún

生存

पव तन / आजीव / अि थता /
shēng cún

अ
atra

在座

अ  / इह / इध / ए तो / ए थ /
zài zuò

在這裡

अ  / इध / इह / ए तो / ए थ /
zài zhè li

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhèi ér

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhè r

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhèi lǐ

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhè lǐ

這兒

इह / अ  / इध / ए तो / ए थ /
zhè r

這裡

अ  / ए थ / ए तो / इह / इध /
zhè li

這邊

अ  / ए तो / इह / इध / ए थ /
zhè biān



अ ज
atraja

儿子

अ तज / तनज ु / तात / अ ज / 
तनय / प त ु /

ér zi

兒子

तनय / अ ज / तनज ु / प त ु / 
तात / अ तज /

r zi

公子

तनज ु / तनय / तात / प त ु / 
अ तज / अ ज /

gōng zi

女兒

तनजा ु / अ ज / द हत ु ु / धीत ु /
nǚ r

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǔ xù

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǚ xù

अ त
ati

不勝

bù shèng

不胜

bù shèng

十分

shí fēn

大

त क छक / तमल ु ु / पथल ु ु / अ त
 / उ  /

dà

太

च  / अ त /
tài

很

hěn

狠

hěn

甚

अ त / अ त /
shèn

甚

अ त / अ त /
shén

都很

dōu hěn

非常

अतीव / अ च त / अ त / अ त रव
 / अ तरेक /

fēi cháng

अ त कम
atikkama

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

अ तघोर
atighora

凶

अ तघोर / घोर /
xiōng

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

可怖

घोर / अ तघोर /
kě bù

अ तचार
aticārī

罪犯

अपराधी / अ तचार  /
zuì fàn

अ त थ
atithi

住客

zhù kè

來賓

अ भागत / आग तक ु / अ त थ / 
पाहण ु /

lái bīn

做客

अ भागत / अ त थ / आग तक ु / 
पाहण ु /

zuò kè

客

अ भागत / अ त थ / पाहण ु / 
आग तक ु /

kè

客人

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

kè rén

宾

पाहण ु / अ भागत / आग तक ु / 
अ त थ /

bīn

探望者

tàn wàng zhě

旅游者

अ त थ / अ त थ /
lǚ yóu zhě

旅游者

अ त थ / अ त थ /
lǔ yóu zhě

来宾

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

lái bīn

生人

अ त थ / आग तक ु / अ भागत /
shēng rén

賓

पाहण ु / आग तक ु / अ भागत / 
अ त थ /

bīn

陌生人

अ त थ / पर / अ भागत / 
आग तक ु /

mò shēng rén

अ तदा ण
atidāruṇa

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

अ तपात
atipāta

殺害

अ भघात / न घातन / अ भघातन
 / घात / अ तपात / नासन / पातन
 /

shā hài

殺死

shā sǐ

謀殺

móu shā

अ तबा हं
atibāḷhaṃ

太多

अ धम त / अ तबा हं /
tài duō

अ तम ञना
atimaññanā

傲慢

उ च / उ नळ / अ तम ञना /
ào màn

哂

अवजानन / अवम ञना / अव ञा
 / अ तम ञना /

shěn

輕視

अवजानन / अव ञा / अ तम ञना
 / अवम ञना /

qīng shì

轻蔑

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng miè

轻视

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng shì

鄙視

अवम ञना / अवजानन / अव ञा
 / अ तम ञना /

bǐ shì

अ तमह त
atimahanta

巨

jù

巨大

ह त / अ तमह त /
jù dà

巨大的

ह त / अ तमह त /
jù dà de

庞

páng

庞大

páng dà

庞大的

páng dà de

廣大

अ तमह त / ह त /
guǎng dà

昊

ह त / अ तमह त /
hào

浩大

अ तमह त / ह त /
hào dà

浩瀚

अ तमह त / ह त /
hào hàn

漭

ह त / अ तमह त /
mǎng

茫

अ तमह त / ह त /
máng

茫茫

ह त / अ तमह त /
máng máng

過大

guò dà

鉅

jù

龐

páng

龐大

páng dà
अ तमान
atimāna

自大

अ तमान / उ नळ /
zì dà

अ तरेक
atireka

過度

अ तरेक / अ धम त /
guò dù

非常

अतीव / अ च त / अ त / अ त रव
 / अ तरेक /

fēi cháng



अ त रव
atiriva

非常

अतीव / अ च त / अ त / अ त रव
 / अ तरेक /

fēi cháng

अ तव त
ativatta

克服

अ तव त / न थरण / अ भभ वन /
 उ तरण /

kè fú

能克服

néng kè fú

超越

chāo yuè
अ तवा य
ativākya

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

अ त वय
ativiya

許多

अन पक / अ त वय / बह ु /
xǔ duō

अ तसय
atisaya

富足

fù zú

非常地

अ तसय / भ योसो / भस ु / 
भ यो / बा ह /

fēi cháng dì

अ तसार
atisāra

痢

अ तसार / प खि दका /
lì

痢疾

प खि दका / अ तसार /
lì jí

अतीत
atīta

往

wǎng

往事

wǎng shì

昔

अतीत / अतीत /
xī

昔

अतीत / अतीत /
xí

过去

guò qù

過去

अतीत / प बे ु /
guò qù

अतीव
atīva

多

भ यो / भ योसो / अतीव /
duō

非常

अतीव / अ च त / अ त / अ त रव
 / अ तरेक /

fēi cháng

अतो
ato

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

所以

तथा / ततो / त मा / अतो /
suǒ yǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

अथ
atha

也

अथो / च  / अथ /
yě

便

अथ / त ु / अथो / फासक ु /
biàn

其次

अथ / अथो /
qí cì

则

अथ / त ु / अथो /
zé

則

त ु / अथ / अथो /
zé

就

उप र / अथ / अथो / त ु /
jiù

屆時

अथ / त ु / अथो /
jiè shí

已

अथो / त ु / अथ /
yǐ

当年

त ु / अथो / अथ /
dāng nián

当时

अथ / त ु / अथो /
dāng shí

当时的

त ु / अथ / अथो /
dāng shí de

接著

अथ / अथो / अथो / त ु / त ु / अथ
 /

jiē zhe

接著

अथ / अथो / अथो / त ु / त ु / अथ
 /

jiē zhù

於是

अथो / त ु / अथ /
yú shì

然后

त ु / अथ / अथो /
rán hòu

然後

अथो / प छा / अथ / अपर / त ु /
rán hòu

當年

त ु / अथ / अथो /
dāng nián

當時

अथ / अथो / त ु /
dāng shí

當時的

अथ / त ु / अथो /
dāng shí de

這時

अथ / अथो / त ु /
zhè shí

遂

अथ / त ु / अथो /
suì

那時

अथो / तावदेव / त ु / तावदे / अथ /
nà shí

那時候

अथ / त ु / अथो /
nà shí hou

那麼

त ु / अथ / पन / अथो /
nà me

अथो
atho

也

अथो / च  / अथ /
yě

便

अथ / त ु / अथो / फासक ु /
biàn

其次

अथ / अथो /
qí cì

则

अथ / त ु / अथो /
zé

則

त ु / अथ / अथो /
zé

就

उप र / अथ / अथो / त ु /
jiù

屆時

अथ / त ु / अथो /
jiè shí

已

अथो / त ु / अथ /
yǐ

当年

त ु / अथो / अथ /
dāng nián

当时

अथ / त ु / अथो /
dāng shí

当时的

त ु / अथ / अथो /
dāng shí de

接著

अथ / अथो / अथो / त ु / त ु / अथ
 /

jiē zhe

接著

अथ / अथो / अथो / त ु / त ु / अथ
 /

jiē zhù

於是

अथो / त ु / अथ /
yú shì

然后

त ु / अथ / अथो /
rán hòu

然後

अथो / प छा / अथ / अपर / त ु /
rán hòu

當年

त ु / अथ / अथो /
dāng nián

當時

अथ / अथो / त ु /
dāng shí

當時的

अथ / त ु / अथो /
dāng shí de



這時

अथ / अथो / त ु /
zhè shí

遂

अथ / त ु / अथो /
suì

那時

अथो / तावदेव / त ु / तावदे / अथ /
nà shí

那時候

अथ / त ु / अथो /
nà shí hou

那麼

त ु / अथ / पन / अथो /
nà me

अदक
adaka

吃的人

chī de rén
अ
adda

未熟的

wèi shú de

生的

आमक / अ  / आम /
shēng de

अ
addi

山

नग / प बत / ग र / अ  /
shān

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān de

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān dì

山路

नग / प बत / अ  / ग र /
shān lù

岳

नग / अ  / ग र / प बत /
yuè

嶽

ग र / नग / प बत / अ  /
yuè

अ
addha

一半

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
yī bàn

一半的

अ ढ / अ  / उप ढ / अ ढ /
yī bàn de

半

उप ढ / अ ढ / अ ढ / अ  /
bàn

半場

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn chǎng

半年

अ  / अ ढ / उप ढ / अ ढ /
bàn nián

半數

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn shù

半月

अ  / अ ढ / अ ढ / उप ढ /
bàn yuè

半生

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
bàn shēng

大半

अ ढ / उप ढ / अ ढ / अ  /
dà bàn

अ गू
addhagū

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǔ xíng zhě

游客

अ ग ू / ग मक / प थक / पथावी /
 अ क /

yóu kè

अ ुव
addhuva

非永久的

fēi yǒng jiǔ de

अ ा
addhā

一定

अ ा / अ ञद थ ु/ नन ू /
yī dìng

定然

अ ा / नन ू /
dìng rán

实在

नन ू / अ ा / कर / खो / खल ु/
shí zài

實在

अ ा / कर / खो /
shí zài

實際上

खो / अ ा / खल ु/ नन ू /
shí jì shàng

当然

अ ा / नन ू /
dāng rán

当然可以

नन ू / अ ा /
dāng rán kě yǐ

必定

नन ू / अ ा /
bì dìng

时

अ ा / काल /
shí

时候

अ ा / अ ा / काल / काल /
shí hòu

时候

अ ा / अ ा / काल / काल /
shí hou

时间

अ ा / काल /
shí jiān

時

काल / अ ा /
shí

時候

अ ा / काल /
shí hou

時光

काल / अ ा /
shí guāng

時間

काल / अ ा /
shí jiān

期间

काल तर / अ ा / काल /
qī jiān

果然

कर / खल ु/ खो / अ ा / नन ू /
guǒ rán

果真

अ ा / कर / नन ू / खल ु/ खो /
guǒ zhēn

甚至

अ ा / अ ा / अ प / अ प /
shén zhì

甚至

अ ा / अ ा / अ प / अ प /
shèn zhì

當然

नन ु/ एक त / खो / खल ु/ नन ू /
 अ ा /

dāng rán

的確

खो / खल ु/ अ ा / नन ू /
de què

真正地

अ ा / कर / खो /
zhēn zhèng dì

真的

खो / कर / खल ु/ अ ा / नन ू /
zhēn de

确

नन ू / खो / खल ु/ अ ा /
què

確

खल ु/ नन ू / अ ा / खो /
què

確實

नन ू / खल ु/ खो / अ ा /
què shí

अ क
addhika

旅客

अ क / अ क / मि गक / 
मि गक /

lǚ kè

旅客

अ क / अ क / मि गक / 
मि गक /

lǔ kè

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǚ xíng zhě

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǔ xíng zhě

游客

अ ग ू / ग मक / प थक / पथावी /
 अ क /

yóu kè

अद सन
adassana

消失

अ तरधायन / अद सन / न बापन
 / च त ु / अभाव / अ तरधान / 
अपगम /

xiāo shī

缺乏

अ थ / अभाव / अद सन /
quē fá

缺席

अभाव / अद सन /
quē xí

अधनाु
adhunā

今

त ु / अ ज / अधना ु / इदा न / 
एतर ह /

jīn

今朝

त ु / इदा न / एतर ह / अधना ु /
jīn cháo

刚才

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
gāng cái

在眼前

इदा न / अधना ु / एतर ह / त ु /
zài yǎn qián

如今

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
rú jīn

最近

अधना ु / अ चर /
zuì jìn

最近地

zuì jìn dì

此刻

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ kè

此時

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ shí

现

इदा न / त ु / अधना ु / एतर ह /
xiàn

现在

एतर ह / त ु / इदा न / अधना ु /
xiàn zài

現在

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
xiàn zài

眼下

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
yǎn xià

眼前

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
yǎn qián

立刻

इदा न / अधना ु / त ु / एतर ह /
lì kè

而今

इदा न / एतर ह / अधना ु / त ु /
ér jīn

近來

अ चर / अधना ु /
jìn lái

近日

jìn rì

近来

jìn lái



अधम
adhama

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

低下

ओरक / अधम / न क  / अवच  /
 नह न / नीच  / छव /

dī xià

低劣的

dī liè de

低沉

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अवच  / अधम / नह न /

dī chén

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

低級

अधम / अवच  / छव / नह न / 
नीच  / ओरक / न क  /

dī jí

低落

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अधम / अवच  / नह न /

dī luò

卑

अवच  / न क  / नह न / छव /
 ओरक / नीच  / अधम /

bēi

卑下

नीच  / छव / नह न / अवच  / 
ओरक / न क  / अधम /

bēi xià

卑劣

bēi liè

鄙

नीच  / अवच  / छव / नह न / 
ओरक / न क  / अधम /

bǐ

鄙吝

bǐ lìn

隰

नीच  / अधम / नह न / अवच  / 
न क  / छव / ओरक /

xí

अधर
adhara

唇

अधर / ओ  /
chún

唇管

अधर / ओ  /
chún guǎn

嘴唇

ओ  / अधर /
zuǐ chún

अ ध
adhi

一直到

yī zhí dào

上

अ ध / उप र /
shàng

之上

उप र / अ ध /
zhī shàng

在上

zài shàng

在上面

परो / उ ं / अ ध /
zài shàng miàn

अ धकार
adhikāra

任

पद / अ धकार / धर ु / ठान /
rèn

任職

धर ु / ठान / अ धकार /
rèn zhí

办事处

bàn shì chǔ

办公室

ठान / पद / अ धकार /
bàn gōng shì

厅

tīng

处

अ धकार / ठान / धर ु / धर ु / 
अ धकार / ठान /

chù

处

अ धकार / ठान / धर ु / धर ु / 
अ धकार / ठान /

chǔ

廨

ठान / पद / अ धकार /
xiè

管理

प टज गन / अ धकार / चारण /
guǎn lǐ

署

अ धकार / ठान / पद /
shǔ

职

धर ु / अ धकार / ठान /
zhí

職

पद / ठान / अ धकार / धर ु /
zhí

處

अ धकार / ठान / धर ु /
chù

衙

अ धकार / ठान / पद /
yá

辦公

ठान / धर ु / अ धकार /
bàn gōng

辦公室

अ धकार / ठान / धर ु /
bàn gōng shì

अ धगत
adhigata

求得

qiú de

अ धगम
adhigama

深知

आजानन / प रजानन / अ धगम /
 प ञा / बोध / अनबोध ु / अवबोध
 /

shēn zhī

知識

प ञा / अ धगम / बोध / आजानन
 / प रजानन / अनबोध ु / अवबोध /

zhī shi

知识

अनबोध ु / अ धगम / प ञा / 
अवबोध / बोध / प रजानन / 
आजानन /

zhī shī

識

अवबोध / बोध / प रजानन / 
अनबोध ु / प ञा / आजानन / 
अ धगम /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shī

अ ध ान
adhiṭṭhāna

决心

अ धमो ख / ध त / अ ध ान / 
प णधान /

jué xīn

決心

प णधान / अ धमो ख / अ धमि तु
 / अ ध ान /

jué xīn

決議

अ ध ान / न छय /
jué yì

अ धप
adhipa

主

इ सर / अ धप / प त / अ धप त
 / अ य /

zhǔ

主人

इ सर / प त / अ धप / नायक / 
अ धप त / अ य /

zhǔ rén

君主

अ धप / अ धप त /
jūn zhǔ

大師

अ धप / अ य / अ धप त / प त /
 इ सर /

dà shī

好手

अ य / इ सर / अ धप त / प त /
 अ धप /

hǎo shǒu

尺

अ धप त / ईस / अ धप / पाद / 
च रण / पद /

chǐ

师傅

प त / अ य / अ धप त / अ धप /
 इ सर /

shī fù

師傅

प त / अ य / अ धप त / इ सर /
 अ धप /

shī fu

師父

इ सर / प त / अ धप / अ धप त
 / अ य /

shī fù

标尺

ईस / अ धप त / अ धप /
biāo chǐ

法師

अ य / अ धप / प त / इ सर / 
अ धप त /

fǎ shī

直尺

अ धप त / अ धप / ईस /
zhí chǐ

統治者

इ द / ईस / इ सर / अ य / 
अ धप / अ धप त / प त /

tǒng zhì zhě

统治者

अ धप त / ईस / अ धप /
tǒng zhì zhě

老爺

अ य / अ धप त / प त / अ धप /
 इ सर /

lǎo ye

領主

अ धप / इ सर / अ य / अ धप त
 / पभ ू / प त /

lǐng zhǔ



अ धपतन
adhipatana

侵襲

उप कम / अ धपतन /
qīn xí

出擊

अ धपतन / उप कम /
chū jī

征

उप कम / अ धपतन /
zhēng

抨

अ धपतन / उप कम /
pēng

攻

उप कम / अ धपतन /
gōng

攻击

अ धपतन / उप कम /
gōng jī

攻打

अ धपतन / उप कम /
gōng dǎ

攻擊

उप कमन / पहार / अ धपतन / 
उप कम /

gōng jī

發作

उप कम / अ धपतन /
fā zuò

行凶

अ धपतन / उप कम /
xíng xiōng

跳躍

अ धपतन / उ पतन /
tiào yuè

अ धप त
adhipati

主

इ सर / अ धप / प त / अ धप त
 / अ य /

zhǔ

主人

इ सर / प त / अ धप / नायक / 
अ धप त / अ य /

zhǔ rén

君主

अ धप / अ धप त /
jūn zhǔ

大師

अ धप / अ य / अ धप त / प त /
 इ सर /

dà shī

好手

अ य / इ सर / अ धप त / प त /
 अ धप /

hǎo shǒu

尺

अ धप त / ईस / अ धप / पाद / 
च रण / पद /

chǐ

师傅

प त / अ य / अ धप त / अ धप /
 इ सर /

shī fù

師傅

प त / अ य / अ धप त / इ सर /
 अ धप /

shī fu

師父

इ सर / प त / अ धप / अ धप त
 / अ य /

shī fù

标尺

ईस / अ धप त / अ धप /
biāo chǐ

法師

अ य / अ धप / प त / इ सर / 
अ धप त /

fǎ shī

直尺

अ धप त / अ धप / ईस /
zhí chǐ

統治者

इ द / ईस / इ सर / अ य / 
अ धप / अ धप त / प त /

tǒng zhì zhě

统治者

अ धप त / ईस / अ धप /
tǒng zhì zhě

老爺

अ य / अ धप त / प त / अ धप /
 इ सर /

lǎo ye

領主

अ धप / इ सर / अ य / अ धप त
 / पभ ू/ प त /

lǐng zhǔ

अ ध पाय
adhippāya

意圖

अ झासय / अ ध पाय / चेतना / 
चेत / प रक प /

yì tú

अ धपातक
adhipātaka

蚱

अ धपातक / पट ग /
zhà

蚱蜢

अ धपातक / पट ग /
zhà měng

蛾

é

蜢

अ धपातक / पट ग /
měng

蝗虫

अ धपातक / पट ग /
huáng chóng

蠓

अ धपातक / पट ग /
měng

跳蚤

tiào zǎo
अ धम त
adhimatta

太多

अ धम त / अ तबा हं /
tài duō

過度

अ तरेक / अ धम त /
guò dù

非常的

fēi cháng de
अ धमि तु
adhimutti

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

執著

भ ि त / अ धमि त ु /
zhí zhe

性情

अ धमि त ु / ध म / पक त / 
ध मता / भाव /

xìng qíng

決心

प णधान / अ धमो ख / अ धमि तु
 / अ ध ान /

jué xīn

अ धमो ख
adhimokkha

决心

अ धमो ख / ध त / अ ध ान / 
प णधान /

jué xīn

決心

प णधान / अ धमो ख / अ धमि तु
 / अ ध ान /

jué xīn

अ धरोहनी
adhirohanī

梯

tī

阶梯

jiē tī
अ धवच न
adhivacana

指定

zhǐ dìng
अ धवासक
adhivāsaka

患者

huàn zhě

持久的

ठ तक / ठायी / अ धवासक / 
थावर /

chí jiǔ de

病人

गलान / गलानक / आबा धक / 
अ धवासक /

bìng rén

病患

bìng huàn

耐心

अ धवासना / खमन / अ धवासक /
 खि त /

nài xīn

अ धवासना
adhivāsanā

忍耐

अ धवासना / खमन / खि त / 
त त खा /

rěn nài

耐心

अ धवासना / खमन / अ धवासक /
 खि त /

nài xīn

अधो
adho

降低

jiàng dī

अन कमु
anukkama

令

अन कम ु / प टपा ट / आनप बी ु ु /
 प रयाय / च क /

lìng

命令

अन कम ु / कारापन / कम / 
नयोजन / च क /

mìng lìng

序

अन कम ु / कम / प रयाय /
xù

序列

xù liè

承

अन कम ु / प टपा ट / प रयाय / 
आनप बी ु ु /

chéng

排序

pái xù

旨意

zhǐ yì

檄

xí

次序

प टपा ट / अन कम ु / आनप बी ु ु /
 प रयाय /

cì xù

秩序

अन कम ु / आनप बी ु ु / प टपा ट /
 प रयाय /

zhì xù

程

अन कम ु / चा रका / गमन /
chéng

系列

xì liè

訂

प रयाय / प टपा ट / आनप बी ु ु / 
अन कम ु /

dìng

訂單

प रयाय / अन कम ु / प टपा ट / 
आनप बी ु ु /

dìng dān

订

प रयाय / आनप बी ु ु / प टपा ट / 
अन कम ु /

dìng

順序

कम / प रयाय / अन कम ु / 
प टपा ट / आनप बी ु ु /

shùn xù

顺序

पकार / अन कम ु / नय / ञाय / 
कम / प रयाय /

shùn xù

अनक पकु
anukampaka

慈悲的

अनक पी ु / अनक पक ु /
cí bēi de



अनक पनु
anukampana

同情

क णा / अनक पन ु / दया / 
का ञ /

tóng qíng

怜悯

अनक पन ु / क णा / दया / 
का ञ /

lián mǐn

悯

क णा / अनक पन ु /
mǐn

愍

क णा / अनक पन ु /
mǐn

慈悲

क णा / अनक पन ु /
cí bēi

憐

अनक पन ु / क णा /
lián

अनक पीु
anukampī

慈悲的

अनक पी ु / अनक पक ु /
cí bēi de

अनकलु ू
anukūla

愉快的

क त / इ  / अ भराम / फास ु/ 
अनकल ु ू /

yú kuài de

殷勤

yīn qín
अनकारु
anukārī

模仿者

mó fǎng zhě

अनख कु ु
anukhuddaka

次要的

cì yào de
अनगु
anuga

下列

xià liè

下列的

xià liè de

其次的

qí cì de

अन ग हनु
anuggaṇhana

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

好意

अन ग हन ु / उपकार / दया / अवेर
 /

hǎo yì

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

अन गाहकु
anuggāhaka

贊助人

zàn zhù rén
अनगा मकु
anugāmika

信徒

नि सतक / प ख / अनगामी ु / 
अनगा मक ु /

xìn tú

追隨者

नि सतक / अनगा मक ु / अनगामीु
 /

zhuī suí zhě

अनगामीु
anugāmī

信徒

नि सतक / प ख / अनगामी ु / 
अनगा मक ु /

xìn tú

追隨者

नि सतक / अनगा मक ु / अनगामीु
 /

zhuī suí zhě

अनच रु
anucara

隨從

अ तेवासी / अ तेवा सक / अनच रु
 / अनयायी ु / क कर /

suí cóng

अनच रणु
anucaraṇa

執行

पव तन / अनच रण ु /
zhí xíng

練習

आसेवना / आचार / प टप जन / 
अनच रण ु / चा र त / प टपि त / 
उपसेवना /

liàn xí

अनजु
anuja

兄弟

अनज ु / भात ु / भा तक / आवसो ु /
xiōng dì

兄或弟

भात ु / भा तक / अनज ु / आवसो ु /
xiōng huò dì

兄長

भात ु / अनज ु / आवसो ु / भा तक /
xiōng zhǎng

同胞

भात ु / भा तक / आवसो ु / अनज ु /
tóng bāo

哥

भा तक / भात ु / अनज ु / आवसो ु /
gē

哥哥

भात ु / अनज ु / भा तक / आवसो ु /
gē gē

姐夫

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
jie fu

弟兄

आवसो ु / अनज ु / भात ु / भा तक /
dì xiōng

弟弟

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
dì dì

社友

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
shè yǒu

老兄

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
lǎo xiōng

अनजाु
anujā

姊妹

भ गनी / अनजा ु /
zǐ mèi

अन ञाु
anuññā

制裁

zhì cái

同意

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु /

tóng yì

批准

pī zhǔn

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

裁

cái

許可

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु / ओकास /

xǔ kě

認可

rèn kě

अनडहनु
anuḍahana

燒

आ ल पन / अनडहन ु /
shāo



अ त
anta

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

球门

qiú mén

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

目标

अ थ / अ त /
mù biāo

目標

mù biāo

目的

चेत / अ त /
mù de

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終止

zhōng zhǐ

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

頂端

अ ग / कट ू / प  / अ त /
dǐng duān

अ तक
antaka

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु / काल कत /
 अ तक /

sǐ

死亡

च वन / नास / काल क रया / म चु
 / अ तक / नम च ु /

sǐ wáng

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ de

死神

काल क रया / च वन / अ तक / 
नास / नम च ु / म च ु /

sǐ shén

至死

काल क रया / नम च ु / अ तक / 
नास / म च ु / च वन /

zhì sǐ

身亡

काल क रया / म च ु / नास / 
अ तक / नम च ु / च वन /

shēn wáng

अन तानु
anuttāna

冥

अन तान ु / ग भीर / त मर / 
त मस / क ह / काळ / गाध /

míng

暗的

त मस / अन तान ु / त मर / 
क ह / काळ /

àn de

根深

अन तान ु / गाध / ग भीर /
gēn shēn

模糊的

mó hú de

深

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn

深切

ग भीर / अन तान ु / गाध /
shēn qiè

深刻

ग भीर / गाध / अन तान ु /
shēn kè

深厚

ग भीर / अन तान ु / गाध /
shēn hòu

深处

ग भीर / गाध / अन तान ु /
shēn chǔ

深沉

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn chén

深深

अन तान ु / गाध / ग भीर /
shēn shēn

深的

अन तान ु / गाध / ग भीर /
shēn de

深處

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn chù

深邃

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn suì

渊

गाध / अन तान ु / ग भीर /
yuān

湛

अन तान ु / ग भीर / गाध /
zhàn

窈

अन तान ु / गाध / ग भीर /
yǎo

覃

अन तान ु / ग भीर / गाध /
tán

邃

ग भीर / अन तान ु / गाध /
suì

अन थ
anattha

不幸

अलि खक / उप व / अन थ / अघ
 / आपदा / अनय /

bù xìng

伤害

अ हत / पीळन / अन थ /
shāng hài

傷害

अ हत / द खापन ु / अपकार / 
अन थ /

shāng hài

危害

अ हत / अन थ /
wēi hài

壞處

अन थ / अ हत /
huài chù

害

अ हत / अन थ /
hài

弊

अ हत / अन थ /
bì

损伤

पीळन / अ हत / अन थ /
sǔn shāng

损害

अन थ / पीळन /
sǔn hài

有害

yǒu hài
अ तरे
antare

之間

zhī jiān

介

jiè

其中

qí zhōng

当中

dāng zhōng

當中

dāng zhōng

芸芸

न खल / असेस / अ तरे / 
न सेस /

yún yún

間

jiān

间

jiān
अ तरधान
antaradhāna

消失

अ तरधायन / अद सन / न बापन
 / च त ु / अभाव / अ तरधान / 
अपगम /

xiāo shī



अ तरधायन
antaradhāyana

消失

अ तरधायन / अद सन / न बापन
 / च त ु / अभाव / अ तरधान / 
अपगम /

xiāo shī

अ तर तरा
antarantarā

偶爾

ǒu ěr

有時候

कदाच न ु / कदाच नं ु / अ तर तरा /
 कदा च / अ पेकदा /

yǒu shí hou

अ तराय
antarāya

危

प रप थ / ईघ / उप व / प र सय
 / उपस ग / अ तराय /

wēi

危险

प रप थ / उपस ग / अ तराय / 
प र सय / ईघ / उप व /

wēi xiǎn

危險

प रप थ / अ तराय / उपस ग / 
उप व / ईघ / प र सय /

wēi xiǎn

威胁

अ तराय / उप व / प रप थ / ईघ
 / प र सय / उपस ग /

wēi xié

当儿

अ तराय / उपस ग / प र सय / 
उप व / ईघ / प रप थ /

dāng ér

障碍

पप च / प रप थ / अ तराय /
zhàng ài

障礙

पप च / आवरण / अ तराय / 
प रप थ / प ळबोध /

zhàng ài

अ त रक
antarika

下

अन तर / अ त रक / ओरं / ओरेन
 /

xià

下一个

अ त रक / अन तर /
xià yī gè

下一个的

अ त रक / अन तर /
xià yī gè de

下一個

अ त रक / अन तर /
xià yī gè

下一次

अ त रक / अन तर /
xià yī cì

下一步

अ त रक / अन तर /
xià yī bù

下個

अ त रक / अन तर /
xià gè

下次

अ त रक / अन तर /
xià cì

接下來

अ त रक / अन तर /
jiē xià lái

明

दो सना / अ त रक / अन तर /
míng

翌

अ त रक / दो सना / अन तर /
yì

अ त ळ ख
antaḷikkha

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天界

देव / ख / अघ / अ भ / आकास /
 अ बर / अ त ळ ख /

tiān jiè

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

雲霄

देव / अ बर / अ त ळ ख / ख /
 अ भ / आकास / अघ /

yún xiāo

अ तेवा सक
antevāsika

學生

अ तेवा सक / अ तेवासी /
xué shēng

隨從

अ तेवासी / अ तेवा सक / अनच रु
 / अनयायी ु / क कर /

suí cóng

अ तेवासी
antevāsī

學生

अ तेवा सक / अ तेवासी /
xué shēng

隨從

अ तेवासी / अ तेवा सक / अनच रु
 / अनयायी ु / क कर /

suí cóng

अनतापु
anutāpa

懊悔

उपताप / क क च ु ु / अनताप ु /
ào huǐ

अि तम
antima

最后

पि छम / अि तम /
zuì hòu

最後

zuì hòu

最終

zuì zhōng

最终

zuì zhōng

最终的

zuì zhōng de

末期

mò qī

結局

jié jú
अ तो
anto

中

पीठ / ओज / उर / प रय त / 
अ तो / पथ /

zhōng

在

उप र / अ तो /
zài

裏

lǐ

裡

li

里

अ भ तर / अ तो /
lǐ

अ दु
andu

桎梏

अ द ु/ अ दक ु / अ दक ु /
zhì gù

連鎖

अ दक ु / अ द ु/
lián suǒ

鍊

अ दक ु / अ द ु/
liàn

鎖鏈

अ द ु/ अ दक ु /
suǒ liàn

鏈

अ दक ु / अ द ु/
liàn

鏈子

अ द ु/ अ दक ु /
liàn zi

链

अ दक ु / अ द ु/
liàn

अ दकु
anduka

桎梏

अ द ु/ अ दक ु / अ दक ु /
zhì gù

桎梏

अ द ु/ अ दक ु / अ दक ु /
zhí gù

連鎖

अ दक ु / अ द ु/
lián suǒ

鍊

अ दक ु / अ द ु/
liàn

鎖鏈

अ द ु/ अ दक ु /
suǒ liàn

鏈

अ दक ु / अ द ु/
liàn

鏈子

अ द ु/ अ दक ु /
liàn zi

链

अ दक ु / अ द ु/
liàn

अ ध
andha

傻

द मेध ु / द ध / अ ध / द प ञ ु /
 जळ / बाल /

shǎ

呆

बाल / द ध / द मेध ु / अ ध / 
जळ / ठान / द प ञ ु /

dāi

愚蠢的

अ ध / द ध / द मेध ु / जळ / 
बाल / द प ञ ु /

yú chǔn de

痴

द मेध ु / जळ / द ध / अ ध / 
बाल / द प ञ ु /

chī

盲

काण / अ ध /
máng

盲人

काण / अ ध /
máng rén

相親

काण / अ ध /
xiāng qīn

瞎

अ ध / काण /
xiā

瞎子

अ ध / काण /
xiā zi

瞎眼

काण / अ ध /
xiā yǎn

瞽

काण / अ ध /
gǔ

笨

जळ / द प ञ ु / अ ध / बाल / 
द मेध ु / द ध /

bèn

笨的

द मेध ु / द ध / जळ / अ ध / 
द प ञ ु / बाल /

bèn de

अ धकार
andhakāra

困惑

म क ु / अ धकार / आकल ु /
kùn huò

迷亂

mí luàn

黑

काळ / त मस / अ धकार / 
त मर / क ह / काळक / तम /

hēi

黑暗

त मर / काळ / क ह / त मस /
 अ धकार / तम /

hēi àn



अ धभतू
andhabhūta

侗

dòng

倥

kōng

愚昧

अ ञाण / अ धभत ू /
yú mèi

蚩

chī

अननू
anūna

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

完全的

अननक ू / अनन ू / अनवय /
wán quán de

完善

अनवसेस / अनन ू / अननक ू /
wán shàn

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

完整

प रपर ू / अनन ू / प ण ु / अनवसेस
 / अननक ू /

wán zhěng

完畢

प ण ु / अननक ू / अनवसेस / 
अनन ू / प रपर ू /

wán bì

成套

प ण ु / अनन ू / अनवसेस / 
अननक ू / प रपर ू /

chéng tào

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

毕

प रपर ू / प ण ु / अनवसेस / अननू
 / अननक ू /

bì

畢

प ण ु / प रपर ू / अनवसेस / 
अननक ू / अनन ू /

bì

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

अ न
anna

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

अननकू
anūnaka

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

完全的

अननक ू / अनन ू / अनवय /
wán quán de

完善

अनवसेस / अनन ू / अननक ू /
wán shàn

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

完整

प रपर ू / अनन ू / प ण ु / अनवसेस
 / अननक ू /

wán zhěng

完畢

प ण ु / अननक ू / अनवसेस / 
अनन ू / प रपर ू /

wán bì

成套

प ण ु / अनन ू / अनवसेस / 
अननक ू / प रपर ू /

chéng tào

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

毕

प रपर ू / प ण ु / अनवसेस / अननू
 / अननक ू /

bì

畢

प ण ु / प रपर ू / अनवसेस / 
अननक ू / अनन ू /

bì

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

अन त
ananta

無限

wú xiàn

अन तर
anantara

下

अन तर / अ त रक / ओरं / ओरेन
 /

xià

下一个

अ त रक / अन तर /
xià yī gè

下一个的

अ त रक / अन तर /
xià yī gè de

下一個

अ त रक / अन तर /
xià yī gè

下一次

अ त रक / अन तर /
xià yī cì

下一步

अ त रक / अन तर /
xià yī bù

下個

अ त रक / अन तर /
xià gè

下次

अ त रक / अन तर /
xià cì

接下來

अ त रक / अन तर /
jiē xià lái

明

दो सना / अ त रक / अन तर /
míng

翌

अ त रक / दो सना / अन तर /
yì

अननयु
anunaya

友誼

you yì
अनपघातु
anupaghāta

人性

अनपघात ु / अ व हसंा /
rén xìng

人类

अ व हसंा / अनपघात ु /
rén lèi

अन पक
anappaka

不少

अन पक / बह ु /
bù shǎo

多多

अन पक / बह ु /
duō duō

好多

अन पक / बह ु /
hǎo duō

很多

कस ु / भस ु / बह ु / अन पक /
hěn duō

許多

अन पक / अ त वय / बह ु /
xǔ duō

諸多

बह ु / अन पक /
zhū duō

许多

बह ु / अन पक / बहतर ु /
xǔ duō

重要的

ग क / अन पक /
zhòng yào de

非常多

बह ु / अन पक / बहतर ु /
fēi cháng duō

अन पि तु
anuppatti

到任

अन पि त ु / पि त / अ भागमन /
 आगमन /

dào rèn

到來

अन पि त ु / आगमन / पि त / 
अ भागमन /

dào lái

到来

पि त / आगमन / अ भागमन / 
अन पि त ु /

dào lái

抵达

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

抵達

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

अनप बु ु
anupubba

連續

lián xù
अनपालकु
anupālaka

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù



अनपालनु
anupālana

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

अनबु ु
anubujjhana

理解

अनबोध ु / अनब ु ु / अवबोध / 
प टवेध / उप ान /

lǐ jiě

觉醒

jué xǐng

認識

अवबोध / अनब ु ु / उप ान / 
अनबोध ु /

rèn shi

諒解

अवबोध / उप ान / अनब ु ु / 
अनबोध ु /

liàng jiě

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबुु
 / अनब ु ु /

rèn shī

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबुु
 / अनब ु ु /

rèn shi

醒悟

xǐng wù

體諒

अनब ु ु / अनबोध ु / उप ान / 
अवबोध /

tǐ liàng

अनब धनु
anubandhana

跟隨

अनसार ु / अनय त ु / अ वागत / 
अ वा यक / प टसेवन / अनब धन ु /

gēn suí

追

zhuī

連接

अनब धन ु / आब धक / उपयोग /
lián jiē

अनबलु
anubala

刺激

कोतहल ू / कतहल ु ू / उ बेग / 
अनबल ु /

cì jī

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

激励

jī lì

अनबोधु
anubodha

深知

आजानन / प रजानन / अ धगम /
 प ञा / बोध / अनबोध ु / अवबोध
 /

shēn zhī

理解

अनबोध ु / अनब ु ु / अवबोध / 
प टवेध / उप ान /

lǐ jiě

知識

प ञा / अ धगम / बोध / आजानन
 / प रजानन / अनबोध ु / अवबोध /

zhī shi

知识

अनबोध ु / अ धगम / प ञा / 
अवबोध / बोध / प रजानन / 
आजानन /

zhī shī

認識

अवबोध / अनब ु ु / उप ान / 
अनबोध ु /

rèn shi

諒解

अवबोध / उप ान / अनब ु ु / 
अनबोध ु /

liàng jiě

識

अवबोध / बोध / प रजानन / 
अनबोध ु / प ञा / आजानन / 
अ धगम /

shi

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबु ु
 / अनब ु ु /

rèn shi

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबु ु
 / अनब ु ु /

rèn shī

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shī

體諒

अनब ु ु / अनबोध ु / उप ान / 
अवबोध /

tǐ liàng

अनभ वनु
anubhavana

吃

खादन / असन / भो तं ु / अनभ वनु
 / भ खन /

chī

अन भर त
anabhirati

不平

bù píng

不滿

अनल कत / अन भर त /
bù mǎn

अनम तु
anumati

同意

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु /

tóng yì

許可

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु / ओकास /

xǔ kě

अनय
anaya

不幸

अलि खक / उप व / अन थ / अघ
 / आपदा / अनय /

bù xìng

अनय तु
anuyanta

跟隨

अनसार ु / अनय त ु / अ वागत / 
अ वा यक / प टसेवन / अनब धन ु /

gēn suí

अनयायीु
anuyāyī

隨從

अ तेवासी / अ तेवा सक / अनच रु
 / अनयायी ु / क कर /

suí cóng

अनर खनु
anurakkhana

保存

पालन / अनर खन ु / पव तापन /
bǎo cún

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù



अनर खाु
anurakkhā

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保衛

bǎo wèi

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

अन पु
anurūpa

一致的

yī zhì de
अनरोधु
anurodha

服從

अनव तन ु / अनरोध ु /
fú cóng

अनल
anala

大火

ग न / जो त / अनल / अि ग / 
पावक /

dà huǒ

失火

पावक / ग न / जो त / अि ग / 
अनल /

shī huǒ

如火

अि ग / ग न / जो त / अनल / 
पावक /

rú huǒ

开火

ग न / अि ग / अनल / पावक /
 जो त /

kāi huǒ

消防隊

अि ग / ग न / अनल / पावक /
 जो त /

xiāo fáng duì

火

जो त / अि ग / पावक / ग न / 
धम ू / अि च / अनल /

huǒ

火光

जो त / अि ग / पावक / अनल /
 ग न /

huǒ guāng

火勢

जो त / अनल / ग न / पावक / 
अि ग /

huǒ shì

火災

अि ग / अनल / जो त / ग न / 
पावक /

huǒ zāi

火燒

अि ग / ग न / अनल / जो त / 
पावक /

huǒ shāo

火警

जो त / अि ग / अनल / ग न / 
पावक /

huǒ jǐng

燃起

अि ग / पावक / जो त / ग न / 
अनल /

rán qǐ

燧

अनल / पावक / जो त / ग न / 
अि ग /

suì

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhù huǒ

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhe huǒ

起火

अि ग / जो त / ग न / पावक / 
अनल /

qǐ huǒ

開火

ग न / अि ग / जो त / पावक / 
अनल /

kāi huǒ

अनल कत
analaṅkata

不满

bù mǎn

不滿

अनल कत / अन भर त /
bù mǎn

不滿意

bù mǎn yì
अनेळ
aneḷa

完美的

अनेळक / अ खत / अनेळ / 
न ोस /

wán měi de

अनेळक
aneḷaka

完美的

अनेळक / अ खत / अनेळ / 
न ोस /

wán měi de

अनव तनु
anuvattana

服从

fú cóng

服從

अनव तन ु / अनरोध ु /
fú cóng

順從

shùn cóng
अनवय
anavaya

完全的

अननक ू / अनन ू / अनवय /
wán quán de

अ वय
anvaya

一致

yī zhì

传统

पार प रय / इ तहास / अ वय / 
पवेणी / अन सव ु /

chuán tǒng

傳統

अ वय / इ तहास / पवेणी / 
अन सव ु / पार प रय /

chuán tǒng

符合

अ वय / क तका / एक त /
fú hé

過程

guò chéng
अ वेसक
anvesaka

搜索者

एसी / अ वेसक /
sōu suǒ zhě

अ वेसना
anvesanā

寻

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

xún

尋

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún

尋找

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún zhǎo

尋求

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
एसना / म गन /

xún qiú

搜

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

sōu

搜尋

अ वेसना / म गन / गवेसन / 
प रयेसना /

sōu xún

搜查

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

sōu chá

搜索

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu suǒ

搜身

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu shēn

查

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
म गन /

chá

查閱

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

chá yuè

索

अ वेसना / म गन / प रयेसना / 
गवेसन /

suǒ

調查

अ वेसना / उपप र खन / 
प रग हन /

diào chá

追尋

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

zhuī xún

अनवसेस
anavasesa

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

完

wán

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

完全地

अनवसेस / असेस / न सेस /
wán quán dì

完善

अनवसेस / अनन ू / अननक ू /
wán shàn

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

完整

प रपर ू / अनन ू / प ण ु / अनवसेस
 / अननक ू /

wán zhěng

完畢

प ण ु / अननक ू / अनवसेस / 
अनन ू / प रपर ू /

wán bì

成

chéng

成套

प ण ु / अनन ू / अनवसेस / 
अननक ू / प रपर ू /

chéng tào

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

毕

प रपर ू / प ण ु / अनवसेस / अननू
 / अननक ू /

bì

畢

प ण ु / प रपर ू / अनवसेस / 
अननक ू / अनन ू /

bì

竣

jùn

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng



अनव संु
anuvassaṃ

一年一次的

yī nián yī cì de

每年

měi nián

每年的

měi nián de
अ वहं
anvahaṃ

日报

rì bào

每日

měi rì

每日的

měi rì de
अ वागत
anvāgata

跟隨

अनसार ु / अनय त ु / अ वागत / 
अ वा यक / प टसेवन / अनब धन ु /

gēn suí

अनवादु
anuvāda

翻譯

प रव तन / अनवाद ु /
fān yì

翻译

प रव तन / अनवाद ु /
fān yì

译文

प रव तन / अनवाद ु /
yì wén

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

अ वा यक
anvāyika

跟隨

अनसार ु / अनय त ु / अ वागत / 
अ वा यक / प टसेवन / अनब धन ु /

gēn suí

अ वाहत
anvāhata

打

उ पोठन / ताळन / पोठन / 
अ वाहत / पहरण /

dǎ

अनसयु
anusaya

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

अन स तु
anussati

回忆

अन स त ु / अन सरण ु /
huí yì

回憶

अन स त ु / अ भजानन /
huí yì

記性

अन स त ु / अन सरण ु /
jì xìng

記憶

अन स त ु / अन सरण ु / 
अ भजानन /

jì yì

記憶力

अन सरण ु / अन स त ु /
jì yì lì

记忆

अन स त ु / अन सरण ु /
jì yì

追忆

अन स त ु / अन सरण ु /
zhuī yì

追思

अन स त ु / अन सरण ु /
zhuī sī

अन सरणु
anussaraṇa

回忆

अन स त ु / अन सरण ु /
huí yì

回想

अ भजानन / अन सरण ु /
huí xiǎng

記性

अन स त ु / अन सरण ु /
jì xìng

記憶

अन स त ु / अन सरण ु / 
अ भजानन /

jì yì

記憶力

अन सरण ु / अन स त ु /
jì yì lì

记忆

अन स त ु / अन सरण ु /
jì yì

追忆

अन स त ु / अन सरण ु /
zhuī yì

追思

अन स त ु / अन सरण ु /
zhuī sī

अन सवु
anussava

传统

पार प रय / इ तहास / अ वय / 
पवेणी / अन सव ु /

chuán tǒng

傳統

अ वय / इ तहास / पवेणी / 
अन सव ु / पार प रय /

chuán tǒng

慣例

guàn lì
अनसा यकु
anusāyika

固有的

gù yǒu de

慢性

màn xìng

慢性病

màn xìng bìng

慢性的

màn xìng de
अनसारु
anusāra

跟隨

अनसार ु / अनय त ु / अ वागत / 
अ वा यक / प टसेवन / अनब धन ु /

gēn suí

अनसावनु
anusāvana

宣告

अनसावन ु / पकासन /
xuān gào

अनसासकु
anusāsaka

顧問

gù wèn
अन सु
anusiṭṭhi

劝告

ओवाद / उपदेस / उप दसन / 
अन स  ु /

quàn gào

咨詢

उप दसन / अन स  ु / ओवाद / 
उपदेस /

zī xún

忠告

उप दसन / उपदेस / अन स  ु / 
ओवाद /

zhōng gào

警告

jǐng gào

अनागत
anāgata

他日

अनागत / आय त /
tā rì

前程

अनागत / आय त /
qián chéng

前途

आय त / अनागत /
qián tú

将来

आय त / अनागत /
jiāng lái

將來

अनागत / आय त /
jiāng lái

日后

आय त / अनागत /
rì hòu

日後

आय त / अनागत /
rì hòu

未來

आय त / अनागत / आगामी /
wèi lái

未来

आय त / अनागत /
wèi lái

未来的

अनागत / आय त /
wèi lái de

अनाचार
anācāra

不道德

अनाचार / कलस ु /
bù dào dé

अनादर
anādara

不尊敬

bù zūn jìng

不敬

अनादर / अवम ञना /
bù jìng

अनालय
anālaya

厭惡

िजग छन ु / प टघ / अनालय / 
अर त / प टघात / नि ब /

yàn è

अ न छ त
anicchanta

不願意

अ न छ त / अ न छमान /
bù yuàn yì

अ न छमान
anicchamāna

不願意

अ न छ त / अ न छमान /
bù yuàn yì

अ न छा
anicchā

冷靜

lěng jìng
अ न
aniṭṭha

不愉快的

प ट कल ू / अ न  / असभ  ु / 
असात / अि पय /

bù yú kuài de

अ न त
aniṭṭhita

未完成的

wèi wán chéng de
अ नल
anila

和風

अ नल / पवन /
hé fēng

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

風

अ नल / पवन /
fēng

風大

अ नल / पवन /
fēng dà

风

अ नल / पवन /
fēng

अ नस मकार
anisammakārī

匆匆的

cōng cōng de



अनीक
anīka

军

धिजनी / अनीक / बलकाय / बल /
 च म ू/

jūn

军队

बलकाय / बल / अनीक / धिजनी /
 च म ू/

jūn duì

大群

च म ू/ अनीक / धिजनी / बलकाय
 / बल /

dà qún

大軍

बलकाय / च म ू/ बल / अनीक / 
धिजनी /

dà jūn

軍隊

बलकाय / धिजनी / च म ू/ बल / 
अनीक /

jūn duì

部队

च म ू/ धिजनी / अनीक / बलकाय
 / बल /

bù duì

陸軍

धिजनी / च म ू/ अनीक / बलकाय
 / बल /

lù jūn

अनो द सक
anodissaka

一般的

yī bān de
अप कम
apakkama

離開

न सरण / अप कम / न खम /
 न गम / प कम /

lí kāi

अपे खन
apekkhana

希

अ भकि खत / आसा / अ भक खन
 / आ ससंना / अपे खन /

xī

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

指望

अ भक खन / अपे खन / 
अ भकि खत / आ ससंना / आसा /

zhǐ wàng

望

आ ससंना / अ भक खन / आसा /
 अपे खन / अ भकि खत /

wàng

期待

अ भकि खत / अ भक खन / 
आ ससंना / आसा / अपे खन /

qī dài

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

अपकार
apakāra

傷害

अ हत / द खापन ु / अपकार / 
अन थ /

shāng hài

अपगम
apagama

消失

अ तरधायन / अद सन / न बापन
 / च त ु / अभाव / अ तरधान / 
अपगम /

xiāo shī

अप च
apacca

子孫

पसव / अप च / पजा /
zi sūn

孥

अप च / प त ु / पजा / पसव / 
बाल /

nú

後代

अप च / तनय / तनज ु /
hòu dài

अपच य
apacaya

下跌

पात / अपच य /
xià diē

撤回

chè huí

縮小

suō xiǎo

अपचायन
apacāyana

供奉

अपचायन / आह त ु / आहण ु / 
नम सन / जहन ु / पजा ू /

gōng fèng

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

崇

नम सन / अपचायन / त ग ु / 
उ च / अ भ नत ु /

chóng

崇拜

प णपात / अपचायन / पणाम / 
आहण ु / नम सन /

chóng bài

崇敬

अपचायन / प टपजना ू / प च ान ु /
 गारव / अ चना / नम सन / 
च तीकार /

chóng jìng

拜

अपचायन / नम सन /
bài

敬神

नम सन / अपचायन /
jìng shén

敬重

jìng zhòng

祭拜

नम सन / अपचायन /
jì bài

禮拜

नम सन / अपचायन /
lǐ bài

अप चनन
apacinana

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

अपिजत
apajita

擊敗

क ल / अपिजत / अव थरण /
jī bài

अपदेस
apadesa

动机

अपदेस / अ थवस / पद / ठान /
 कारण /

dòng jī

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

声明

shēng míng

声明书

shēng míng shū

情理

अपदेस / पद / ठान / अ थवस / 
न म त / कारण /

qíng lǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

理

कारण / न म त / पद / अपदेस /
 ठान / अ थवस /

lǐ

理性

कारण / अ थवस / ठान / अपदेस
 / पद /

lǐ xìng

理由

न म त / नदान / अपदेस / ठान
 / कारण / पद / अ थवस /

lǐ yóu

由

कारण / न म त / अपदेस / 
नदान / पद / ठान / अ थवस /

yóu

緣故

न म त / ठान / कारण / अपदेस
 / पद / अ थवस /

yuán gù

聲明

ञि त / अपदेस /
shēng míng

說法

shuō fǎ

说法

shuō fǎ

道理

ठान / अ थवस / पद / अपदेस / 
न म त / कारण /

dào lǐ

陈述

chén shù

陳述

chén shù



अपदान
apadāna

传奇

chuán qí

傳奇

chuán qí

傳說

chuán shuō

अ प
appa

孑

ख  ु / थोक / अ पक / अ प / 
च ल ु / प र त /

jié

小

अ पक / च ल ु / थोक / ख  ु / 
प र त / अ प /

xiǎo

小班

प र त / अ प / ख  ु / अ पक / 
थोक / च ल ु /

xiǎo bān

小的

अ पक / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ प /

xiǎo de

少

ईसक / अ पक / त ण / अ प /
shǎo

少的

ईसक / अ प / अ पक / प र त /
shǎo de

少量

अ पक / ईसक / अ प /
shǎo liàng

很少的

ईसक / अ पक / अ प / इ तर /
hěn shǎo de

微小

प र त / ख  ु / अ प / थोक / 
अ पक / च ल ु /

wēi xiǎo

有點兒

अ प / ईसक / अ पक /
yǒu diǎn r

有點小

अ प / ईसक / अ पक /
yǒu diǎn xiǎo

渺小

प र त / अ प / च ल ु / ख  ु / 
थोक / अ पक /

miǎo xiǎo

短的

ईसक / अ पक / अ प /
duǎn de

芮

अ पक / ख  ु / अ प / थोक / 
प र त / च ल ु /

ruì

芾

अ प / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ पक /

fèi

蕞

अ प / अ पक / च ल ु / थोक / 
ख  ु / प र त /

zuì

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

bó

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

báo

藐

थोक / प र त / अ पक / ख  ु / 
च ल ु / अ प /

miǎo

裨

ख  ु / प र त / अ प / च ल ु / 
थोक / अ पक /

bì

अ पक
appaka

孑

ख  ु / थोक / अ पक / अ प / 
च ल ु / प र त /

jié

寡

अ पक / ईसक /
guǎ

小

अ पक / च ल ु / थोक / ख  ु / 
प र त / अ प /

xiǎo

小型的

xiǎo xíng de

小班

प र त / अ प / ख  ु / अ पक / 
थोक / च ल ु /

xiǎo bān

小的

अ पक / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ प /

xiǎo de

少

ईसक / अ पक / त ण / अ प /
shǎo

少数的

ईसक / अ पक /
shǎo shù de

少的

ईसक / अ प / अ पक / प र त /
shǎo de

少量

अ पक / ईसक / अ प /
shǎo liàng

很少的

ईसक / अ पक / अ प / इ तर /
hěn shǎo de

微小

प र त / ख  ु / अ प / थोक / 
अ पक / च ल ु /

wēi xiǎo

有點兒

अ प / ईसक / अ पक /
yǒu diǎn r

有點小

अ प / ईसक / अ पक /
yǒu diǎn xiǎo

极小的

jí xiǎo de

渺小

प र त / अ प / च ल ु / ख  ु / 
थोक / अ पक /

miǎo xiǎo

短的

ईसक / अ पक / अ प /
duǎn de

芮

अ पक / ख  ु / अ प / थोक / 
प र त / च ल ु /

ruì

芾

अ प / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ पक /

fèi

蕞

अ प / अ पक / च ल ु / थोक / 
ख  ु / प र त /

zuì

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

bó

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

báo

藐

थोक / प र त / अ पक / ख  ु / 
च ल ु / अ प /

miǎo

裨

ख  ु / प र त / अ प / च ल ु / 
थोक / अ पक /

bì

अ पेकदा
appekadā

有时

कदा च / कदाच न ंु / कदाच न ु / 
अ पेकदा /

yǒu shí

有时候

कदाच न ु / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदा च /

yǒu shí hòu

有時

कदा च / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदाच न ु /

yǒu shí

有時侯

अ पेकदा / कदाच नं ु / कदा च / 
कदाच न ु /

yǒu shí hóu

有時候

कदाच न ु / कदाच नं ु / अ तर तरा /
 कदा च / अ पेकदा /

yǒu shí hou

अ प त स
appatissa

造反的

zào fǎn de
अ पम त
appamatta

小心的

xiǎo xīn de

微小的

wēi xiǎo de

注意的

जागर / अ पम त / अ सव /
zhù yì de

警醒的

अ पम त / जागर /
jǐng xǐng de



अ पमाद
appamāda

警戒

अ पमाद / जाग रय /
jǐng jiè

अि पय
appiya

不愉快

दोमन स / अि पय /
bù yú kuài

不愉快的

प ट कल ू / अ न  / असभ  ु / 
असात / अि पय /

bù yú kuài de

難聞

nán wén
अपर
apara

其他的

अ ञ / अपर /
qí tā de

另

अपर / अ ञ / इतर / पर /
lìng

另一

अ ञ / अपर /
lìng yī

另外一个

अ ञ / अपर /
lìng wài yī gè

另外的

अपर / अ ञ /
lìng wài de

然後

अथो / प छा / अथ / अपर / त ु /
rán hòu

西

पती च / अपर / अपर / पती च / 
पि छम / पि छम /

xī

西

पती च / अपर / अपर / पती च / 
पि छम / पि छम /

xi

西域

पि छम / अपर /
xi yù

西方的

पि छम / अपर /
xī fāng de

西洋

अपर / पि छम / पि छम / अपर /
xi yáng

西洋

अपर / पि छम / पि छम / अपर /
xī yáng

अपरभागे
aparabhāge

以后

yǐ hòu

अपराध
aparādha

犯案

कि ब / अपराध /
fàn àn

犯罪

अपराध / द सन ु / कि ब /
fàn zuì

犯罪率

अपराध / कि ब /
fàn zuì lǜ

罪行

अपराध / आग ु/ कि ब /
zuì xíng

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

辜

कि ब / अपराध /
gū

अपराधी
aparādhī

刑事

xíng shì

犯罪的

fàn zuì de

罪犯

अपराधी / अ तचार  /
zuì fàn

अप लखन
apalikhana

刮掉

guā diào
अप लबु
apalibuddha

漫

अब धन / अप लब ु / अब  / 
नर गल /

màn

自由

नर गल / अप लब ु / अब धन / 
अब  /

zì yóu

自由的

अप लब ु / अब धन / नर गल / 
अब  /

zì yóu de

解放

नर गल / अब धन / अब  / 
अप लब ु /

jiě fàng

अपलोकन
apalokana

同意

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु /

tóng yì

許可

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु / ओकास /

xǔ kě

अपव ग
apavagga

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

अपवाद
apavāda

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

責怪

उपवाद / अव ण / न गह / 
अपवाद /

zé guài

अपस य
apasavya

右邊

yòu biān
अप सय
apassaya

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

墊子

भ स / अप सय /
diàn zi

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

枕頭

उपधान / उ सीसक / अप सय /
zhěn tóu

अपहरण
apaharaṇa

偷

tōu



अपाकट
apākaṭa

未知的

अपाकट / अ ञतम / एक / 
अ व दत /

wèi zhī de

अपाचीन
apācīna

向西的

xiàng xī de
अपाद
apāda

爬行的

अपाद / अपादक /
pá xíng de

अपादक
apādaka

爬行的

अपाद / अपादक /
pá xíng de

अपापरणु
apāpuraṇa

关键

अपापरण ु / अवापरण ु / कि चका ु /
 ताळ /

guān jiàn

要害

अवापरण ु / अपापरण ु / ताळ / 
कि चका ु /

yào hài

鍵

ताळ / अवापरण ु / अपापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

鎖上

कि चका ु / अपापरण ु / अवापरण ु /
 ताळ /

suǒ shàng

鑰

अवापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अपापरण ु /

yào

鑰匙

ताळ / अपापरण ु / अवापरण ु / 
कि चका ु /

yào shi

钥

अपापरण ु / कि चका ु / ताळ / 
अवापरण ु /

yào

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào chí

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào shi

键

अपापरण ु / ताळ / अवापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

關鍵

अपापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अवापरण ु /

guān jiàn

अपाय
apāya

地狱

अपाय / नरय /
dì yù

地獄

अपाय / नरय /
de yù

损失

न सन / प रहा न / अलाभ  / 
अपाय / जा न /

sǔn shī

損失

अलाभ  / न सन / अपाय / जा न /
 प रहा न /

sǔn shī

茫然

प रहा न / अपाय / जा न / न सन
 / अलाभ  /

máng rán

败

अलाभ  / न सन / प रहा न / 
अपाय / जा न /

bài

過失

ख लत / न गह / अ जाचार / 
दोस / अपाय / छ  / ओतार /

guò shī

अ प
api

与

पन / अ प / च  /
yǔ

且

पन / च  / अ प /
qiě

並

च  / पन / अ प /
bìng

並且

अ प / पन / च  /
bìng qiě

以及

अ प / च  / पन /
yǐ jí

但是

पन / त ु / प / आद ु/ एव / अ प /
dàn shì

併

पन / अ प / च  /
bìng

偶

प टमा / ब ब / अ प / प ट ब ब /
ǒu

兼

च  / अ प / पन /
jiān

又

पन / पन ु / अ प / च  /
yòu

及

अ प / पन / च  /
jí

及其

पन / अ प / च  /
jí qí

可是

अ प / पन / एव / त ु / आद ु/ प /
kě shì

和

च  / अ प / पन /
hé

并

च  / पन / अ प /
bìng

并且

पन / अ प / च  /
bìng qiě

既使

jì shǐ

暨

च  / पन / अ प /
jì

此外

अ प / उ त र ं/ उ त र / परो /
cǐ wài

甚至

अ ा / अ ा / अ प / अ प /
shèn zhì

甚至

अ ा / अ ा / अ प / अ प /
shén zhì

而

च  / अ प / पन /
ér

而且

उ त र / अ प / च  / उ त र ं/ पन /
ér qiě

與

च  / अ प / पन /
yǔ

连

lián

連

lián



अ पधान
apidhāna

包含

प च थरण / अ पधान / पापरण ु / 
प छाद / पधान / छदन /

bāo hán

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

包罗

अ पधान / छदन / पधान / 
प छाद / पापरण ु / प च थरण /

bāo luó

套

अ थरण / पापरण ु / अ पधान / 
प छाद / प च थरण / छदन / 
पधान /

tào

套子

पधान / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / छदन /

tào zi

封皮

पापरण ु / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पधान / छदन /

fēng pí

幌子

पधान / प च थरण / छदन / 
पापरण ु / प छाद / अ पधान /

huǎng zi

捂

अ पधान / पापरण ु / छदन / 
पधान / प छाद / प च थरण /

wǔ

掩

पधान / प च थरण / पापरण ु / 
अ पधान / प छाद / छदन /

yǎn

掩蓋

प छाद / पधान / प च थरण / 
पापरण ु / छदन / अ पधान /

yǎn gài

掩護

प छाद / अ पधान / प च थरण /
 पधान / पापरण ु / छदन /

yǎn hù

掩飾

छदन / पापरण ु / प छाद / पधान
 / प च थरण / अ पधान /

yǎn shì

盖

पधान / अ पधान / पापरण ु / 
प च थरण / छदन / प छाद /

gài

罩

अ थरण / पापरण ु / पधान / 
अ पधान / छदन / प च थरण / 
प छाद /

zhào

蓋

पधान / प च थरण / छादन / 
अ पधान / प छाद / छदन / 
पापरण ु /

gài

蓋上

छदन / अ पधान / पापरण ु / 
पधान / प छाद / प च थरण /

gài shàng

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

蔽

प छाद / पधान / छदन / पापरणु
 / अ पधान / प च थरण /

bì

覆

पापरण ु / प छाद / छदन / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

fù

覆蓋

अ पधान / छदन / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / पधान / 
प रयोनहन /

fù gài

遮

छदन / छादन / प च थरण / 
पधान / प छाद / पापरण ु / 
अ पधान /

zhē

遮住

पधान / प छाद / पापरण ु / छदन
 / प च थरण / अ पधान /

zhē zhù

遮掩

छदन / पापरण ु / प छाद / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

zhē yǎn

अफल
aphala

徒然的

अफल / नर थक / न फल /
tú rán de

अफासु
aphāsu

不安的

न तेज / अफास ु/
bù ān de

不自在

bù zì zài
अब
abaddha

漫

अब धन / अप लब ु / अब  / 
नर गल /

màn

自由

नर गल / अप लब ु / अब धन / 
अब  /

zì yóu

自由的

अप लब ु / अब धन / नर गल / 
अब  /

zì yóu de

解放

नर गल / अब धन / अब  / 
अप लब ु /

jiě fàng

अब धन
abandhana

漫

अब धन / अप लब ु / अब  / 
नर गल /

màn

自由

नर गल / अप लब ु / अब धन / 
अब  /

zì yóu

自由的

अप लब ु / अब धन / नर गल / 
अब  /

zì yóu de

解放

नर गल / अब धन / अब  / 
अप लब ु /

jiě fàng

अ भ
abbha

云

मेघ / अ भ /
yún

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天界

देव / ख / अघ / अ भ / आकास /
 अ बर / अ त ळ ख /

tiān jiè

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

雲

अ भ / मेघ /
yún

雲霄

देव / अ बर / अ त ळ ख / ख /
 अ भ / आकास / अघ /

yún xiāo

अ भक
abbhaka

石墨

shí mò
अ भ ानु
abbhuṭṭhāna

起床

qǐ chuáng

进展

jìn zhǎn

进步

jìn bù

進展

jìn zhǎn

進步

jìn bù

अ भतु
abbhuta

下注

xià zhù

了不起的

le bù qǐ de

奇事

qí shì

奇景

qí jǐng

奇迹

qí jī

打賭

dǎ dǔ

貝特

bèi tè

賭

dǔ

赌

dǔ

अ भ तर
abbhantara

之內

zhī nèi

內

nèi

內側

nèi cè

內部

उदर / कि छ ु / अ भ तर /
nèi bù

内部

nèi bù

裡邊

li biān

裡面

li miàn

裡頭

li tóu

里

अ भ तर / अ तो /
lǐ

अ भ नतु
abbhunnata

升高

shēng gāo

崇

नम सन / अपचायन / त ग ु / 
उ च / अ भ नत ु /

chóng

昂

अ भ नत ु / त ग ु / उ च /
áng

杲

अ भ नत ु / उ च / त ग ु /
gǎo

潼

अ भ नत ु / त ग ु / उ च /
tóng

馗

उ च / अ भ नत ु / त ग ु /
kuí

高

उदार / अ भ नत ु / उ च / त ग ु /
gāo

高位

त ग ु / उ च / अ भ नत ु /
gāo wèi

高昂

त ग ु / उ च / अ भ नत ु /
gāo áng

高水平

उ च / अ भ नत ु / त ग ु /
gāo shuǐ píng

高的

उ च / अ भ नत ु / उळार / त ग ु /
gāo de



अ भागत
abbhāgata

來賓

अ भागत / आग तक ु / अ त थ / 
पाहण ु /

lái bīn

做客

अ भागत / अ त थ / आग तक ु / 
पाहण ु /

zuò kè

客

अ भागत / अ त थ / पाहण ु / 
आग तक ु /

kè

客人

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

kè rén

宾

पाहण ु / अ भागत / आग तक ु / 
अ त थ /

bīn

来宾

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

lái bīn

生人

अ त थ / आग तक ु / अ भागत /
shēng rén

賓

पाहण ु / आग तक ु / अ भागत / 
अ त थ /

bīn

陌生人

अ त थ / पर / अ भागत / 
आग तक ु /

mò shēng rén

अ भागमन
abbhāgamana

到任

अन पि त ु / पि त / अ भागमन /
 आगमन /

dào rèn

到來

अन पि त ु / आगमन / पि त / 
अ भागमन /

dào lái

到来

पि त / आगमन / अ भागमन / 
अन पि त ु /

dào lái

抵达

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

抵達

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

अ भा च खन
abbhācikkhana

指控

चोदना / अ भा च खन /
zhǐ kòng

控告

अ भा च खन / चोदना /
kòng gào

罪名

चोदना / अ भा च खन /
zuì míng

罪狀

चोदना / अ भा च खन /
zuì zhuàng

अबल
abala

孱

अबल / द बल ु /
chán

弱

द बल ु / अबल /
ruò

弱的

अबल / द बल ु /
ruò de

微弱

द बल ु / अबल /
wēi ruò

微弱的

द बल ु / अबल /
wēi ruò de

柔弱

अबल / द बल ु /
róu ruò

薄弱

अबल / द बल ु / पभ गर ु / 
पभ गर ु / अबल / द बल ु /

báo ruò

薄弱

अबल / द बल ु / पभ गर ु / 
पभ गर ु / अबल / द बल ु /

bó ruò

虛弱

द बल ु / अबल /
xū ruò

衰

अबल / द बल ु /
shuāi

衰弱

अबल / द बल ु /
shuāi ruò

軟弱

द बल ु / अबल /
ruǎn ruò

अभतू
abhūta

謊言

कट ू / अस च / अभत ू / अत छ /
 अ लक /

huǎng yán

अभ य
abhaya

保險

bǎo xiǎn

保險箱

खेम / अभ य /
bǎo xiǎn xiāng

安

अभ य / न ब त ु / खेम /
ān

安全

पा टभोग / अभ य / खमे /
ān quán

安全性

अभ य / पा टभोग /
ān quán xìng

安全的

ān quán de

安危

ān wēi

穩妥

खेम / अभ य /
wěn tuǒ

अभाव
abhāva

不在

bù zài

消失

अ तरधायन / अद सन / न बापन
 / च त ु / अभाव / अ तरधान / 
अपगम /

xiāo shī

缺乏

अ थ / अभाव / अद सन /
quē fá

缺席

अभाव / अद सन /
quē xí

अ भक खन
abhikaṅkhana

希

अ भकि खत / आसा / अ भक खन
 / आ ससंना / अपे खन /

xī

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

指望

अ भक खन / अपे खन / 
अ भकि खत / आ ससंना / आसा /

zhǐ wàng

望

आ ससंना / अ भक खन / आसा /
 अपे खन / अ भकि खत /

wàng

期待

अ भकि खत / अ भक खन / 
आ ससंना / आसा / अपे खन /

qī dài

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

अ भकि खत
abhikaṅkhita

希

अ भकि खत / आसा / अ भक खन
 / आ ससंना / अपे खन /

xī

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

指望

अ भक खन / अपे खन / 
अ भकि खत / आ ससंना / आसा /

zhǐ wàng

望

आ ससंना / अ भक खन / आसा /
 अपे खन / अ भकि खत /

wàng

期待

अ भकि खत / अ भक खन / 
आ ससंना / आसा / अपे खन /

qī dài

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

अ भक खी
abhikaṅkhī

欲望的

yù wàng de
अ भ ग झन
abhigijjhana

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

渴求

त हा / एजा / त सना / नि द / 
अ भ ग झन / जा लनी /

kě qiú



अ भघात
abhighāta

接觸

फो ब / फ स / अ भघात /
jiē chù

殺害

अ भघात / न घातन / अ भघातन
 / घात / अ तपात / नासन / पातन
 /

shā hài

碰撞

प टघात / प टघ / आघात / 
अ भघात /

pèng zhuàng

अ भघातन
abhighātana

殺害

अ भघात / न घातन / अ भघातन
 / घात / अ तपात / नासन / पातन
 /

shā hài

अ भघाती
abhighātī

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

अ भज पन
abhijappana

演讲

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

yǎn jiǎng

聊聊

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

liáo liáo

談

अ भलाप / अ भज पन / 
अ भजि पत /

tán

談到

अ भज पन / अ भजि पत / 
अ भलाप /

tán dào

談論

अ भलाप / अ भजि पत / 
अ भज पन /

tán lùn

講話

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

jiǎng huà

講述

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

jiǎng shù

議論

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

yì lùn

谈

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

tán

谈论

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

tán lùn

谈话

अ भलाप / अ भज पन / 
अ भजि पत /

tán huà

अ भजि पत
abhijappita

演讲

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

yǎn jiǎng

聊聊

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

liáo liáo

談

अ भलाप / अ भज पन / 
अ भजि पत /

tán

談到

अ भज पन / अ भजि पत / 
अ भलाप /

tán dào

談論

अ भलाप / अ भजि पत / 
अ भज पन /

tán lùn

講話

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

jiǎng huà

講述

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

jiǎng shù

議論

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

yì lùn

谈

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

tán

谈论

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

tán lùn

谈话

अ भलाप / अ भज पन / 
अ भजि पत /

tán huà

अ भजानन
abhijānana

回想

अ भजानन / अन सरण ु /
huí xiǎng

回憶

अन स त ु / अ भजानन /
huí yì

承認

chéng rèn

記憶

अन स त ु / अन सरण ु / 
अ भजानन /

jì yì

अ भ हं
abhiṇhaṃ

不時

bù shí

常

नब ं / अ भ हसो / अ भ हं /
cháng

常常

भस ु / अ भ हं /
cháng cháng

往往

wǎng wǎng

时常

shí cháng

時常

बहसो ु / अ भ हं / बहल ु /
shí cháng

每每

měi měi

經常

jīng cháng

अ भ हसो
abhiṇhaso

一向

अ भ हसो / नब ं /
yī xiàng

一律

नब ं / अ भ हसो /
yī lǜ

从来

अ भ हसो / नब ं /
cóng lái

再三地

zài sān dì

历来

अ भ हसो / नब ं /
lì lái

向來

अ भ हसो / नब ं /
xiàng lái

始終

अ भ हसो / नब ं /
shǐ zhōng

始终

अ भ हसो / नब ं /
shǐ zhōng

常

नब ं / अ भ हसो / अ भ हं /
cháng

從來

अ भ हसो / नब ं /
cóng lái

总是

अ भ हसो / नब ं /
zǒng shì

永

नब ं / अ भ हसो /
yǒng

總是

अ भ हसो / नब ं /
zǒng shì

總能

अ भ हसो / नब ं /
zǒng néng

老是

अ भ हसो / नब ं /
lǎo shì

अ भतो
abhito

周圍

zhōu wéi
अ भधे य
abhidheyya

意義

अ थ / अ भधे य /
yì yì



अ भधान
abhidhāna

任命

अ हय / अ भधान / आ या / नाम
 / अ हान /

rèn mìng

取名

अ हय / नाम / अ भधान / आ या
 / अ हान /

qǔ míng

名

अ हान / अ भधान / नाम / 
आ या / अ हय /

míng

名义

आ या / नाम / अ हान / 
अ भधान / अ हय /

míng yì

名字

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng zì

名称

अ हान / अ हय / आ या / नाम /
 अ भधान /

míng chēng

名稱

अ हय / नाम / अ हान / अ भधान
 / आ या /

míng chēng

名義

आ या / नाम / अ हय / अ हान /
 अ भधान /

míng yì

名词

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng cí

命名

अ हान / अ हय / आ या / 
अ भधान / नाम /

mìng míng

姓名

अ भधान / आ या / नाम / अ हय
 / अ हान /

xìng míng

指名

नाम / अ हय / अ भधान / अ हान
 / आ या /

zhǐ míng

अ भन दन
abhinandana

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

अ भनयन
abhinayana

質詢

अ भनयन / प ह /
zhì xún

अ भनव
abhinava

新

अहत / अ भनव / नव / नतन ू / 
अ चर /

xīn

新的

अ भनव / अहत / अ चर / नतन ू /
 नव /

xīn de

新鮮

नव / अ भनव / अहत / नतन ू /
xīn xiān

耗

नव / अ चर / अ भनव / नतन ू / 
अहत /

hào

鮮

अ भनव / अहत / नतन ू / नव /
xiān

अ भ न फि त
abhinipphatti

成就

आराधना / न फादन / कसलता ु /
 अ भ न फि त / न फ जन /

chéng jiù

अ भ नरोपन
abhiniropana

應用

आयाच ना / अ भ नरोपन / उपयोग /
yīng yòng

施用

पयोजन / अ थ / अ भ नरोपन / 
अ थवस / प रभोग / उपभोग /

shī yòng

申請

आयाच ना / अ भ नरोपन / उपयोग /
shēn qǐng

申請書

अ भ नरोपन / उपयोग / आयाच ना /
shēn qǐng shū

運用

प रभोग / अ भ नरोपन / अ थवस
 / अ थ / उपभोग / पयोजन /

yùn yòng

अ भ नवेस
abhinivesa

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

趋势

qū shì
अ भनीहार
abhinīhāra

抱负

bào fù

अ भ पसाद
abhippasāda

信心

xìn xīn

熱愛

परे खार ु / अ भ पसाद / पसीदन /
 भ ि त / पयायना /

rè ài

अ भभू
abhibhū

大君主

dà jūn zhǔ

征服者

अ भभ ू / िजन /
zhēng fú zhě

अ भभ वन
abhibhavana

克服

अ तव त / न थरण / अ भभ वन /
 उ तरण /

kè fú

अ भमखु
abhimukha

前方

पमख ु / मख ु / अ भमख ु /
qián fāng

前端

अ भमख ु / मख ु / पमख ु /
qián duān

前線

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
qián xiàn

前线

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
qián xiàn

前邊

मख ु / पमख ु / अ भमख ु /
qián biān

前部

धर ु / पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
qián bù

前面

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
qián miàn

向

xiàng

正面

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
zhèng miàn

跟前

अ भमख ु / मख ु / पमख ु /
gēn qián

車頭

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
chē tóu

阵

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
zhèn

陣

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
zhèn

陣線

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
zhèn xiàn

अ भम गल
abhimaṅgala

吉兆的

भ  / म गल / अ भम गल /
jí zhào de

अ भम न
abhimaddana

征服

अ भम न / न म न / दम / 
दमथ /

zhēng fú

अ भमान
abhimāna

自尊

zì zūn

अ भय जनु
abhiyuñjana

審判

shěn pàn

遵守

प टप जन / अ भय जन ु / 
अ भयोग /

zūn shǒu

अ भयाच न
abhiyācana

懇求

kěn qiú

求

अ झेसना / आयाच ना / अ भयाच न
 /

qiú

要

छ द / अ भयाच न /
yào

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

要求物

yào qiú wù

請求

अ भयाच न / आयाच ना / अ झेसना
 /

qǐng qiú

请求

अ भयाच न / आयाच ना / अ झेसना
 /

qǐng qiú

अ भयोग
abhiyoga

遵守

प टप जन / अ भय जन ु / 
अ भयोग /

zūn shǒu

अ भर खन
abhirakkhana

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù



अ भ च
abhiruci

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

अ भर त
abhirati

滿意

mǎn yì
अ भ प
abhirūpa

英俊的

yīng jùn de
अ भराम
abhirāma

合意的

क त / अ भराम /
hé yì de

愉快的

क त / इ  / अ भराम / फास ु/ 
अनकल ु ू /

yú kuài de

अ भलाप
abhilāpa

演講

भासन / उदाहार / अ भलाप / गद /
yǎn jiǎng

演讲

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

yǎn jiǎng

聊聊

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

liáo liáo

談

अ भलाप / अ भज पन / 
अ भजि पत /

tán

談到

अ भज पन / अ भजि पत / 
अ भलाप /

tán dào

談論

अ भलाप / अ भजि पत / 
अ भज पन /

tán lùn

講話

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

jiǎng huà

講述

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

jiǎng shù

議論

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

yì lùn

谈

अ भजि पत / अ भलाप / 
अ भज पन /

tán

谈论

अ भज पन / अ भलाप / 
अ भजि पत /

tán lùn

谈话

अ भलाप / अ भज पन / 
अ भजि पत /

tán huà

अ भलासा
abhilāsā

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

祝

इ छन / इ छा / अ भलासा / 
आ ससंना / आसा / छ द /

zhù

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

अ भव ढन
abhivaḍḍhana

加價

फा तक म / अ भव ढन / उप हनू
 / पव ढन / उदय / उ गम / 
उ न त /

jiā jià

加大

उदय / उ न त / उप हन ू / 
अ भव ढन / उ गम / पव ढन / 
फा तक म /

jiā dà

增

पव ढन / अ भव ढन / फा तक म
 / उदय / उ न त / उप हन ू / 
उ गम /

zēng

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

增多

पव ढन / फा तक म / अ भव ढन
 / उप हन ू / उदय / उ गम / 
उ न त /

zēng duō

增强

उ गम / उप हन ू / फा तक म / 
पव ढन / उ न त / अ भव ढन / 
उदय /

zēng qiáng

增殖

उ गम / उ न त / अ भव ढन / 
उदय / उप हन ू / पव ढन / 
फा तक म /

zēng zhí

增添

फा तक म / उ गम / उदय / 
उप हन ू / उ न त / अ भव ढन / 
पव ढन /

zēng tiān

增長

अ भव ढन / उदय / उ गम / 
उप हन ू / फा तक म / पव ढन / 
उ न त /

zēng zhǎng

生長

अ भव ढन / उदय /
shēng zhǎng

益

उप हन ू / अ भव ढन / फा तक म
 / पव ढन / उ न त / उ गम / 
उदय /

yì

茁

अ भव ढन / उप हन ू / उदय / 
पव ढन / उ न त / फा तक म / 
उ गम /

zhuó

अ भस जन
abhisajjana

忿怒

कोध / दोस / द सन ु / क पन ु / 
अ भस जन /

fèn nù

अ भस द
abhisanda

成效

फल / न स द / अ भस द / 
अ भस दन / न फ जन / 
न फि त /

chéng xiào

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

效果

न फ जन / अ भस द / फल / 
अ भस दन / न स द / न फि त /

xiào guǒ

果

न फि त / अ भस दन / अ भस द
 / फल / न फ जन / न स द /

guǒ

流出

अ भस द / पसव /
liú chū

究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

結果

न फ जन / अ भस द / न फि त
 / न गम / न स द / अ भस दन
 / फल /

jié guǒ

结果

अ भस दन / न स द / अ भस द
 / फल / न फ जन / न फि त /

jié guǒ



अ भस दन
abhisandana

成效

फल / न स द / अ भस द / 
अ भस दन / न फ जन / 
न फि त /

chéng xiào

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

效果

न फ जन / अ भस द / फल / 
अ भस दन / न स द / न फि त /

xiào guǒ

果

न फि त / अ भस दन / अ भस द
 / फल / न फ जन / न स द /

guǒ

究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

結果

न फ जन / अ भस द / न फि त
 / न गम / न स द / अ भस दन
 / फल /

jié guǒ

结果

अ भस दन / न स द / अ भस द
 / फल / न फ जन / न फि त /

jié guǒ

अ भसपन
abhisapana

宣誓

xuān shì

盟

méng

詛咒

अ भसपन / अ भसाप /
zǔ zhòu

誓

shì

誓言

shì yán

起誓

qǐ shì
अ भसमय
abhisamaya

洞察

dòng chá
अ भसाप
abhisāpa

詛咒

अ भसपन / अ भसाप /
zǔ zhòu

अ भसा रका
abhisārikā

妓女

ग णका / ग णका / अ भसा रका /
 अ भसा रका /

jì nǔ

妓女

ग णका / ग णका / अ भसा रका /
 अ भसा रका /

jì nǚ

अ भहार
abhihāra

提供

आह त ु / अ भहार /
tí gōng

अम च
amacca

同事

tóng shì

同僚

tóng liáo
अमत
amata

神的食物

shén de shí wù
अ बु
ambu

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु / जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु/

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु /
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ

अ बर
ambara

佈

चोळ / चेल / अ बर / द स ु / पट /
bù

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天界

देव / ख / अघ / अ भ / आकास /
 अ बर / अ त ळ ख /

tiān jiè

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

布

पट / चेल / अ बर / चोळ / द स ु /
bù

布帛菽粟

पट / चोळ / द स ु / अ बर / चेल /
bù bó shū sù

布料

चेल / द स ु / चोळ / पट / असं ु /
 अ बर / चोळक /

bù liào

桌布

चोळ / पट / चेल / अ बर / द स ु /
zhuō bù

衣料

अ बर / द स ु / पट / चोळ / चेल /
yī liào

雲霄

देव / अ बर / अ त ळ ख / ख /
 अ भ / आकास / अघ /

yún xiāo

अ बा
ambā

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niáng

婆婆

जननी / जने ती / ज नका / अ बा
 / अ मा /

pó pó

岳母

जने ती / अ बा / अ मा / ज नका
 / जननी /

yuè mǔ

母

जननी / अ मा / ज नका / अ बा
 / जने ती /

mǔ

母亲

जननी / ज नका / जने ती / अ मा
 / अ बा /

mǔ qīn

母親

अ मा / अ बा / ज नका / जने ती
 / जननी /

mǔ qīn

अि बल
ambila

酸

suān

酸味

suān wèi

酸性

suān xìng
अमम
amama

不自私的

अमम / न स ग /
bù zì sī de

अ मा
ammā

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niáng

婆婆

जननी / जने ती / ज नका / अ बा
 / अ मा /

pó pó

岳母

जने ती / अ बा / अ मा / ज नका
 / जननी /

yuè mǔ

母

जननी / अ मा / ज नका / अ बा
 / जने ती /

mǔ

母亲

जननी / ज नका / जने ती / अ मा
 / अ बा /

mǔ qīn

母親

अ मा / अ बा / ज नका / जने ती
 / जननी /

mǔ qīn

अमर
amara

上帝

देव / देव त / अमर /
shàng dì

不朽

bù xiǔ

不朽的

ठ तक / अमर /
bù xiǔ de

不死

bù sǐ

不死的

अ चत ु / अमर /
bù sǐ de

不滅

bù miè

仙

अमर / अमर /
xian

仙

अमर / अमर /
xiān

仙人

अमर / अमर /
xian rén

仙人

अमर / अमर /
xiān rén

神

अमर / देव / देव त / न जर /
shén

神仙

अमर / अमर /
shén xiān

神仙

अमर / अमर /
shén xian

अमरा
amarā

鰻魚

mán yú

鳗鱼

mán yú
अमाता प तक
amātāpitika

孤儿

gū ér

孤兒

gū r



अ म त
amitta

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

仵

प टप ख / अ म त / प चि थक /
 प च नक /

wǔ

对手

प चा म त / प च नक / अ म त /
 प चि थक / प टप ख /

duì shǒu

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

अमोह
amoha

智

ब ु/ प ञा / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì

智慧

प ञा / ब ु/ भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì huì

अय
aya

定期收入

आय / उदय / अय /
dìng qī shōu rù

收

अय / आय / उदय /
shōu

收入

ब ल / अय / आय / उदय /
shōu rù

收益

उदय / पि त / आय / ब ल / अय
 / आ नसंस / उपभोग /

shōu yì

熨

काळायस / अय /
yùn

熨斗

अय / काळायस /
yùn dòu

鐵

काळायस / अय /
tiě

鐵頭

काळायस / अय /
tiě tóu

铁

अय / काळायस /
tiě

अय तु
ayutta

不公平

bù gōng píng

अ य
ayya

主

इ सर / अ धप / प त / अ धप त
 / अ य /

zhǔ

主人

इ सर / प त / अ धप / नायक / 
अ धप त / अ य /

zhǔ rén

君子

jūn zi

大師

अ धप / अ य / अ धप त / प त /
 इ सर /

dà shī

好手

अ य / इ सर / अ धप त / प त /
 अ धप /

hǎo shǒu

师傅

प त / अ य / अ धप त / अ धप /
 इ सर /

shī fù

師傅

प त / अ य / अ धप त / इ सर /
 अ धप /

shī fu

師父

इ सर / प त / अ धप / अ धप त
 / अ य /

shī fù

法師

अ य / अ धप / प त / इ सर / 
अ धप त /

fǎ shī

紳士

shēn shì

統治者

इ द / ईस / इ सर / अ य / 
अ धप / अ धप त / प त /

tǒng zhì zhě

老爺

अ य / अ धप त / प त / अ धप /
 इ सर /

lǎo ye

領主

अ धप / इ सर / अ य / अ धप त
 / पभ ू/ प त /

lǐng zhǔ

अ यक
ayyaka

祖父

अ यक / पतामह /
zǔ fù

老爺爺

पतामह / अ यक /
lǎo ye ye

अ यका
ayyakā

奶奶

अ यका / अि यका /
nǎi nǎi

婆

अ यका / अि यका /
pó

祖母

अि यका / अ यका /
zǔ mǔ

अ या
ayyā

女主人

अ या / नायक /
nǔ zhǔ rén

女士

nǔ shì

情人

qíng rén

情妇

qíng fù

淑女

अ या / अ या /
shú nǚ

淑女

अ या / अ या /
shū nǔ

贵妇人

guì fù rén
अि यका
ayyikā

奶奶

अ यका / अि यका /
nǎi nǎi

婆

अ यका / अि यका /
pó

祖母

अि यका / अ यका /
zǔ mǔ

अयस
ayasa

恥辱

chǐ rǔ

耻

chǐ

辱

तरो कार / उपवाद / ओमसना / 
अयस / घ न / अ कोस / 
आस जन /

rǔ

अयो झ
ayojjha

克服不了的

kè fú bù le de

अर ञ
arañña

林

lín

林木

अर ञ / दा  /
lín mù

林野

lín yě

森

sēn

森林

क  / अर ञ / द ब / दा  /
sēn lín

樹林

shù lín
अरण
araṇa

和平的

hé píng de
अ ण
aruṇa

紅色

hóng sè
अर त
arati

厭惡

िजग छन ु / प टघ / अनालय / 
अर त / प टघात / नि ब /

yàn è

अरह
araha

值得的

zhí dé de



अ र
ari

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

अ र
ariṭṭha

不吉利的

अवम गल / अ र  / अलि खक /
bù jí lì de

乌鸦

ध क / अ र  / काक /
wū yā

烏鴉

काक / ध क / अ र  /
wū yā

鴉

अ र  / ध क / काक /
yā

鸦

ध क / अ र  / काक /
yā

अ र त
aritta

方向舵

fāng xiàng duò

舵

duò

अ रय
ariya

高尚

उळार / अ रय /
gāo shàng

高貴

उळार / अ रय /
gāo guì

अ रस
arisa

痔

द नामक ु / अ रस /
zhì

痔疮

द नामक ु / अ रस /
zhì chuāng

अरोग
aroga

健康的

अरोग / क ल / नरोग / नरात क
 /

jiàn kāng de

अलि खक
alakkhika

不吉利的

अवम गल / अ र  / अलि खक /
bù jí lì de

不幸

अलि खक / उप व / अन थ / अघ
 / आपदा / अनय /

bù xìng

不幸的

नि सर क / अलि खक /
bù xìng de

अलग
alagadda

蛇

भोगी / दिज ह ु / आसी वस / उरग
 / अ ह / अलग  /

shé

अल करण
alaṅkaraṇa

整理

zhěng lǐ

裝修

आभ रण / पसाधन / अल करण / 
अल कार /

zhuāng xiū

裝飾

पसाधन / अल कार / पल धन /
 आभ रण / अल करण /

zhuāng shì

अल कार
alaṅkāra

装饰物

पसाधन / आभ रण / अल कार /
zhuāng shì wù

裝修

आभ रण / पसाधन / अल करण / 
अल कार /

zhuāng xiū

裝飾

पसाधन / अल कार / पल धन /
 आभ रण / अल करण /

zhuāng shì

अ ल
alla

未成熟的

अ ल / आमक / आम /
wèi chéng shú de

湿的

shī de

濕

shī

अ लाप
allāpa

交談

क तका / अ लाप / आलाप / 
कथन /

jiāo tán

अलस
alasa

佚

yì

怠

कसीत ु / अलस /
dài

惰

कसीत ु / अलस /
duò

懒

कसीत ु / अलस /
lǎn

懒惰

अलस / कसीत ु /
lǎn duò

懒惰的

कसीत ु / अलस /
lǎn duò de

懒散

lǎn sàn

懒散的

lǎn sàn de

懶

कसीत ु / अलस /
lǎn

懶惰

अलस / कसीत ु /
lǎn duò

閒

xián

अलसक
alasaka

消化不良

अजीरक / अलसक /
xiāo huà bù liáng

अलात
alāta

火把

उ का / अलात / उ मक ु /
huǒ bǎ

अलाभ 
alābha

损失

न सन / प रहा न / अलाभ  / 
अपाय / जा न /

sǔn shī

損失

अलाभ  / न सन / अपाय / जा न /
 प रहा न /

sǔn shī

茫然

प रहा न / अपाय / जा न / न सन
 / अलाभ  /

máng rán

败

अलाभ  / न सन / प रहा न / 
अपाय / जा न /

bài

अ ल
ali

蜂

अ ल / छ पद /
fēng

蜜蜂

अ ल / छ पद /
mì fēng

蝎

अ ल / अ ल /
hé

蝎

अ ल / अ ल /
xiē

蝎子

xiē zi

蠍

xiē

蠍子

xiē zi

अ लक
alika

假話

jiǎ huà

撒謊

sā huǎng

誑

kuáng

說謊

shuō huǎng

謊

huǎng

謊言

कट ू / अस च / अभत ू / अत छ /
 अ लक /

huǎng yán

謊話

huǎng huà

说谎

shuō huǎng

谎

huǎng

躺

tǎng
अव कार
avakkāra

丟棄

छ डन / प ट न स ग / न खेप /
 अव कार /

diū qì

拒

कसट / अव कार /
jù

拒絕

अव कार / प च खान / 
प ट न स ग / कसट /

jù jué

अवे खन
avekkhana

看著

kàn zhe



अवच 
avaca

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

低下

ओरक / अधम / न क  / अवच  /
 नह न / नीच  / छव /

dī xià

低沉

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अवच  / अधम / नह न /

dī chén

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

低級

अधम / अवच  / छव / नह न / 
नीच  / ओरक / न क  /

dī jí

低落

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अधम / अवच  / नह न /

dī luò

卑

अवच  / न क  / नह न / छव /
 ओरक / नीच  / अधम /

bēi

卑下

नीच  / छव / नह न / अवच  / 
ओरक / न क  / अधम /

bēi xià

鄙

नीच  / अवच  / छव / नह न / 
ओरक / न क  / अधम /

bǐ

隰

नीच  / अधम / नह न / अवच  / 
न क  / छव / ओरक /

xí

अवच रक
avacaraka

刺探

cì tàn

密探

mì tàn

特務

tè wu

狙

jū

耳目

ěr mù

諜

dié

谍

dié

間諜

jiān dié

间谍

jiān dié

अवच रण
avacaraṇa

交易

jiāo yì

職業

अवच रण / क म त /
zhí yè

अवजानन
avajānana

哂

अवजानन / अवम ञना / अव ञा
 / अ तम ञना /

shěn

蔑視

miè shì

輕視

अवजानन / अव ञा / अ तम ञना
 / अवम ञना /

qīng shì

轻蔑

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng miè

轻视

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng shì

鄙視

अवम ञना / अवजानन / अव ञा
 / अ तम ञना /

bǐ shì

अव ञा
avaññā

哂

अवजानन / अवम ञना / अव ञा
 / अ तम ञना /

shěn

失禮

shī lǐ

輕視

अवजानन / अव ञा / अ तम ञना
 / अवम ञना /

qīng shì

轻蔑

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng miè

轻视

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng shì

鄙視

अवम ञना / अवजानन / अव ञा
 / अ तम ञना /

bǐ shì

अव ान
avaṭṭhāna

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

de wèi

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

dì wèi

姿

इ रया / इ रयना / अव ान /
zī

姿勢

अव ान / इि गत / इ रया / 
इ रयना /

zī shì

姿态

अव ान / इ रया / इ रयना /
zī tài

局面

आयतन / अव ान / पद /
jú miàn

身份

आयतन / ठान / पद / पदेस / 
अव ान /

shēn fèn

身分

अव ान / आयतन / पद /
shēn fēn

部位

पदेस / ठान / अव ान / आयतन /
 पद /

bù wèi

अव ण
avaṇṇa

咎

अव ण / न गह / उपवाद /
jiù

怨

न गह / उपवाद / अव ण /
yuàn

歸咎

न गह / उपवाद / अव ण /
guī jiù

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

責怪

उपवाद / अव ण / न गह / 
अपवाद /

zé guài

अव थरण
avattharaṇa

排列

pái liè

擊敗

क ल / अपिजत / अव थरण /
jī bài

अवतरण
avatarana

降

थेव / पतन / अवतरण /
jiàng

अवदात
avadāta

白

ओदात / अवदात / धवल / दो सना
 /

bái

白的

ओदात / अवदात / धवल /
bái de

白皙

अवदात / ओदात / धवल /
bái xī

白粉

धवल / अवदात / ओदात /
bái fěn

白紙

ओदात / धवल / अवदात /
bái zhǐ

白色

अवदात / ओदात / धवल /
bái sè

白色的

ओदात / धवल / अवदात /
bái sè de

白衣

ओदात / धवल / अवदात /
bái yī

皓

दो सना / धवल / ओदात / अवदात
 /

hào

皙

अवदात / धवल / ओदात /
xī

皜

धवल / अवदात / ओदात /
hào

皤

ओदात / धवल / अवदात /
pó



अव ध
avadhi

圻

प र छेद / ओ ध / अव ध /
qí

垓

ओ ध / प र छेद / अव ध /
gāi

埏

ओ ध / प र छेद / अव ध /
shān

境

प रय त / अव ध / प र छेद /
jìng

徼

प र छेद / ओ ध / अव ध /
jiào

极限

प र छेद / प रय त / अव ध / 
प रमाण / ओ ध /

jí xiàn

界限

अव ध / प र छेद / ओ ध /
jiè xiàn

畛

ओ ध / अव ध / प रय त / 
प र छेद /

zhěn

疆

ओ ध / प रय त / प र छेद / 
अव ध /

jiāng

疆界

ओ ध / प र छेद / अव ध / 
प रय त /

jiāng jiè

边际

अव ध / प रय त / प रमाण / 
प र छेद / ओ ध /

biān jì

邊界

अव ध / ओ ध / प र छेद / 
प रय त /

biān jiè

际

प र छेद / अव ध / प रय त /
jì

限制

प र छेद / प रमाण / अव ध / 
ओ ध / नयम / प रय त /

xiàn zhì

限定

ओ ध / नयम / अव ध / प रय त
 / प र छेद / प रमाण /

xiàn dìng

限度

नयम / प र छेद / प रमाण / 
ओ ध / अव ध / प रय त /

xiàn dù

अव न
avani

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ de

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ dì

अवबोध
avabodha

深知

आजानन / प रजानन / अ धगम /
 प ञा / बोध / अनबोध ु / अवबोध
 /

shēn zhī

理解

अनबोध ु / अनब ु ु / अवबोध / 
प टवेध / उप ान /

lǐ jiě

理解力

lǐ jiě lì

知識

प ञा / अ धगम / बोध / आजानन
 / प रजानन / अनबोध ु / अवबोध /

zhī shi

知识

अनबोध ु / अ धगम / प ञा / 
अवबोध / बोध / प रजानन / 
आजानन /

zhī shī

認識

अवबोध / अनब ु ु / उप ान / 
अनबोध ु /

rèn shi

諒解

अवबोध / उप ान / अनब ु ु / 
अनबोध ु /

liàng jiě

識

अवबोध / बोध / प रजानन / 
अनबोध ु / प ञा / आजानन / 
अ धगम /

shi

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबु ु
 / अनब ु ु /

rèn shi

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबु ु
 / अनब ु ु /

rèn shī

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shī

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shi

體諒

अनब ु ु / अनबोध ु / उप ान / 
अवबोध /

tǐ liàng

अवभास
avabhāsa

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

出現

chū xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

अवम गल
avamaṅgala

不吉利的

अवम गल / अ र  / अलि खक /
bù jí lì de

凶兆

xiōng zhào
अवम ञना
avamaññanā

不敬

अनादर / अवम ञना /
bù jìng

哂

अवजानन / अवम ञना / अव ञा
 / अ तम ञना /

shěn

忽視

hū shì

輕視

अवजानन / अव ञा / अ तम ञना
 / अवम ञना /

qīng shì

轻蔑

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng miè

轻视

अव ञा / अवम ञना / अवजानन
 / अ तम ञना /

qīng shì

鄙視

अवम ञना / अवजानन / अव ञा
 / अ तम ञना /

bǐ shì



अवयव
avayava

一部份

अवयव / प ट वसं / भाग / असं /
 को ास /

yī bù fèn

份

भाग / प ट वसं / पि त / को ास /
 असं / अवयव /

fèn

员

yuán

員

yuán

局部

भाग / अवयव / असं /
jú bù

成員

chéng yuán

會員

huì yuán

股

भाग / पि त / अवयव / प ट वसं /
 असं / को ास /

gǔ

肢

अ ग / अवयव /
zhī

要素

धात ु / अवयव /
yào sù

部

अवयव / भाग / असं /
bù

部件

अवयव / भाग / असं /
bù jiàn

部份

असं / को ास / अवयव / प ट वसं
 / भाग /

bù fèn

部分

को ास / पि त / अवयव / असं / 
प ट वसं / भाग /

bù fēn

अवेर
avera

仁慈

अवेर / दया / क याण /
rén cí

友善的

yǒu shàn de

好意

अन ग हन ु / उपकार / दया / अवेर
 /

hǎo yì

अवरोधक
avarodhaka

妨害者

fáng hài zhě

अवल बन
avalambana

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

अवलेहन
avalehana

舔

tiǎn
अवसर
avasara

機會

अवसर / ओकास / ओतार / खण /
jī huì

अवसेस
avasesa

零头

líng tóu
अव सतु
avassuta

好色的

अव सत ु / कामक ु /
hǎo sè de

अव सय
avassaya

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù



अवसान
avasāna

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

停止

ओसान / अवसान / उपर त / 
न झन / उप छेद /

tíng zhǐ

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

अ हय
avhaya

任命

अ हय / अ भधान / आ या / नाम
 / अ हान /

rèn mìng

取名

अ हय / नाम / अ भधान / आ या
 / अ हान /

qǔ míng

名

अ हान / अ भधान / नाम / 
आ या / अ हय /

míng

名义

आ या / नाम / अ हान / 
अ भधान / अ हय /

míng yì

名字

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng zì

名称

अ हान / अ हय / आ या / नाम /
 अ भधान /

míng chēng

名稱

अ हय / नाम / अ हान / अ भधान
 / आ या /

míng chēng

名義

आ या / नाम / अ हय / अ हान /
 अ भधान /

míng yì

名词

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng cí

命名

अ हान / अ हय / आ या / 
अ भधान / नाम /

mìng míng

姓名

अ भधान / आ या / नाम / अ हय
 / अ हान /

xìng míng

指名

नाम / अ हय / अ भधान / अ हान
 / आ या /

zhǐ míng

अ हान
avhāna

任命

अ हय / अ भधान / आ या / नाम
 / अ हान /

rèn mìng

取名

अ हय / नाम / अ भधान / आ या
 / अ हान /

qǔ míng

名

अ हान / अ भधान / नाम / 
आ या / अ हय /

míng

名义

आ या / नाम / अ हान / 
अ भधान / अ हय /

míng yì

名字

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng zì

名称

अ हान / अ हय / आ या / नाम /
 अ भधान /

míng chēng

名稱

अ हय / नाम / अ हान / अ भधान
 / आ या /

míng chēng

名義

आ या / नाम / अ हय / अ हान /
 अ भधान /

míng yì

名词

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng cí

命名

अ हान / अ हय / आ या / 
अ भधान / नाम /

mìng míng

姓名

अ भधान / आ या / नाम / अ हय
 / अ हान /

xìng míng

指名

नाम / अ हय / अ भधान / अ हान
 / आ या /

zhǐ míng

अवापरणु
avāpuraṇa

关键

अपापरण ु / अवापरण ु / कि चका ु /
 ताळ /

guān jiàn

要害

अवापरण ु / अपापरण ु / ताळ / 
कि चका ु /

yào hài

鍵

ताळ / अवापरण ु / अपापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

鎖上

कि चका ु / अपापरण ु / अवापरण ु /
 ताळ /

suǒ shàng

鑰

अवापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अपापरण ु /

yào

鑰匙

ताळ / अपापरण ु / अवापरण ु / 
कि चका ु /

yào shi

钥

अपापरण ु / कि चका ु / ताळ / 
अवापरण ु /

yào

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào chí

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào shi

键

अपापरण ु / ताळ / अवापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

關鍵

अपापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अवापरण ु /

guān jiàn

अ व खेप
avikkhepa

平靜

प स  / प स भना / अ व खेप /
píng jìng

अ व जा
avijjā

不知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

bù zhī

无知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

wú zhī

無知

अजानन / अ ञाण / तम / 
अ व जा /

wú zhī



अ वदरू
avidūra

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de

附近

उपचार / अ वदर ू / उप न साय /
fù jìn

अ व दत
avidita

未知的

अपाकट / अ ञतम / एक / 
अ व दत /

wèi zhī de

अ व न भोग
avinibbhoga

不明了的

bù míng le de
अ व पवास
avippavāsa

注意

च तीकार / गि त ु / गारव / 
अ चना / गोपन / प रहार / 
अ व पवास /

zhù yì

注意力

अ व पवास / प रहार /
zhù yì lì

注目

प रहार / अ व पवास /
zhù mù

留神

अ व पवास / प रहार /
liú shén

關注

प रहार / अ व पवास /
guān zhù

अ वलि बतं
avilambitaṃ

很快

तवटं ु / ख पं / अ वलि बतं / आसु
 /

hěn kuài

很快地

त रत ु / आस ु / तवटं ु / ख पं / 
अ वलि बतं / ख प /

hěn kuài dì

赶快

अ वलि बतं / तवटं ु / आस ु/ ख पं
 /

gǎn kuài

趕快

तवटं ु / अ वलि बतं / ख पं / आसु
 /

gǎn kuài

迅速地

ख पं / तवटं ु / त रत ु / 
अ वलि बतं / आस ु /

xùn sù dì

अ वसंवाद
avisaṃvāda

事實

त छ / अ वसंवाद / ध म / तथ /
shì shí

अ व हसंा
avihiṃsā

人性

अनपघात ु / अ व हसंा /
rén xìng

人类

अ व हसंा / अनपघात ु /
rén lèi

अंस
aṃsa

一部份

अवयव / प ट वसं / भाग / असं /
 को ास /

yī bù fèn

份

भाग / प ट वसं / पि त / को ास /
 असं / अवयव /

fèn

局部

भाग / अवयव / असं /
jú bù

擔負

dān fù

股

भाग / पि त / अवयव / प ट वसं /
 असं / को ास /

gǔ

肩

jiān

肩膀

jiān bǎng

膊

असं / अंस /
bo

膊

असं / अंस /
bó

部

अवयव / भाग / असं /
bù

部件

अवयव / भाग / असं /
bù jiàn

部份

असं / को ास / अवयव / प ट वसं
 / भाग /

bù fèn

部分

को ास / पि त / अवयव / असं / 
प ट वसं / भाग /

bù fēn

अंसु
aṃsu

布料

चेल / द स ु / चोळ / पट / असं ु /
 अ बर / चोळक /

bù liào

अस च
asacca

謊言

कट ू / अस च / अभत ू / अत छ /
 अ लक /

huǎng yán

अस चु
asuci

垢

जि लका / अस च ु / उ लाप / 
काल सय ु /

gòu

大便

गथ ू / अस च ु / उ कार / उ चार /
 कर स /

dà biàn

屎

अस च ु / उ चार /
shǐ

排泄物

गथ ू / कर स / उ कार / अस च ु / 
उ चार /

pái xiè wù

污

उ लाप / अस च ु / काल सय ु / 
जि लका /

wū

污垢

उ लाप / जि लका / अस च ु / 
काल सय ु /

wū gòu

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

秽

काल सय ु / जि लका / उ लाप / 
अस च ु /

huì

精液

jīng yè

糞

उ कार / अस च ु / कर स / गथ ू /
fèn

अस म
asaddhamma

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

罪惡

अघ / अकसल ु / क ल / अस म /
zuì è

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

असन
asana

吃

खादन / असन / भो तं ु / अनभ वनु
 / भ खन /

chī

矢

असन / उस ु / तेजन /
shǐ

箭

असन / उस ु / तेजन /
jiàn

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

अस न
asani

雷霆

léi tíng

霹靂

pī lì
अस भी
asabbhī

粗俗的

ज म / ग म / अस भी /
cū sú de

असभ ु
asubha

不愉快的

प ट कल ू / अ न  / असभ  ु / 
असात / अि पय /

bù yú kuài de

अ मा
asmā

小石

उपल / अ मा / पासाण /
xiǎo shí

核

अ मा / पासाण /
hé

石

पासाण / अ मा / उपल /
shí

石頭

उपल / अ मा / पासाण /
shí tóu

असमान
asamāna

不相等的

bù xiāng děng de



असेस
asesa

一切

न खल / असेस / न सेस /
yī qiè

万物

असेस / न खल /
wàn wù

俱

न खल / असेस /
jù

全

न खल / असेस /
quán

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

全部的

केवल / न खल / असेस / न सेस
 / क सण /

quán bù de

全都

असेस / न खल /
quán dōu

全體

न खल / न सेस / असेस /
quán tǐ

凡

न खल / असेस / न सेस /
fán

凡是

न सेस / न खल / असेस /
fán shì

囫

न खल / न सेस / केवल / 
क सण / असेस /

hú

均

न खल / न सेस / असेस / 
प टभाग /

jūn

大家

असेस / न खल /
dà jiā

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

完全地

अनवसेस / असेस / न सेस /
wán quán dì

总体

केवल / न खल / क सण / असेस /
zǒng tǐ

所有

न सेस / असेस / न खल /
suǒ yǒu

所有的

असेस / न खल /
suǒ yǒu de

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

整个

असेस / न सेस / न खल / 
क सण / केवल /

zhěng gè

整天

न सेस / असेस / न खल /
zhěng tiān

整数

न सेस / क सण / असेस / केवल
 / न खल /

zhěng shù

整整

न सेस / क सण / प ण ु / न खल
 / प रपर ू / केवल / असेस /

zhěng zhěng

每

असेस / न सेस / एकमेक / एकेक
 / न खल /

měi

皆

न सेस / असेस / न खल /
jiē

統統

न खल / असेस /
tǒng tǒng

胥

न खल / न सेस / असेस /
xū

芸芸

न खल / असेस / अ तरे / 
न सेस /

yún yún

萬物

असेस / न खल /
wàn wù

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

अ स
assa

領

lǐng

馬

mǎ

马

mǎ

驭

yù

अ सु
assu

泪

lèi

泪水

lèi shuǐ

流淚

liú lèi

淚

lèi
अ सव
assava

水流

पवाह / अ सव /
shuǐ liú

注意的

जागर / अ पम त / अ सव /
zhù yì de

流

ओघ / ग गा / अ सव /
liú

流动

पवाह / अ सव /
liú dòng

流動

liú dòng

流向

liú xiàng

流量

liú liàng

脓

अ सव / पय ू / प ब ु /
nóng

膿

पय ू / प ब ु / अ सव /
nóng

अ सवणता
assavaṇatā

不注意

bù zhù yì

अ साद
assāda

口味

kǒu wèi

味

wèi

味兒

wèi r

味道

ग ध / अ साद /
wèi dào

品味

pǐn wèi

品嘗

pǐn cháng

品尝

pǐn cháng

啗

dàn

啜

chuò

嘗

cháng

尝

cháng

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

有味道

yǒu wèi dào

滋味

zī wèi

滿足

ति त / अ साद /
mǎn zú

趣味

qù wèi
अ सास
assāsa

吸入

आण / आन / अ सास /
xī rù

安慰

फास ु / अ सास /
ān wèi

慰

फास ु / अ सास /
wèi

慰藉

फास ु / अ सास /
wèi jiè

舒服

फास ु / अ सास /
shū fú

舒适

फास ु / अ सास /
shū shì

असंहा रम
asaṃhārima

固定的

थावर / अहा रय / असंहा रम / 
अकि पय /

gù dìng de

असात
asāta

不愉快的

प ट कल ू / अ न  / असभ  ु / 
असात / अि पय /

bù yú kuài de

熬煎

áo jiān

疼

द ख ु / असात / अघ /
téng

疼痛

द ख ु / असात / अघ /
téng tòng

痛

द ख ु / असात / अघ /
tòng

痛楚

अघ / अघ / असात /
tòng chu

痛苦

अघ / आबाध / बाधन / खदे / 
क छ / असात / द ख ु /

tòng kǔ

苦楚

असात / प चन /
kǔ chǔ

苦痛

असात / अघ /
kǔ tòng

अ सत
asita

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn



अ स थल
asithila

僵

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

jiāng

僵硬

क ठन / थ  / अ स थल / उप थ
 /

jiāng yìng

生硬

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

shēng yìng

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

硬的

उप थ  / न र ु / अ स थल / खर
 / क खळ / थ  / क ठन /

yìng de

अहं
ahaṃ

予

yǔ

余

yú

俺

ǎn

吾

अहं / मे /
wú

我

मे / अहं /
wǒ

朕

zhèn

鄙人

bǐ rén

餘

yú
अहत
ahata

新

अहत / अ भनव / नव / नतन ू / 
अ चर /

xīn

新的

अ भनव / अहत / अ चर / नतन ू /
 नव /

xīn de

新鮮

नव / अ भनव / अहत / नतन ू /
xīn xiān

耗

नव / अ चर / अ भनव / नतन ू / 
अहत /

hào

鮮

अ भनव / अहत / नतन ू / नव /
xiān

अहा रय
ahāriya

固定的

थावर / अहा रय / असंहा रम / 
अकि पय /

gù dìng de

अ ह
ahi

蛇

भोगी / दिज ह ु / आसी वस / उरग
 / अ ह / अलग  /

shé

अ हत
ahita

伤害

अ हत / पीळन / अन थ /
shāng hài

傷害

अ हत / द खापन ु / अपकार / 
अन थ /

shāng hài

危害

अ हत / अन थ /
wēi hài

壞處

अन थ / अ हत /
huài chù

害

अ हत / अन थ /
hài

弊

अ हत / अन थ /
bì

损伤

पीळन / अ हत / अन थ /
sǔn shāng

अ ह रक
ahirika

不要臉

bù yào liǎn

無恥

wú chǐ

अहो स
ahosi

是

अहो स / आम / एवं /
shì

आक प
ākappa

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

आकर
ākara

我的

आकर / मे /
wǒ de

矿

kuàng

矿山

kuàng shān

礦

kuàng

雷

léi
आकलु
ākula

困惑

म क ु / अ धकार / आकल ु /
kùn huò

困惑的

आकल भत ु ू / आकल ु /
kùn huò de

弄得

आकल ु / म क ु /
nòng de

弄混

म क ु / आकल ु /
nòng hùn

慌

म क ु / आकल ु /
huāng

憒

आकल ु / म क ु /
kuì

汩

म क ु / आकल ु / म क ु / आकल ु /
gǔ

汩

म क ु / आकल ु / म क ु / आकल ु /
yù

纷

आकल ु / म क ु /
fēn

迷糊

आकल ु / म क ु /
mí hu

迷茫

आकल ु / म क ु /
mí máng

आकल भतु ू
ākulībhūta

困惑的

आकल भत ु ू / आकल ु /
kùn huò de

आकार
ākāra

亮相

liàng xiāng

出場

chū chǎng

境界

jìng jiè

外表

तरो / पात ु / ब ह / ब ह ा / 
बा हर / आकार /

wài biǎo

外观

wài guān

外貌

wài mào

容貌

róng mào

情況

भाव / आकार /
qíng kuàng

样子

yàng zi

模樣

mó yàng

樣子

नीहार / आकार / पकार /
yàng zi

相貌

xiāng mào

色

sè

貌

mào

面貌

miàn mào

आकास
ākāsa

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天界

देव / ख / अघ / अ भ / आकास /
 अ बर / अ त ळ ख /

tiān jiè

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

空地

आकास / आकास / अ गण / 
अ गण / ओकास / ओकास /

kōng dì

空地

आकास / आकास / अ गण / 
अ गण / ओकास / ओकास /

kōng de

空白

आकास / त छ ु /
kōng bái

空間

आकास / ओकास /
kōng jiān

空间

kōng jiān

雲霄

देव / अ बर / अ त ळ ख / ख /
 अ भ / आकास / अघ /

yún xiāo

आखु
ākhu

叛徒

उ दर ु / आख ु / उ दर ू /
pàn tú

告密者

उ दर ू / उ दर ु / आख ु/
gào mì zhě

捕鼠

उ दर ु / आख ु / उ दर ू /
bǔ shǔ

老鼠

उ दर ु / उ दर ू / आख ु/
lǎo shǔ

耗子

hào zi

鼠

उ दर ू / आख ु / उ दर ु /
shǔ

鼷

xī



आ या
ākhyā

任命

अ हय / अ भधान / आ या / नाम
 / अ हान /

rèn mìng

取名

अ हय / नाम / अ भधान / आ या
 / अ हान /

qǔ míng

名

अ हान / अ भधान / नाम / 
आ या / अ हय /

míng

名义

आ या / नाम / अ हान / 
अ भधान / अ हय /

míng yì

名字

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng zì

名称

अ हान / अ हय / आ या / नाम /
 अ भधान /

míng chēng

名稱

अ हय / नाम / अ हान / अ भधान
 / आ या /

míng chēng

名義

आ या / नाम / अ हय / अ हान /
 अ भधान /

míng yì

名词

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng cí

命名

अ हान / अ हय / आ या / 
अ भधान / नाम /

mìng míng

姓名

अ भधान / आ या / नाम / अ हय
 / अ हान /

xìng míng

指名

नाम / अ हय / अ भधान / अ हान
 / आ या /

zhǐ míng

आगु
āgu

罪行

अपराध / आग ु/ कि ब /
zuì xíng

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

आग तकु
āgantuka

來賓

अ भागत / आग तक ु / अ त थ / 
पाहण ु /

lái bīn

做客

अ भागत / अ त थ / आग तक ु / 
पाहण ु /

zuò kè

客

अ भागत / अ त थ / पाहण ु / 
आग तक ु /

kè

客人

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

kè rén

宾

पाहण ु / अ भागत / आग तक ु / 
अ त थ /

bīn

来宾

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

lái bīn

生人

अ त थ / आग तक ु / अ भागत /
shēng rén

賓

पाहण ु / आग तक ु / अ भागत / 
अ त थ /

bīn

陌生人

अ त थ / पर / अ भागत / 
आग तक ु /

mò shēng rén

आगम
āgama

來

lái

信仰

द  / त थ / पसाद / भ ि त / 
आगम /

xìn yǎng

宗教

zōng jiào

教

आगम / अ झापन /
jiào

聖經

पावच न / आगम /
shèng jīng

आगमन
āgamana

到任

अन पि त ु / पि त / अ भागमन /
 आगमन /

dào rèn

到來

अन पि त ु / आगमन / पि त / 
अ भागमन /

dào lái

到来

पि त / आगमन / अ भागमन / 
अन पि त ु /

dào lái

抵达

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

抵達

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de

आगमयमान
āgamayamāna

期待的

qī dài de
आगामी
āgāmī

未來

आय त / अनागत / आगामी /
wèi lái

आघात
āghāta

仇

chóu

仇恨

chóu hèn

怨恨

yuàn hèn

憎恨

zēng hèn

激怒

कोप / पकोप / प टघ / आघात / 
पदोस /

jī nù

碰撞

प टघात / प टघ / आघात / 
अ भघात /

pèng zhuàng

आच मन
ācamana

沖洗

chōng xǐ

आचेर
ācera

師資

ग  ु / आचेर / ग  / अ झायक /
 आच रय /

shī zī

教師

आचेर / आच रय / ग  ु / 
अ झायक / ग  /

jiào shī

老师

ग  / ग  ु / आचेर / अ झायक /
 आच रय /

lǎo shī

老師

ग  / अ झायक / आच रय / गु
 / आचेर /

lǎo shī

आच रय
ācariya

師資

ग  ु / आचेर / ग  / अ झायक /
 आच रय /

shī zī

教師

आचेर / आच रय / ग  ु / 
अ झायक / ग  /

jiào shī

老

जर / ब ु/ थेर / पराण ु / ज जर /
 आच रय /

lǎo

老师

ग  / ग  ु / आचेर / अ झायक /
 आच रय /

lǎo shī

老師

ग  / अ झायक / आच रय / गु
 / आचेर /

lǎo shī

आचार
ācāra

練習

आसेवना / आचार / प टप जन / 
अनच रण ु / चा र त / प टपि त / 
उपसेवना /

liàn xí

आजानन
ājānana

深知

आजानन / प रजानन / अ धगम /
 प ञा / बोध / अनबोध ु / अवबोध
 /

shēn zhī

知識

प ञा / अ धगम / बोध / आजानन
 / प रजानन / अनबोध ु / अवबोध /

zhī shi

知识

अनबोध ु / अ धगम / प ञा / 
अवबोध / बोध / प रजानन / 
आजानन /

zhī shī

識

अवबोध / बोध / प रजानन / 
अनबोध ु / प ञा / आजानन / 
अ धगम /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shī

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shi

आजीव
ājīva

生存

पव तन / आजीव / अि थता /
shēng cún

生活

आजीव / जीव / च रत / जीवन /
 चार  / पाण /

shēng huó

生計

पोसाव नक / जीवन / जी वका / 
आजीव /

shēng jì

生计

आजीव / जी वका / जीवन /
shēng jì

आण
āṇa

吸入

आण / आन / अ सास /
xī rù

呼吸

पाणन / पाण / आपाण / आन / 
आण /

hū xī

呼吸的

आपाण / पाणन / आण / आन /
hū xī de



आत क
ātaṅka

弊病

आत क / आबाध /
bì bìng

恙

आत क / गद / गेल ञ / आमय /
yàng

疾

गेल ञ / आत क / गद / आबाध /
jí

疾病

आबाध / आत क / गद / गले ञ /
 आमय /

jí bìng

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

病症

आमय / आत क / आबाध /
bìng zhèng

病的

आत क / आबाध / गलान / 
गलानक /

bìng de

症

आमय / आत क / आबाध /
zhèng

आतप
ātapa

陽光

yáng guāng
आत प
ātappa

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

आतरु
ātura

患病

आतर ु / गलान / आबा धक /
huàn bìng

生病

आतर ु / गलान / आबा धक /
shēng bìng

生病的

द खी ु / दि खत ु / आतर ु / 
आबा धक / गलान /

shēng bìng de

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

病弱

आतर ु / गलान / आबा धक /
bìng ruò

瘁

गलान / आतर ु / आबा धक /
cuì

虺

आबा धक / गलान / आतर ु /
huǐ

आताप
ātāpa

熱

तेज / उ ह / घ म / नदाघ / 
ग ह / आताप /

rè

आतापन
ātāpana

受刑

आतापन / कारणा /
shòu xíng

折磨

कारणा / आतापन /
zhé mó

拷問

आतापन / कारणा /
kǎo wèn

拷打

आतापन / कारणा /
kǎo dǎ

禁欲

आर त / आतापन /
jìn yù

酷刑

कारणा / आतापन /
kù xíng

आदु
ādu

不過

पन / त ु / प / आद ु/
bù guò

乃是

प / त ु / आद ु/ पन /
nǎi shì

但

त ु / पन / आद ु/ प / एव /
dàn

但是

पन / त ु / प / आद ु/ एव / अ प /
dàn shì

却

पन / त ु / प / आद ु/
què

卻

पन / आद ु/ त ु / प /
què

只

पन / प / एव / त ु / आद ु/
zhǐ

只是

एव / पन / प / आद ु/ त ु /
zhǐ shì

可是

अ प / पन / एव / त ु / आद ु/ प /
kě shì

惟

पन / एव / त ु / आद ु/ केवल / प
 /

wéi

或

प / आद ु/ उद /
huò

或是

आद ु/ उद /
huò shì

或者

आद ु/ उद /
huò zhě

抑或

उद / आद ु/
yì huò

然而

आद ु/ प / त ु / पन / एव /
rán ér

还是

आद ु/ उद /
hái shì

還是

उद / आद ु/
hái shì

आदे य
ādeyya

可接受的

kě jiē shòu de

आदेव
ādeva

哭

कि दत / क दन / आरोदना / 
आदेव /

kū

आदेसना
ādesanā

猜測

आदेसना / आ दसना /
cāi cè

आदास
ādāsa

反射镜

आदास / द पण /
fǎn shè jìng

鏡

आदास / द पण /
jìng

鏡子

द पण / आदास /
jìng zi

镜

द पण / आदास /
jìng

镜子

आदास / द पण /
jìng zi

आ द
ādi

一次

आ द / एकदा / अ ग / पठम /
yī cì

乍

पठम / अ ग / आ द /
zhà

元

आ द / अ ग / पठम /
yuán

先

आ द / अ ग / पठम /
xiān

先在

आ द / पठम / अ ग /
xiān zài

原始

अ ग / पठम / आवि थक / आ द /
yuán shǐ

在先

अ ग / पठम / आ द /
zài xiān

搶先

अ ग / आ द / पठम /
qiǎng xiān

最初

पठम / अ ग / आ द /
zuì chū

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

第一

अ ग / आ द / पठम /
dì yī

第一個

आ द / पठम / अ ग /
dì yī gè

第一名

पठम / आ द / अ ग /
dì yī míng

第一次

पठम / अ ग / आ द /
dì yī cì

開始

आ द / आर भ / उ भव /
kāi shǐ

首

पठम / अ ग / आ द /
shǒu

首先

पठम / अ ग / आ द /
shǒu xiān



आ द च
ādicca

周日

भान ु/ अ क / आ द च /
zhōu rì

太阳

आ द च / भान ु/ अ क /
tài yáng

太陽

दन / भान ु/ अ क / दवस / 
आ द च /

tài yáng

晒

भान ु/ अ क / आ द च /
shài

曬

अ क / भान ु / आ द च /
shài

阳

अ क / आ द च / भान ु /
yáng

陽

आ द च / भान ु/ अ क /
yáng

आ दतो
ādito

起先

आ दतो / पठम /
qǐ xiān

起初

qǐ chū

आ दसना
ādisanā

猜測

आदेसना / आ दसना /
cāi cè

आद नव
ādīnava

缺點

पदोस / आद नव / कल क / छ
 / दोस /

quē diǎn

आधान
ādhāna

容器

पट ु / कटाह / आधान / पेळा / 
उपधारण / पटक ु / आधार /

róng qì

आधार
ādhāra

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

基礎

आधार / पाद / उप न सय / तल /
jī chǔ

容器

पट ु / कटाह / आधान / पेळा / 
उपधारण / पटक ु / आधार /

róng qì

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

盂

पटक ु / पट ु / कोसक / पेळा / 
आधार /

yú

आ धप च
ādhipacca

冪

आ धपते य / आ धप च / पभाव /
 आनभाव ु / बल / थाम / तेज /

mì

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lǜ

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lù

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

動力

आनभाव ु / बल / आ धप च / 
आ धपते य / तेज / थाम /

dòng lì

大權

बल / आ धपते य / आनभाव ु / 
आ धप च / थाम / तेज /

dà quán

威

आनभाव ु / थाम / तेज / आ धप च
 / आ धपते य / बल / पभाव /

wēi

威力

आ धपते य / पभाव / आ धप च /
 तेज / आनभाव ु / थाम / बल /

wēi lì

幂

थाम / आनभाव ु / तेज / बल / 
आ धपते य / आ धप च /

mì

強國

आ धपते य / थाम / बल / तेज /
 आ धप च / आनभाव ु /

qiáng guó

强权

बल / आनभाव ु / आ धप च / तेज
 / थाम / आ धपते य / पभाव /

qiáng quán

控制

इ स रय / आ धप च / दमथ / 
दम /

kòng zhì

斷電

आ धपते य / आ धप च / थाम / 
तेज / बल / आनभाव ु /

duàn diàn

權力

आनभाव ु / थाम / आ धप च / तेज
 / आ धपते य / बल /

quán lì

统治

आ धप च / इ स रय /
tǒng zhì

आ धपते य
ādhipateyya

冪

आ धपते य / आ धप च / पभाव /
 आनभाव ु / बल / थाम / तेज /

mì

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lù

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lǜ

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

動力

आनभाव ु / बल / आ धप च / 
आ धपते य / तेज / थाम /

dòng lì

大權

बल / आ धपते य / आनभाव ु / 
आ धप च / थाम / तेज /

dà quán

威

आनभाव ु / थाम / तेज / आ धप च
 / आ धपते य / बल / पभाव /

wēi

威力

आ धपते य / पभाव / आ धप च /
 तेज / आनभाव ु / थाम / बल /

wēi lì

幂

थाम / आनभाव ु / तेज / बल / 
आ धपते य / आ धप च /

mì

強國

आ धपते य / थाम / बल / तेज /
 आ धप च / आनभाव ु /

qiáng guó

强权

बल / आनभाव ु / आ धप च / तेज
 / थाम / आ धपते य / पभाव /

qiáng quán



斷電

आ धपते य / आ धप च / थाम / 
तेज / बल / आनभाव ु /

duàn diàn

權力

आनभाव ु / थाम / आ धप च / तेज
 / आ धपते य / बल /

quán lì

आन
āna

吸入

आण / आन / अ सास /
xī rù

呼吸

पाणन / पाण / आपाण / आन / 
आण /

hū xī

呼吸的

आपाण / पाणन / आण / आन /
hū xī de

आने ज
āneñja

沈著的

एक ग / आने ज /
shěn zhù de

आनन
ānana

口

मख ु / आनन /
kǒu

嘴

मख ु / आनन /
zuǐ

嘴巴

मख ु / मख ु / आनन / आनन /
zuǐ bā

嘴巴

मख ु / मख ु / आनन / आनन /
zuǐ ba

嘴裡

आनन / मख ु /
zuǐ li

觜

आनन / मख ु /
zuǐ

面

आनन / प  /
miàn

आन द
ānanda

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

樂趣

आराम / पमोद / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

lè qù

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

欢喜

पमोद / आराम / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

huān xǐ

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

आनप बीु ु
ānupubbī

令

अन कम ु / प टपा ट / आनप बी ु ु /
 प रयाय / च क /

lìng

承

अन कम ु / प टपा ट / प रयाय / 
आनप बी ु ु /

chéng

次序

प टपा ट / अन कम ु / आनप बी ु ु /
 प रयाय /

cì xù

秩序

अन कम ु / आनप बी ु ु / प टपा ट /
 प रयाय /

zhì xù

訂

प रयाय / प टपा ट / आनप बी ु ु / 
अन कम ु /

dìng

訂單

प रयाय / अन कम ु / प टपा ट / 
आनप बी ु ु /

dìng dān

订

प रयाय / आनप बी ु ु / प टपा ट / 
अन कम ु /

dìng

順序

कम / प रयाय / अन कम ु / 
प टपा ट / आनप बी ु ु /

shùn xù

आनभावु
ānubhāva

冪

आ धपते य / आ धप च / पभाव /
 आनभाव ु / बल / थाम / तेज /

mì

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lǜ

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lù

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

動力

आनभाव ु / बल / आ धप च / 
आ धपते य / तेज / थाम /

dòng lì

大权

तेज / आनभाव ु / बल / पभाव / 
थाम /

dà quán

大權

बल / आ धपते य / आनभाव ु / 
आ धप च / थाम / तेज /

dà quán

威

आनभाव ु / थाम / तेज / आ धप च
 / आ धपते य / बल / पभाव /

wēi

威力

आ धपते य / पभाव / आ धप च /
 तेज / आनभाव ु / थाम / बल /

wēi lì

幂

थाम / आनभाव ु / तेज / बल / 
आ धपते य / आ धप च /

mì

強國

आ धपते य / थाम / बल / तेज /
 आ धप च / आनभाव ु /

qiáng guó

强权

बल / आनभाव ु / आ धप च / तेज
 / थाम / आ धपते य / पभाव /

qiáng quán

斷電

आ धपते य / आ धप च / थाम / 
तेज / बल / आनभाव ु /

duàn diàn

权力

बल / पभाव / थाम / तेज / 
आनभाव ु /

quán lì

權力

आनभाव ु / थाम / आ धप च / तेज
 / आ धपते य / बल /

quán lì

आ नसद
ānisada

屁股

जघन / पावळ / आ नसद /
pì gǔ

臀部

उ छ ग / पावळ / क ट / नत ब
 / जघन / आ नसद /

tún bù



आ नसंस
ānisaṃsa

值得

प ञ ु / आ नसंस / प ञ ु / 
आ नसंस /

zhí de

值得

प ञ ु / आ नसंस / प ञ ु / 
आ नसंस /

zhí dé

利

आय / आ नसंस / उपभोग / पि त /
lì

利润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
lì rùn

利潤

आ नसंस / पि त / उपभोग / आय /
lì rùn

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

嬴

आय / प ण ु / आ नसंस / पि त /
 उदय / प रपर ू / उपभोग /

yíng

收益

उदय / पि त / आय / ब ल / अय
 / आ नसंस / उपभोग /

shōu yì

润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
rùn

潤

उपभोग / आय / आ नसंस / पि त /
rùn

獲利

पि त / उपभोग / आय / आ नसंस /
huò lì

盈利

उदय / आ नसंस / पि त / आय / 
उपभोग /

yíng lì

获利

आ नसंस / उदय / उपभोग / आय
 / पि त /

huò lì

裨益

उदय / उपभोग / अ थ / पि त /
 आ नसंस / आय /

bì yì

आपगा
āpagā

川

ग गा / आपगा / नद  /
chuān

水系

ग गा / नद  / आपगा /
shuǐ xì

江

आपगा / ग गा / नद  /
jiāng

河

ग गा / आपगा / नद  /
hé

河川

नद  / आपगा / ग गा /
hé chuān

河水

ग गा / नद  / आपगा /
hé shuǐ

河流

ग गा / नद  / आपगा /
hé liú

河裡

आपगा / ग गा / नद  /
hé li

आपण
āpaṇa

商場

shāng chǎng

市

आपण / नगर /
shì

市场

shì chǎng

市場

shì chǎng

市集

shì jí

肆

sì

销售

xiāo shòu

集市

jí shì
आप णक
āpaṇika

店主

आप णक / पाप णक /
diàn zhǔ

零售商

líng shòu shāng
आपदा
āpadā

不幸

अलि खक / उप व / अन थ / अघ
 / आपदा / अनय /

bù xìng

आपाण
āpāṇa

呼吸

पाणन / पाण / आपाण / आन / 
आण /

hū xī

呼吸的

आपाण / पाणन / आण / आन /
hū xī de

आपा दका
āpādikā

护士

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù shì

護士

पो सका / धाती / आपा दका / 
उप ाक /

hù shì

護理

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù lǐ

आपानीयकंस
āpānīyakaṃsa

酒杯

jiǔ bēi
आब धक
ābandhaka

連接

अनब धन ु / आब धक / उपयोग /
lián jiē

आबाध
ābādha

弊病

आत क / आबाध /
bì bìng

疾

गेल ञ / आत क / गद / आबाध /
jí

疾病

आबाध / आत क / गद / गले ञ /
 आमय /

jí bìng

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

病症

आमय / आत क / आबाध /
bìng zhèng

病的

आत क / आबाध / गलान / 
गलानक /

bìng de

症

आमय / आत क / आबाध /
zhèng

痛苦

अघ / आबाध / बाधन / खदे / 
क छ / असात / द ख ु /

tòng kǔ

आबा धक
ābādhika

患病

आतर ु / गलान / आबा धक /
huàn bìng

生病

आतर ु / गलान / आबा धक /
shēng bìng

生病的

द खी ु / दि खत ु / आतर ु / 
आबा धक / गलान /

shēng bìng de

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

病人

गलान / गलानक / आबा धक / 
अ धवासक /

bìng rén

病弱

आतर ु / गलान / आबा धक /
bìng ruò

瘁

गलान / आतर ु / आबा धक /
cuì

虺

आबा धक / गलान / आतर ु /
huǐ

आभ रण
ābharaṇa

装饰物

पसाधन / आभ रण / अल कार /
zhuāng shì wù

裝修

आभ रण / पसाधन / अल करण / 
अल कार /

zhuāng xiū

裝飾

पसाधन / अल कार / पल धन /
 आभ रण / अल करण /

zhuāng shì

आभा
ābhā

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光彩

आभा / नभा / प जोत / उ जोत /
guāng cǎi

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

光芒

तेज / जो त / आभा /
guāng máng

光輝

तेज / करण / ज त ु / आभा / 
जो त /

guāng huī

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng



輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

आभोग
ābhoga

以為

आभोग / च त / च तन /
yǐ wèi

心思

आभोग / च तन / च त /
xīn sī

心想

प टमा / च तन / च त / 
प ट ब ब / आभोग / ब ब /

xīn xiǎng

思想

आभोग / च त / गाह / च तन /
sī xiǎng

想法

गाह / आभोग / च तन / च त /
xiǎng fǎ

想過

आभोग / च तन / च त /
xiǎng guò

आम
āma

唯

केवल / एवं / एव / एकक / आम /
wéi

是

अहो स / आम / एवं /
shì

是的

एवं / आम /
shì de

未成熟的

अ ल / आमक / आम /
wèi chéng shú de

沒錯

एवं / आम /
méi cuò

没错

आम / एवं /
méi cuò

生的

आमक / अ  / आम /
shēng de

आमक
āmaka

未成熟的

अ ल / आमक / आम /
wèi chéng shú de

生的

आमक / अ  / आम /
shēng de

आम तन
āmantana

呼叫

hū jiào

稱呼

chēng hū

邀請

अ झेसना / नम तन / आराधना /
 आम तन / पवारणा /

yāo qǐng

आमय
āmaya

恙

आत क / गद / गेल ञ / आमय /
yàng

疾病

आबाध / आत क / गद / गले ञ /
 आमय /

jí bìng

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

病症

आमय / आत क / आबाध /
bìng zhèng

症

आमय / आत क / आबाध /
zhèng

आमसन
āmasana

摩擦

नघसं / आमसन /
mó cā

आमासय
āmāsaya

肚

को  / उदर / आमासय / जठर /
dù

胃

जठर / आमासय / उदर /
wèi

腹

जठर / उदर / को  / आमासय /
fù

आ मस
āmisa

利益

उदय / उपक पन / आ मस /
lì yì

材

आ मस / दा  / क  / द ब /
cái

材料

आ मस / द ब /
cái liào

材質

cái zhì

物质

द ब / आ मस /
wù zhì

物质的

wù zhì de

素材

sù cái

肉

आ मस / प सत /
ròu

肉體

आ मस / प सत /
ròu tǐ

血肉

प सत / आ मस /
xuè ròu

誘餌

आ मस / नवाप /
yòu ěr

诱惑

आ मस / नवाप /
yòu huò

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

餌

नवाप / आ मस /
ěr

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

饵

आ मस / नवाप /
ěr

आय
āya

利

आय / आ नसंस / उपभोग / पि त /
lì

利润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
lì rùn

利潤

आ नसंस / पि त / उपभोग / आय /
lì rùn

嬴

आय / प ण ु / आ नसंस / पि त /
 उदय / प रपर ू / उपभोग /

yíng

定期收入

आय / उदय / अय /
dìng qī shōu rù

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

收

अय / आय / उदय /
shōu

收入

ब ल / अय / आय / उदय /
shōu rù

收益

उदय / पि त / आय / ब ल / अय
 / आ नसंस / उपभोग /

shōu yì

润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
rùn

潤

उपभोग / आय / आ नसंस / पि त /
rùn

獲利

पि त / उपभोग / आय / आ नसंस /
huò lì

盈利

उदय / आ नसंस / पि त / आय / 
उपभोग /

yíng lì

获利

आ नसंस / उदय / उपभोग / आय
 / पि त /

huò lì

裨益

उदय / उपभोग / अ थ / पि त /
 आ नसंस / आय /

bì yì

आयु
āyu

代

पजा / आय ु/
dài

壽命

जीव / पाण / आय ु/ च रत /
shòu mìng

年代

nián dài

年岁

nián suì

年纪

nián jì

年老

ब ु / आय ु/
nián lǎo

年齡

nián líng

年龄

nián líng

时代

shí dài

歲數

suì shù

變老

biàn lǎo

龄

líng
आय त
āyatta

占有

आय त / भोग /
zhàn yǒu

所有权

भोग / आय त / धन /
suǒ yǒu quán

所有物

आय त / भोग /
suǒ yǒu wù

持有

chí yǒu
आय तकु
āyuttaka

代理人

dài lǐ rén



आयतन
āyatana

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

區域

देस / भ म ू / पदेस / आयतन /
qū yù

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

de wèi

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

dì wèi

局面

आयतन / अव ान / पद /
jú miàn

球

क दक ु / आयतन / क ळा / गळ ु /
 घ टका /

qiú

界

jiè

身份

आयतन / ठान / पद / पदेस / 
अव ान /

shēn fèn

身分

अव ान / आयतन / पद /
shēn fēn

部位

पदेस / ठान / अव ान / आयतन /
 पद /

bù wèi

आय त
āyati

他日

अनागत / आय त /
tā rì

前程

अनागत / आय त /
qián chéng

前途

आय त / अनागत /
qián tú

将来

आय त / अनागत /
jiāng lái

將來

अनागत / आय त /
jiāng lái

日后

आय त / अनागत /
rì hòu

日後

आय त / अनागत /
rì hòu

未來

आय त / अनागत / आगामी /
wèi lái

未来

आय त / अनागत /
wèi lái

未来的

अनागत / आय त /
wèi lái de

आय तका
āyatikā

水管

shuǐ guǎn

管

आय तका / नाळ / ना ळका / नळ
 / पना ळका /

guǎn

管子

नाळ / पना ळका / नळ / ना ळका
 / आय तका /

guǎn zi

आयधु
āyudha

兵器

आवध ु / आयध ु /
bīng qì

利器

आयध ु / आवध ु /
lì qì

械

आयध ु / आवध ु /
xiè

武器

आयध ु / आवध ु /
wǔ qì

आय म तु
āyasmantu

值得尊敬的

ग  / आय म त ु /
zhí dé zūn jìng de

आयहनू
āyūhana

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

आयाच ना
āyācanā

應用

आयाच ना / अ भ नरोपन / उपयोग /
yīng yòng

求

अ झेसना / आयाच ना / अ भयाच न
 /

qiú

申請

आयाच ना / अ भ नरोपन / उपयोग /
shēn qǐng

申請書

अ भ नरोपन / उपयोग / आयाच ना /
shēn qǐng shū

請求

अ भयाच न / आयाच ना / अ झेसना
 /

qǐng qiú

请求

अ भयाच न / आयाच ना / अ झेसना
 /

qǐng qiú

आयाम
āyāma

篇幅

piān fú

長度

zhǎng dù

長短

zhǎng duǎn

长度

zhǎng dù
आयास
āyāsa

麻煩

क सर / आयास / उपताप / 
प र सय /

má fán

आर
āra

針

zhēn

针

zhēn

आर खक
ārakkhaka

守卫

आर खक / गि त ु /
shǒu wèi

守衛

आर खक / गि त ु /
shǒu wèi

守護

गि त ु / प रर खन / आर खक /
shǒu hù

巡夜者

गोपक / आर खक /
xún yè zhě

把守

गि त ु / आर खक /
bǎ shǒu

看守

आर खक / गि त ु / आर खा /
kàn shǒu

看守人

गोपक / आर खक /
kàn shǒu rén

衛

गि त ु / आर खक /
wèi

門衛

आर खक / गि त ु /
mén wèi

आर खा
ārakkhā

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

关心

गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hū

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hu

在意

आर खा / गोपन / प टज गन / 
प रहार /

zài yì

打理

प रहार / आर खा / प टज गन / 
गोपन /

dǎ lǐ

料理

आर खा / गोपन / प रहार / 
प टज गन /

liào lǐ

照料

प टज गन / प रहार / गोपन / 
प रच रण / आर खा /

zhào liào

照看

प रहार / गोपन / प टज गन / 
आर खा /

zhào kàn

留心

प रहार / प टज गन / गोपन / 
आर खा / प टस खान /

liú xīn

看守

आर खक / गि त ु / आर खा /
kàn shǒu

看護

प रहार / गोपन / आर खा / 
प टज गन /

kàn hù

關心

प टज गन / गोपन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

關照

आर खा / प टज गन / प रहार / 
गोपन /

guān zhào



आरका
ārakā

遠離

आरा / आरका /
yuǎn lí

आरि जत
ārañjita

傷疤

shāng bā

傷痕

shāng hén

疤

bā

疤痕

bā hén

痕

अ क / आरि जत /
hén

瘢痕

bān hén
आर त
ārati

禁欲

आर त / आतापन /
jìn yù

आर भ
ārabbha

一下

yī xià

即將

jí jiāng

大約

dà yuē

大约

dà yuē

左右

zuǒ yòu

快要

kuài yào

走進

zǒu jìn

關於

आर भ / प ट च /
guān yú

आर भ
ārambha

嘗試

cháng shì

開始

आ द / आर भ / उ भव /
kāi shǐ

आरा
ārā

遠離

आरा / आरका /
yuǎn lí

आराधना
ārādhanā

成就

आराधना / न फादन / कसलता ु /
 अ भ न फि त / न फ जन /

chéng jiù

邀請

अ झेसना / नम तन / आराधना /
 आम तन / पवारणा /

yāo qǐng

आराम
ārāma

修道院

xiū dào yuàn

僧院

sēng yuàn

娱

आराम / काम / त  ु /
yú

寺院

sì yuàn

快感

त  ु / आराम / काम /
kuài gǎn

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

愉悅

आराम / त  ु / काम /
yú yuè

樂趣

आराम / पमोद / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

lè qù

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

欢喜

पमोद / आराम / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

huān xǐ

高兴

आराम / त  ु / काम /
gāo xīng

आरामता
ārāmatā

附著

fù zhù

आराव
ārāva

哗

huā

喧

आराव / आराव /
xuān

喧

आराव / आराव /
xuǎn

噪

zào

噪声

zào shēng

噪音

zào yīn
आरो य
ārogya

保健

bǎo jiàn

健康

jiàn kāng

卫生

wèi shēng

衛生

wèi shēng
आरोच ना
ārocanā

公告

ञि त / नवेदन / ञापन / आरोच 
ना / पवेदन / प ञापन /

gōng gào

告示

नवेदन / आरोच ना / ञि त / 
प ञाण / ञापन / पवेदन /

gào shì

आरोदना
ārodanā

哭

कि दत / क दन / आरोदना / 
आदेव /

kū

哭泣

kū qì

啼

tí

आरोह
āroha

個兒

आरोह / उ बेध /
gè r

海拔

उ बेध / आरोह / उ न त /
hǎi bá

身高

उ बेध / आरोह /
shēn gāo

騎士

आरोहक / आरोह /
qí shì

高低

उ बेध / आरोह /
gāo dī

高度

आरोह / उ बेध / उ क  /
gāo dù

आरोहक
ārohaka

騎士

आरोहक / आरोह /
qí shì

आरोहन
ārohana

攀登

pān dēng

登上

dēng shàng

登高

dēng gāo
आलेप
ālepa

石膏

shí gāo

膏药

gāo yào

आल ब
ālamba

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù



撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

आल बन
ālambana

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

आलय
ālaya

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

需要

आलय / अ थ /
xū yào

आल य
ālasya

怠惰

त द  / कोस ज / आल य / 
आल सय /

dài duò

आल सय
ālasiya

怠惰

त द  / कोस ज / आल य / 
आल सय /

dài duò

आलान
ālāna

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù

आलाप
ālāpa

交談

क तका / अ लाप / आलाप / 
कथन /

jiāo tán

会话

कथा / आलाप /
huì huà

單詞

dān cí

圣言

shèng yán

字

zì

言

yán

詞

cí

話

huà

談話

भासन / आलाप /
tán huà

词

cí
आ ल
āli

堤防

कल ू / आ ल /
dī fáng

आ ल पन
ālimpana

燒

आ ल पन / अनडहन ु /
shāo

आलोक
āloka

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

आलोकन
ālokana

窗

कवाट / उ लोकन / आलोकन / 
आलोकसि ध /

chuāng

窗口

आलोकसि ध / कवाट / उ लोकन /
 आलोकन /

chuāng kǒu

窗子

आलोकन / कवाट / आलोकसि ध /
 उ लोकन /

chuāng zi

窗戶

आलोकन / उ लोकन / कवाट / 
आलोकसि ध /

chuāng hù

窗户

कवाट / उ लोकन / आलोकसि ध /
 आलोकन /

chuāng hù

आलोकसि ध
ālokasandhi

窗

कवाट / उ लोकन / आलोकन / 
आलोकसि ध /

chuāng

窗口

आलोकसि ध / कवाट / उ लोकन /
 आलोकन /

chuāng kǒu

窗子

आलोकन / कवाट / आलोकसि ध /
 उ लोकन /

chuāng zi

窗戶

आलोकन / उ लोकन / कवाट / 
आलोकसि ध /

chuāng hù

窗户

कवाट / उ लोकन / आलोकसि ध /
 आलोकन /

chuāng hù

आलोळ
āloḷa

混亂

नीघ / आलोळ /
hùn luàn

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

आळान
āḷāna

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù



आव
āvaṭṭa

漩渦

xuán wō

आव न
āvaṭṭana

誘惑

yòu huò
आवे णक
āveṇika

例外的

lì wài de

特别

tè bié
आव त
āvatta

旋轉

प रव तन / आव त /
xuán zhuǎn

आव तन
āvattana

轉

zhuǎn
आवि थक
āvatthika

原

yuán

原件

yuán jiàn

原來

yuán lái

原先

yuán xiān

原創

yuán chuàng

原始

अ ग / पठम / आवि थक / आ द /
yuán shǐ

原始的

yuán shǐ de

原文

yuán wén

原有

yuán yǒu

原本

yuán běn

原来

yuán lái

原著

yuán zhe

原貌

yuán mào

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

आवधु
āvudha

兵器

आवध ु / आयध ु /
bīng qì

利器

आयध ु / आवध ु /
lì qì

械

आयध ु / आवध ु /
xiè

武器

आयध ु / आवध ु /
wǔ qì

आवरण
āvaraṇa

屏

píng

屏幕

píng mù

屏風

píng fēng

棒

आवरण / पतोद / द ख / द डक /
bàng

銀幕

yín mù

關閉

पदहन / आवरण /
guān bì

障礙

पप च / आवरण / अ तराय / 
प रप थ / प ळबोध /

zhàng ài

आवल
āvalī

排

pái

線

पा ल / त त / त त ु / आवल  /
xiàn

आवसथ
āvasatha

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

住處

zhù chù
आवेसन
āvesana

入口

पवेस / आवेसन / वार / मख ु /
rù kǒu

高考

पवेस / मख ु / आवेसन / वार /
gāo kǎo

आवसोु
āvuso

兄弟

अनज ु / भात ु / भा तक / आवसो ु /
xiōng dì

兄或弟

भात ु / भा तक / अनज ु / आवसो ु /
xiōng huò dì

兄長

भात ु / अनज ु / आवसो ु / भा तक /
xiōng zhǎng

同胞

भात ु / भा तक / आवसो ु / अनज ु /
tóng bāo

哥

भा तक / भात ु / अनज ु / आवसो ु /
gē

哥哥

भात ु / अनज ु / भा तक / आवसो ु /
gē gē

姐夫

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
jie fu

弟兄

आवसो ु / अनज ु / भात ु / भा तक /
dì xiōng

弟弟

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
dì dì

朋

péng

朋友

आवसो ु / आवसो ु /
péng yǒu

朋友

आवसो ु / आवसो ु /
péng you

社友

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
shè yǒu

老兄

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
lǎo xiōng

आवहन
āvahana

運輸

yùn shū

आवाप
āvāpa

炉

आवाप / उ न /
lú

烤箱

उ न / आवाप /
kǎo xiāng

आवास
āvāsa

主場

नलय / नकेतन / उप सय / 
नकेत / घर / गेह / आवास /

zhǔ chǎng

主頁

नकेत / नलय / आवास / 
नकेतन / गेह / घर / उप सय /

zhǔ yè

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住家

आवास / नलय / नकेत / घर / 
नकेतन / उप सय / गहे /

zhù jiā

回國

नकेत / आवास / गेह / घर / 
उप सय / नकेतन / नलय /

huí guó

在家

घर / गेह / नलय / आवास / 
उप सय / नकेत / नकेतन /

zài jiā

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家园

आवास / उप सय / नकेतन / गहे
 / नलय / घर / नकेत /

jiā yuán

家園

नलय / घर / नकेतन / नकेत /
 उप सय / आवास / गेह /

jiā yuán

家庭

नकेत / कल ु / नलय / नकेतन /
 कट ब ु ु / आवास / उप सय /

jiā tíng

家裡

आवास / गेह / नलय / घर / 
नकेतन / नकेत / उप सय /

jiā li

居家

घर / गेह / आवास / उप सय / 
नलय / नकेतन / नकेत /

jū jiā

故鄉

घर / गेह / उप सय / नकेत / 
आवास / नलय / नकेतन /

gù xiāng

老家

आवास / गेह / उप सय / नकेत /
 नकेतन / नलय / घर /

lǎo jiā

आवाह
āvāha

婚事

प रणय / आवाह /
hūn shì

婚姻

प रणय / आवाह /
hūn yīn

婚宴

hūn yàn

婚礼

आवाह / प रणय /
hūn lǐ

婚禮

hūn lǐ
आसु
āsu

很快

तवटं ु / ख पं / अ वलि बतं / आसु
 /

hěn kuài

很快地

त रत ु / आस ु / तवटं ु / ख पं / 
अ वलि बतं / ख प /

hěn kuài dì

赶快

अ वलि बतं / तवटं ु / आस ु/ ख पं
 /

gǎn kuài

趕快

तवटं ु / अ वलि बतं / ख पं / आसु
 /

gǎn kuài

迅速地

ख पं / तवटं ु / त रत ु / 
अ वलि बतं / आस ु /

xùn sù dì



आस का
āsaṅkā

怀疑

वे झ / वे हक / आस का /
huái yí

怕

तास / भ य / प टभ य / आस का /
 उ तास /

pà

怵

प टभ य / भ य / उ तास / भी क /
 तास / आस का /

chù

恐

उ तास / आस का / भ य / प टभ य
 / तास /

kǒng

恐怖

प टभ य / उ तास / उ ास / 
उ तसन / भ य / तास / आस का /

kǒng bù

恐惧

भ य / तास / आस का / उ तास /
 प टभ य /

kǒng jù

恐懼

तास / उ तास / भ य / प टभ य /
 आस का /

kǒng jù

惮

आस का / प टभ य / भी त / भ य /
 उ तास / तास /

dàn

惶恐

तास / उ तास / आस का / प टभ 
य / भ य /

huáng kǒng

懷疑

प रस पना / प रस का / आस का /
huái yí

懼

तास / आस का / उ तास / भ य /
 प टभ य /

jù

畏

प टभ य / आस का / तास / भ य /
 उ तास /

wèi

畏懼

उ तास / भ य / प टभ य / तास /
 आस का /

wèi jù

疑

वे झ / वे हक / आस का /
yí

疑問

वे झ / वे हक / आस का / 
कथ कथा /

yí wèn

疑惑

आस का / कथ कथा / वे झ /
 वे हक /

yí huò

疑慮

वे झ / आस का / वे हक / 
कथ कथा /

yí lǜ

置疑

वे झ / कथ कथा / वे हक / 
आस का /

zhì yí

虞

प टभ य / तास / आस का / भ य /
 उ तास /

yú

आस जन
āsajjana

侮

ओमसना / उपवाद / घ न / 
आस जन / अ कोस / तरो कार /

wǔ

侮辱

घ न / उपवाद / आस जन / 
तरो कार / ओमसना / अ कोस /

wǔ rǔ

污辱

ओमसना / आस जन / दसन ू / 
अ कोस / तरो कार / घ न / 
उपवाद /

wū rǔ

辱

तरो कार / उपवाद / ओमसना / 
अयस / घ न / अ कोस / 
आस जन /

rǔ

आसन
āsana

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位子

ठान / पद / नसीदन / पीठ / 
पदेस / आसन /

wèi zi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

后座

पीठ / आसन / नसीदन /
hòu zuò

席

पद / ठान / आसन / नसीदन / 
पदेस / पीठ /

xí

座

नसीदन / पीठ / आसन /
zuò

座位

नसीदन / आसन / पीठ /
zuò wèi

座椅

नसीदन / पीठ / आसन /
zuò yǐ

आस न
āsanna

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de

鄰近

आस न / उपि तक /
lín jìn

आसय
āsaya

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

आसव
āsava

幽靈

आसव / पेत /
yōu líng

आसेवना
āsevanā

猛打

měng dǎ

練習

आसेवना / आचार / प टप जन / 
अनच रण ु / चा र त / प टपि त / 
उपसेवना /

liàn xí

追击

zhuī jī

追求

एस त / एसमान / आसेवना /
zhuī qiú

आसा
āsā

希

अ भकि खत / आसा / अ भक खन
 / आ ससंना / अपे खन /

xī

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

指望

अ भक खन / अपे खन / 
अ भकि खत / आ ससंना / आसा /

zhǐ wàng

望

आ ससंना / अ भक खन / आसा /
 अपे खन / अ भकि खत /

wàng

期待

अ भकि खत / अ भक खन / 
आ ससंना / आसा / अपे खन /

qī dài

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

祝

इ छन / इ छा / अ भलासा / 
आ ससंना / आसा / छ द /

zhù

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

आ स तक
āsittaka

佐料

zuǒ liào
आ ससंक
āsiṃsaka

候选人

hòu xuǎn rén

候選人

hou xuǎn rén



आ ससंना
āsiṃsanā

希

अ भकि खत / आसा / अ भक खन
 / आ ससंना / अपे खन /

xī

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

指望

अ भक खन / अपे खन / 
अ भकि खत / आ ससंना / आसा /

zhǐ wàng

望

आ ससंना / अ भक खन / आसा /
 अपे खन / अ भकि खत /

wàng

期待

अ भकि खत / अ भक खन / 
आ ससंना / आसा / अपे खन /

qī dài

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

祝

इ छन / इ छा / अ भलासा / 
आ ससंना / आसा / छ द /

zhù

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

आसी
āsī

庇佑

bì yòu

恩惠

ēn huì

祚

zuò

祝福

zhù fú

福

fú

福氣

fú qì
आसी वस
āsīvisa

蛇

भोगी / दिज ह ु / आसी वस / उरग
 / अ ह / अलग  /

shé

आहणु
āhuṇa

供奉

अपचायन / आह त ु / आहण ु / 
नम सन / जहन ु / पजा ू /

gōng fèng

崇拜

प णपात / अपचायन / पणाम / 
आहण ु / नम सन /

chóng bài

आह तु
āhuti

供奉

अपचायन / आह त ु / आहण ु / 
नम सन / जहन ु / पजा ू /

gōng fèng

提供

आह त ु / अ भहार /
tí gōng

आहार
āhāra

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

इि गत
iṅgita

姿勢

अव ान / इि गत / इ रया / 
इ रयना /

zī shì

इ घ
iṅgha

來來

lái lái
इ छ
iccha

想

इ छ / क प / त क /
xiǎng

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

इ छन
icchana

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

祝

इ छन / इ छा / अ भलासा / 
आ ससंना / आसा / छ द /

zhù

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

इ छा
icchā

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

祝

इ छन / इ छा / अ भलासा / 
आ ससंना / आसा / छ द /

zhù

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

इ झन
ijjhana

成功

chéng gōng

繁榮

इ झन / म गल / इ  /
fán róng



इ जन
iñjana

動作

क म / इ जन / पयोग / चार / 
क रय /

dòng zuò

動議

फ दन / एजा / इ जन / चार /
dòng yì

動靜

dòng jìng

手足

shǒu zú

运动

चार / फ दन / एजा / इ जन /
yùn dòng

運動

क पन / चार / इ जन / फ दन /
 एजा / दव / च लन /

yùn dòng

इ
iṭṭha

娩

miǎn

宜人的

yí rén de

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

愉快的

क त / इ  / अ भराम / फास ु/ 
अनकल ु ू /

yú kuài de

इ का
iṭṭhakā

平铺

इ का / इ का /
píng pū

瓦片

इ का / इ का /
wǎ piàn

瓷砖

इ का / इ का /
cí zhuān

इ का
iṭṭhikā

平铺

इ का / इ का /
píng pū

瓦片

इ का / इ का /
wǎ piàn

瓷砖

इ का / इ का /
cí zhuān

इण
iṇa

债

zhài

債

zhài

債務

zhài wu
इ तर
ittara

很少的

ईसक / अ पक / अ प / इ तर /
hěn shǎo de

摘要

zhāi yào

短命的

duǎn mìng de
इ थं
itthaṃ

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

因而

इ त / तथा / इ थं / एवं /
yīn ér

如此

तथा / इ त / एव प / ता दस / 
इ थं / ता दसक / एवं /

rú cǐ

然

तथा / प / इ त / एवं / इ थं / तु
 /

rán

由此

तथा / एवं / इ थं / इ त /
yóu cǐ

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhè yàng

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhèi yàng

這樣

एवं / इ थं / तथा /
zhè yàng

इि थ
itthi

女

थी / क ता / अ गना / नार  / 
इि थ / इि थ /

nǔ

女

थी / क ता / अ गना / नार  / 
इि थ / इि थ /

nǚ

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǚ zi

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǔ zi

女性

इि थ / इि थ /
nǔ xìng

女性

इि थ / इि थ /
nǚ xìng

女的

थी / क ता / अ गना / इि थ / 
नार  / इि थ /

nǚ de

女的

थी / क ता / अ गना / इि थ / 
नार  / इि थ /

nǔ de

妇

थी / नार  / क ता / इि थ / 
अ गना /

fù

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niang

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niáng

婦人

क ता / इि थ / अ गना / थी / 
नार  /

fù rén

婦女

क ता / नार  / अ गना / थी / 
इि थ /

fù nǚ

इतर
itara

其他

इतर / अ ञ / पर /
qí tā

其他人

पर / इतर / अ ञ /
qí tā rén

其它

पर / अ ञ / इतर /
qí tā

其它的

इतर / अ ञ / पर /
qí tā de

別

अ ञ / इतर / पर /
bié

別的

इतर / अ ञ / पर /
bié de

别

इतर / अ ञ / पर /
bié

别的

इतर / अ ञ / पर /
bié de

另

अपर / अ ञ / इतर / पर /
lìng

另外

उ त र / पर / उ त र ं/ अ ञ / 
इतर /

lìng wài

彆

पर / अ ञ / इतर /
biè

इ त
iti

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

因而

इ त / तथा / इ थं / एवं /
yīn ér

如此

तथा / इ त / एव प / ता दस / 
इ थं / ता दसक / एवं /

rú cǐ

然

तथा / प / इ त / एवं / इ थं / तु
 /

rán

由此

तथा / एवं / इ थं / इ त /
yóu cǐ

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhèi yàng

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhè yàng

इ तहास
itihāsa

传统

पार प रय / इ तहास / अ वय / 
पवेणी / अन सव ु /

chuán tǒng

傳統

अ वय / इ तहास / पवेणी / 
अन सव ु / पार प रय /

chuán tǒng

历史

lì shǐ

历史学

lì shǐ xué

历史的

lì shǐ de

历史记录

lì shǐ jì lù

史

shǐ

来历

उ ान / इ तहास / पभ व / उ पि त /
lái lì

歷史

lì shǐ

沿革

yán gé
इतो
ito

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ



इ
iddhi

效力

xiào lì

昌盛

इ  / म गल /
chāng shèng

泓

म गल / इ  /
hóng

繁榮

इ झन / म गल / इ  /
fán róng

繁荣

म गल / इ  /
fán róng

इदा न
idāni

今

त ु / अ ज / अधना ु / इदा न / 
एतर ह /

jīn

今朝

त ु / इदा न / एतर ह / अधना ु /
jīn cháo

刚才

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
gāng cái

在眼前

इदा न / अधना ु / एतर ह / त ु /
zài yǎn qián

如今

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
rú jīn

此刻

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ kè

此時

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ shí

现

इदा न / त ु / अधना ु / एतर ह /
xiàn

现在

एतर ह / त ु / इदा न / अधना ु /
xiàn zài

現在

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
xiàn zài

眼下

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
yǎn xià

眼前

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
yǎn qián

立刻

इदा न / अधना ु / त ु / एतर ह /
lì kè

而今

इदा न / एतर ह / अधना ु / त ु /
ér jīn

इध
idha

在座

अ  / इह / इध / ए तो / ए थ /
zài zuò

在這裡

अ  / इध / इह / ए तो / ए थ /
zài zhè li

此世

cǐ shì

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhè r

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhèi ér

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhè lǐ

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhèi lǐ

這兒

इह / अ  / इध / ए तो / ए थ /
zhè r

這裡

अ  / ए थ / ए तो / इह / इध /
zhè li

這邊

अ  / ए तो / इह / इध / ए थ /
zhè biān

इधमु
idhuma

木柴

इ धन / दा  / एध / इधम ु /
mù chái

柴

इधम ु / एध / इ धन /
chái

柴火

एध / इधम ु / इ धन /
chái huǒ

樵

इ धन / एध / इधम ु /
qiáo

इ द
inda

君王

देव / पि थव / जना धप / ज न द
 / इ द /

jūn wáng

国王

पि थव / ज न द / इ द / 
जना धप / देव / दस प त /

guó wáng

國王

ज न द / इ द / देव / जना धप / 
पि थव /

guó wáng

大王

पि थव / ज न द / देव / जना धप
 / इ द /

dà wáng

特大

इ द / देव / पि थव / ज न द / 
जना धप /

tè dà

王

जना धप / पि थव / देव / ज न द
 / इ द /

wáng

統治者

इ द / ईस / इ सर / अ य / 
अ धप / अ धप त / प त /

tǒng zhì zhě

इ दवा ण
indavāruṇi

小黄瓜

इ दवा ण / एळालक ु /
xiǎo huáng guā

黃瓜

इ दवा ण / एळालक ु /
huáng guā

黄瓜

इ दवा ण / एळालक ु /
huáng guā

इ धन
indhana

木柴

इ धन / दा  / एध / इधम ु /
mù chái

柴

इधम ु / एध / इ धन /
chái

柴火

एध / इधम ु / इ धन /
chái huǒ

樵

इ धन / एध / इधम ु /
qiáo

燃料

एध / उपादान / इ धन /
rán liào

燃油

एध / उपादान / इ धन /
rán yóu

इभ 
ibha

大象

क जर ु / कणे  / इभ  / नाग / कर
 / गज / ि वप /

dà xiàng

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng

इ रन
irina

不毛之地

क तार / इ रन /
bù máo zhī dì

沙漠

ज गल / इ रन / क तार /
shā mò

漠

क तार / इ रन /
mò

荒地

इ रन / इ रन /
huāng de

荒地

इ रन / इ रन /
huāng dì

荒漠

इ रन / क तार /
huāng mò

इ रयना
iriyanā

姿

इ रया / इ रयना / अव ान /
zī

姿勢

अव ान / इि गत / इ रया / 
इ रयना /

zī shì

姿态

अव ान / इ रया / इ रयना /
zī tài

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

इ रया
iriyā

姿

इ रया / इ रयना / अव ान /
zī

姿勢

अव ान / इि गत / इ रया / 
इ रयना /

zī shì

姿态

अव ान / इ रया / इ रयना /
zī tài

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

इव
iva

一如

yī rú

一样

yī yàng

不啻

bù chì

似

उपम / उपम / इव / इव /
sì

似

उपम / उपम / इव / इव /
shì

似的

इव / इव /
sì de

似的

इव / इव /
shì de

作為

zuò wèi

做為

zuò wèi

像

प टमा / ब ब / इव / प ट ब ब /
xiàng

像是

xiàng shì

出任

chū rèn

同样地

tóng yàng dì

喜好

xǐ hǎo

喜欢

उपम / इव /
xǐ huān

喜歡

xǐ huan

好像

hǎo xiàng

好比

hǎo bǐ

如

rú

如同

rú tóng

宛如

wǎn rú

就象

jiù xiàng

当作

dāng zuò

既是

jì shì

猶如

yóu rú



當作

dāng zuò

當做

dāng zuò

當成

dāng chéng

看作

kàn zuò

若

इव / चे /
ruò

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng

इ स
issa

包涵

प चाहार / इ स / अ छ /
bāo hán

承受

इ स / अ छ /
chéng shòu

承擔

इ स / अ छ /
chéng dān

熊

अ छ / इ स /
xióng

熊市

इ स / अ छ /
xióng shì

狗熊

अ छ / इ स /
gǒu xióng

結

अ छ / कक ु / इ स /
jié

结

इ स / अ छ /
jié

इ सकु
issukī

嫉妒的

इ सक  ु / उसयक ू /
jí dù de

इ स थ
issattha

射手

इ सास / इ स थ /
shè shǒu

इ सर
issara

主

इ सर / अ धप / प त / अ धप त
 / अ य /

zhǔ

主人

इ सर / प त / अ धप / नायक / 
अ धप त / अ य /

zhǔ rén

创造者

 म / इ सर / कमलासन /
chuàng zào zhě

大師

अ धप / अ य / अ धप त / प त /
 इ सर /

dà shī

好手

अ य / इ सर / अ धप त / प त /
 अ धप /

hǎo shǒu

师傅

प त / अ य / अ धप त / अ धप /
 इ सर /

shī fù

師傅

प त / अ य / अ धप त / इ सर /
 अ धप /

shī fu

師父

इ सर / प त / अ धप / अ धप त
 / अ य /

shī fù

所有者

धारेत ु/ प त / इ सर /
suǒ yǒu zhě

業主

प त / इ सर /
yè zhǔ

法師

अ य / अ धप / प त / इ सर / 
अ धप त /

fǎ shī

物主

प त / इ सर /
wù zhǔ

統治者

इ द / ईस / इ सर / अ य / 
अ धप / अ धप त / प त /

tǒng zhì zhě

老爺

अ य / अ धप त / प त / अ धप /
 इ सर /

lǎo ye

造物主

 म / इ सर / कमलासन /
zào wù zhǔ

領主

अ धप / इ सर / अ य / अ धप त
 / पभ ू/ प त /

lǐng zhǔ

इ स रय
issariya

控制

इ स रय / आ धप च / दमथ / 
दम /

kòng zhì

有道

इ स रय / भोग / द ब / धन / 
अ थ /

yǒu dào

權威

quán wēi

統治

tǒng zhì

统治

आ धप च / इ स रय /
tǒng zhì

財富

अ थ / भ ग / द ब / भा य / 
इ स रय / धन / भोग /

cái fù

财富

इ स रय / अ थ / धन / भ ग / 
भोग / द ब /

cái fù

इ सा
issā

吃醋

इ सा / उसया ू / उसयना ू /
chī cù

妒忌

इ सा / उसयना ू / उसया ू /
dù jì

嫉妒

उसया ू / इ सा / उसयना ू /
jí dù

忌妒

उसयना ू / उसया ू / इ सा /
jì dù

羡慕

इ सा / उसया ू / उसयना ू /
xiàn mù

羨慕

उसयना ू / उसया ू / इ सा /
xiàn mù

इ सास
issāsa

射手

इ सास / इ स थ /
shè shǒu

弓

धन ु/ इ सास / चाप / कोण /
gōng

船首

धन ु/ चाप / कोण / इ सास /
chuán shǒu

躬

इ सास / धन ु/ कोण / चाप /
gōng

鞠躬

चाप / इ सास / धन ु/ कोण / 
पणाम /

jū gōng

इ स
isi

聖人

shèng rén
इह
iha

在座

अ  / इह / इध / ए तो / ए थ /
zài zuò

在這裡

अ  / इध / इह / ए तो / ए थ /
zài zhè li

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhè r

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhèi ér

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhè lǐ

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhèi lǐ

這兒

इह / अ  / इध / ए तो / ए थ /
zhè r

這裡

अ  / ए थ / ए तो / इह / इध /
zhè li

這邊

अ  / ए तो / इह / इध / ए थ /
zhè biān

ईघ
īgha

危

प रप थ / ईघ / उप व / प र सय
 / उपस ग / अ तराय /

wēi

危险

प रप थ / उपस ग / अ तराय / 
प र सय / ईघ / उप व /

wēi xiǎn

危險

प रप थ / अ तराय / उपस ग / 
उप व / ईघ / प र सय /

wēi xiǎn

威胁

अ तराय / उप व / प रप थ / ईघ
 / प र सय / उपस ग /

wēi xié

当儿

अ तराय / उपस ग / प र सय / 
उप व / ईघ / प रप थ /

dāng ér

ई त
īti

災難

zāi nán

ईस
īsa

尺

अ धप त / ईस / अ धप / पाद / 
च रण / पद /

chǐ

标尺

ईस / अ धप त / अ धप /
biāo chǐ

直尺

अ धप त / अ धप / ईस /
zhí chǐ

統治者

इ द / ईस / इ सर / अ य / 
अ धप / अ धप त / प त /

tǒng zhì zhě

统治者

अ धप त / ईस / अ धप /
tǒng zhì zhě

ईसक
īsaka

些微地

xiē wēi dì

寡

अ पक / ईसक /
guǎ

少

ईसक / अ पक / त ण / अ प /
shǎo

少数的

ईसक / अ पक /
shǎo shù de

少的

ईसक / अ प / अ पक / प र त /
shǎo de

少量

अ पक / ईसक / अ प /
shǎo liàng

很少的

ईसक / अ पक / अ प / इ तर /
hěn shǎo de

有點兒

अ प / ईसक / अ पक /
yǒu diǎn r

有點小

अ प / ईसक / अ पक /
yǒu diǎn xiǎo

短的

ईसक / अ पक / अ प /
duǎn de

稍微

shāo wēi
उ क जु
ukkujja

建立

प त ान / उ क ज ु /
jiàn lì

朝上的

cháo shàng de



उ क
ukkaṭṭha

高度

आरोह / उ बेध / उ क  /
gāo dù

उ कु
ukkuṭṭhi

喝彩

hē cǎi

歡呼

huan hū

उ क ठना
ukkaṇṭhanā

騷動

उ क ठना / उ लोल / उ सारणा /
sāo dòng

उ कलू
ukkūla

陡峭的

dǒu qiào de
उ का
ukkā

喷灯

pēn dēng

流星

उ का / उ पात /
liú xīng

火把

उ का / अलात / उ मक ु /
huǒ bǎ

火炬

huǒ jù

炬

jù

爝

jué

陨石

उ का / उ पात /
yǔn shí

隕星

उ पात / उ का /
yǔn xīng

उ कार
ukkāra

大便

गथ ू / अस च ु / उ कार / उ चार /
 कर स /

dà biàn

排泄物

गथ ू / कर स / उ कार / अस च ु / 
उ चार /

pái xiè wù

糞

उ कार / अस च ु / कर स / गथ ू /
fèn

उ खेपन
ukkhepana

中止

पि छ जन / उि खपन / उप छेद
 / उ खेपन /

zhōng zhǐ

升起

उ गम / उ पादन / उदय / 
उ सापन / उि खपन / उ खेपन / 
उ पतन /

shēng qǐ

उ ख ल
ukkhali

一壺

चा ट / उ ख ल /
yī hú

壶

उ ख ल / चा ट /
hú

壺

चा ट / उ ख ल /
hú

煲

उ ख ल / चा ट /
bào

缸

चा ट / उ ख ल /
gāng

罐

उ ख ल / चा ट /
guàn

鍋

उ ख ल / चा ट /
guō

锅

उ ख ल / चा ट /
guō

उि खपन
ukkhipana

中止

पि छ जन / उि खपन / उप छेद
 / उ खेपन /

zhōng zhǐ

升起

उ गम / उ पादन / उदय / 
उ सापन / उि खपन / उ खेपन / 
उ पतन /

shēng qǐ

उ लाप
uklāpa

垃圾

कस ब ु / कच वर / उ लाप /
lā jī

垢

जि लका / अस च ु / उ लाप / 
काल सय ु /

gòu

废物

कच वर / कस ब ु / उ लाप /
fèi wù

污

उ लाप / अस च ु / काल सय ु / 
जि लका /

wū

污垢

उ लाप / जि लका / अस च ु / 
काल सय ु /

wū gòu

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

秽

काल सय ु / जि लका / उ लाप / 
अस च ु /

huì

उ ग हन
uggaṇhana

學習

उ ग हन / प रयापणन ु / ञ त / 
उ गह /

xué xí

研究

उ गह / उ ग हन /
yán jiū

उ गम
uggama

上升

उदय / उ गम / उ ान / उ न त /
 उ पाद / उदयन /

shàng shēng

加價

फा तक म / अ भव ढन / उप हनू
 / पव ढन / उदय / उ गम / 
उ न त /

jiā jià

加大

उदय / उ न त / उप हन ू / 
अ भव ढन / उ गम / पव ढन / 
फा तक म /

jiā dà

升起

उ गम / उ पादन / उदय / 
उ सापन / उि खपन / उ खेपन / 
उ पतन /

shēng qǐ

增

पव ढन / अ भव ढन / फा तक म
 / उदय / उ न त / उप हन ू / 
उ गम /

zēng

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

增多

पव ढन / फा तक म / अ भव ढन
 / उप हन ू / उदय / उ गम / 
उ न त /

zēng duō

增强

उ गम / उप हन ू / फा तक म / 
पव ढन / उ न त / अ भव ढन / 
उदय /

zēng qiáng

增殖

उ गम / उ न त / अ भव ढन / 
उदय / उप हन ू / पव ढन / 
फा तक म /

zēng zhí

增添

फा तक म / उ गम / उदय / 
उप हन ू / उ न त / अ भव ढन / 
पव ढन /

zēng tiān

增長

अ भव ढन / उदय / उ गम / 
उप हन ू / फा तक म / पव ढन / 
उ न त /

zēng zhǎng

崛起

उदय / उदयन / उ गम /
jué qǐ

攀升

उ गम / उदय /
pān shēng

涨

उदय / उ गम / उदयन /
zhǎng

漲

उदयन / उदय / उ गम /
zhǎng

益

उप हन ू / अ भव ढन / फा तक म
 / पव ढन / उ न त / उ गम / 
उदय /

yì

興起

उदय / उदयन / उ गम /
xìng qǐ

茁

अ भव ढन / उप हन ू / उदय / 
पव ढन / उ न त / फा तक म / 
उ गम /

zhuó

उ गह
uggaha

学

xué

學習

उ ग हन / प रयापणन ु / ञ त / 
उ गह /

xué xí

研

yán

研究

उ गह / उ ग हन /
yán jiū

उ गार
uggāra

噴射

pēn shè

打嗝

उ ेक / उ ेक / उ गार /
dǎ gé

उ घ टत
ugghaṭita

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

उ घोस
ugghosa

宣言

उ घोस / ञि त /
xuān yán



उ च
ucca

多高

duō gāo

崇

नम सन / अपचायन / त ग ु / 
उ च / अ भ नत ु /

chóng

昂

अ भ नत ु / त ग ु / उ च /
áng

杲

अ भ नत ु / उ च / त ग ु /
gǎo

潼

अ भ नत ु / त ग ु / उ च /
tóng

馗

उ च / अ भ नत ु / त ग ु /
kuí

高

उदार / अ भ नत ु / उ च / त ग ु /
gāo

高位

त ग ु / उ च / अ भ नत ु /
gāo wèi

高大

gāo dà

高昂

त ग ु / उ च / अ भ नत ु /
gāo áng

高水平

उ च / अ भ नत ु / त ग ु /
gāo shuǐ píng

高的

उ च / अ भ नत ु / उळार / त ग ु /
gāo de

उ चय
uccaya

堆积

duī jī

累積

lèi jī
उ चार
uccāra

大便

गथ ू / अस च ु / उ कार / उ चार /
 कर स /

dà biàn

屎

अस च ु / उ चार /
shǐ

排泄物

गथ ू / कर स / उ कार / अस च ु / 
उ चार /

pái xiè wù

उ चारण
uccāraṇa

发音

fā yīn

發音

fā yīn

读音

dú yīn
उ छु
ucchu

甘蔗

gān zhè
उ छ ग
ucchaṅga

膝蓋

उ छ ग / जाण ु / ज ण ु/
xī gài

臀部

उ छ ग / पावळ / क ट / नत ब
 / जघन / आ नसद /

tún bù

उजु
uju

伸直

उजक ु / उज ु / अिज ह /
shēn zhí

垂直的

उजक ु / उज ु /
chuí zhí de

正

उजक ु / उज ु / अिज ह /
zhèng

正直

अ जव / उज ु / उजक ु /
zhèng zhí

率直

अ जव / उज ु / उजक ु / अ जव / 
उजक ु / उज ु /

lù zhí

率直

अ जव / उज ु / उजक ु / अ जव / 
उजक ु / उज ु /

lǜ zhí

直

उज ु / उजक ु / अिज ह /
zhí

直接

zhí jiē

直的

अिज ह / उजक ु / उज ु /
zhí de

直行

अिज ह / उजक ु / उज ु /
zhí xíng

直通

उजक ु / अिज ह / उज ु /
zhí tōng

迪

dí

उजुं
ujuṃ

直接地

zhí jiē dì
उजकु
ujuka

伸直

उजक ु / उज ु / अिज ह /
shēn zhí

垂直的

उजक ु / उज ु /
chuí zhí de

正

उजक ु / उज ु / अिज ह /
zhèng

正直

अ जव / उज ु / उजक ु /
zhèng zhí

率直

अ जव / उज ु / उजक ु / अ जव / 
उजक ु / उज ु /

lǜ zhí

率直

अ जव / उज ु / उजक ु / अ जव / 
उजक ु / उज ु /

lù zhí

直

उज ु / उजक ु / अिज ह /
zhí

直的

अिज ह / उजक ु / उज ु /
zhí de

直行

अिज ह / उजक ु / उज ु /
zhí xíng

直通

उजक ु / अिज ह / उज ु /
zhí tōng

उ ज गल
ujjaṅgala

沙的

shā de
उ जल
ujjala

明亮的

ज ह ु / उ जल / भासर ु / भ सर /
míng liàng de

उ जोत
ujjota

光彩

आभा / नभा / प जोत / उ जोत /
guāng cǎi

點燃

diǎn rán
उ झान
ujjhāna

抱怨

bào yuàn

उ ञात ब
uññātabba

卑鄙的

कातर / जेग छ ु / गार ह / 
उ ञात ब /

bēi bǐ de

可鄙的

उ ञात ब / ज म /
kě bǐ de

उ ान
uṭṭhāna

上升

उदय / उ गम / उ ान / उ न त /
 उ पाद / उदयन /

shàng shēng

业

yè

來歷

पभ व / उ पि त / उ ान /
lái lì

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

原点

पभ व / उ ान / उ पि त /
yuán diǎn

始源

उ ान / पभ व / उ पि त /
shǐ yuán

工業

gōng yè

本源

पभ व / उ ान / उ पि त / नदान /
běn yuán

来历

उ ान / इ तहास / पभ व / उ पि त /
lái lì

根源

उ ान / उ पि त / नदान / पभ व /
gēn yuán

業

उ ान / क म /
yè

活力

उ स क ु / प गह / उ ान / ध त
 / प गाह / थाम /

huó lì

由来

पभ व / उ पि त / उ ान /
yóu lái

精力

ध त / उ ान / बल / प गाह / 
प गह / उ स क ु /

jīng lì

能源

प गाह / ध त / उ ान / उ स कु
 / प गह /

néng yuán

能量

उ स क ु / प गाह / ध त / प गह
 / उ ान /

néng liàng

血统

उ पाद / उ ान / उ पि त / पभ व /
 गो त /

xuè tǒng

行業

xíng yè

起源

उ ान / उ पि त / पभ व / उ पाद /
qǐ yuán



高能

उ ान / उ स क ु / प गह / प गाह
 / ध त /

gāo néng

उ ण
uṇṇa

毛线

máo xiàn

纖維

xiān wéi

羊毛

yáng máo
उ ह
uṇha

加热

jiā rè

惹火

rě huǒ

暑

shǔ

火爆

huǒ bào

火辣

huǒ là

烫

tàng

热

rè

热气

rè qì

热的

rè de

熱

तेज / उ ह / घ म / नदाघ / 
ग ह / आताप /

rè

熱氣

rè qì

燙

tàng

辣

là

उतु
utu

天气

tiān qì

天氣

tiān qì

季

jì

季節

jì jié

季节

jì jié

時節

shí jié

气候

qì hòu

氣候

qì hou
उ तम
uttama

最好的

zuì hǎo de

उ तर
uttara

上面的

उ तर / उ  /
shàng miàn de

北方

běi fāng

北方的

běi fāng de

响应

उ तर / प टवच न /
xiǎng yīng

回信

प टवच न / उ तर /
huí xìn

回復

प टवच न / उ तर /
huí fù

回答

प टवच न / प ह / उ तर /
huí dá

回覆

प टवच न / उ तर /
huí fù

回話

उ तर / प टवच न /
huí huà

答

प टवच न / उ तर /
dá

答對

उ तर / प टवच न /
dá duì

答案

उ तर / प टवच न /
dá àn

答覆

उ तर / प टवच न /
dá fù

解答

प टवच न / उ तर /
jiě dá

उ तरण
uttaraṇa

克服

अ तव त / न थरण / अ भभ वन /
 उ तरण /

kè fú

उ त र
uttari

再作

उ त र ं/ उ त र / परो /
zài zuò

另外

उ त र / पर / उ त र ं/ अ ञ / 
इतर /

lìng wài

更

बहतर ु / उ त र ं/ भ यो / उ त र
 / परो / भ योसो /

gèng

更远的

परो / उ त र ं/ उ त र /
gèng yuǎn de

此外

अ प / उ त र ं/ उ त र / परो /
cǐ wài

而且

उ त र / अ प / च  / उ त र ं/ पन /
ér qiě

進一步

उ त र ं/ उ त र / परो /
jìn yī bù

附加的

उ त र / उ त र ं/
fù jiā de

उ त रं
uttariṃ

再作

उ त र ं/ उ त र / परो /
zài zuò

另外

उ त र / पर / उ त र ं/ अ ञ / 
इतर /

lìng wài

更

बहतर ु / उ त र ं/ भ यो / उ त र
 / परो / भ योसो /

gèng

更远的

परो / उ त र ं/ उ त र /
gèng yuǎn de

此外

अ प / उ त र ं/ उ त र / परो /
cǐ wài

而且

उ त र / अ प / च  / उ त र ं/ पन /
ér qiě

進一步

उ त र ं/ उ त र / परो /
jìn yī bù

附加的

उ त र / उ त र ं/
fù jiā de

उ तसन
uttasana

恐怖

प टभ य / उ तास / उ ास / 
उ तसन / भ य / तास / आस का /

kǒng bù

驚慌

jīng huāng
उ तान
uttāna

曝露

उ तान / उ तानक /
pù lù

उ तानक
uttānaka

曝露

उ तान / उ तानक /
pù lù



उ तास
uttāsa

怕

तास / भ य / प टभ य / आस का /
 उ तास /

pà

怵

प टभ य / भ य / उ तास / भी क /
 तास / आस का /

chù

恐

उ तास / आस का / भ य / प टभ य
 / तास /

kǒng

恐怖

प टभ य / उ तास / उ ास / 
उ तसन / भ य / तास / आस का /

kǒng bù

恐惧

भ य / तास / आस का / उ तास /
 प टभ य /

kǒng jù

恐懼

तास / उ तास / भ य / प टभ य /
 आस का /

kǒng jù

惮

आस का / प टभ य / भी त / भ य /
 उ तास / तास /

dàn

惶恐

तास / उ तास / आस का / प टभ 
य / भ य /

huáng kǒng

懼

तास / आस का / उ तास / भ य /
 प टभ य /

jù

畏

प टभ य / आस का / तास / भ य /
 उ तास /

wèi

畏懼

उ तास / भ य / प टभ य / तास /
 आस का /

wèi jù

虞

प टभ य / तास / आस का / भ य /
 उ तास /

yú

उ ास
utrāsa

恐怖

प टभ य / उ तास / उ ास / 
उ तसन / भ य / तास / आस का /

kǒng bù

उद
uda

或

प / आद ु/ उद /
huò

或是

आद ु/ उद /
huò shì

或者

आद ु/ उद /
huò zhě

抑或

उद / आद ु/
yì huò

还是

आद ु/ उद /
hái shì

還是

उद / आद ु/
hái shì

उदक
udaka

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु / जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु/

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु /
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ

उद खलु
udukkhala

灰泥

huī ní
उद चन
udañcana

瓢

piáo
उ ेक
uddeka

打嗝

उ ेक / उ ेक / उ गार /
dǎ gé

उ ेस
uddesa

指示

अ झापन / ओवाद / उपदेस / 
उ ेस /

zhǐ shì

提出

उ ेस / पसव /
tí chū

उ ान
uddāna

串

पि त / थबक / उ ान / घटा /
chuàn

列出

liè chū

列表

liè biǎo

单子

dān zi

名单

míng dān

名單

míng dān

束

कलाप / कि णका / उ ान /
shù

目錄

mù lù

群

नकाय / गण / उ ान /
qún

谱

ताळ / उ ान /
pǔ

उ ाप
uddāpa

城堡

नगर / उ ाप / द ग ु /
chéng bǎo

उ ीपना
uddīpanā

解释

द पना / प रद पन / नगमन / 
न बेठन / उ ीपना / पकास /

jiě shì

解釋

द पना / न बेठन / पकास / 
प रद पन / उ ीपना / नगमन / 
न ेस /

jiě shì

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

उ
uddha

上面的

उ तर / उ  /
shàng miàn de

向上的

xiàng shàng de
उ ं
uddhaṃ

上述

उ ं / परो / उप र /
shàng shù

上面

उ ं / उप र / परो /
shàng miàn

以上

उप र / उ ं / परो /
yǐ shàng

前述

उप र / परो / उ ं /
qián shù

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

在上面

परो / उ ं / अ ध /
zài shàng miàn

उ च
uddhacca

傲慢

उ च / उ नळ / अ तम ञना /
ào màn

分心

fēn xīn
उ न
uddhana

炉

आवाप / उ न /
lú

炉子

lú zi

炉灶

lú zào

烤箱

उ न / आवाप /
kǎo xiāng

熔矿炉

róng kuàng lú

爐

lú
उ ार
uddhāra

撤退

उ भार / उ ार /
chè tuì

उद ध
udadhi

大海

अ णव / उद ध / जल न ध / 
जल ध /

dà hǎi

उदपान
udapāna

井

उदपान / ओपान / कप ू /
jǐng

以至

उदपान / कप ू / ओपान /
yǐ zhì

嘛

कप ू / उदपान / ओपान /
ma

嘱

ओपान / कप ू / उदपान /
zhǔ

好

कप ू / ओपान / उदपान /
hǎo

好了

उदपान / ओपान / कप ू /
hǎo le

好啊

कप ू / ओपान / उदपान /
hǎo a

安好

ओपान / उदपान / कप ू /
ān hǎo

小康

उदपान / ओपान / कप ू /
xiǎo kāng

很好

कप ू / उदपान / ओपान /
hěn hǎo

水井

कप ू / उदपान / ओपान /
shuǐ jǐng

泉

कप ू / उदपान / ओपान / उि भद /
quán

良好

उदपान / कप ू / ओपान /
liáng hǎo



उदय
udaya

上升

उदय / उ गम / उ ान / उ न त /
 उ पाद / उदयन /

shàng shēng

兴

उदय / उदय /
xìng

兴

उदय / उदय /
xīng

兴致

xīng zhì

兴趣

उदय / उदय /
xīng qù

兴趣

उदय / उदय /
xìng qù

利害

lì hài

利害关系

lì hài guān xì

利息

उदय / उदय /
lì xi

利息

उदय / उदय /
lì xī

利益

उदय / उपक पन / आ मस /
lì yì

加價

फा तक म / अ भव ढन / उप हनू
 / पव ढन / उदय / उ गम / 
उ न त /

jiā jià

加大

उदय / उ न त / उप हन ू / 
अ भव ढन / उ गम / पव ढन / 
फा तक म /

jiā dà

升起

उ गम / उ पादन / उदय / 
उ सापन / उि खपन / उ खेपन / 
उ पतन /

shēng qǐ

增

पव ढन / अ भव ढन / फा तक म
 / उदय / उ न त / उप हन ू / 
उ गम /

zēng

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

增多

पव ढन / फा तक म / अ भव ढन
 / उप हन ू / उदय / उ गम / 
उ न त /

zēng duō

增强

उ गम / उप हन ू / फा तक म / 
पव ढन / उ न त / अ भव ढन / 
उदय /

zēng qiáng

增殖

उ गम / उ न त / अ भव ढन / 
उदय / उप हन ू / पव ढन / 
फा तक म /

zēng zhí

增添

फा तक म / उ गम / उदय / 
उप हन ू / उ न त / अ भव ढन / 
पव ढन /

zēng tiān

增長

अ भव ढन / उदय / उ गम / 
उप हन ू / फा तक म / पव ढन / 
उ न त /

zēng zhǎng

嬴

आय / प ण ु / आ नसंस / पि त /
 उदय / प रपर ू / उपभोग /

yíng

定期收入

आय / उदय / अय /
dìng qī shōu rù

崛起

उदय / उदयन / उ गम /
jué qǐ

息

उदय / उदय / पाण /
xī

息

उदय / उदय / पाण /
xi

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

攀升

उ गम / उदय /
pān shēng

收

अय / आय / उदय /
shōu

收入

ब ल / अय / आय / उदय /
shōu rù

收益

उदय / पि त / आय / ब ल / अय
 / आ नसंस / उपभोग /

shōu yì

涨

उदय / उ गम / उदयन /
zhǎng

漲

उदयन / उदय / उ गम /
zhǎng

生長

अ भव ढन / उदय /
shēng zhǎng

盈利

उदय / आ नसंस / पि त / आय / 
उपभोग /

yíng lì

益

उप हन ू / अ भव ढन / फा तक म
 / पव ढन / उ न त / उ गम / 
उदय /

yì

興

xìng

興起

उदय / उदयन / उ गम /
xìng qǐ

興趣

xìng qù

茁

अ भव ढन / उप हन ू / उदय / 
पव ढन / उ न त / फा तक म / 
उ गम /

zhuó

获利

आ नसंस / उदय / उपभोग / आय
 / पि त /

huò lì

裨益

उदय / उपभोग / अ थ / पि त /
 आ नसंस / आय /

bì yì

उदयन
udayana

上升

उदय / उ गम / उ ान / उ न त /
 उ पाद / उदयन /

shàng shēng

崛起

उदय / उदयन / उ गम /
jué qǐ

涨

उदय / उ गम / उदयन /
zhǎng

漲

उदयन / उदय / उ गम /
zhǎng

興起

उदय / उदयन / उ गम /
xìng qǐ

उदर
udara

下腹

उदर / को  /
xià fù

內部

उदर / कि छ ु / अ भ तर /
nèi bù

肚

को  / उदर / आमासय / जठर /
dù

肚子

जठर / को  / उदर /
dù zi

肚皮

उदर / जठर /
dù pí

胃

जठर / आमासय / उदर /
wèi

腹

जठर / उदर / को  / आमासय /
fù

腹部

को  / उदर / जठर /
fù bù

臚

जठर / उदर /
lú

उ ेक
udreka

打嗝

उ ेक / उ ेक / उ गार /
dǎ gé

उदार
udāra

高

उदार / अ भ नत ु / उ च / त ग ु /
gāo

उदाहरण
udāharaṇa

例

उदाहरण / नद सन /
lì

例子

नद सन / उदाहरण /
lì zi

实例

उदाहरण / नद सन /
shí lì

样本

उदाहरण / नद सन /
yàng běn

榜样

नद सन / उदाहरण /
bǎng yàng

榜樣

उदाहरण / नद सन /
bǎng yàng

模范

नद सन / उदाहरण /
mó fàn

比方

नद सन / ओप म / उदाहरण /
bǐ fāng

為例

नद सन / उदाहरण /
wèi lì

範

उदाहरण / नद सन /
fàn

范

नद सन / उदाहरण /
fàn

范例

उदाहरण / नद सन /
fàn lì

表率

नद सन / उदाहरण /
biǎo lù

उदाहार
udāhāra

演講

भासन / उदाहार / अ भलाप / गद /
yǎn jiǎng



उ दरु
undura

叛徒

उ दर ु / आख ु / उ दर ू /
pàn tú

告密者

उ दर ू / उ दर ु / आख ु/
gào mì zhě

捕鼠

उ दर ु / आख ु / उ दर ू /
bǔ shǔ

老鼠

उ दर ु / उ दर ू / आख ु/
lǎo shǔ

鼠

उ दर ू / आख ु / उ दर ु /
shǔ

उ दरू
undūra

叛徒

उ दर ु / आख ु / उ दर ू /
pàn tú

告密者

उ दर ू / उ दर ु / आख ु/
gào mì zhě

捕鼠

उ दर ु / आख ु / उ दर ू /
bǔ shǔ

老鼠

उ दर ु / उ दर ू / आख ु/
lǎo shǔ

鼠

उ दर ू / आख ु / उ दर ु /
shǔ

उ न त
unnati

上升

उदय / उ गम / उ ान / उ न त /
 उ पाद / उदयन /

shàng shēng

加價

फा तक म / अ भव ढन / उप हनू
 / पव ढन / उदय / उ गम / 
उ न त /

jiā jià

加大

उदय / उ न त / उप हन ू / 
अ भव ढन / उ गम / पव ढन / 
फा तक म /

jiā dà

增

पव ढन / अ भव ढन / फा तक म
 / उदय / उ न त / उप हन ू / 
उ गम /

zēng

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

增多

पव ढन / फा तक म / अ भव ढन
 / उप हन ू / उदय / उ गम / 
उ न त /

zēng duō

增强

उ गम / उप हन ू / फा तक म / 
पव ढन / उ न त / अ भव ढन / 
उदय /

zēng qiáng

增殖

उ गम / उ न त / अ भव ढन / 
उदय / उप हन ू / पव ढन / 
फा तक म /

zēng zhí

增添

फा तक म / उ गम / उदय / 
उप हन ू / उ न त / अ भव ढन / 
पव ढन /

zēng tiān

增長

अ भव ढन / उदय / उ गम / 
उप हन ू / फा तक म / पव ढन / 
उ न त /

zēng zhǎng

提高

उ न त / उ नम /
tí gāo

海拔

उ बेध / आरोह / उ न त /
hǎi bá

益

उप हन ू / अ भव ढन / फा तक म
 / पव ढन / उ न त / उ गम / 
उदय /

yì

茁

अ भव ढन / उप हन ू / उदय / 
पव ढन / उ न त / फा तक म / 
उ गम /

zhuó

超升

chāo shēng

उ नम
unnama

提高

उ न त / उ नम /
tí gāo

उ नल
unnala

自大的

उ नळ / उ नळ / उ नल /
zì dà de

उ नळ
unnaḷa

傲慢

उ च / उ नळ / अ तम ञना /
ào màn

囂張

xiāo zhāng

粗野

cū yě

自大

अ तमान / उ नळ /
zì dà

自大的

उ नळ / उ नळ / उ नल /
zì dà de

自大的

उ नळ / उ नळ / उ नल /
zì dà de

骄

jiāo
उ नाद
unnāda

叫喊

घोस / उ नाद /
jiào hǎn

呼喊

उ नाद / घोस /
hū hǎn

喊

घोस / उ नाद /
hǎn

喊叫

घोस / उ नाद /
hǎn jiào

嚷

घोस / उ नाद /
rǎng

大叫

घोस / उ नाद /
dà jiào

大喊

उ नाद / घोस /
dà hǎn

उप कम
upakkama

侵襲

उप कम / अ धपतन /
qīn xí

出擊

अ धपतन / उप कम /
chū jī

征

उप कम / अ धपतन /
zhēng

意指

yì zhǐ

手段

उप कम / उपाय /
shǒu duàn

抨

अ धपतन / उप कम /
pēng

攻

उप कम / अ धपतन /
gōng

攻击

अ धपतन / उप कम /
gōng jī

攻打

अ धपतन / उप कम /
gōng dǎ

攻擊

उप कमन / पहार / अ धपतन / 
उप कम /

gōng jī

方式

कम / नीहार / नय / उप कम / 
पकार /

fāng shì

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

發作

उप कम / अ धपतन /
fā zuò

行凶

अ धपतन / उप कम /
xíng xiōng

उप कमन
upakkamana

接近

उपगमन / उप कमन /
jiē jìn

攻擊

उप कमन / पहार / अ धपतन / 
उप कम /

gōng jī

近似

उप कमन / उप कमन /
jìn shì

近似

उप कमन / उप कमन /
jìn sì

迫近

pò jìn

途徑

tú jìng

進場

jìn chǎng

逼近

bī jìn
उप कोस
upakkosa

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

उप खट
upakkhaṭa

準備

क ल / प रव छ / उप खट /
zhǔn bèi

उपक छ
upakaccha

胳

क छ / उपक छ / उपक छक /
gē

腋下

क छ / क छ / उपक छक / 
उपक छ / उपक छ / उपक छक /

yì xià

腋下

क छ / क छ / उपक छक / 
उपक छ / उपक छ / उपक छक /

yè xià

腋窝

उपक छक / उपक छ / क छ /
yè wō

腋窩

उपक छक / उपक छ / क छ /
yì wō



उपक छक
upakacchaka

胳

क छ / उपक छ / उपक छक /
gē

腋下

क छ / क छ / उपक छक / 
उपक छ / उपक छ / उपक छक /

yè xià

腋下

क छ / क छ / उपक छक / 
उपक छ / उपक छ / उपक छक /

yì xià

腋窝

उपक छक / उपक छ / क छ /
yè wō

腋窩

उपक छक / उपक छ / क छ /
yì wō

उपक
upakaṭṭha

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de

汔

उपि तक / उप न साय / उपक  /
qì

近

उपक  / उप न साय / उपि तक /
jìn

近乎

उपक  / उप न साय / उपि तक / 
उपि तक / उप न साय / उपक  /

jìn hu

近乎

उपक  / उप न साय / उपि तक / 
उपि तक / उप न साय / उपक  /

jìn hū

靠近

उपक  / उपि तक / उपस कमन /
 उप न साय /

kào jìn

उपक पन
upakappana

利益

उदय / उपक पन / आ मस /
lì yì

उपकरण
upakaraṇa

乐器

lè qì

仪

yí

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

儀

yí

儀器

yí qì

具

jù

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

器具

qì jù

器械

qì xiè

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

工具

gōng jù

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

必需品

प र खार / अ थ / उपकरण /
bì xū pǐn

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

उपकार
upakāra

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

助手

zhù shǒu

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

好意

अन ग हन ु / उपकार / दया / अवेर
 /

hǎo yì

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú



扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

उपका रका
upakārikā

女施主

nǔ shī zhǔ

扶壁

fú bì
उपकार
upakārī

恩人

ēn rén
उपगमन
upagamana

承諾

chéng nuò

接近

उपगमन / उप कमन /
jiē jìn

उपघातक
upaghātaka

有害的

उपघातक / उपघाती /
yǒu hài de

उपघाती
upaghātī

有害的

उपघातक / उपघाती /
yǒu hài de

उप छेद
upaccheda

中止

पि छ जन / उि खपन / उप छेद
 / उ खेपन /

zhōng zhǐ

停止

ओसान / अवसान / उपर त / 
न झन / उप छेद /

tíng zhǐ

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

उपचार
upacāra

附近

उपचार / अ वदर ू / उप न साय /
fù jìn

उप ाक
upaṭṭhāka

护士

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù shì

護士

पो सका / धाती / आपा दका / 
उप ाक /

hù shì

護理

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù lǐ

उप ान
upaṭṭhāna

役

उप ान / कार / पेसन / उपासन /
 क च / पा रच रया /

yì

招待

उप ान / क च / उपासन / 
पा रच रया / कार / पेसन /

zhāo dài

服侍

कार / उप ान / उपासन / पेसन /
 पा रच रया / क च /

fú shì

服务

कार / पा रच रया / उप ान / पेसन
 / क च / उपासन /

fú wù

服務

उपासन / पेसन / क च / उप ान
 / कार / पा रच रया /

fú wu

服役

उप ान / कार / पा रच रया / 
उपासन / क च / पेसन /

fú yì

理解

अनबोध ु / अनब ु ु / अवबोध / 
प टवेध / उप ान /

lǐ jiě

等候

उप ान / उप ान / पा रच रया / 
पा रच रया /

děng hòu

等候

उप ान / उप ान / पा रच रया / 
पा रच रया /

děng hou

維修

उप ान / उपासन / क च / पेसन
 / पा रच रया / कार /

wéi xiū

認識

अवबोध / अनब ु ु / उप ान / 
अनबोध ु /

rèn shi

諒解

अवबोध / उप ान / अनब ु ु / 
अनबोध ु /

liàng jiě

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबु ु
 / अनब ु ु /

rèn shi

认识

अवबोध / अवबोध / अनबोध ु / 
अनबोध ु / उप ान / उप ान / अनबु ु
 / अनब ु ु /

rèn shī

體諒

अनब ु ु / अनबोध ु / उप ान / 
अवबोध /

tǐ liàng

उप ढ
upaḍḍha

一半

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
yī bàn

一半的

अ ढ / अ  / उप ढ / अ ढ /
yī bàn de

半

उप ढ / अ ढ / अ ढ / अ  /
bàn

半場

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn chǎng

半年

अ  / अ ढ / उप ढ / अ ढ /
bàn nián

半數

उप ढ / अ  / अ ढ / अ ढ /
bàn shù

半月

अ  / अ ढ / अ ढ / उप ढ /
bàn yuè

半生

अ  / उप ढ / अ ढ / अ ढ /
bàn shēng

大半

अ ढ / उप ढ / अ ढ / अ  /
dà bàn

उप थ
upatthaddha

僵

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

jiāng

僵硬

क ठन / थ  / अ स थल / उप थ
 /

jiāng yìng

生硬

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

shēng yìng

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

硬的

उप थ  / न र ु / अ स थल / खर
 / क खळ / थ  / क ठन /

yìng de

उप थ भ
upatthambha

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支持者

zhī chí zhě

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

維持

उप थ भ / पव तापन /
wéi chí

鼓勵

gǔ lì
उपताप
upatāpa

懊悔

उपताप / क क च ु ु / अनताप ु /
ào huǐ

麻煩

क सर / आयास / उपताप / 
प र सय /

má fán



उप व
upaddava

不幸

अलि खक / उप व / अन थ / अघ
 / आपदा / अनय /

bù xìng

危

प रप थ / ईघ / उप व / प र सय
 / उपस ग / अ तराय /

wēi

危险

प रप थ / उपस ग / अ तराय / 
प र सय / ईघ / उप व /

wēi xiǎn

危險

प रप थ / अ तराय / उपस ग / 
उप व / ईघ / प र सय /

wēi xiǎn

危難

wēi nán

威胁

अ तराय / उप व / प रप थ / ईघ
 / प र सय / उपस ग /

wēi xié

当儿

अ तराय / उपस ग / प र सय / 
उप व / ईघ / प रप थ /

dāng ér

灾

zāi
उपदेस
upadesa

劝告

ओवाद / उपदेस / उप दसन / 
अन स  ु /

quàn gào

咨詢

उप दसन / अन स  ु / ओवाद / 
उपदेस /

zī xún

忠告

उप दसन / उपदेस / अन स  ु / 
ओवाद /

zhōng gào

指令

उपदेस / अ झापन / ओवाद / च 
क /

zhǐ lìng

指示

अ झापन / ओवाद / उपदेस / 
उ ेस /

zhǐ shì

उप दसन
upadisana

劝告

ओवाद / उपदेस / उप दसन / 
अन स  ु /

quàn gào

咨詢

उप दसन / अन स  ु / ओवाद / 
उपदेस /

zī xún

忠告

उप दसन / उपदेस / अन स  ु / 
ओवाद /

zhōng gào

उपधान
upadhāna

枕

उ सीसक / उपधान /
zhěn

枕头

उपधान / उ सीसक /
zhěn tóu

枕頭

उपधान / उ सीसक / अप सय /
zhěn tóu

उपधारण
upadhāraṇa

容器

पट ु / कटाह / आधान / पेळा / 
उपधारण / पटक ु / आधार /

róng qì

उपि तक
upantika

几乎

jǐ hū

差不多

उपि तक / उपि तक /
chā bù duō

差不多

उपि तक / उपि तक /
chà bù duō

汔

उपि तक / उप न साय / उपक  /
qì

近

उपक  / उप न साय / उपि तक /
jìn

近乎

उपक  / उप न साय / उपि तक / 
उपि तक / उप न साय / उपक  /

jìn hū

近乎

उपक  / उप न साय / उपि तक / 
उपि तक / उप न साय / उपक  /

jìn hu

鄰近

आस न / उपि तक /
lín jìn

靠近

उपक  / उपि तक / उपस कमन /
 उप न साय /

kào jìn

उपन हना
upanayhanā

惡意

उपन हना / उपनाह / यापाद /
è yì

उपना यक
upanāyika

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de

उपनाह
upanāha

惡意

उपन हना / उपनाह / यापाद /
è yì

उप नब धन
upanibandhana

硬要

उप नब धन / नब ध /
yìng yào

उप न सय
upanissaya

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

基礎

आधार / पाद / उप न सय / तल /
jī chǔ

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

उप न साय
upanissāya

汔

उपि तक / उप न साय / उपक  /
qì

近

उपक  / उप न साय / उपि तक /
jìn

近乎

उपक  / उप न साय / उपि तक / 
उपि तक / उप न साय / उपक  /

jìn hū

近乎

उपक  / उप न साय / उपि तक / 
उपि तक / उप न साय / उपक  /

jìn hu

附近

उपचार / अ वदर ू / उप न साय /
fù jìn

靠近

उपक  / उपि तक / उपस कमन /
 उप न साय /

kào jìn

उप नसा
upanisā

因素

पद / न म त / ठान / नदान / 
कारण / धात ु / उप नसा /

yīn sù

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

相似

क प / क प / उप नसा /
xiāng sì

उ प जन
uppajjana

出生

उ प जन / उ पाद / जा त / 
पजायन / न ब तन / जायन /

chū shēng

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

生下

पजायन / उ पाद / जायन / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng xià

生出

पजायन / जायन / उ पाद / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng chū

誕

जा त / उ पाद / पजायन / 
न ब तन / जायन / उ प जन /

dàn

诞

जा त / उ पाद / पजायन / जायन
 / न ब तन / उ प जन /

dàn

उपपि त
upapatti

再生

न ब तन / जा त / उ पि त / 
उपपि त /

zài shēng

生

पाण / च रत / उपपि त / जीव /
shēng

उ पि त
uppatti

來歷

पभ व / उ पि त / उ ान /
lái lì

再生

न ब तन / जा त / उ पि त / 
उपपि त /

zài shēng

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

原点

पभ व / उ ान / उ पि त /
yuán diǎn

始源

उ ान / पभ व / उ पि त /
shǐ yuán

本源

पभ व / उ ान / उ पि त / नदान /
běn yuán

来历

उ ान / इ तहास / पभ व / उ पि त /
lái lì

根源

उ ान / उ पि त / नदान / पभ व /
gēn yuán

由来

पभ व / उ पि त / उ ान /
yóu lái

血统

उ पाद / उ ान / उ पि त / पभ व /
 गो त /

xuè tǒng

起源

उ ान / उ पि त / पभ व / उ पाद /
qǐ yuán

उ पतन
uppatana

升起

उ गम / उ पादन / उदय / 
उ सापन / उि खपन / उ खेपन / 
उ पतन /

shēng qǐ

跳躍

अ धपतन / उ पतन /
tiào yuè

飛

मि खका / उ पतन /
fēi



उपप र खन
upaparikkhana

考試

kǎo shì

調查

अ वेसना / उपप र खन / 
प रग हन /

diào chá

उ पात
uppāta

流星

उ का / उ पात /
liú xīng

陨石

उ का / उ पात /
yǔn shí

隕星

उ पात / उ का /
yǔn xīng

उ पाद
uppāda

上升

उदय / उ गम / उ ान / उ न त /
 उ पाद / उदयन /

shàng shēng

出生

उ प जन / उ पाद / जा त / 
पजायन / न ब तन / जायन /

chū shēng

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

生下

पजायन / उ पाद / जायन / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng xià

生出

पजायन / जायन / उ पाद / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng chū

血统

उ पाद / उ ान / उ पि त / पभ व /
 गो त /

xuè tǒng

誕

जा त / उ पाद / पजायन / 
न ब तन / जायन / उ प जन /

dàn

诞

जा त / उ पाद / पजायन / जायन
 / न ब तन / उ प जन /

dàn

起源

उ ान / उ पि त / पभ व / उ पाद /
qǐ yuán

उ पादेतु
uppādetu

生殖者

shēng zhí zhě

उ पादन
uppādana

升起

उ गम / उ पादन / उदय / 
उ सापन / उि खपन / उ खेपन / 
उ पतन /

shēng qǐ

製造

न फादन / उ पादन /
zhì zào

उ पीळन
uppīḷana

压迫

yā pò

壓迫

yā pò
उ पोठन
uppoṭhana

打

उ पोठन / ताळन / पोठन / 
अ वाहत / पहरण /

dǎ

उप हनू
upabrūhana

加價

फा तक म / अ भव ढन / उप हनू
 / पव ढन / उदय / उ गम / 
उ न त /

jiā jià

加大

उदय / उ न त / उप हन ू / 
अ भव ढन / उ गम / पव ढन / 
फा तक म /

jiā dà

增

पव ढन / अ भव ढन / फा तक म
 / उदय / उ न त / उप हन ू / 
उ गम /

zēng

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

增多

पव ढन / फा तक म / अ भव ढन
 / उप हन ू / उदय / उ गम / 
उ न त /

zēng duō

增强

उ गम / उप हन ू / फा तक म / 
पव ढन / उ न त / अ भव ढन / 
उदय /

zēng qiáng

增殖

उ गम / उ न त / अ भव ढन / 
उदय / उप हन ू / पव ढन / 
फा तक म /

zēng zhí

增添

फा तक म / उ गम / उदय / 
उप हन ू / उ न त / अ भव ढन / 
पव ढन /

zēng tiān

增長

अ भव ढन / उदय / उ गम / 
उप हन ू / फा तक म / पव ढन / 
उ न त /

zēng zhǎng

擴大

kuò dà

益

उप हन ू / अ भव ढन / फा तक म
 / पव ढन / उ न त / उ गम / 
उदय /

yì

茁

अ भव ढन / उप हन ू / उदय / 
पव ढन / उ न त / फा तक म / 
उ गम /

zhuó

उपभोग
upabhoga

使用

प टसेवन / अ थवस / उपभोग / 
पयोजन / प रभोग / नसेवन / 
अ थ /

shǐ yòng

利

आय / आ नसंस / उपभोग / पि त /
lì

利润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
lì rùn

利潤

आ नसंस / पि त / उपभोग / आय /
lì rùn

利用

अ थवस / प रभोग / अ थ / 
पयोजन / उपभोग /

lì yòng

可享受的

kě xiǎng shòu de

嬴

आय / प ण ु / आ नसंस / पि त /
 उदय / प रपर ू / उपभोग /

yíng

收益

उदय / पि त / आय / ब ल / अय
 / आ नसंस / उपभोग /

shōu yì

施用

पयोजन / अ थ / अ भ नरोपन / 
अ थवस / प रभोग / उपभोग /

shī yòng

润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
rùn

潤

उपभोग / आय / आ नसंस / पि त /
rùn

獲利

पि त / उपभोग / आय / आ नसंस /
huò lì

用

पयोजन / प रभोग / उपभोग / 
अ थवस / अ थ /

yòng

用法

प रभोग / अ थ / उपभोग / 
अ थवस / पयोजन /

yòng fǎ

用途

पयोजन / अ थवस / उपभोग / 
प रभोग / अ थ /

yòng tú

盈利

उदय / आ नसंस / पि त / आय / 
उपभोग /

yíng lì

获利

आ नसंस / उदय / उपभोग / आय
 / पि त /

huò lì

裨益

उदय / उपभोग / अ थ / पि त /
 आ नसंस / आय /

bì yì

运用

पयोजन / अ थ / उपभोग / 
प रभोग / अ थवस /

yùn yòng

運用

प रभोग / अ भ नरोपन / अ थवस
 / अ थ / उपभोग / पयोजन /

yùn yòng

उपम
upama

似

उपम / उपम / इव / इव /
sì

似

उपम / उपम / इव / इव /
shì

侔

प टभाग / उपम /
móu

同

tóng

喜欢

उपम / इव /
xǐ huān

宛

wǎn

相仿

xiāng fǎng

相似的

एक वध / उपम / प टभाग / नभ 
 / नि ब /

xiāng sì de

肖

xiào
उपमा
upamā

寓言

yù yán

比較

नद सन / ओप म / उपमा /
bǐ jiào

直喻

उपमा / ओप म /
zhí yù



उपयोग
upayoga

受雇

shòu gù

應用

आयाच ना / अ भ नरोपन / उपयोग /
yīng yòng

申請

आयाच ना / अ भ नरोपन / उपयोग /
shēn qǐng

申請書

अ भ नरोपन / उपयोग / आयाच ना /
shēn qǐng shū

連接

अनब धन ु / आब धक / उपयोग /
lián jiē

雇用

gù yòng
उपर त
uparati

停止

ओसान / अवसान / उपर त / 
न झन / उप छेद /

tíng zhǐ

抑制

नसेध / उपर त / दमथ / दम /
yì zhì

उप र
upari

上

अ ध / उप र /
shàng

上述

उ ं / परो / उप र /
shàng shù

上面

उ ं / उप र / परो /
shàng miàn

之上

उप र / अ ध /
zhī shàng

于

yú

以上

उप र / उ ं / परो /
yǐ shàng

前述

उप र / परो / उ ं /
qián shù

在

उप र / अ तो /
zài

就

उप र / अथ / अथो / त ु /
jiù

最高的

उप र / अ ग /
zuì gāo de

उपल
upala

小石

उपल / अ मा / पासाण /
xiǎo shí

石

पासाण / अ मा / उपल /
shí

石頭

उपल / अ मा / पासाण /
shí tóu

उपल
upaladdhi

來看

lái kàn

所屬

suǒ shǔ

景

दो सना / उपल  /
jǐng

景色

jǐng sè

查看

chá kàn

檢視

jiǎn shì

看法

kàn fǎ

眺望

tiào wàng

瞻

zhān

見解

jiàn jiě

觀點

guān diǎn

鉴

jiàn

鑑

jiàn

鑒

jiàn
उपलेप
upalepa

塗

tú
उ लवन
uplavana

漂浮的

piāo fú de
उपलापन
upalāpana

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

उपवाद
upavāda

侮

ओमसना / उपवाद / घ न / 
आस जन / अ कोस / तरो कार /

wǔ

侮辱

घ न / उपवाद / आस जन / 
तरो कार / ओमसना / अ कोस /

wǔ rǔ

咎

अव ण / न गह / उपवाद /
jiù

怨

न गह / उपवाद / अव ण /
yuàn

挑剔

tiǎo tī

歸咎

न गह / उपवाद / अव ण /
guī jiù

污辱

ओमसना / आस जन / दसन ू / 
अ कोस / तरो कार / घ न / 
उपवाद /

wū rǔ

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

責怪

उपवाद / अव ण / न गह / 
अपवाद /

zé guài

辱

तरो कार / उपवाद / ओमसना / 
अयस / घ न / अ कोस / 
आस जन /

rǔ

उपस ग
upasagga

危

प रप थ / ईघ / उप व / प र सय
 / उपस ग / अ तराय /

wēi

危险

प रप थ / उपस ग / अ तराय / 
प र सय / ईघ / उप व /

wēi xiǎn

危險

प रप थ / अ तराय / उपस ग / 
उप व / ईघ / प र सय /

wēi xiǎn

威胁

अ तराय / उप व / प रप थ / ईघ
 / प र सय / उपस ग /

wēi xié

字首

zì shǒu

当儿

अ तराय / उपस ग / प र सय / 
उप व / ईघ / प रप थ /

dāng ér

उपस कमन
upasaṅkamana

靠近

उपक  / उपि तक / उपस कमन /
 उप न साय /

kào jìn

उपसेवना
upasevanā

交往

jiāo wǎng

練習

आसेवना / आचार / प टप जन / 
अनच रण ु / चा र त / प टपि त / 
उपसेवना /

liàn xí

उप सय
upassaya

主場

नलय / नकेतन / उप सय / 
नकेत / घर / गेह / आवास /

zhǔ chǎng

主頁

नकेत / नलय / आवास / 
नकेतन / गेह / घर / उप सय /

zhǔ yè

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住家

आवास / नलय / नकेत / घर / 
नकेतन / उप सय / गहे /

zhù jiā

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

回國

नकेत / आवास / गेह / घर / 
उप सय / नकेतन / नलय /

huí guó

在家

घर / गेह / नलय / आवास / 
उप सय / नकेत / नकेतन /

zài jiā

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家园

आवास / उप सय / नकेतन / गहे
 / नलय / घर / नकेत /

jiā yuán

家園

नलय / घर / नकेतन / नकेत /
 उप सय / आवास / गेह /

jiā yuán

家庭

नकेत / कल ु / नलय / नकेतन /
 कट ब ु ु / आवास / उप सय /

jiā tíng

家裡

आवास / गेह / नलय / घर / 
नकेतन / नकेत / उप सय /

jiā li

居家

घर / गेह / आवास / उप सय / 
नलय / नकेतन / नकेत /

jū jiā

故鄉

घर / गेह / उप सय / नकेत / 
आवास / नलय / नकेतन /

gù xiāng

老家

आवास / गेह / उप सय / नकेत /
 नकेतन / नलय / घर /

lǎo jiā



उपसंहरण
upasaṃharaṇa

聚集

काय / ओ चनन / उपसंहरण /
jù jí

उपहार
upahāra

天才

चाग / उपहार / उपायन /
tiān cái

礼物

उपायन / चाग / उपहार /
lǐ wù

禮物

प णाकार / पाहण ु / चाग / उपायन
 / उपहार /

lǐ wù

賜

उपायन / उपहार / चाग /
sì

贈送

चाग / उपायन / उपहार /
zèng sòng

赐

उपहार / उपहार / चाग / उपायन /
 चाग / उपायन /

sì

赐

उपहार / उपहार / चाग / उपायन /
 चाग / उपायन /

cì

उपादान
upādāna

抓的

zhuā de

燃料

एध / उपादान / इ धन /
rán liào

燃油

एध / उपादान / इ धन /
rán yóu

附件

fù jiàn
उपाय
upāya

手段

उप कम / उपाय /
shǒu duàn

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

उपायन
upāyana

天才

चाग / उपहार / उपायन /
tiān cái

礼物

उपायन / चाग / उपहार /
lǐ wù

禮物

प णाकार / पाहण ु / चाग / उपायन
 / उपहार /

lǐ wù

賜

उपायन / उपहार / चाग /
sì

贈送

चाग / उपायन / उपहार /
zèng sòng

赐

उपहार / उपहार / चाग / उपायन /
 चाग / उपायन /

cì

赐

उपहार / उपहार / चाग / उपायन /
 चाग / उपायन /

sì

उपायास
upāyāsa

苦難

kǔ nán
उपार भ
upārambha

指責

zhǐ zé

譴責

उपार भ / गरहन /
qiǎn zé

谴责

qiǎn zé

责难

zé nán

उपासन
upāsana

伺候

sì hòu

役

उप ान / कार / पेसन / उपासन /
 क च / पा रच रया /

yì

招待

उप ान / क च / उपासन / 
पा रच रया / कार / पेसन /

zhāo dài

服侍

कार / उप ान / उपासन / पेसन /
 पा रच रया / क च /

fú shì

服务

कार / पा रच रया / उप ान / पेसन
 / क च / उपासन /

fú wù

服務

उपासन / पेसन / क च / उप ान
 / कार / पा रच रया /

fú wu

服役

उप ान / कार / पा रच रया / 
उपासन / क च / पेसन /

fú yì

維修

उप ान / उपासन / क च / पेसन
 / पा रच रया / कार /

wéi xiū

訓練

xun liàn

训练

उपासन / उपासन /
xun liàn

训练

उपासन / उपासन /
xùn liàn

उ बेग
ubbega

刺激

कोतहल ू / कतहल ु ू / उ बेग / 
अनबल ु /

cì jī

उ बेध
ubbedha

個兒

आरोह / उ बेध /
gè r

海拔

उ बेध / आरोह / उ न त /
hǎi bá

海拔高度

hǎi bá gāo dù

直立

zhí lì

身高

उ बेध / आरोह /
shēn gāo

高低

उ बेध / आरोह /
gāo dī

高度

आरोह / उ बेध / उ क  /
gāo dù

उ बहन
ubbahana

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

उि ब जना
ubbijjanā

不安

bù ān

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

उ भव
ubbhava

開始

आ द / आर भ / उ भव /
kāi shǐ

उ भार
ubbhāra

切除

पहान / उ भार /
qiè chú

撤退

उ भार / उ ार /
chè tuì

उि भद
ubbhida

弹簧

dàn huáng

彈簧

dàn huáng

春

पयायना / उि भद / पेम /
chūn

春天

chūn tiān

春季

chūn jì

泉

कप ू / उदपान / ओपान / उि भद /
quán

泉水

quán shuǐ

源

उि भद / पभ व / नदान /
yuán

उभ 
ubha

两

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng

两者

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng zhě

二者

उभो / उभ य / उभ  /
èr zhě

俩

उभ  / उभ  / उभ य / उभ य / उभो /
 उभो /

liǎng

俩

उभ  / उभ  / उभ य / उभ य / उभो /
 उभो /

liǎ

倆

उभ  / उभ य / उभो /
liǎ

兩

उभ य / ि व / उभ  / उभो /
liǎng

兩人

उभो / उभ  / उभ य /
liǎng rén

兩者

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng zhě

都

उभ य / उभो / ठानीय / उभ  /
dōu

उभ तो
ubhato

兩倍

liǎng bèi



उभ य
ubhaya

两

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng

两者

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng zhě

二者

उभो / उभ य / उभ  /
èr zhě

俩

उभ  / उभ  / उभ य / उभ य / उभो /
 उभो /

liǎng

俩

उभ  / उभ  / उभ य / उभ य / उभो /
 उभो /

liǎ

倆

उभ  / उभ य / उभो /
liǎ

兩

उभ य / ि व / उभ  / उभो /
liǎng

兩人

उभो / उभ  / उभ य /
liǎng rén

兩者

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng zhě

都

उभ य / उभो / ठानीय / उभ  /
dōu

उभो
ubho

两

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng

两者

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng zhě

二者

उभो / उभ य / उभ  /
èr zhě

俩

उभ  / उभ  / उभ य / उभ य / उभो /
 उभो /

liǎng

俩

उभ  / उभ  / उभ य / उभ य / उभो /
 उभो /

liǎ

倆

उभ  / उभ य / उभो /
liǎ

兩

उभ य / ि व / उभ  / उभो /
liǎng

兩人

उभो / उभ  / उभ य /
liǎng rén

兩者

उभ य / उभ  / उभो /
liǎng zhě

都

उभ य / उभो / ठानीय / उभ  /
dōu

उ मकु
ummuka

火把

उ का / अलात / उ मक ु /
huǒ bǎ

उ मखु
ummukha

不注意的

उ मख ु / नरपेख / नरपे ख /
bù zhù yì de

उ म ग
ummagga

地道

उ म ग / उ म ग /
de dào

地道

उ म ग / उ म ग /
dì dào

隧

suì

隧道

suì dào

उ मा
ummā

亚麻

yà má

亞麻

yà má
उ माद
ummāda

疯狂

fēng kuáng

瘋狂

fēng kuáng
उ यान
uyyāna

停放

tíng fàng

公园

gōng yuán

朴

pǔ

樸

pú
उ योजन
uyyojana

鼓動

gǔ dòng

उर
ura

中

पीठ / ओज / उर / प रय त / 
अ तो / पथ /

zhōng

乳

पय / खीर / द  ु / उर /
rǔ

乳房

rǔ fáng

吸奶

खीर / उर /
xī nǎi

奶子

nǎi zi

心口

xīn kǒu

怀

huái

懷

huái

胸

च त / उर /
xiōng

胸口

xiōng kǒu

胸脯

xiōng pú

胸膛

xiōng táng

胸部

xiōng bù

उ
uru

伟

उ  / पथल ु ु / तमल ु ु /
wěi

偉

उ  / तमल ु ु /
wěi

偉大

उ  / तमल ु ु /
wěi dà

冢

तमल ु ु / उ  /
zhǒng

夥

उ  / तमल ु ु /
huǒ

大

त क छक / तमल ु ु / पथल ु ु / अ त
 / उ  /

dà

大牌

उ  / तमल ु ु /
dà pái

大的

उ  / पथल ु ु / तमल ु ु /
dà de

大號

उ  / पथल ु ु /
dà hào

奘

उ  / उ  / तमल ु ु / थल ू / थल ू / 
तमल ु ु /

zhuǎng

奘

उ  / उ  / तमल ु ु / थल ू / थल ू / 
तमल ु ु /

zàng

弘

तमल ु ु / उ  /
hóng

恢

तमल ु ु / उ  /
huī

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

極大

उ  / तमल ु ु /
jí dà

硕

तमल ु ु / पथल ु ु / उ  /
shuò

莫大

उ  / तमल ु ु /
mò dà

觥

उ  / तमल ु ु /
gōng



उरग
uraga

蛇

भोगी / दिज ह ु / आसी वस / उरग
 / अ ह / अलग  /

shé

उर भ
urabbha

公羊

gōng yáng
उ ल घन
ullaṅghana

違反

पधंस / उ ल घन /
wéi fǎn

उ ल पनु
ullumpana

挽救

wǎn jiù
उि लखन
ullikhana

搔

sāo
उ लोकन
ullokana

窗

कवाट / उ लोकन / आलोकन / 
आलोकसि ध /

chuāng

窗口

आलोकसि ध / कवाट / उ लोकन /
 आलोकन /

chuāng kǒu

窗子

आलोकन / कवाट / आलोकसि ध /
 उ लोकन /

chuāng zi

窗戶

आलोकन / उ लोकन / कवाट / 
आलोकसि ध /

chuāng hù

窗户

कवाट / उ लोकन / आलोकसि ध /
 आलोकन /

chuāng hù

उ लोल
ullola

騷動

उ क ठना / उ लोल / उ सारणा /
sāo dòng

उळ
uḷu

五星

जो त / तारका / तारा / उळ / 
न ख त /

wǔ xīng

加上星号

उळ / न ख त / तारा / तारका /
 जो त /

jiā shàng xīng hào

恆星

जो त / न ख त / तारा / उळ / 
तारका /

héng xīng

明星

जो त / तारका / न ख त / उळ /
 तारा /

míng xīng

星

तारका / तारा / जो त / उळ / 
न ख त /

xīng

星座

उळ / न ख त /
xīng zuò

星星

तारा / उळ / तारका / न ख त /
 जो त /

xīng xīng

星辰

उळ / तारका / जो त / तारा / 
न ख त /

xīng chén

月亮

तारा / च द / उळ / तारका / 
चि दमा /

yuè liàng

उळ क
uḷuṅka

杓子

द बी / उळ क /
sháo zi

उळ प
uḷumpa

熬夜的人

उळ प / को सक /
áo yè de rén

猫头鹰

को सक / उळ प /
māo tóu yīng

貓頭鷹

को सक / उळ प /
māo tóu yīng

उळार
uḷāra

峨

é

崧

sōng

嵩

उळार / गान / गीत / गी तका /
sōng

杰出

jié chū

矗

chù

穹

qióng

隗

wěi

高尚

उळार / अ रय /
gāo shàng

高的

उ च / अ भ नत ु / उळार / त ग ु /
gāo de

高貴

उळार / अ रय /
gāo guì

उसु
usu

矢

असन / उस ु / तेजन /
shǐ

箭

असन / उस ु / तेजन /
jiàn

उसयकू
usūyaka

嫉妒的

इ सक  ु / उसयक ू /
jí dù de

उसयनाू
usūyanā

吃醋

इ सा / उसया ू / उसयना ू /
chī cù

妒忌

इ सा / उसयना ू / उसया ू /
dù jì

嫉妒

उसया ू / इ सा / उसयना ू /
jí dù

忌妒

उसयना ू / उसया ू / इ सा /
jì dù

羡慕

इ सा / उसया ू / उसयना ू /
xiàn mù

羨慕

उसयना ू / उसया ू / इ सा /
xiàn mù

उसयाू
usūyā

吃醋

इ सा / उसया ू / उसयना ू /
chī cù

妒忌

इ सा / उसयना ू / उसया ू /
dù jì

嫉妒

उसया ू / इ सा / उसयना ू /
jí dù

忌妒

उसयना ू / उसया ू / इ सा /
jì dù

羡慕

इ सा / उसया ू / उसयना ू /
xiàn mù

羨慕

उसयना ू / उसया ू / इ सा /
xiàn mù

उ सकु
ussuka

精力充沛的

उ सक ु / द ह /
jīng lì chōng pèi de

उ स कु
ussukka

活力

उ स क ु / प गह / उ ान / ध त
 / प गाह / थाम /

huó lì

精力

ध त / उ ान / बल / प गाह / 
प गह / उ स क ु /

jīng lì

能源

प गाह / ध त / उ ान / उ स कु
 / प गह /

néng yuán

能量

उ स क ु / प गाह / ध त / प गह
 / उ ान /

néng liàng

高能

उ ान / उ स क ु / प गह / प गाह
 / ध त /

gāo néng

उ स क
ussaṅkī

不信用的

bù xìn yòng de
उ स नता
ussannatā

充滿

प ण ु / उ स नता / प रपर ू /
chōng mǎn

उ सरू
ussūra

日出

rì chū

उ सव
ussava

儀式

उ सव / म गल /
yí shì

典礼

उ सव / म गल /
diǎn lǐ

典禮

म गल / उ सव /
diǎn lǐ

礼

म गल / उ सव /
lǐ

禮

उ सव / म गल /
lǐ

उ सहन
ussahana

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

盡力

jǐn lì
उ सापन
ussāpana

升起

उ गम / उ पादन / उदय / 
उ सापन / उि खपन / उ खेपन / 
उ पतन /

shēng qǐ

उ सारणा
ussāraṇā

騷動

उ क ठना / उ लोल / उ सारणा /
sāo dòng

उ साव
ussāva

露

उ साव / त हन ु /
lù

露水

त हन ु / उ साव /
lù shuǐ

露珠

त हन ु / उ साव /
lù zhū

उ साह
ussāha

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì



उ सीसक
ussīsaka

枕

उ सीसक / उपधान /
zhěn

枕头

उपधान / उ सीसक /
zhěn tóu

枕頭

उपधान / उ सीसक / अप सय /
zhěn tóu

ऊन
ūna

不足的

bù zú de

欠缺的

qiàn quē de

缺

quē

ऊ
ūru

大腿

dà tuǐ

大腿骨

dà tuǐ gú

胯

पाद / ऊ  /
kuà

腿

पाद / ऊ  /
tuǐ

एक
eka

一

yī

一些

एक च / एकि चय / क तपय / 
एक /

yī xiē

一體

yī tǐ

之一

zhī yī

同一

tóng yī

同样

tóng yàng

同种的

tóng zhǒng de

單

dān

未知的

अपाकट / अ ञतम / एक / 
अ व दत /

wèi zhī de

某一個

एक / एक च / अ ञतर / 
एकि चय /

mǒu yī gè

相同的

xiāng tóng de

एकक
ekaka

仃

dīng

单

dān

单一

dān yī

单一的

dān yī de

单身的

dān shēn de

唯

केवल / एवं / एव / एकक / आम /
wéi

唯一

एव / केवल / एकक /
wéi yī

孤

एकक / केवल /
gū

孤單

gū dān

孤零零

gū líng líng

独身

dú shēn

獨居

dú jū

茕

qióng
एकेक
ekeka

各

एकमेक / एकेक / न खल /
gè

各個

एकमेक / एकेक /
gè gè

各自

एकमेक / एकेक /
gè zì

每

असेस / न सेस / एकमेक / एकेक
 / न खल /

měi

每一

न खल / एकेक / एकमेक /
měi yī

每个

एकेक / एकमेक /
měi gè

每個

एकेक / एकमेक /
měi gè

每次

एकेक / एकमेक /
měi cì

एक ग
ekagga

沈著的

एक ग / आने ज /
shěn zhù de

एकघन
ekaghana

固

थर / एकघन / घन / खर / द ह /
gù

結實

एकघन / घन /
jié shí

एक च
ekacca

一些

एक च / एकि चय / क तपय / 
एक /

yī xiē

一番

एकि चय / एक च / क तपय /
yī fān

些

एक च / एकि चय / क तपय /
xiē

必然

एक च / एकि चय /
bì rán

有些

एकि चय / क तपय / एक च /
yǒu xiē

有人

एकि चय / क तपय / एक च /
yǒu rén

有的是

एकि चय / एक च / क तपय /
yǒu de shì

某

एक च / एकि चय / क तपय /
mǒu

某一個

एक / एक च / अ ञतर / 
एकि चय /

mǒu yī gè

某些

एकि चय / एक च / क तपय /
mǒu xiē

确定

एकि चय / एक च /
què dìng

एकि चय
ekacciya

一些

एक च / एकि चय / क तपय / 
एक /

yī xiē

一番

एकि चय / एक च / क तपय /
yī fān

些

एक च / एकि चय / क तपय /
xiē

必然

एक च / एकि चय /
bì rán

有些

एकि चय / क तपय / एक च /
yǒu xiē

有人

एकि चय / क तपय / एक च /
yǒu rén

有的是

एकि चय / एक च / क तपय /
yǒu de shì

某

एक च / एकि चय / क तपय /
mǒu

某一個

एक / एक च / अ ञतर / 
एकि चय /

mǒu yī gè

某些

एकि चय / एक च / क तपय /
mǒu xiē

确定

एकि चय / एक च /
què dìng



एक झं
ekajjhaṃ

一同

yī tóng

一塊兒

yī kuài r

一起

yī qǐ

一齊

yī qí

仝

tóng

共同

gòng tóng

到一起

dào yī qǐ

在一起

zài yī qǐ

相聚

xiāng jù

結伴

jié bàn

齊

qí

齐

qí
एक त
ekatta

协议

क तका / एक त /
xié yì

協定

एक त / क तका /
xié dìng

協議

क तका / एक त /
xié yì

契约

क तका / एक त /
qì yuē

寂寞

एक भाव / एक त /
jì mò

符合

अ वय / क तका / एक त /
fú hé

एकदा
ekadā

一度

yī dù

一旦

yī dàn

一朝

yī cháo

一次

आ द / एकदा / अ ग / पठम /
yī cì

同時

tóng shí

曾

céng

曾經

céng jīng
एक त
ekanta

當然

नन ु/ एक त / खो / खल ु/ नन ू /
 अ ा /

dāng rán

確信

एक त / एकंस / एकं सक /
què xìn

एक त रक
ekantarika

交替的

jiāo tì de
एकमेक
ekameka

各

एकमेक / एकेक / न खल /
gè

各個

एकमेक / एकेक /
gè gè

各自

एकमेक / एकेक /
gè zì

每

असेस / न सेस / एकमेक / एकेक
 / न खल /

měi

每一

न खल / एकेक / एकमेक /
měi yī

每个

एकेक / एकमेक /
měi gè

每個

एकेक / एकमेक /
měi gè

每次

एकेक / एकमेक /
měi cì

एक वध
ekavidha

相似的

एक वध / उपम / प टभाग / नभ 
 / नि ब /

xiāng sì de

एकंस
ekaṃsa

確信

एक त / एकंस / एकं सक /
què xìn

एकं सक
ekaṃsika

確信

एक त / एकंस / एकं सक /
què xìn

एक भतू
ekībhūta

統一

tǒng yī

एक भाव
ekībhāva

寂寞

एक भाव / एक त /
jì mò

एको दभाव
ekodibhāva

集中

jí zhōng
एजा
ejā

動議

फ दन / एजा / इ जन / चार /
dòng yì

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

渴求

त हा / एजा / त सना / नि द / 
अ भ ग झन / जा लनी /

kě qiú

运动

चार / फ दन / एजा / इ जन /
yùn dòng

運動

क पन / चार / इ जन / फ दन /
 एजा / दव / च लन /

yùn dòng

एत
eta

其

एत / ता दस / ता दसक / एव प /
qí

彼

bǐ

該

gāi

该

gāi

这个

एत / एत /
zhèi gè

这个

एत / एत /
zhè gè

這

zhè

那

कतम / कतर / एत / कतम / एत
 / कतर /

nà

那

कतम / कतर / एत / कतम / एत
 / कतर /

nèi

那个

nèi gè

那個

nà gè

那天

nà tiān

ए तो
etto

在座

अ  / इह / इध / ए तो / ए थ /
zài zuò

在這裡

अ  / इध / इह / ए तो / ए थ /
zài zhè li

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhèi ér

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhè r

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhèi lǐ

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhè lǐ

這兒

इह / अ  / इध / ए तो / ए थ /
zhè r

這裡

अ  / ए थ / ए तो / इह / इध /
zhè li

這邊

अ  / ए तो / इह / इध / ए थ /
zhè biān



ए थ
ettha

在座

अ  / इह / इध / ए तो / ए थ /
zài zuò

在這裡

अ  / इध / इह / ए तो / ए थ /
zài zhè li

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhèi ér

这儿

इध / ए तो / अ  / अ  / ए थ / 
इह / ए तो / इध / ए थ / इह /

zhè r

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhè lǐ

这里

अ  / ए थ / ए थ / ए तो / अ  /
 इह / इध / इध / इह / ए तो /

zhèi lǐ

這兒

इह / अ  / इध / ए तो / ए थ /
zhè r

這裡

अ  / ए थ / ए तो / इह / इध /
zhè li

這邊

अ  / ए तो / इह / इध / ए थ /
zhè biān

एतर ह
etarahi

今

त ु / अ ज / अधना ु / इदा न / 
एतर ह /

jīn

今朝

त ु / इदा न / एतर ह / अधना ु /
jīn cháo

刚才

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
gāng cái

在眼前

इदा न / अधना ु / एतर ह / त ु /
zài yǎn qián

如今

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
rú jīn

此刻

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ kè

此時

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ shí

现

इदा न / त ु / अधना ु / एतर ह /
xiàn

现在

एतर ह / त ु / इदा न / अधना ु /
xiàn zài

現在

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
xiàn zài

目前

mù qián

眼下

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
yǎn xià

眼前

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
yǎn qián

立刻

इदा न / अधना ु / त ु / एतर ह /
lì kè

而今

इदा न / एतर ह / अधना ु / त ु /
ér jīn

एध
edha

木柴

इ धन / दा  / एध / इधम ु /
mù chái

柴

इधम ु / एध / इ धन /
chái

柴火

एध / इधम ु / इ धन /
chái huǒ

樵

इ धन / एध / इधम ु /
qiáo

燃料

एध / उपादान / इ धन /
rán liào

燃油

एध / उपादान / इ धन /
rán yóu

एला
elā

口水

एळा / खेळ / एला /
kǒu shuǐ

唾

खेळ / एला / एळा /
tuò

唾液

खेळ / एला / एळा /
tuò yè

涎

खेळ / एळा / एला /
xián

एळा
eḷā

口水

एळा / खेळ / एला /
kǒu shuǐ

唾

खेळ / एला / एळा /
tuò

唾液

खेळ / एला / एळा /
tuò yè

涎

खेळ / एळा / एला /
xián

एळालकु
eḷāluka

小黄瓜

इ दवा ण / एळालक ु /
xiǎo huáng guā

黃瓜

इ दवा ण / एळालक ु /
huáng guā

黄瓜

इ दवा ण / एळालक ु /
huáng guā

एव
eva

仅

jǐn

仅仅

केवल / एव /
jǐn jǐn

但

त ु / पन / आद ु/ प / एव /
dàn

但是

पन / त ु / प / आद ु/ एव / अ प /
dàn shì

僅

jǐn

僅僅

jǐn jǐn

只

पन / प / एव / त ु / आद ु/
zhǐ

只是

एव / पन / प / आद ु/ त ु /
zhǐ shì

只有

एव / केवल /
zhǐ yǒu

可是

अ प / पन / एव / त ु / आद ु/ प /
kě shì

唯

केवल / एवं / एव / एकक / आम /
wéi

唯一

एव / केवल / एकक /
wéi yī

徒

tú

惟

पन / एव / त ु / आद ु/ केवल / प
 /

wéi

惟一

wéi yī

才

cái

止

zhǐ

然而

आद ु/ प / त ु / पन / एव /
rán ér

独

dú

祇

zhī

祗

zhī

纔

cái

隻

zhī

एवं
evaṃ

唯

केवल / एवं / एव / एकक / आम /
wéi

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

因而

इ त / तथा / इ थं / एवं /
yīn ér

如此

तथा / इ त / एव प / ता दस / 
इ थं / ता दसक / एवं /

rú cǐ

是

अहो स / आम / एवं /
shì

是的

एवं / आम /
shì de

沒錯

एवं / आम /
méi cuò

没错

आम / एवं /
méi cuò

然

तथा / प / इ त / एवं / इ थं / तु
 /

rán

由此

तथा / एवं / इ थं / इ त /
yóu cǐ

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhèi yàng

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhè yàng

這樣

एवं / इ थं / तथा /
zhè yàng

एव प
evarūpa

其

एत / ता दस / ता दसक / एव प /
qí

如此

तथा / इ त / एव प / ता दस / 
इ थं / ता दसक / एवं /

rú cǐ

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhèi yàng



एस त
esanta

追求

एस त / एसमान / आसेवना /
zhuī qiú

एसना
esanā

尋求

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
एसना / म गन /

xún qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

एसमान
esamāna

追求

एस त / एसमान / आसेवना /
zhuī qiú

एसी
esī

搜索者

एसी / अ वेसक /
sōu suǒ zhě

ओक
oka

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु / जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु/

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु/
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ

ओ कि त
okkanti

形成

ओ कि त / ख ध /
xíng chéng

ओकास
okāsa

准许

zhǔn xǔ

机会

पस ग / ओकास / पकरण / खण /
jī huì

機會

अवसर / ओकास / ओतार / खण /
jī huì

空地

आकास / आकास / अ गण / 
अ गण / ओकास / ओकास /

kōng dì

空地

आकास / आकास / अ गण / 
अ गण / ओकास / ओकास /

kōng de

空間

आकास / ओकास /
kōng jiān

許可

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु / ओकास /

xǔ kě

ओघ
ogha

大水

dà shuǐ

水災

shuǐ zāi

洚

jiàng

洪

hóng

洪水

hóng shuǐ

流

ओघ / ग गा / अ सव /
liú

涌流

yǒng liú

淹

yān
ओच रक
ocaraka

通知者

tōng zhī zhě

ओ चनन
ocinana

聚集

काय / ओ चनन / उपसंहरण /
jù jí

ओज
oja

中

पीठ / ओज / उर / प रय त / 
अ तो / पथ /

zhōng

原汁

yuán zhī

果汁

guǒ zhī

汁

zhī

汁液

zhī yè
ओ
oṭṭha

唇

अधर / ओ  /
chún

唇管

अधर / ओ  /
chún guǎn

嘴唇

ओ  / अधर /
zuǐ chún

駝

करभ  / ओ  /
tuo

駱駝

करभ  / ओ  /
luò tuo

驼

करभ  / करभ  / ओ  / ओ  /
tuó

驼

करभ  / करभ  / ओ  / ओ  /
tuo

骆驼

करभ  / ओ  /
luò tuó

ओतार
otāra

存取

पवेस / ओतार /
cún qǔ

機會

अवसर / ओकास / ओतार / खण /
jī huì

通路

म ग / प थ / ओतार / अ जस / 
पथ / प ज /

tōng lù

過失

ख लत / न गह / अ जाचार / 
दोस / अपाय / छ  / ओतार /

guò shī

降落

ओ हन / ओतार /
jiàng luò

ओदहन
odahana

插入

chā rù
ओदात
odāta

白

ओदात / अवदात / धवल / दो सना
 /

bái

白的

ओदात / अवदात / धवल /
bái de

白皙

अवदात / ओदात / धवल /
bái xī

白粉

धवल / अवदात / ओदात /
bái fěn

白紙

ओदात / धवल / अवदात /
bái zhǐ

白色

अवदात / ओदात / धवल /
bái sè

白色的

ओदात / धवल / अवदात /
bái sè de

白衣

ओदात / धवल / अवदात /
bái yī

皓

दो सना / धवल / ओदात / अवदात
 /

hào

皙

अवदात / धवल / ओदात /
xī

皜

धवल / अवदात / ओदात /
hào

皤

ओदात / धवल / अवदात /
pó

ओ ध
odhi

圻

प र छेद / ओ ध / अव ध /
qí

垓

ओ ध / प र छेद / अव ध /
gāi

埏

ओ ध / प र छेद / अव ध /
shān

局限

प रय त / ओ ध / प रमाण /
jú xiàn

徼

प र छेद / ओ ध / अव ध /
jiào

极限

प र छेद / प रय त / अव ध / 
प रमाण / ओ ध /

jí xiàn

極限

प रय त / प रमाण / ओ ध /
jí xiàn

界限

अव ध / प र छेद / ओ ध /
jiè xiàn

畛

ओ ध / अव ध / प रय त / 
प र छेद /

zhěn

疆

ओ ध / प रय त / प र छेद / 
अव ध /

jiāng

疆界

ओ ध / प र छेद / अव ध / 
प रय त /

jiāng jiè

边际

अव ध / प रय त / प रमाण / 
प र छेद / ओ ध /

biān jì

邊界

अव ध / ओ ध / प र छेद / 
प रय त /

biān jiè

限

प रय त / ओ ध / प रमाण /
xiàn

限制

प र छेद / प रमाण / अव ध / 
ओ ध / नयम / प रय त /

xiàn zhì

限定

ओ ध / नयम / अव ध / प रय त
 / प र छेद / प रमाण /

xiàn dìng

限度

नयम / प र छेद / प रमाण / 
ओ ध / अव ध / प रय त /

xiàn dù



ओनोजन
onojana

分发

fēn fā

分布状态

fēn bù zhuàng tài

分發

fēn fā

分配

fēn pèi
ओप म
opamma

比喻

bǐ yù

比方

नद सन / ओप म / उदाहरण /
bǐ fāng

比較

नद सन / ओप म / उपमा /
bǐ jiào

直喻

उपमा / ओप म /
zhí yù

ओपात
opāta

陷阱

ओपात / बाधन / पास /
xiàn jǐng

ओपान
opāna

井

उदपान / ओपान / कप ू /
jǐng

以至

उदपान / कप ू / ओपान /
yǐ zhì

嘛

कप ू / उदपान / ओपान /
ma

嘱

ओपान / कप ू / उदपान /
zhǔ

好

कप ू / ओपान / उदपान /
hǎo

好了

उदपान / ओपान / कप ू /
hǎo le

好啊

कप ू / ओपान / उदपान /
hǎo a

安好

ओपान / उदपान / कप ू /
ān hǎo

小康

उदपान / ओपान / कप ू /
xiǎo kāng

很好

कप ू / उदपान / ओपान /
hěn hǎo

水井

कप ू / उदपान / ओपान /
shuǐ jǐng

泉

कप ू / उदपान / ओपान / उि भद /
quán

良好

उदपान / कप ू / ओपान /
liáng hǎo

ओभासन
obhāsana

光亮的

भ सर / भासर ु / ओभासन /
guāng liàng de

ओम
oma

劣等的

ओम / ओमक / द ल ु ु /
liè děng de

ओमक
omaka

劣等的

ओम / ओमक / द ल ु ु /
liè děng de

ओमसना
omasanā

侮

ओमसना / उपवाद / घ न / 
आस जन / अ कोस / तरो कार /

wǔ

侮辱

घ न / उपवाद / आस जन / 
तरो कार / ओमसना / अ कोस /

wǔ rǔ

污辱

ओमसना / आस जन / दसन ू / 
अ कोस / तरो कार / घ न / 
उपवाद /

wū rǔ

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

辱

तरो कार / उपवाद / ओमसना / 
अयस / घ न / अ कोस / 
आस जन /

rǔ

ओरं
oraṃ

下

अन तर / अ त रक / ओरं / ओरेन
 /

xià

下面

ओरं / ओरेन /
xià miàn

之下

ओरेन / ओरं /
zhī xià

在下

ओरं / ओरेन /
zài xià

在下面

ओरं / ओरेन /
zài xià miàn

ओरक
oraka

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

低下

ओरक / अधम / न क  / अवच  /
 नह न / नीच  / छव /

dī xià

低沉

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अवच  / अधम / नह न /

dī chén

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

低級

अधम / अवच  / छव / नह न / 
नीच  / ओरक / न क  /

dī jí

低落

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अधम / अवच  / नह न /

dī luò

卑

अवच  / न क  / नह न / छव /
 ओरक / नीच  / अधम /

bēi

卑下

नीच  / छव / नह न / अवच  / 
ओरक / न क  / अधम /

bēi xià

鄙

नीच  / अवच  / छव / नह न / 
ओरक / न क  / अधम /

bǐ

隰

नीच  / अधम / नह न / अवच  / 
न क  / छव / ओरक /

xí

ओरेन
orena

下

अन तर / अ त रक / ओरं / ओरेन
 /

xià

下面

ओरं / ओरेन /
xià miàn

之下

ओरेन / ओरं /
zhī xià

在下

ओरं / ओरेन /
zài xià

在下面

ओरं / ओरेन /
zài xià miàn

ओरस
orasa

合法的

hé fǎ de

ओ हन
oruhana

降落

ओ हन / ओतार /
jiàng luò

ओ रम
orima

最低的

ओ रम / पि छम /
zuì dī de

ओरोपन
oropana

放低

fàng dī

ओल ब
olamba

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng



ओल बक
olambaka

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

ओल बन
olambana

吊

diào
ओ लग ल
oligalla

污水坑

ओ लग ल / च द नका /
wū shuǐ kēng

ओल यना
olīyanā

醉心

zuì xīn

ओळा रक
oḷārika

充足的

chōng zú de

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗劣

ओळा रक / क कस / ग म /
cū liè

粗糙

ओळा रक / ग म / क कस / थल ू /
cū cāo

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糲

ओळा रक / ग म / क कस /
lì

ओव का
ovaṭṭikā

小袋

xiǎo dài
ओवाद
ovāda

劝告

ओवाद / उपदेस / उप दसन / 
अन स  ु /

quàn gào

咨詢

उप दसन / अन स  ु / ओवाद / 
उपदेस /

zī xún

忠告

उप दसन / उपदेस / अन स  ु / 
ओवाद /

zhōng gào

指令

उपदेस / अ झापन / ओवाद / च 
क /

zhǐ lìng

指示

अ झापन / ओवाद / उपदेस / 
उ ेस /

zhǐ shì

ओसध
osadha

藥

भेस ज / अगद / ओसध /
yào

ओसरण
osaraṇa

會議

huì yì

ओ सजन
ossajana

解雇

jiě gù

釋放

प रम चन ु / म चन ु / ओ सजन /
 प रमि त ु / न बान / न यान /

shì fàng

ओसान
osāna

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

停止

ओसान / अवसान / उपर त / 
न झन / उप छेद /

tíng zhǐ

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

定局

ओसान / नगमन / न ा / 
प रयोसान /

dìng jú

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

結論

ओसान / नगमन / प रयोसान / 
न ा /

jié lùn

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú



ककु
kaku

結

अ छ / कक ु / इ स /
jié

क कु ु
kukku

腕尺

wàn chǐ

क क चु ु
kukkucca

忧

yōu

患

huàn

愁

chóu

憂

क क च ु ु / दोमन स /
yōu

憂慮

yōu lǜ

懊悔

उपताप / क क च ु ु / अनताप ु /
ào huǐ

担心

dān xīn

操心

cāo xīn

擔心

dān xīn

擔憂

dān yōu
क कट
kakkaṭa

螃蟹

कल र ु / क कट /
páng xiè

蟹

कल र ु / क कट /
xiè

क करु ु
kukkura

尾隨

wěi suí

犬

quǎn

犬类

quǎn lèi

狗

gǒu

狗一樣

gǒu yī yàng

狗肉

gǒu ròu

赛狗

sài gǒu

क कस
kakkasa

伧

थल ू / क कस / क ठन / खळ / 
क खळ / खर / न र ु /

cāng

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗劣

ओळा रक / क कस / ग म /
cū liè

粗糙

ओळा रक / ग म / क कस / थल ू /
cū cāo

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糙

खर / न र ु / क कस / क खळ /
 क ठन / थल ू / खळ /

cāo

糲

ओळा रक / ग म / क कस /
lì

苛刻

खळ / क कस / क खळ / दा ण /
kē kè

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

क खळ
kakkhaḷa

伧

थल ू / क कस / क ठन / खळ / 
क खळ / खर / न र ु /

cāng

使勁

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

shǐ jìn

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

硬殼

थ  / क ठन / न र ु / क खळ / 
खर /

yìng ké

硬的

उप थ  / न र ु / अ स थल / खर
 / क खळ / थ  / क ठन /

yìng de

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糙

खर / न र ु / क कस / क खळ /
 क ठन / थल ू / खळ /

cāo

艱苦

क ठन / क खळ / थ  / न र ु / 
खर /

jiān kǔ

苛刻

खळ / क कस / क खळ / दा ण /
kē kè

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

辛

न र ु / खर / थ  / क खळ / 
क ठन /

xīn

辛苦

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

xīn kǔ

क कण
kaṅkaṇa

手鐲

क कण / कटक /
shǒu zhuó

手镯

कटक / क कण /
shǒu zhuó

镯

कटक / क कण /
zhuó

क छ
kaccha

胳

क छ / उपक छ / उपक छक /
gē

腋下

क छ / क छ / उपक छक / 
उपक छ / उपक छ / उपक छक /

yì xià

腋下

क छ / क छ / उपक छक / 
उपक छ / उपक छ / उपक छक /

yè xià

腋窝

उपक छक / उपक छ / क छ /
yè wō

腋窩

उपक छक / उपक छ / क छ /
yì wō

क छु
kacchu

痒

क छ ु / ख ज ु/
yǎng

痒痒

क छ ु / ख ज ु/
yǎng yǎng

癢

क छ ु / ख ज ु/
yǎng

क छप
kacchapa

海龟

hǎi guī

鳖

biē

龜

क म ु / क छप /
guī

龟

guī

कि छु
kucchi

內部

उदर / कि छ ु / अ भ तर /
nèi bù

कच वर
kacavara

垃圾

कस ब ु / कच वर / उ लाप /
lā jī

废物

कच वर / कस ब ु / उ लाप /
fèi wù

残余物

cán yú wù

कजु
kuja

木

कज ु / त  / दा  / पादप / दम ु /
mù

树

त  / दा  / पादप / दम ु / कज ु /
shù

樹

त  / कज ु / पादप / दम ु /
shù

क चकु
kañcuka

上衣

shàng yī

外套

wài tào

夹克

jiā kè

夾克

jiā kè

襦

rú
क चन
kañcana

純金

जात प / तपनीय / चामीकर / 
कनक / क ब ु / क चन /

chún jīn

金

चामीकर / क चन / जात प / 
क ब ु / तपनीय / कनक /

jīn

金子

क ब ु / क चन / चामीकर / कनक
 / तपनीय / जात प /

jīn zi

金字

जात प / चामीकर / तपनीय / 
कनक / क चन / क ब ु /

jīn zì

金幣

जात प / तपनीय / चामीकर / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn bì

金心

जात प / चामीकर / तपनीय / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn xīn

金色

जात प / क चन / क ब ु / 
तपनीय / कनक / चामीकर /

jīn sè

黃金

क चन / कनक / क ब ु / जात प
 / चामीकर / तपनीय /

huáng jīn

黄金

क चन / चामीकर / कनक / क बु
 / जात प / तपनीय /

huáng jīn



कि चकाु
kuñcikā

关键

अपापरण ु / अवापरण ु / कि चका ु /
 ताळ /

guān jiàn

要害

अवापरण ु / अपापरण ु / ताळ / 
कि चका ु /

yào hài

鍵

ताळ / अवापरण ु / अपापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

鎖上

कि चका ु / अपापरण ु / अवापरण ु /
 ताळ /

suǒ shàng

鑰

अवापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अपापरण ु /

yào

鑰匙

ताळ / अपापरण ु / अवापरण ु / 
कि चका ु /

yào shi

钥

अपापरण ु / कि चका ु / ताळ / 
अवापरण ु /

yào

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào shi

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào chí

键

अपापरण ु / ताळ / अवापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

關鍵

अपापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अवापरण ु /

guān jiàn

क जु
kuñja

峽谷

xiá gǔ

क जरु
kuñjara

大象

क जर ु / कणे  / इभ  / नाग / कर
 / गज / ि वप /

dà xiàng

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng

क ञा
kaññā

丫頭

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / बाला /

yā tóu

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǚ hái

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǔ hái

女孩子

क ञा / कमार  ु / बाला / दा रका /
 कमा रका ु /

nǚ hái zi

女郎

दा रका / कमा रका ु / क ञा / 
कमार  ु / बाला /

nǚ láng

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niang

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niang

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niáng

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǚ

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǔ

कटू
kūṭa

上端

कट ू / अ ग / प  /
shàng duān

冈

gāng

坎

kǎn

尖峰

अ ग / प  / कट ू /
jiān fēng

山脊

कट ू / कट ू /
shān jí

山脊

कट ू / कट ू /
shān jǐ

岡

gāng

峙

zhì

峰

fēng

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

突起

tū qǐ

脊

कट ू / कट ू /
jí

脊

कट ू / कट ू /
jǐ

謊言

कट ू / अस च / अभत ू / अत छ /
 अ लक /

huǎng yán

頂峰

dǐng fēng

頂端

अ ग / कट ू / प  / अ त /
dǐng duān

顶点

अ ग / कट ू /
dǐng diǎn

顶端

कट ू / प  / अ ग /
dǐng duān

高峰

न यह ू / थ पका ू / कट ू /
gāo fēng

कटक
kaṭaka

手鐲

क कण / कटक /
shǒu zhuó

手镯

कटक / क कण /
shǒu zhuó

镯

कटक / क कण /
zhuó

कटकु
kaṭuka

尖銳

त ह / खर / कटक ु / त प /
jiān ruì

尖锐

त प / कटक ु / त ह / खर /
jiān ruì

尖锐的

त प / खर / त ह / कटक ु /
jiān ruì de

急劇

कटक ु / त ह / त प / खर /
jí jù

激烈

jī liè

犀利

कटक ु / त प / खर / त ह /
xī lì

痛苦的

खर / कटक ु / क छ /
tòng kǔ de

銳

कटक ु / त ह / खर / त प /
ruì

鋒利

कटक ु / त प / खर / त ह /
fēng lì

锐

कटक ु / त प / त ह / खर /
ruì

कट छु
kaṭacchu

勺

कट छ ु / द बी /
sháo

勺子

कट छ ु / द बी /
sháo zi

匙

द बी / कट छ ु / कट छ ु / द बी /
shi

匙

द बी / कट छ ु / कट छ ु / द बी /
chí

汤匙

कट छ ु / द बी /
tāng chí

क
kaṭṭha

木料

दा  / क  / द ब /
mù liào

木材

क  / दा  / द ब /
mù cái

材

आ मस / दा  / क  / द ब /
cái

森林

क  / अर ञ / द ब / दा  /
sēn lín

कु
kuṭṭha

麻瘋病

má fēng bìng
कट बु ु
kuṭumba

一族

कल ु / कट ब ु ु /
yī zú

世家

कट ब ु ु / कल ु /
shì jiā

全家

कल ु / कट ब ु ु /
quán jiā

全家人

कल ु / कट ब ु ु /
quán jiā rén

大家庭

कट ब ु ु / कल ु /
dà jiā tíng

宗

कल ु / कट ब ु ु /
zōng

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家人

कट ब ु ु / कल ु /
jiā rén

家庭

नकेत / कल ु / नलय / नकेतन /
 कट ब ु ु / आवास / उप सय /

jiā tíng

家族

कट ब ु ु / कल ु /
jiā zú

家眷

कट ब ु ु / कल ु /
jiā juàn

属

कट ब ु ु / कल ु /
shǔ

族

जा तक / गो त / कल ु / कट ब ु ु /
zú



कटाह
kaṭāha

容器

पट ु / कटाह / आधान / पेळा / 
उपधारण / पटक ु / आधार /

róng qì

क ट
kaṭi

腰

म झ / क ट /
yāo

腰部

म झ / जघन / क ट /
yāo bù

臀部

उ छ ग / पावळ / क ट / नत ब
 / जघन / आ नसद /

tún bù

क टु
kuṭi

小屋

क टका ु / क ट ु /
xiǎo wū

क टकाु
kuṭikā

小屋

क टका ु / क ट ु /
xiǎo wū

क टलु
kuṭila

一心

yī xīn

不誠實

िजंह / क टल ु /
bù chéng shí

委

wěi

屈

qū

屈曲

qū qǔ

弯曲

wān qǔ

歪

wāi

क ठन
kaṭhina

伧

थल ू / क कस / क ठन / खळ / 
क खळ / खर / न र ु /

cāng

使勁

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

shǐ jìn

僵

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

jiāng

僵硬

क ठन / थ  / अ स थल / उप थ
 /

jiāng yìng

僵硬的

jiāng yìng de

生硬

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

shēng yìng

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

硬殼

थ  / क ठन / न र ु / क खळ / 
खर /

yìng ké

硬的

उप थ  / न र ु / अ स थल / खर
 / क खळ / थ  / क ठन /

yìng de

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糙

खर / न र ु / क कस / क खळ /
 क ठन / थल ू / खळ /

cāo

艱苦

क ठन / क खळ / थ  / न र ु / 
खर /

jiān kǔ

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

辛

न र ु / खर / थ  / क खळ / 
क ठन /

xīn

辛苦

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

xīn kǔ

क डु
kuḍḍa

围墙

भि त / क ड ु /
wéi qiáng

垣

क ड ु / भि त /
yuán

墙

भि त / क ड ु /
qiáng

墙壁

क ड ु / भि त /
qiáng bì

壁

भि त / क ड ु /
bì

牆

क ड ु / भि त /
qiáng

牆上

भि त / क ड ु /
qiáng shàng

牆壁

भि त / क ड ु /
qiáng bì

क ढन
kaḍḍhana

吸

xī

拉

lā

क ठ
kaṇṭha

吭

क ठ / क ठ / गल / गल /
háng

吭

क ठ / क ठ / गल / गल /
kēng

咙

क ठ / गल /
lóng

咽

क ठ / क ठ / गल / गल /
yān

咽

क ठ / क ठ / गल / गल /
yàn

咽喉

गल / क ठ / क ठ / गल /
yàn hóu

咽喉

गल / क ठ / क ठ / गल /
yān hóu

喉

गल / क ठ /
hóu

喉咙

क ठ / गल /
hóu lóng

喉嚨

गल / क ठ /
hóu lóng

喉头

गल / क ठ /
hóu tóu

嗓

क ठ / गल /
sǎng

嗓子

क ठ / गल /
sǎng zi

脖

गीवा / क ठ / गल /
bó

脖子

क ठ / गल / गीवा /
bó zi

脰

गल / क ठ / गीवा /
dòu

頸

गीवा / क ठ / गल /
jǐng

頸部

गीवा / गल / क ठ /
jǐng bù

颈

क ठ / गीवा / गल /
jǐng

颈部

क ठ / गल / गीवा /
jǐng bù

क ण
kaṇṇa

外耳

wài ěr

楞

कोण / क ण /
léng

耳

ěr

耳朵

क ण / क ण /
ěr duǒ

耳朵

क ण / क ण /
ěr duo

街角

कोण / क ण /
jiē jiǎo

角

jiǎo

角度

jiǎo dù

角落

क ण / कोण /
jiǎo luò

转角

क ण / कोण /
zhuǎn jiǎo

陬

क ण / कोण /
zōu

隅

कोण / क ण /
yú

कि णका
kaṇṇikā

捆

कलाप / कि णका /
kǔn

束

कलाप / कि णका / उ ान /
shù

कणे
kaṇeru

大象

क जर ु / कणे  / इभ  / नाग / कर
 / गज / ि वप /

dà xiàng

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng



क ह
kaṇha

乌

काळ / त मर / त मस / क ह /
wū

冥

अन तान ु / ग भीर / त मर / 
त मस / क ह / काळ / गाध /

míng

变黑

काळ / काळक / क ह /
biàn hēi

奸

jiān

姦

jiān

孽

द रत ु / अकसल ु / पाप / क ह /
niè

恶

è

惡

पाप / क ह /
è

摸黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
mō hēi

晦

नसा / त मर / काळ / त मस /
 क ह /

huì

暗

त मस / त मर / काळ / क ह /
àn

暗的

त मस / अन तान ु / त मर / 
क ह / काळ /

àn de

暝

क ह / त मस / काळ / त मर /
míng

淄

काळ / क ह / काळक /
zī

烏

काळ / त मस / त मर / क ह /
wū

玄

काळक / क ह / काळ /
xuán

皂

क ह / काळक / काळ /
zào

邪

xié

邪恶

xié è

邪恶的

xié è de

邪惡

पाप / क ह /
xié è

陰暗

काळ / काल सय ु / क ह / त मस
 / त मर /

yīn àn

黎

काळक / काळ / क ह /
lí

黑

काळ / त मस / अ धकार / 
त मर / क ह / काळक / तम /

hēi

黑乎乎

क ह / काळ / त मर / त मस /
hēi hu hu

黑暗

त मर / काळ / क ह / त मस /
 अ धकार / तम /

hēi àn

黑暗的

त मस / काळ / क ह / त मर /
hēi àn de

黑的

काळक / काळ / क ह /
hēi de

黑色

काळक / काळ / क ह /
hēi sè

黝

काळ / काळक / क ह /
yǒu

黝黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
yǒu hēi

黧

काळ / त मस / त मर / क ह /
lí

黯

काळ / त मर / क ह / त मस /
àn

कणीु
kuṇī

跛子

प ग ु / प ख / प गल ु / पीठस पी
 / कणी ु /

bǒ zi

कत
kata

作出

पकत / कत /
zuò chū

作成

पकत / कत /
zuò chéng

做出

पकत / कत /
zuò chū

做完

कत / पकत /
zuò wán

做成

कत / पकत /
zuò chéng

केतु
ketu

帜

धज / पताका / केत ु /
zhì

幡

पताका / केत ु / धज /
fān

旂

केत ु / धज / पताका /
qí

旌

धज / केत ु / पताका /
jīng

旗

पताका / धज / केत ु /
qí

旗子

धज / केत ु / पताका /
qí zi

旗帜

केत ु / धज / पताका /
qí zhì

旗幟

पताका / केत ु / कद ल /
qí zhì

क तु
kattu

作家

zuò jiā

作者

zuò zhě

著者

zhù zhě

क तु
kutta

玩弄男人

wán nòng nán rén
क त ब
kattabba

義務

क त ब / करणीय /
yì wu

責任

कात ब / करणीय / क त ब / 
क च /

zé rèn

责任

करणीय / क च / क त ब /
zé rèn

क त र
kattari

剪

क त रका / प फलक / क त र / 
प फल /

jiǎn

剪刀

प फलक / क त रका / क त र / 
प फल /

jiǎn dāo

剪子

क त र / प फलक / क त रका / 
प फल /

jiǎn zi

翦

प फलक / प फल / क त र / 
क त रका /

jiǎn

क त रका
kattarikā

剪

क त रका / प फलक / क त र / 
प फल /

jiǎn

剪刀

प फलक / क त रका / क त र / 
प फल /

jiǎn dāo

剪子

क त र / प फलक / क त रका / 
प फल /

jiǎn zi

翦

प फलक / प फल / क त र / 
क त रका /

jiǎn

क थ च
katthaci

在某處

zài mǒu chù

某处

mǒu chǔ

某處

mǒu chù

कतम
katama

什么

shén me

何

कतर / कतम / क मा /
hé

哪

कतर / कतम /
nǎ

哪一

कतम / कतर /
nǎ yī

哪一个

कतम / कतर /
nǎ yī gè

哪一個

कतम / कतर /
nǎ yī gè

哪位

कतर / कतम /
nǎ wèi

哪個

कतर / कतम /
nǎ gè

如何

rú hé

孰

कतम / कतर /
shú

曷

hé

那

कतम / कतर / एत / कतम / एत
 / कतर /

nèi

那

कतम / कतर / एत / कतम / एत
 / कतर /

nà



कतर
katara

何

कतर / कतम / क मा /
hé

哪

कतर / कतम /
nǎ

哪一

कतम / कतर /
nǎ yī

哪一个

कतम / कतर /
nǎ yī gè

哪一個

कतम / कतर /
nǎ yī gè

哪位

कतर / कतम /
nǎ wèi

哪個

कतर / कतम /
nǎ gè

孰

कतम / कतर /
shú

那

कतम / कतर / एत / कतम / एत
 / कतर /

nèi

那

कतम / कतर / एत / कतम / एत
 / कतर /

nà

कतहलु ू
kutūhala

刺激

कोतहल ू / कतहल ु ू / उ बेग / 
अनबल ु /

cì jī

क तका
katikā

交談

क तका / अ लाप / आलाप / 
कथन /

jiāo tán

协议

क तका / एक त /
xié yì

協定

एक त / क तका /
xié dìng

協議

क तका / एक त /
xié yì

契約

qì yuē

契约

क तका / एक त /
qì yuē

符合

अ वय / क तका / एक त /
fú hé

क तपय
katipaya

一些

एक च / एकि चय / क तपय / 
एक /

yī xiē

一番

एकि चय / एक च / क तपय /
yī fān

些

एक च / एकि चय / क तपय /
xiē

几

jǐ

几个

jǐ gè

好几

hǎo jǐ

好幾

hǎo jǐ

幾個

jǐ gè

有些

एकि चय / क तपय / एक च /
yǒu xiē

有人

एकि चय / क तपय / एक च /
yǒu rén

有的是

एकि चय / एक च / क तपय /
yǒu de shì

某

एक च / एकि चय / क तपय /
mǒu

某些

एकि चय / एक च / क तपय /
mǒu xiē

若干

ruò gàn
कथ कथा
kathaṃkathā

不确定

bù què dìng

疑問

वे झ / वे हक / आस का / 
कथ कथा /

yí wèn

疑惑

आस का / कथ कथा / वे झ /
 वे हक /

yí huò

疑慮

वे झ / आस का / वे हक / 
कथ कथा /

yí lǜ

置疑

वे झ / कथ कथा / वे हक / 
आस का /

zhì yí

कथन
kathana

交談

क तका / अ लाप / आलाप / 
कथन /

jiāo tán

कथा
kathā

会话

कथा / आलाप /
huì huà

故事

gù shì

演說

yǎn shuō

言語

yán yǔ

क म
kaddama

坭

कलल / प क / क म / च ख ल /
ní

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní bā

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní ba

कद रय
kadariya

婪

lán

小氣

xiǎo qì

贪婪的

tān lán de
कद ल
kadali

旗幟

पताका / केत ु / कद ल /
qí zhì

कदाच नु
kudācana

有时

कदा च / कदाच न ंु / कदाच न ु / 
अ पेकदा /

yǒu shí

有时候

कदाच न ु / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदा च /

yǒu shí hòu

有時

कदा च / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदाच न ु /

yǒu shí

有時侯

अ पेकदा / कदाच नं ु / कदा च / 
कदाच न ु /

yǒu shí hóu

有時候

कदाच न ु / कदाच नं ु / अ तर तरा /
 कदा च / अ पेकदा /

yǒu shí hou

कदाच नंु
kudācanaṃ

有时

कदा च / कदाच न ंु / कदाच न ु / 
अ पेकदा /

yǒu shí

有时候

कदाच न ु / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदा च /

yǒu shí hòu

有時

कदा च / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदाच न ु /

yǒu shí

有時侯

अ पेकदा / कदाच नं ु / कदा च / 
कदाच न ु /

yǒu shí hóu

有時候

कदाच न ु / कदाच नं ु / अ तर तरा /
 कदा च / अ पेकदा /

yǒu shí hou

कदा च
kadāci

有时

कदा च / कदाच न ंु / कदाच न ु / 
अ पेकदा /

yǒu shí

有时候

कदाच न ु / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदा च /

yǒu shí hòu

有時

कदा च / अ पेकदा / कदाच न ंु / 
कदाच न ु /

yǒu shí

有時侯

अ पेकदा / कदाच नं ु / कदा च / 
कदाच न ु /

yǒu shí hóu

有時候

कदाच न ु / कदाच नं ु / अ तर तरा /
 कदा च / अ पेकदा /

yǒu shí hou

केदार
kedāra

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू/ थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू/ थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

场

chǎng

場

chǎng

實地

shí de

田

tián

田地

tián dì

田野

tián yě

畈

fàn

耕地

gēng dì

野外

yě wài

領域

lǐng yù

领域

lǐng yù



कनक
kanaka

純金

जात प / तपनीय / चामीकर / 
कनक / क ब ु / क चन /

chún jīn

金

चामीकर / क चन / जात प / 
क ब ु / तपनीय / कनक /

jīn

金子

क ब ु / क चन / चामीकर / कनक
 / तपनीय / जात प /

jīn zi

金字

जात प / चामीकर / तपनीय / 
कनक / क चन / क ब ु/

jīn zì

金幣

जात प / तपनीय / चामीकर / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn bì

金心

जात प / चामीकर / तपनीय / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn xīn

金色

जात प / क चन / क ब ु/ 
तपनीय / कनक / चामीकर /

jīn sè

黃金

क चन / कनक / क ब ु/ जात प
 / चामीकर / तपनीय /

huáng jīn

黄金

क चन / चामीकर / कनक / क बु
 / जात प / तपनीय /

huáng jīn

क त
kanta

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fū

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fu

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

合意的

क त / अ भराम /
hé yì de

外子

क त / धव / प त / पय / भ त ु /
wài zi

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

婿

प त / क त / धव / पय / भ त ु /
xù

愉快的

क त / इ  / अ भराम / फास ु/ 
अनकल ु ू /

yú kuài de

老公

धव / प त / क त / पय / भ त ु /
lǎo gōng

क ता
kantā

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

太太

कल त / जा न / भ रया / जाया /
 क ता / पया /

tài tài

夫人

जा न / कल त / भ रया / पया /
 क ता / जाया /

fū rén

女

थी / क ता / अ गना / नार  / 
इि थ / इि थ /

nǔ

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǚ zi

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǔ zi

女的

थी / क ता / अ गना / इि थ / 
नार  / इि थ /

nǚ de

妇

थी / नार  / क ता / इि थ / 
अ गना /

fù

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

妻子

पया / भ रया / जा न / जाया / 
क ता / कल त /

qī zi

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niang

娶妻

भ रया / जा न / पया / कल त /
 क ता / जाया /

qǔ qī

婦人

क ता / इि थ / अ गना / थी / 
नार  /

fù rén

婦女

क ता / नार  / अ गना / थी / 
इि थ /

fù nǚ

媳婦

कल त / क ता / भ रया / पया /
 जा न / जाया /

xí fù

愛人

जाया / भ रया / पया / क ता / 
जा न / कल त /

ài rén

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

老婆

जा न / कल त / जाया / क ता /
 पया / भ रया /

lǎo pó

क तार
kantāra

不毛之地

क तार / इ रन /
bù máo zhī dì

旷

kuàng

曠

kuàng

曠野

kuàng yě

沙漠

ज गल / इ रन / क तार /
shā mò

漠

क तार / इ रन /
mò

荒漠

इ रन / क तार /
huāng mò

荒野

huāng yě

क दकु
kanduka

球

क दक ु / आयतन / क ळा / गळ ु /
 घ टका /

qiú

क दन
kandana

哭

कि दत / क दन / आरोदना / 
आदेव /

kū

कि दत
kandita

哭

कि दत / क दन / आरोदना / 
आदेव /

kū

क नदु
kunnadī

小河

xiǎo hé
कपू
kūpa

井

उदपान / ओपान / कप ू /
jǐng

以至

उदपान / कप ू / ओपान /
yǐ zhì

嘛

कप ू / उदपान / ओपान /
ma

嘱

ओपान / कप ू / उदपान /
zhǔ

好

कप ू / ओपान / उदपान /
hǎo

好了

उदपान / ओपान / कप ू /
hǎo le

好啊

कप ू / ओपान / उदपान /
hǎo a

安好

ओपान / उदपान / कप ू /
ān hǎo

小康

उदपान / ओपान / कप ू /
xiǎo kāng

很好

कप ू / उदपान / ओपान /
hěn hǎo

水井

कप ू / उदपान / ओपान /
shuǐ jǐng

泉

कप ू / उदपान / ओपान / उि भद /
quán

洞

कप ू / छ  / कहर ु / बल / ग भर
 / छ गल /

dòng

良好

उदपान / कप ू / ओपान /
liáng hǎo

कपकू
kūpaka

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù



कपण
kapaṇa

不重要的

bù zhòng yào de

丐

कपण / भ खक /
gài

乞丐

कपण / भ खक /
qǐ gài

叫花子

कपण / भ खक /
jiào huā zi

क प
kappa

想

इ छ / क प / त क /
xiǎng

相似

क प / क प / उप नसा /
xiāng shì

相似

क प / क प / उप नसा /
xiāng sì

क पु
kuppa

不穩定

च चल / क प ु /
bù wěn dìng

क पन
kappana

思考

च तन / त कन / क पन /
sī kǎo

क पनु
kuppana

忿怒

कोध / दोस / द सन ु / क पन ु / 
अ भस जन /

fèn nù

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

क पर
kappara

手肘

shǒu zhǒu

肘

zhǒu

क पास
kappāsa

棉

क पास / पच ु/ तल ू /
mián

棉花

क पास / पच ु/ तल ू /
mián huā

绵

पच ु/ तल ू / क पास /
mián

कपाल
kapāla

殼

कपालक / कपाल /
ké

कपालक
kapālaka

殼

कपालक / कपाल /
ké

क प
kapi

猩

xīng

猴

लव गम / क प / म कट /
hóu

猴子

लव गम / क प / म कट /
hóu zi

猿

yuán

猿猴

yuán hóu
क पल
kapila

茶色

त ब / प गल / क पल /
chá sè

茶色的

chá sè de
कपोत
kapota

鴿

gē

鴿子

gē zi

鸽

gē

鸽子

gē zi
क ब
kabba

詩

प ज / क ब / कावे य / गे य /
shī

कबल
kabala

一口

yī kǒu
कम
kama

一步

yī bù

命令

अन कम ु / कारापन / कम / 
नयोजन / च क /

mìng lìng

序

अन कम ु / कम / प रयाय /
xù

措施

पमाण / प र छेद / प रमाण / कम
 /

cuò shī

方式

कम / नीहार / नय / उप कम / 
पकार /

fāng shì

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

模式

ञाय / कम / पकार / नय /
mó shì

步

bù

步子

bù zi

步驟

bù zhòu

狀態

zhuàng tài

脚步

jiǎo bù

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

训令

xùn lìng

進程

jìn chéng

陔

gāi

順序

कम / प रयाय / अन कम ु / 
प टपा ट / आनप बी ु ु /

shùn xù

顺序

पकार / अन कम ु / नय / ञाय / 
कम / प रयाय /

shùn xù

क पन
kampana

發抖

तास / प रस पना / च लन / 
क पन /

fā dǒu

運動

क पन / चार / इ जन / फ दन /
 एजा / दव / च लन /

yùn dòng

क बु
kambu

純金

जात प / तपनीय / चामीकर / 
कनक / क ब ु / क चन /

chún jīn

金

चामीकर / क चन / जात प / 
क ब ु / तपनीय / कनक /

jīn

金子

क ब ु / क चन / चामीकर / कनक
 / तपनीय / जात प /

jīn zi

金字

जात प / चामीकर / तपनीय / 
कनक / क चन / क ब ु/

jīn zì

金幣

जात प / तपनीय / चामीकर / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn bì

金心

जात प / चामीकर / तपनीय / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn xīn

金色

जात प / क चन / क ब ु / 
तपनीय / कनक / चामीकर /

jīn sè

黃金

क चन / कनक / क ब ु/ जात प
 / चामीकर / तपनीय /

huáng jīn

黄金

क चन / चामीकर / कनक / क बु
 / जात प / तपनीय /

huáng jīn

क बल
kambala

毛毯

पापरण ु / क बल /
máo tǎn

क भीलु
kumbhīla

鱷魚

è yú

鳄

è

鳄鱼

è yú

क म
kamma

事

क म / क च / क म त /
shì

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

做事

क म / क म त / क च /
zuò shì

券

क रय / क च / क म /
quàn

動作

क म / इ जन / पयोग / चार / 
क रय /

dòng zuò

勞工

láo gōng

在職

क च / क म त / क म /
zài zhí

工

क म त / क म / क च /
gōng

工作

क म / क च / क म त /
gōng zuò

工夫

क म त / क म / क च / 
क म त / क म / क च /

gōng fu

工夫

क म त / क म / क च / 
क म त / क म / क च /

gōng fū

業

उ ान / क म /
yè

活兒

क म / क च /
huó r

职业

क च / क म त / क म /
zhí yè

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhù zuò

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhe zuò

行动

क रय / क च / पयोग / चार / 
क म /

xíng dòng

行動

चार / क म / पयोग / क रय /
xíng dòng



起作用

क म त / क च / क म /
qǐ zuò yòng

辦事

क म त / क च / क म /
bàn shì

饭碗

क च / क म /
fàn wǎn

क मु
kumma

龜

क म ु / क छप /
guī

क म त
kammanta

事

क म / क च / क म त /
shì

事情

क च / पकरण / प ह / पस ग /
 क म त /

shì qíng

做事

क म / क म त / क च /
zuò shì

務

wu

在職

क च / क म त / क म /
zài zhí

工

क म त / क म / क च /
gōng

工作

क म / क च / क म त /
gōng zuò

工匠

gōng jiàng

工夫

क म त / क म / क च / 
क म त / क म / क च /

gōng fū

工夫

क म त / क म / क च / 
क म त / क म / क च /

gōng fu

职业

क च / क म त / क म /
zhí yè

職業

अवच रण / क म त /
zhí yè

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhù zuò

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhe zuò

起作用

क म त / क च / क म /
qǐ zuò yòng

辦事

क म त / क च / क म /
bàn shì

क मास
kammāsa

不一致的

bù yī zhì de

कमलासन
kamalāsana

创造者

 म / इ सर / कमलासन /
chuàng zào zhě

造物主

 म / इ सर / कमलासन /
zào wù zhǔ

कमारु
kumāra

僮

दारक / दहर / कमारक ु / कमार ु /
tóng

好孩子

कमार ु / कमारक ु / दहर / दारक /
hǎo hái zi

少年

दहर / कमारक ु / दारक / कोमार /
 कमार ु /

shǎo nián

年青人

कमार ु / कमारक ु / दारक /
nián qīng rén

男孩

कमार ु / दहर / कमारक ु / दारक /
nán hái

男孩儿

दारक / कमारक ु / दहर / कमार ु /
nán hái ér

男孩子

दारक / कमारक ु / कमार ु / दहर /
nán hái zi

童

दहर / दारक / कमारक ु / प त ु / 
कमार ु / बाल /

tóng

कमारकु
kumāraka

僮

दारक / दहर / कमारक ु / कमार ु /
tóng

好孩子

कमार ु / कमारक ु / दहर / दारक /
hǎo hái zi

少年

दहर / कमारक ु / दारक / कोमार /
 कमार ु /

shǎo nián

年青人

कमार ु / कमारक ु / दारक /
nián qīng rén

男孩

कमार ु / दहर / कमारक ु / दारक /
nán hái

男孩儿

दारक / कमारक ु / दहर / कमार ु /
nán hái ér

男孩子

दारक / कमारक ु / कमार ु / दहर /
nán hái zi

童

दहर / दारक / कमारक ु / प त ु / 
कमार ु / बाल /

tóng

कमा रकाु
kumārikā

丫頭

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / बाला /

yā tóu

处女

कमार  ु / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु /

chù nǚ

处女

कमार  ु / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु /

chǔ nǔ

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǔ hái

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǚ hái

女孩子

क ञा / कमार  ु / बाला / दा रका /
 कमा रका ु /

nǚ hái zi

女郎

दा रका / कमा रका ु / क ञा / 
कमार  ु / बाला /

nǚ láng

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niang

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niang

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǔ

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǚ

處女

कमार  ु / कमा रका ु /
chù nǚ



कमारु
kumārī

丫頭

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / बाला /

yā tóu

处女

कमार  ु / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु /

chǔ nǔ

处女

कमार  ु / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु /

chù nǚ

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǔ hái

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǚ hái

女孩子

क ञा / कमार  ु / बाला / दा रका /
 कमा रका ु /

nǚ hái zi

女郎

दा रका / कमा रका ु / क ञा / 
कमार  ु / बाला /

nǚ láng

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niang

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niang

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǔ

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǚ

處女

कमार  ु / कमा रका ु /
chù nǚ

कय
kaya

購買

gòu mǎi

कर
kara

一手

भज ु / पा ण / कर /
yī shǒu

伸手

भज ु / कर / पा ण /
shēn shǒu

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

到手

भज ु / कर / पा ण /
dào shǒu

巴掌

भज ु / भज ु / पा ण / कर / कर / 
पा ण /

bā zhǎng

巴掌

भज ु / भज ु / पा ण / कर / कर / 
पा ण /

ba zhǎng

手

भज ु / कर / पा ण /
shǒu

手掌

पा ण / कर /
shǒu zhǎng

手邊

भज ु / कर / पा ण /
shǒu biān

手頭

कर / पा ण / भज ु /
shǒu tóu

指甲

नख / कर /
zhǐ jiǎ

稅

कर / ब ल /
shuì

税

कर / ब ल /
shuì

笔迹

कर / पा ण / भज ु /
bǐ jī

करका
karakā

冰雹

bīng báo

雹

báo

雹子

báo zi

करजकाय
karajakāya

体

ग त / कलेबर / बोि द / काय / 
देह / करजकाय /

tǐ

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

身上

करजकाय / कलेबर / काय / देह /
 बोि द / ग त /

shēn shàng

身体

कलेबर / देह / करजकाय / बोि द
 / ग त / काय /

shēn tǐ

身子

बोि द / काय / कलेबर / ग त / 
करजकाय / देह /

shēn zi

身體

कलेबर / देह / ग त / करजकाय /
 काय / बोि द /

shēn tǐ

體

बोि द / देह / काय / ग त / 
कलेबर / करजकाय /

tǐ

क णा
karuṇā

同情

क णा / अनक पन ु / दया / 
का ञ /

tóng qíng

怜悯

अनक पन ु / क णा / दया / 
का ञ /

lián mǐn

悯

क णा / अनक पन ु /
mǐn

愍

क णा / अनक पन ु /
mǐn

慈悲

क णा / अनक पन ु /
cí bēi

憐

अनक पन ु / क णा /
lián

憐憫

क णा / दया /
lián mǐn

करणीय
karaṇīya

義務

क त ब / करणीय /
yì wu

責任

कात ब / करणीय / क त ब / 
क च /

zé rèn

责任

करणीय / क च / क त ब /
zé rèn

करभ 
karabha

手腕

shǒu wàn

腕

wàn

駝

करभ  / ओ  /
tuo

駱駝

करभ  / ओ  /
luò tuo

驼

करभ  / करभ  / ओ  / ओ  /
tuó

驼

करभ  / करभ  / ओ  / ओ  /
tuo

骆驼

करभ  / ओ  /
luò tuó

केरा टय
kerāṭiya

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

詭計

केरा टय / कहना ु /
guǐ jì

कर
karī

大象

क जर ु / कणे  / इभ  / नाग / कर
 / गज / ि वप /

dà xiàng

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng

कर स
karīsa

大便

गथ ू / अस च ु / उ कार / उ चार /
 कर स /

dà biàn

排泄物

गथ ू / कर स / उ कार / अस च ु / 
उ चार /

pái xiè wù

糞

उ कार / अस च ु / कर स / गथ ू /
fèn



कलु
kula

一族

कल ु / कट ब ु ु /
yī zú

世家

कट ब ु ु / कल ु /
shì jiā

全家

कल ु / कट ब ु ु /
quán jiā

全家人

कल ु / कट ब ु ु /
quán jiā rén

大家庭

कट ब ु ु / कल ु /
dà jiā tíng

宗

कल ु / कट ब ु ु /
zōng

宗族

जा तक / कल ु / गो त /
zōng zú

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家人

कट ब ु ु / कल ु /
jiā rén

家庭

नकेत / कल ु / नलय / नकेतन /
 कट ब ु ु / आवास / उप सय /

jiā tíng

家族

कट ब ु ु / कल ु /
jiā zú

家眷

कट ब ु ु / कल ु /
jiā juàn

家系

jiā xì

属

कट ब ु ु / कल ु /
shǔ

族

जा तक / गो त / कल ु / कट ब ु ु /
zú

氏族

गो त / जा तक / कल ु /
shì zú

कलू
kūla

堤防

कल ू / आ ल /
dī fáng

河岸

कल ू / तीर /
hé àn

कल क
kalaṅka

缺點

पदोस / आद नव / कल क / छ
 / दोस /

quē diǎn

कल त
kalatta

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

太太

कल त / जा न / भ रया / जाया /
 क ता / पया /

tài tài

夫人

जा न / कल त / भ रया / पया /
 क ता / जाया /

fū rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

妻子

पया / भ रया / जा न / जाया / 
क ता / कल त /

qī zi

娶妻

भ रया / जा न / पया / कल त /
 क ता / जाया /

qǔ qī

媳婦

कल त / क ता / भ रया / पया /
 जा न / जाया /

xí fù

愛人

जाया / भ रया / पया / क ता / 
जा न / कल त /

ài rén

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

老婆

जा न / कल त / जाया / क ता /
 पया / भ रया /

lǎo pó

कल दक
kalandaka

松鼠

sōng shǔ

कलेबर
kalebara

体

ग त / कलेबर / बोि द / काय / 
देह / करजकाय /

tǐ

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

身上

करजकाय / कलेबर / काय / देह /
 बोि द / ग त /

shēn shàng

身体

कलेबर / देह / करजकाय / बोि द
 / ग त / काय /

shēn tǐ

身子

बोि द / काय / कलेबर / ग त / 
करजकाय / देह /

shēn zi

身體

कलेबर / देह / ग त / करजकाय /
 काय / बोि द /

shēn tǐ

體

बोि द / देह / काय / ग त / 
कलेबर / करजकाय /

tǐ

क याण
kalyāṇa

仁慈

अवेर / दया / क याण /
rén cí

德行

कसल ु / क याण /
dé xíng

福利

क याण / अ थ /
fú lì

福祉

क याण / अ थ /
fú zhǐ

美德

क याण / कसल ु /
měi dé

迷人的

ज ञ / क याण /
mí rén de

कलल
kalala

坭

कलल / प क / क म / च ख ल /
ní

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní ba

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní bā

泥沼

प क / कलल / च ख ल /
ní zhǎo

क ल
kalla

乖

छेक / द ख / पट ु / क ल / कसलु
 /

guāi

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

líng

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

ling

伶俐

क ल / पट ु / छेक / द ख /
ling lì

俐

द ख / छेक / पट ु / क ल / कसलु
 /

lì

健全的

jiàn quán de

健康的

अरोग / क ल / नरोग / नरात क
 /

jiàn kāng de

僬

क ल / पट ु / द ख / छेक / कसलु
 /

jiāo

准备

zhǔn bèi

妙

द ख / कसल ु / पट ु / क ल / छेक
 /

miào

就緒

jiù xù

就绪

jiù xù

巧妙

छेक / क ल / पट ु / द ख /
qiǎo miào

巧妙的

द ख / क ल / पट ु / छेक /
qiǎo miào de

弄好

nòng hǎo

愿

yuàn

準備

क ल / प रव छ / उप खट /
zhǔn bèi

聪

द ख / पट ु / पि डत / छेक / 
क ल /

cōng

聪明

पट ु / क ल / द ख / छेक /
cōng míng

聪明的

द ख / क ल / छेक / पट ु /
cōng míng de



聰明

द ख / छेक / पट ु / क ल /
cōng míng

能力

द ख / बल / भ ब / थाम / क ल
 /

néng lì

高明

द ख / क ल / पट ु / छेक /
gāo míng

कललु
kulala

鷹

yīng
क लु
kulla

木筏

लव / क ल ु /
mù fá

楂

क ल ु / लव /
zhā

筏

क ल ु / लव /
fá

क लोल
kallola

巨浪

jù làng
कलसु
kalusa

不道德

अनाचार / कलस ु /
bù dào dé

犯

fàn

कलह
kalaha

争执

zhēng zhí

争端

zhēng duān

争议

zhēng yì

争论

zhēng lùn

吵

chǎo

吵架

chǎo jià

拌嘴

bàn zuǐ

爭吵

zhēng chǎo

爭執

zhēng zhí

爭論

zhēng lùn

碴

chá

糾紛

jiū fēn
कला
kalā

功夫

gōng fū

美术

měi shù

艺术

yì shù

藝術

yì shù
कलाप
kalāpa

捆

कलाप / कि णका /
kǔn

束

कलाप / कि णका / उ ान /
shù

管束

guǎn shù

箭袋

jiàn dài
कलापी
kalāpī

孔雀

kǒng què

孔雀座

kǒng què zuò

कलालु
kulāla

陶工

táo gōng
कलावकु
kulāvaka

巢

न ड / कलावक ु /
cháo

窝

कलावक ु / न ड /
wō

窠

कलावक ु / न ड /
kē

窩

कलावक ु / न ड /
wō

蔟

कलावक ु / न ड /
cù

鳥巢

न ड / कलावक ु /
niǎo cháo

क ल
kali

擊敗

क ल / अपिजत / अव थरण /
jī bài

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

罪惡

अघ / अकसल ु / क ल / अस म /
zuì è

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

क ल गर
kaliṅgara

木頭

दा  / क ल गर /
mù tóu

कल रु
kulīra

螃蟹

कल र ु / क कट /
páng xiè

蟹

कल र ु / क कट /
xiè

केळी
keḷī

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

कवच 
kavaca

盔甲

kuī jiǎ
केव
kevaṭṭa

渔夫

yú fū

केवल
kevala

仅仅

केवल / एव /
jǐn jǐn

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

全部的

केवल / न खल / असेस / न सेस
 / क सण /

quán bù de

只有

एव / केवल /
zhǐ yǒu

唯

केवल / एवं / एव / एकक / आम /
wéi

唯一

एव / केवल / एकक /
wéi yī

囫

न खल / न सेस / केवल / 
क सण / असेस /

hú

孤

एकक / केवल /
gū

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

总体

केवल / न खल / क सण / असेस /
zǒng tǐ

惟

पन / एव / त ु / आद ु/ केवल / प
 /

wéi

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

整个

असेस / न सेस / न खल / 
क सण / केवल /

zhěng gè

整個

न खल / केवल / न सेस / 
क सण /

zhěng gè

整数

न सेस / क सण / असेस / केवल
 / न खल /

zhěng shù

整整

न सेस / क सण / प ण ु / न खल
 / प रपर ू / केवल / असेस /

zhěng zhěng

絕對

jué duì



绝对

jué duì

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

鞋底

xié dǐ

कवाट
kavāṭa

窗

कवाट / उ लोकन / आलोकन / 
आलोकसि ध /

chuāng

窗口

आलोकसि ध / कवाट / उ लोकन /
 आलोकन /

chuāng kǒu

窗子

आलोकन / कवाट / आलोकसि ध /
 उ लोकन /

chuāng zi

窗戶

आलोकन / उ लोकन / कवाट / 
आलोकसि ध /

chuāng hù

窗户

कवाट / उ लोकन / आलोकसि ध /
 आलोकन /

chuāng hù

क व
kavi

詩人

shī rén

诗人

shī rén
कसु
kusa

很多

कस ु / भस ु / बह ु / अन पक /
hěn duō

कसट
kasaṭa

拒

कसट / अव कार /
jù

拒絕

अव कार / प च खान / 
प ट न स ग / कसट /

jù jué

渣滓

zhā zǐ

कसन
kasana

耕作

gēng zuò

कसमु ु
kusuma

花

कसम ु ु / प फ ु /
huā

花蕊

कसम ु ु / प फ ु /
huā ruǐ

कस बु
kasambu

垃圾

कस ब ु/ कच वर / उ लाप /
lā jī

废物

कच वर / कस ब ु/ उ लाप /
fèi wù

क मा
kasmā

为什么

क मा / क मा /
wèi shén me

为什么

क मा / क मा /
wéi shén me

为何

क मा / क मा /
wéi hé

为何

क मा / क मा /
wèi hé

何

कतर / कतम / क मा /
hé

何以

hé yǐ

何必

hé bì

何故

hé gù

咋

क मा / घोस /
zǎ

為什麼

wèi shén me

為何

wèi hé

為甚麼

wèi shén me

केसर
kesarī

狮

shī

狮子

shī zi

狮子座

shī zi zuò

獅

shī

獅子

shī zi
कसलु
kusala

专家

zhuān jiā

乖

छेक / द ख / पट ु / क ल / कसलु
 /

guāi

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

líng

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

ling

俐

द ख / छेक / पट ु / क ल / कसलु
 /

lì

僬

क ल / पट ु / द ख / छेक / कसलु
 /

jiāo

善

shàn

妙

द ख / कसल ु / पट ु / क ल / छेक
 /

miào

德行

कसल ु / क याण /
dé xíng

美德

क याण / कसल ु /
měi dé

कसलताु
kusalatā

成就

आराधना / न फादन / कसलता ु /
 अ भ न फि त / न फ जन /

chéng jiù

क सक
kassaka

佃

diàn

农夫

nóng fū

农民

nóng mín

耕者

gēng zhě

農夫

nóng fu

農民

nóng mín
कसाय
kasāya

煮出的汁

zhǔ chū de zhī

क सण
kasiṇa

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

全部的

केवल / न खल / असेस / न सेस
 / क सण /

quán bù de

囫

न खल / न सेस / केवल / 
क सण / असेस /

hú

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

总体

केवल / न खल / क सण / असेस /
zǒng tǐ

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

整个

असेस / न सेस / न खल / 
क सण / केवल /

zhěng gè

整個

न खल / केवल / न सेस / 
क सण /

zhěng gè

整数

न सेस / क सण / असेस / केवल
 / न खल /

zhěng shù

整整

न सेस / क सण / प ण ु / न खल
 / प रपर ू / केवल / असेस /

zhěng zhěng

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng



क सर
kasira

困难

क सर / क छ /
kùn nán

困難

क सर / क छ /
kùn nán

悲慘

bēi cǎn

蹇

क सर / क छ /
jiǎn

難度

क छ / क सर /
nán dù

麻煩

क सर / आयास / उपताप / 
प र सय /

má fán

कसीतु
kusīta

怠

कसीत ु / अलस /
dài

惰

कसीत ु / अलस /
duò

懒

कसीत ु / अलस /
lǎn

懒惰

अलस / कसीत ु /
lǎn duò

懒惰的

कसीत ु / अलस /
lǎn duò de

懶

कसीत ु / अलस /
lǎn

懶惰

अलस / कसीत ु /
lǎn duò

कहु
kuha

作假

कहक ु / नेक तक / कह ु / कतव /
zuò jiǎ

作弊

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
zuò bì

欺詐

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
qī zhà

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

欺骗

नेक तक / कहक ु / कतव / कह ु /
qī piàn

騙

नेक तक / कह ु / कतव / कहक ु /
piàn

骗

नेक तक / कह ु / कहक ु / कतव /
piàn

कहकु
kuhaka

作假

कहक ु / नेक तक / कह ु / कतव /
zuò jiǎ

作弊

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
zuò bì

欺詐

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
qī zhà

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

欺骗

नेक तक / कहक ु / कतव / कह ु /
qī piàn

騙

नेक तक / कह ु / कतव / कहक ु /
piàn

骗

नेक तक / कह ु / कहक ु / कतव /
piàn

कहनाु
kuhanā

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

詭計

केरा टय / कहना ु /
guǐ jì

कहरु
kuhara

孔

छ  / कहर ु / छ गल / बल /
kǒng

洞

कप ू / छ  / कहर ु / बल / ग भर
 / छ गल /

dòng

洞口

कहर ु / छ  / बल / छ गल /
dòng kǒu

破洞

बल / कहर ु / छ गल / छ  /
pò dòng

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xuè

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xué

窟窿

बल / कहर ु / छ  / छ गल /
kū long

阱

बल / छ गल / छ  / कहर ु /
jǐng

काक
kāka

乌鸦

ध क / अ र  / काक /
wū yā

烏鴉

काक / ध क / अ र  /
wū yā

鴉

अ र  / ध क / काक /
yā

鸦

ध क / अ र  / काक /
yā

काक णका
kākaṇikā

便士

biàn shì

काच 
kāca

晶

jīng

杯

काच  / कोसक /
bēi

杯子

काच  / कोसक /
bēi zi

水晶

shuǐ jīng

玻

bō

玻璃

bō lí

玻璃制品

bō lí zhì pǐn

玻璃杯

bō lí bēi

玻璃的

bō lí de

璃

lí

表蒙子

biǎo měng zi
काण
kāṇa

盲

काण / अ ध /
máng

盲人

काण / अ ध /
máng rén

相親

काण / अ ध /
xiāng qīn

瞎

अ ध / काण /
xiā

瞎子

अ ध / काण /
xiā zi

瞎眼

काण / अ ध /
xiā yǎn

瞽

काण / अ ध /
gǔ

कात ब
kātabba

責任

कात ब / करणीय / क त ब / 
क च /

zé rèn

कातर
kātara

卑鄙的

कातर / जेग छ ु / गार ह / 
उ ञात ब /

bēi bǐ de

काम
kāma

娱

आराम / काम / त  ु /
yú

快感

त  ु / आराम / काम /
kuài gǎn

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

愉悅

आराम / त  ु / काम /
yú yuè

樂趣

आराम / पमोद / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

lè qù

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

欢喜

पमोद / आराम / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

huān xǐ

高兴

आराम / त  ु / काम /
gāo xīng

कामकु
kāmuka

好色的

अव सत ु / कामक ु /
hǎo sè de

कामता
kāmatā

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng



काय
kāya

体

ग त / कलेबर / बोि द / काय / 
देह / करजकाय /

tǐ

堆

काय / प ज ु / च त / पग ू /
duī

稹

प ज ु / च त / काय / पग ू /
zhěn

聚集

काय / ओ चनन / उपसंहरण /
jù jí

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

身上

करजकाय / कलेबर / काय / देह /
 बोि द / ग त /

shēn shàng

身体

कलेबर / देह / करजकाय / बोि द
 / ग त / काय /

shēn tǐ

身子

बोि द / काय / कलेबर / ग त / 
करजकाय / देह /

shēn zi

身體

कलेबर / देह / ग त / करजकाय /
 काय / बोि द /

shēn tǐ

體

बोि द / देह / काय / ग त / 
कलेबर / करजकाय /

tǐ

कार
kāra

役

उप ान / कार / पेसन / उपासन /
 क च / पा रच रया /

yì

招待

उप ान / क च / उपासन / 
पा रच रया / कार / पेसन /

zhāo dài

服侍

कार / उप ान / उपासन / पेसन /
 पा रच रया / क च /

fú shì

服务

कार / पा रच रया / उप ान / पेसन
 / क च / उपासन /

fú wù

服務

उपासन / पेसन / क च / उप ान
 / कार / पा रच रया /

fú wu

服役

उप ान / कार / पा रच रया / 
उपासन / क च / पेसन /

fú yì

維修

उप ान / उपासन / क च / पेसन
 / पा रच रया / कार /

wéi xiū

का ञ
kāruñña

同情

क णा / अनक पन ु / दया / 
का ञ /

tóng qíng

怜悯

अनक पन ु / क णा / दया / 
का ञ /

lián mǐn

कारण
kāraṇa

动机

अपदेस / अ थवस / पद / ठान /
 कारण /

dòng jī

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

因素

पद / न म त / ठान / नदान / 
कारण / धात ु / उप नसा /

yīn sù

引起

कारण / ठान / न म त / पद / 
नदान /

yǐn qǐ

情理

अपदेस / पद / ठान / अ थवस / 
न म त / कारण /

qíng lǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

理

कारण / न म त / पद / अपदेस /
 ठान / अ थवस /

lǐ

理性

कारण / अ थवस / ठान / अपदेस
 / पद /

lǐ xìng

理由

न म त / नदान / अपदेस / ठान
 / कारण / पद / अ थवस /

lǐ yóu

由

कारण / न म त / अपदेस / 
नदान / पद / ठान / अ थवस /

yóu

緣故

न म त / ठान / कारण / अपदेस
 / पद / अ थवस /

yuán gù

道理

ठान / अ थवस / पद / अपदेस / 
न म त / कारण /

dào lǐ

कारणा
kāraṇā

受刑

आतापन / कारणा /
shòu xíng

折磨

कारणा / आतापन /
zhé mó

拷問

आतापन / कारणा /
kǎo wèn

拷打

आतापन / कारणा /
kǎo dǎ

酷刑

कारणा / आतापन /
kù xíng

कारा
kārā

入獄

rù yù

囚室

चारक / कारा /
qiú shì

囹

चारक / कारा /
líng

大牢

dà láo

拘留所

jū liú suǒ

牢

चारक / कारा / थर / द ह /
láo

牢狱

चारक / कारा /
láo yù

犴

àn

狱

कारा / चारक /
yù

獄

कारा / चारक /
yù

班房

bān fáng

监狱

चारक / कारा /
jiān yù

監

चारक / कारा /
jiān

監牢

चारक / कारा /
jiān láo

監獄

कारा / चारक /
jiān yù

監禁

jiān jìn

關押

ब ध / कारा /
guān yā

कारापन
kārāpana

命令

अन कम ु / कारापन / कम / 
नयोजन / च क /

mìng lìng



काल
kāla

早的

zǎo de

时

अ ा / काल /
shí

时候

अ ा / अ ा / काल / काल /
shí hou

时候

अ ा / अ ा / काल / काल /
shí hòu

时间

अ ा / काल /
shí jiān

時

काल / अ ा /
shí

時候

अ ा / काल /
shí hou

時光

काल / अ ा /
shí guāng

時間

काल / अ ा /
shí jiān

期间

काल तर / अ ा / काल /
qī jiān

काल क रया
kālakiriyā

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु / काल कत /
 अ तक /

sǐ

死亡

च वन / नास / काल क रया / म चु
 / अ तक / नम च ु /

sǐ wáng

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ de

死神

काल क रया / च वन / अ तक / 
नास / नम च ु / म च ु /

sǐ shén

至死

काल क रया / नम च ु / अ तक / 
नास / म च ु / च वन /

zhì sǐ

身亡

काल क रया / म च ु / नास / 
अ तक / नम च ु / च वन /

shēn wáng

काल कत
kālaṅkata

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु/ काल कत /
 अ तक /

sǐ

死的

पेत / काल कत /
sǐ de

काल तर
kālantara

一段

yī duàn

句號

jù hào

时期

shí qī

時期

shí qī

期

भ म ू / काल तर /
qī

期間

qī jiān

期间

काल तर / अ ा / काल /
qī jiān

课时

kè shí
काल सयु
kālusiya

垢

जि लका / अस च ु / उ लाप / 
काल सय ु /

gòu

污

उ लाप / अस च ु / काल सय ु / 
जि लका /

wū

污垢

उ लाप / जि लका / अस च ु / 
काल सय ु /

wū gòu

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

秽

काल सय ु / जि लका / उ लाप / 
अस च ु /

huì

陰暗

काळ / काल सय ु / क ह / त मस
 / त मर /

yīn àn

काळ
kāḷa

乌

काळ / त मर / त मस / क ह /
wū

冥

अन तान ु / ग भीर / त मर / 
त मस / क ह / काळ / गाध /

míng

变黑

काळ / काळक / क ह /
biàn hēi

摸黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
mō hēi

晦

नसा / त मर / काळ / त मस /
 क ह /

huì

暗

त मस / त मर / काळ / क ह /
àn

暗的

त मस / अन तान ु / त मर / 
क ह / काळ /

àn de

暝

क ह / त मस / काळ / त मर /
míng

淄

काळ / क ह / काळक /
zī

烏

काळ / त मस / त मर / क ह /
wū

玄

काळक / क ह / काळ /
xuán

皂

क ह / काळक / काळ /
zào

陰暗

काळ / काल सय ु / क ह / त मस
 / त मर /

yīn àn

黎

काळक / काळ / क ह /
lí

黑

काळ / त मस / अ धकार / 
त मर / क ह / काळक / तम /

hēi

黑乎乎

क ह / काळ / त मर / त मस /
hēi hu hu

黑暗

त मर / काळ / क ह / त मस /
 अ धकार / तम /

hēi àn

黑暗的

त मस / काळ / क ह / त मर /
hēi àn de

黑的

काळक / काळ / क ह /
hēi de

黑色

काळक / काळ / क ह /
hēi sè

黝

काळ / काळक / क ह /
yǒu

黝黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
yǒu hēi

黧

काळ / त मस / त मर / क ह /
lí

黯

काळ / त मर / क ह / त मस /
àn

काळक
kāḷaka

变黑

काळ / काळक / क ह /
biàn hēi

污点

wū diǎn

污點

काळक / पदोस /
wū diǎn

淄

काळ / क ह / काळक /
zī

玄

काळक / क ह / काळ /
xuán

皂

क ह / काळक / काळ /
zào

黎

काळक / काळ / क ह /
lí

黑

काळ / त मस / अ धकार / 
त मर / क ह / काळक / तम /

hēi

黑的

काळक / काळ / क ह /
hēi de

黑色

काळक / काळ / क ह /
hēi sè

黝

काळ / काळक / क ह /
yǒu

काळायस
kāḷāyasa

熨

काळायस / अय /
yùn

熨斗

अय / काळायस /
yùn dòu

鐵

काळायस / अय /
tiě

鐵頭

काळायस / अय /
tiě tóu

铁

अय / काळायस /
tiě

कावे य
kāveyya

詩

प ज / क ब / कावे य / गे य /
shī

诗

shī

诗歌

shī gē

कासु
kāsu

坑

kēng

礦坑

kuàng kēng
क कर

kiṅkara

隨從

अ तेवासी / अ तेवा सक / अनच रु
 / अनयायी ु / क कर /

suí cóng



क च
kicca

东西

dōng xī

事

क म / क च / क म त /
shì

事情

क च / पकरण / प ह / पस ग /
 क म त /

shì qíng

事物

shì wù

值班

zhí bān

做事

क म / क म त / क च /
zuò shì

券

क रय / क च / क म /
quàn

功能

gōng néng

在職

क च / क म त / क म /
zài zhí

外遇

wài yù

契

qì

契据

qì jù

工

क म त / क म / क च /
gōng

工作

क म / क च / क म त /
gōng zuò

工夫

क म त / क म / क च / 
क म त / क म / क च /

gōng fū

工夫

क म त / क म / क च / 
क म त / क म / क च /

gōng fu

役

उप ान / कार / पेसन / उपासन /
 क च / पा रच रया /

yì

手术

shǒu shù

招待

उप ान / क च / उपासन / 
पा रच रया / कार / पेसन /

zhāo dài

服侍

कार / उप ान / उपासन / पेसन /
 पा रच रया / क च /

fú shì

服务

कार / पा रच रया / उप ान / पेसन
 / क च / उपासन /

fú wù

服務

उपासन / पेसन / क च / उप ान
 / कार / पा रच रया /

fú wu

服役

उप ान / कार / पा रच रया / 
उपासन / क च / पेसन /

fú yì

本份

běn fèn

機能

jī néng

活兒

क म / क च /
huó r

維修

उप ान / उपासन / क च / पेसन
 / पा रच रया / कार /

wéi xiū

职业

क च / क म त / क म /
zhí yè

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhù zuò

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhe zuò

行动

क रय / क च / पयोग / चार / 
क म /

xíng dòng

責任

कात ब / करणीय / क त ब / 
क च /

zé rèn

责任

करणीय / क च / क त ब /
zé rèn

起作用

क म त / क च / क म /
qǐ zuò yòng

辦事

क म त / क च / क म /
bàn shì

饭碗

क च / क म /
fàn wǎn

क छ
kiccha

吃力

chī lì

困难

क सर / क छ /
kùn nán

困難

क सर / क छ /
kùn nán

屯

क छ / गाम /
tún

為難

wèi nán

痛苦

अघ / आबाध / बाधन / खदे / 
क छ / असात / द ख ु /

tòng kǔ

痛苦的

खर / कटक ु / क छ /
tòng kǔ de

艰

jiān

艱難

jiān nán

蹇

क सर / क छ /
jiǎn

难

nán

難

nán

難以

nán yǐ

難度

क छ / क सर /
nán dù

क चन
kiñcana

某事

क चन / कि च /
mǒu shì

某物

क चन / कि च /
mǒu wù

點兒

कि च / क चन /
diǎn r

कि च
kiñci

某事

क चन / कि च /
mǒu shì

某物

क चन / कि च /
mǒu wù

點兒

कि च / क चन /
diǎn r

क ज ख
kiñjakkha

花粉

huā fěn
कि त

kitti

光榮

तेज / कि त /
guāng róng

名望

míng wàng

名气

míng qì

名氣

míng qì

名聲

míng shēng

名譽

míng yù

榮

तेज / कि त /
róng

榮耀

तेज / कि त /
róng yào

荣

कि त / तेज /
róng

कि तम
kittima

人造的

rén zào de
कतव

kitava

作假

कहक ु / नेक तक / कह ु / कतव /
zuò jiǎ

作弊

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
zuò bì

欺詐

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
qī zhà

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

欺骗

नेक तक / कहक ु / कतव / कह ु /
qī piàn

騙

नेक तक / कह ु / कतव / कहक ु /
piàn

骗

नेक तक / कह ु / कहक ु / कतव /
piàn

क पि लका
kipillikā

蚁

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

yǐ

蚂

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

mǎ

蚂蚁

क पि लका / प पि लका / 
पपी लका /

mǎ yǐ

螞蟻

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

mǎ yǐ

कि ब
kibbisa

犯案

कि ब / अपराध /
fàn àn

犯罪

अपराध / द सन ु / कि ब /
fàn zuì

犯罪率

अपराध / कि ब /
fàn zuì lǜ

罪行

अपराध / आग ु/ कि ब /
zuì xíng

罪過

अस म / अघ / आग ु/ क ल / 
अकसल ु / अ त कम / कि ब / 
अपराध /

zuì guò

辜

कि ब / अपराध /
gū

क म
kimi

蟲

क म / पलव ु /
chóng



कर
kira

实在

नन ू / अ ा / कर / खो / खल ु/
shí zài

實在

अ ा / कर / खो /
shí zài

果然

कर / खल ु/ खो / अ ा / नन ू /
guǒ rán

果真

अ ा / कर / नन ू / खल ु/ खो /
guǒ zhēn

洵

xún

當真

खो / कर /
dāng zhēn

真地

खो / कर / कर / खो /
zhēn de

真地

खो / कर / कर / खो /
zhēn dì

真夠

खो / कर /
zhēn gòu

真实地

खो / कर /
zhēn shí dì

真是

खो / कर /
zhēn shì

真正地

अ ा / कर / खो /
zhēn zhèng dì

真的

खो / कर / खल ु/ अ ा / नन ू /
zhēn de

करण
kiraṇa

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

光輝

तेज / करण / ज त ु / आभा / 
जो त /

guāng huī

क रय
kiriya

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

券

क रय / क च / क म /
quàn

動作

क म / इ जन / पयोग / चार / 
क रय /

dòng zuò

性能

xìng néng

績

jī

绩

क रय / क रय /
jī

绩

क रय / क रय /
jì

行动

क रय / क च / पयोग / चार / 
क म /

xíng dòng

行動

चार / क म / पयोग / क रय /
xíng dòng

表現

biǎo xiàn
कर ट

kirīṭa

冕

कर ट / मकट ु /
miǎn

冠

मकट ु / कर ट / चळा ू /
guān

冠冕

मकट ु / कर ट /
guān miǎn

加冕

कर ट / मकट ु /
jiā miǎn

王冠

कर ट / मकट ु /
wáng guān

王权

wáng quán

कलमथ
kilamatha

疲倦

नि ब / त द  / कलमथ / 
प र सम /

pí juàn

疲劳

प र सम / त द  / कलमथ / 
ति दत / नि ब /

pí láo

疲勞

कलमथ / प र सम /
pí láo

कलेस
kilesa

激情

jī qíng
कस

kisa

憔悴的

qiáo cuì de

衰弱的

shuāi ruò de
क र
kīra

鸚鵡

yīng wǔ

鹉

wǔ

鹦

yīng

鹦鹉

yīng wǔ

क ल
kīla

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù

樁

प ज ु / खील / क ल /
zhuāng

क ळनक
kīḷanaka

玩具

wán jù
क ळना
kīḷanā

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

क ळा
kīḷā

好玩

दव / क ळा /
hǎo wán

玩

ख डा / क ळा /
wán

球

क दक ु / आयतन / क ळा / गळ ु /
 घ टका /

qiú

कोक
koka

狼

láng
को छ
koccha

刷

shuā

刷子

shuā zi

毛刷

máo shuā

कोजव
kojava

地毯

अ थर / अ थर / कोजव / कोजव /
dì tǎn

地毯

अ थर / अ थर / कोजव / कोजव /
de tǎn

को
koṭṭha

下腹

उदर / को  /
xià fù

肚

को  / उदर / आमासय / जठर /
dù

肚子

जठर / को  / उदर /
dù zi

腹

जठर / उदर / को  / आमासय /
fù

腹部

को  / उदर / जठर /
fù bù

को क
koṭṭhaka

儲藏室

कोस / को क /
chǔ cáng shì

出入口

को क / गोपर ु /
chū rù kǒu

堡垒

bǎo lěi

壁櫥

bì chú

寨

zhài

砦

ख धावार / को क /
zhài

要塞

को क / को क / बल / नगर / 
नगर /

yào sāi

要塞

को क / को क / बल / नगर / 
नगर /

yào sài



को ास
koṭṭhāsa

一部份

अवयव / प ट वसं / भाग / असं /
 को ास /

yī bù fèn

一部分

भाग / को ास / प ट वसं /
yī bù fēn

份

भाग / प ट वसं / पि त / को ास /
 असं / अवयव /

fèn

共享

पि त / भाग / को ास / प ट वसं /
gòng xiǎng

共用

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gòng yòng

分享

पि त / प ट वसं / को ास / भाग /
fēn xiǎng

股

भाग / पि त / अवयव / प ट वसं /
 असं / को ास /

gǔ

股份

प ट वसं / भाग / पि त / को ास /
gǔ fèn

股票

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gǔ piào

部份

असं / को ास / अवयव / प ट वसं
 / भाग /

bù fèn

部分

को ास / पि त / अवयव / असं / 
प ट वसं / भाग /

bù fēn

को ट
koṭi

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

指出

zhǐ chū

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

点

diǎn

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

點

को ट / ब द ु/
diǎn

कोण
koṇa

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

弓

धन ु/ इ सास / चाप / कोण /
gōng

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

楞

कोण / क ण /
léng

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

船首

धन ु/ चाप / कोण / इ सास /
chuán shǒu

街角

कोण / क ण /
jiē jiǎo

角落

क ण / कोण /
jiǎo luò

躬

इ सास / धन ु/ कोण / चाप /
gōng



转角

क ण / कोण /
zhuǎn jiǎo

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

陬

क ण / कोण /
zōu

隅

कोण / क ण /
yú

鞠躬

चाप / इ सास / धन ु/ कोण / 
पणाम /

jū gōng

कोतहलू
kotūhala

刺激

कोतहल ू / कतहल ु ू / उ बेग / 
अनबल ु /

cì jī

好奇心

hǎo qí xīn
कोध
kodha

忿怒

कोध / दोस / द सन ु / क पन ु / 
अ भस जन /

fèn nù

怒

दोस / कोध / पकोप /
nù

怒火

कोध / दोस / पकोप /
nù huǒ

怫

पकोप / दोस / कोध /
fú

愤

दोस / कोध / पकोप /
fèn

愤怒

दोस / कोध / पकोप /
fèn nù

憤怒

कोध / दोस / पकोप /
fèn nù

कोधन
kodhana

不受控制的

bù shòu kòng zhì de

易怒的

yì nù de
कोप
kopa

激怒

कोप / पकोप / प टघ / आघात / 
पदोस /

jī nù

कोमदु
komudī

月光

ज हा ु / कोमद  ु / च द / चि दका /
 चि दमा /

yuè guāng

कोमार
komāra

少年

दहर / कमारक ु / दारक / कोमार /
 कमार ु /

shǎo nián

年轻的

त ण / कोमार /
nián qīng de

कोरक
koraka

花蕾

मकल ु ु / जालक / कोरक / मकल ु /
huā lěi

芽

मकल ु / मकल ु ु / पवाळ / कोरक /
 जालक /

yá

苞

कोरक / मकल ु ु / मकल ु / जालक /
bāo

萌芽

मकल ु / जालक / मकल ु ु / कोरक /
méng yá

蕾

जालक / मकल ु ु / कोरक / मकल ु /
lěi

कोलक
kolaka

椒

jiāo

胡椒

hú jiāo
को वद
kovida

精通的

jīng tōng de
कोस
kosa

儲藏室

कोस / को क /
chǔ cáng shì

庫房

kù fáng

鞘

कोस / कोसी /
qiào

कोसक
kosaka

一杯

yī bēi

一杯量

yī bēi liàng

杯

काच  / कोसक /
bēi

杯子

काच  / कोसक /
bēi zi

獎杯

jiǎng bēi

盂

पटक ु / पट ु / कोसक / पेळा / 
आधार /

yú

盃

bēi

盅

zhōng

茶杯

chá bēi
कोस ज
kosajja

怠惰

त द  / कोस ज / आल य / 
आल सय /

dài duò

कोसफल
kosaphala

肉豆寇

ròu dòu kòu
कोस ल
kosalla

精通

jīng tōng
को सक
kosika

熬夜的人

उळ प / को सक /
áo yè de rén

猫头鹰

को सक / उळ प /
māo tóu yīng

貓頭鷹

को सक / उळ प /
māo tóu yīng

कोसी
kosī

鞘

कोस / कोसी /
qiào

कोह ञ
kohañña

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

ख
kha

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天界

देव / ख / अघ / अ भ / आकास /
 अ बर / अ त ळ ख /

tiān jiè

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

雲霄

देव / अ बर / अ त ळ ख / ख /
 अ भ / आकास / अघ /

yún xiāo

खग
khaga

雀

खग / ि वज / दज /
què

鳥

ि वज / दज / खग /
niǎo

鸟

दज / खग / ि वज /
niǎo

ख जु
khajju

痒

क छ ु / ख ज ु/
yǎng

痒痒

क छ ु / ख ज ु/
yǎng yǎng

癢

क छ ु / ख ज ु/
yǎng

ख ज
khañja

跛足的

ख ज / प ग ु / प गल ु /
bǒ zú de

खेट
kheṭa

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

屏蔽

खेटक / खेट /
píng bì

盾

खेट / खेटक /
dùn

盾牌

खेटक / खेट /
dùn pái

खेटक
kheṭaka

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

屏蔽

खेटक / खेट /
píng bì

盾

खेट / खेटक /
dùn

盾牌

खेटक / खेट /
dùn pái



खण
khaṇa

一刻

yī kè

分

fēn

分鐘

fēn zhōng

分钟

fēn zhōng

时刻

shí kè

时机

पस ग / खण / पकरण /
shí jī

時刻

shí kè

時機

shí jī

會兒

huì r

机会

पस ग / ओकास / पकरण / खण /
jī huì

機會

अवसर / ओकास / ओतार / खण /
jī huì

片刻

piàn kè

瞬間

shùn jiān

瞬间

shùn jiān

關頭

guān tóu
ख ड
khaṇḍa

壞掉

ख ड / भ ग /
huài diào

破

ख ड / भ ग /
pò

破碎

भ ग / ख ड /
pò suì

碎

भ ग / ख ड /
suì

खेद
kheda

痛苦

अघ / आबाध / बाधन / खदे / 
क छ / असात / द ख ु /

tòng kǔ

遺憾

yí hàn

खु
khudda

孑

ख  ु / थोक / अ पक / अ प / 
च ल ु / प र त /

jié

小

अ पक / च ल ु / थोक / ख  ु / 
प र त / अ प /

xiǎo

小班

प र त / अ प / ख  ु / अ पक / 
थोक / च ल ु /

xiǎo bān

小的

अ पक / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ प /

xiǎo de

微小

प र त / ख  ु / अ प / थोक / 
अ पक / च ल ु /

wēi xiǎo

渺小

प र त / अ प / च ल ु / ख  ु / 
थोक / अ पक /

miǎo xiǎo

芮

अ पक / ख  ु / अ प / थोक / 
प र त / च ल ु /

ruì

芾

अ प / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ पक /

fèi

蕞

अ प / अ पक / च ल ु / थोक / 
ख  ु / प र त /

zuì

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

bó

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

báo

藐

थोक / प र त / अ पक / ख  ु / 
च ल ु / अ प /

miǎo

裨

ख  ु / प र त / अ प / च ल ु / 
थोक / अ पक /

bì

खि त
khanti

宽容

kuān róng

宽恕

प चाहार / खि त /
kuān shù

希望

खि त / अ भकि खत / 
अ भक खन / आसा / अपे खन /
 आ ससंना / अ भ च / इ छन /
 अ भलासा /

xī wàng

忍耐

अ धवासना / खमन / खि त / 
त त खा /

rěn nài

特赦

tè shè

耐力

nài lì

耐心

अ धवासना / खमन / अ धवासक /
 खि त /

nài xīn

耐性

खमन / खि त /
nài xìng

赦免

shè miǎn

饒恕

ráo shù
ख ध
khandha

區

qū

大批

dà pī

彌撒

mí sā

形成

ओ कि त / ख ध /
xíng chéng

ख धावार
khandhāvāra

安营

ān yíng

營

yíng

砦

ख धावार / को क /
zhài

营

yíng

陣營

zhèn yíng

集中營

jí zhōng yíng

露营

lù yíng

खेप
khepa

投

पात / पास / खपे /
tóu

投擲

tóu zhì
खेम
khema

保險箱

खेम / अभ य /
bǎo xiǎn xiāng

太平

tài píng

安

अभ य / न ब त ु / खेम /
ān

安全

पा टभोग / अभ य / खमे /
ān quán

安全地

ān quán dì

穩妥

खेम / अभ य /
wěn tuǒ

खमन
khamana

容忍

róng rěn

忍受

rěn shòu

忍耐

अ धवासना / खमन / खि त / 
त त खा /

rěn nài

耐心

अ धवासना / खमन / अ धवासक /
 खि त /

nài xīn

耐性

खमन / खि त /
nài xìng

खय
khaya

廢物

प र खय / खय /
fèi wù

浪費

प र खय / खय /
làng fèi

浪费

खय / प र खय /
làng fèi

白費

प र खय / खय /
bái fèi

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

虛度

खय / प र खय /
xū dù

衰退

खय / जरा / जरता /
shuāi tuì



खर
khara

伧

थल ू / क कस / क ठन / खळ / 
क खळ / खर / न र ु /

cāng

使勁

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

shǐ jìn

固

थर / एकघन / घन / खर / द ह /
gù

尖銳

त ह / खर / कटक ु / त प /
jiān ruì

尖锐

त प / कटक ु / त ह / खर /
jiān ruì

尖锐的

त प / खर / त ह / कटक ु /
jiān ruì de

急劇

कटक ु / त ह / त प / खर /
jí jù

犀利

कटक ु / त प / खर / त ह /
xī lì

痛苦的

खर / कटक ु / क छ /
tòng kǔ de

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

硬殼

थ  / क ठन / न र ु / क खळ / 
खर /

yìng ké

硬的

उप थ  / न र ु / अ स थल / खर
 / क खळ / थ  / क ठन /

yìng de

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糙

खर / न र ु / क कस / क खळ /
 क ठन / थल ू / खळ /

cāo

艱苦

क ठन / क खळ / थ  / न र ु / 
खर /

jiān kǔ

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

辛

न र ु / खर / थ  / क खळ / 
क ठन /

xīn

辛苦

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

xīn kǔ

銳

कटक ु / त ह / खर / त प /
ruì

鋒利

कटक ु / त प / खर / त ह /
fēng lì

锐

कटक ु / त प / त ह / खर /
ruì

खरु
khura

剃刀

tì dāo

蹄

tí
खलु
khalu

实在

नन ू / अ ा / कर / खो / खल ु/
shí zài

實際上

खो / अ ा / खल ु/ नन ू /
shí jì shàng

果然

कर / खल ु/ खो / अ ा / नन ू /
guǒ rán

果真

अ ा / कर / नन ू / खल ु/ खो /
guǒ zhēn

當然

नन ु/ एक त / खो / खल ु/ नन ू /
 अ ा /

dāng rán

的確

खो / खल ु/ अ ा / नन ू /
de què

真的

खो / कर / खल ु/ अ ा / नन ू /
zhēn de

确

नन ू / खो / खल ु/ अ ा /
què

確

खल ु/ नन ू / अ ा / खो /
què

確實

नन ू / खल ु/ खो / अ ा /
què shí

ख लत
khalita

過失

ख लत / न गह / अ जाचार / 
दोस / अपाय / छ  / ओतार /

guò shī

खळ
khaḷa

伧

थल ू / क कस / क ठन / खळ / 
क खळ / खर / न र ु /

cāng

卑鄙的人

bēi bǐ de rén

流氓

liú máng

無賴

wú lài

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗略的

cū luè de

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糙

खर / न र ु / क कस / क खळ /
 क ठन / थल ू / खळ /

cāo

苛刻

खळ / क कस / क खळ / दा ण /
kē kè

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

खेळ
kheḷa

口水

एळा / खेळ / एला /
kǒu shuǐ

唾

खेळ / एला / एळा /
tuò

唾液

खेळ / एला / एळा /
tuò yè

涎

खेळ / एळा / एला /
xián

खाणु
khāṇu

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù

खादन
khādana

吃

खादन / असन / भो तं ु / अनभ वनु
 / भ खन /

chī

खादनीय
khādanīya

甜食

tián shí

糖果

táng guǒ

ख डा
khiḍḍā

奏

zòu

娛樂

yú lè

嬉

xī

戏

xì

戲

xì

打球

dǎ qiú

扮

ban

抹

mǒ

游戏

ख डा / न च /
yóu xì

演

yǎn

玩

ख डा / क ळा /
wán

玩兒

wán r

玩弄

wán nòng

玩耍

wán shuǎ

耍

shuǎ

踢球

tī qiú

ख प
khippa

徇

ख प / त रत ु /
xùn

很快地

त रत ु / आस ु / तवटं ु / ख पं / 
अ वलि बतं / ख प /

hěn kuài dì

快

ख प / थर / त रत ु /
kuài

快的

ख प / त रत ु /
kuài de

快速

ख प / त रत ु /
kuài sù

速

ख प / त रत ु / जव / थर /
sù

ख पं
khippaṃ

很快

तवटं ु / ख पं / अ वलि बतं / आसु
 /

hěn kuài

很快地

त रत ु / आस ु / तवटं ु / ख पं / 
अ वलि बतं / ख प /

hěn kuài dì

赶快

अ वलि बतं / तवटं ु / आस ु/ ख पं
 /

gǎn kuài

趕快

तवटं ु / अ वलि बतं / ख पं / आसु
 /

gǎn kuài

迅速地

ख पं / तवटं ु / त रत ु / 
अ वलि बतं / आस ु /

xùn sù dì

खीर
khīra

乳

पय / खीर / द  ु / उर /
rǔ

乳汁

खीर / पय / द  ु /
rǔ zhī

吸奶

खीर / उर /
xī nǎi

奶

खीर / पय / द  ु /
nǎi

牛奶

पय / खीर / द  ु /
niú nǎi



खील
khīla

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù

樁

प ज ु / खील / क ल /
zhuāng

खो
kho

实在

नन ू / अ ा / कर / खो / खल ु/
shí zài

實在

अ ा / कर / खो /
shí zài

實際上

खो / अ ा / खल ु/ नन ू /
shí jì shàng

果然

कर / खल ु/ खो / अ ा / नन ू /
guǒ rán

果真

अ ा / कर / नन ू / खल ु/ खो /
guǒ zhēn

當然

नन ु/ एक त / खो / खल ु/ नन ू /
 अ ा /

dāng rán

當真

खो / कर /
dāng zhēn

的確

खो / खल ु/ अ ा / नन ू /
de què

真地

खो / कर / कर / खो /
zhēn dì

真地

खो / कर / कर / खो /
zhēn de

真夠

खो / कर /
zhēn gòu

真实地

खो / कर /
zhēn shí dì

真是

खो / कर /
zhēn shì

真正地

अ ा / कर / खो /
zhēn zhèng dì

真的

खो / कर / खल ु/ अ ा / नन ू /
zhēn de

确

नन ू / खो / खल ु/ अ ा /
què

確

खल ु/ नन ू / अ ा / खो /
què

確實

नन ू / खल ु/ खो / अ ा /
què shí

खोभ 
khobha

休克

चाल / खोभ  /
xiū kè

惊

चाल / खोभ  /
jīng

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

震

खोभ  / चाल /
zhèn

震动

खोभ  / चाल /
zhèn dòng

震動

चाल / तणीर ू / तण ू / खोभ  /
zhèn dòng

震撼

चाल / खोभ  /
zhèn hàn

震驚

खोभ  / चाल /
zhèn jīng

驚

खोभ  / चाल /
jīng

驚恐

चाल / खोभ  /
jīng kǒng

ग गा
gaṅgā

川

ग गा / आपगा / नद  /
chuān

水系

ग गा / नद  / आपगा /
shuǐ xì

江

आपगा / ग गा / नद  /
jiāng

河

ग गा / आपगा / नद  /
hé

河口

hé kǒu

河川

नद  / आपगा / ग गा /
hé chuān

河水

ग गा / नद  / आपगा /
hé shuǐ

河流

ग गा / नद  / आपगा /
hé liú

河裡

आपगा / ग गा / नद  /
hé li

流

ओघ / ग गा / अ सव /
liú

ग छ
gaccha

事业

ग छ / नदान /
shì yè

厂

chǎng

工场

gōng chǎng

廠

chǎng

株

zhū

栽

zāi

植

zhí

植物

zhí wù
गज
gaja

大象

क जर ु / कणे  / इभ  / नाग / कर
 / गज / ि वप /

dà xiàng

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng

गण
gaṇa

一群

नकाय / गण / देव /
yī qún

人潮

rén cháo

人群

rén qún

众

zhòng

擁擠

yōng jǐ

支部

zhī bù

眾

zhòng

組

नकाय / गण /
zǔ

群

नकाय / गण / उ ान /
qún

隊

duì
गणु
guṇa

品質

गण ु / अ ग /
pǐn zhì

品质

गण ु / अ ग /
pǐn zhì

質

गण ु / अ ग /
zhì

質量

अ ग / गण ु /
zhì liàng

质

अ ग / गण ु /
zhì

质量

गण ु / अ ग /
zhì liàng



गणना
gaṇanā

号

hào

号码

hào mǎ

多寡

duō guǎ

数

shù

数字

shù zì

數

shù

數目

shù mù

算术

suàn shù

算術

suàn shù

編號

biān hào

编号

biān hào

號

hào

號碼

hào mǎ

計算

jì suàn
ग णका
gaṇikā

妓女

ग णका / ग णका / अ भसा रका /
 अ भसा रका /

jì nǚ

妓女

ग णका / ग णका / अ भसा रका /
 अ भसा रका /

jì nǔ

ग त
gatta

体

ग त / कलेबर / बोि द / काय / 
देह / करजकाय /

tǐ

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

身上

करजकाय / कलेबर / काय / देह /
 बोि द / ग त /

shēn shàng

身体

कलेबर / देह / करजकाय / बोि द
 / ग त / काय /

shēn tǐ

身子

बोि द / काय / कलेबर / ग त / 
करजकाय / देह /

shēn zi

身體

कलेबर / देह / ग त / करजकाय /
 काय / बोि द /

shēn tǐ

體

बोि द / देह / काय / ग त / 
कलेबर / करजकाय /

tǐ

गि तु
gutti

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

守卫

आर खक / गि त ु /
shǒu wèi

守衛

आर खक / गि त ु /
shǒu wèi

守護

गि त ु / प रर खन / आर खक /
shǒu hù

把守

गि त ु / आर खक /
bǎ shǒu

注意

च तीकार / गि त ु / गारव / 
अ चना / गोपन / प रहार / 
अ व पवास /

zhù yì

看守

आर खक / गि त ु / आर खा /
kàn shǒu

衛

गि त ु / आर खक /
wèi

門衛

आर खक / गि त ु /
mén wèi

ग त
gati

事業

shì yè

去

ग त / गमन / चार /
qù

命运

नय त / ग त /
mìng yùn

命運

ग त / नय त /
mìng yùn

涯

yá

生涯

shēng yá

課程

kè chéng

गथू
gūtha

大便

गथ ू / अस च ु / उ कार / उ चार /
 कर स /

dà biàn

排泄物

गथ ू / कर स / उ कार / अस च ु / 
उ चार /

pái xiè wù

糞

उ कार / अस च ु / कर स / गथ ू /
fèn

गद
gada

作響

गद / ध नत / न नाद / घोस /
zuò xiǎng

健全

गद / ध नत / घोस / न नाद /
jiàn quán

呕心

गेल ञ / गद /
ǒu xīn

嚆

घोस / ध नत / गद / न नाद /
hāo

声

ध नत / न नाद / घोस / गद /
shēng

声音

गद / ध नत / न नाद / घोस /
shēng yīn

恙

आत क / गद / गेल ञ / आमय /
yàng

有聲

घोस / गद / ध नत / न नाद /
yǒu shēng

演講

भासन / उदाहार / अ भलाप / गद /
yǎn jiǎng

疾

गेल ञ / आत क / गद / आबाध /
jí

疾病

आबाध / आत क / गद / गले ञ /
 आमय /

jí bìng

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

聲

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng

聲音

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng yīn

聲響

घोस / ध नत / न नाद / गद /
shēng xiǎng

聽起來

न नाद / ध नत / घोस / गद /
tīng qǐ lái

音

गद / घोस / ध नत / न नाद /
yīn

音效

गद / ध नत / न नाद / घोस /
yīn xiào

音響

ध नत / गद / न नाद / घोस /
yīn xiǎng



響聲

घोस / गद / न नाद / ध नत /
xiǎng shēng

鳴

घोस / न नाद / ध नत / गद /
míng

鸣

गद / घोस / न नाद / ध नत /
míng

ग भ 
gadrabha

驢

lǘ

驴

ग भ  / ग भ  /
lú

驴

ग भ  / ग भ  /
lǘ

驴子

lú zi
ग थ
gantha

作文

ग थन / ग थ /
zuò wén

本文

běn wén

組成

ग थ / ग थन /
zǔ chéng

ग थन
ganthana

作文

ग थन / ग थ /
zuò wén

扭轉

niǔ zhuǎn

組成

ग थ / ग थन /
zǔ chéng

編織

biān zhī

ग ध
gandha

味道

ग ध / अ साद /
wèi dào

嗅觉

xiù jué

气味

qì wèi

氣味

qì wèi

熏

ग ध / धम ू /
xūn

香

xiāng

香水

xiāng shuǐ

香油

xiāng yóu
ग ध ब
gandhabba

音乐家

yīn lè jiā

音樂家

yīn lè jiā
गि ब
gabbita

傲慢的

गि ब / दि पत /
ào màn de

ग भ
gabbha

子宫

ग भ / ग भासय /
zi gōng

ग भर
gabbhara

山洞

shān dòng

洞

कप ू / छ  / कहर ु / बल / ग भर
 / छ गल /

dòng

洞穴

ग भर / ग भर /
dòng xué

洞穴

ग भर / ग भर /
dòng xuè

窟

kū

ग भासय
gabbhāsaya

子宫

ग भ / ग भासय /
zi gōng

子宮

zi gōng

गमन
gamana

去

ग त / गमन / चार /
qù

導致

गमन / नदान /
dǎo zhì

征程

चा रका / गमन /
zhēng chéng

征途

गमन / चा रका /
zhēng tú

散步

sàn bù

旅游

गमन / गमन / चा रका /
lǔ yóu

旅游

गमन / गमन / चा रका /
lǚ yóu

旅程

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǔ chéng

旅程

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǚ chéng

旅行

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǚ xíng

旅行

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǔ xíng

旅途

गमन / चा रका /
lǚ tú

程

अन कम ु / चा रका / गमन /
chéng

追逐

zhuī zhú

ग भीर
gambhīra

冥

अन तान ु / ग भीर / त मर / 
त मस / क ह / काळ / गाध /

míng

根深

अन तान ु / गाध / ग भीर /
gēn shēn

深

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn

深切

ग भीर / अन तान ु / गाध /
shēn qiè

深刻

ग भीर / गाध / अन तान ु /
shēn kè

深厚

ग भीर / अन तान ु / गाध /
shēn hòu

深处

ग भीर / गाध / अन तान ु /
shēn chǔ

深奥的

shēn ào de

深度

ग भीर / गाध /
shēn dù

深沉

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn chén

深海

shēn hǎi

深深

अन तान ु / गाध / ग भीर /
shēn shēn

深的

अन तान ु / गाध / ग भीर /
shēn de

深處

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn chù

深邃

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn suì

渊

गाध / अन तान ु / ग भीर /
yuān

湛

अन तान ु / ग भीर / गाध /
zhàn

窈

अन तान ु / गाध / ग भीर /
yǎo

覃

अन तान ु / ग भीर / गाध /
tán

邃

ग भीर / अन तान ु / गाध /
suì

邈

miǎo
ग म
gamma

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗俗的

ज म / ग म / अस भी /
cū sú de

粗劣

ओळा रक / क कस / ग म /
cū liè

粗糙

ओळा रक / ग म / क कस / थल ू /
cū cāo

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糲

ओळा रक / ग म / क कस /
lì

ग मक
gamika

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǚ xíng zhě

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǔ xíng zhě

游客

अ ग ू / ग मक / प थक / पथावी /
 अ क /

yóu kè

गे य
geyya

詩

प ज / क ब / कावे य / गे य /
shī

ग हु
guyha

祕

mì

神秘

shén mì

秘

mì

秘密

mì mì

隱秘

yǐn mì



ग
garu

值得尊敬的

ग  / आय म त ु /
zhí dé zūn jìng de

可敬的

kě jìng de

導師

dǎo shī

師資

ग  ु / आचेर / ग  / अ झायक /
 आच रय /

shī zī

慘重

ग क / ग  ु / ग  / भा रक /
cǎn zhòng

教師

आचेर / आच रय / ग  ु / 
अ झायक / ग  /

jiào shī

沈重

ग  ु / ग क / भा रक / ग  /
shěn zhòng

沈重的

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
shěn zhòng de

沉重

ग क / ग  / ग  ु / भा रक /
chén zhòng

笨重

ग  ु / भा रक / ग  / ग क /
bèn zhòng

繁重

भा रक / ग  ु / ग क / ग  /
fán zhòng

老师

ग  / ग  ु / आचेर / अ झायक /
 आच रय /

lǎo shī

老師

ग  / अ झायक / आच रय / गु
 / आचेर /

lǎo shī

重型

भा रक / ग  / ग  ु / ग क /
zhòng xíng

重的

ग  / भा रय / ग क / भा रक / 
ग  ु /

zhòng de

重重

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
zhòng zhòng

गु
guru

師資

ग  ु / आचेर / ग  / अ झायक /
 आच रय /

shī zī

慘重

ग क / ग  ु / ग  / भा रक /
cǎn zhòng

教師

आचेर / आच रय / ग  ु / 
अ झायक / ग  /

jiào shī

沈重

ग  ु / ग क / भा रक / ग  /
shěn zhòng

沈重的

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
shěn zhòng de

沉重

ग क / ग  / ग  ु / भा रक /
chén zhòng

笨重

ग  ु / भा रक / ग  / ग क /
bèn zhòng

繁重

भा रक / ग  ु / ग क / ग  /
fán zhòng

老师

ग  / ग  ु / आचेर / अ झायक /
 आच रय /

lǎo shī

老師

ग  / अ झायक / आच रय / गु
 / आचेर /

lǎo shī

重型

भा रक / ग  / ग  ु / ग क /
zhòng xíng

重的

ग  / भा रय / ग क / भा रक / 
ग  ु /

zhòng de

重重

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
zhòng zhòng

ग क
garuka

岸然

àn rán

慘重

ग क / ग  ु / ग  / भा रक /
cǎn zhòng

沈重

ग  ु / ग क / भा रक / ग  /
shěn zhòng

沈重的

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
shěn zhòng de

沉重

ग क / ग  / ग  ु / भा रक /
chén zhòng

窀

zhūn

笨重

ग  ु / भा रक / ग  / ग क /
bèn zhòng

繁重

भा रक / ग  ु / ग क / ग  /
fán zhòng

重型

भा रक / ग  / ग  ु / ग क /
zhòng xíng

重大

zhòng dà

重的

ग  / भा रय / ग क / भा रक / 
ग  ु /

zhòng de

重要

zhòng yào

重要的

ग क / अन पक /
zhòng yào de

重重

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
zhòng zhòng

गरहन
garahana

譴責

उपार भ / गरहन /
qiǎn zé

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

गल
gala

吭

क ठ / क ठ / गल / गल /
háng

吭

क ठ / क ठ / गल / गल /
kēng

咙

क ठ / गल /
lóng

咽

क ठ / क ठ / गल / गल /
yān

咽

क ठ / क ठ / गल / गल /
yàn

咽喉

गल / क ठ / क ठ / गल /
yān hóu

咽喉

गल / क ठ / क ठ / गल /
yàn hóu

喉

गल / क ठ /
hóu

喉咙

क ठ / गल /
hóu lóng

喉嚨

गल / क ठ /
hóu lóng

喉头

गल / क ठ /
hóu tóu

嗓

क ठ / गल /
sǎng

嗓子

क ठ / गल /
sǎng zi

脖

गीवा / क ठ / गल /
bó

脖子

क ठ / गल / गीवा /
bó zi

脰

गल / क ठ / गीवा /
dòu

頸

गीवा / क ठ / गल /
jǐng

頸部

गीवा / गल / क ठ /
jǐng bù

颈

क ठ / गीवा / गल /
jǐng

颈部

क ठ / गल / गीवा /
jǐng bù

गेल ञ
gelañña

呕心

गेल ञ / गद /
ǒu xīn

恙

आत क / गद / गेल ञ / आमय /
yàng

疾

गेल ञ / आत क / गद / आबाध /
jí

疾病

आबाध / आत क / गद / गले ञ /
 आमय /

jí bìng

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

गळु
guḷa

加糖

jiā táng

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू / धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

de qiú

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू / धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

dì qiú

方糖

fāng táng

球

क दक ु / आयतन / क ळा / गळ ु /
 घ टका /

qiú

糖

táng

糖蜜

फा णत / गळ ु /
táng mì



गवेसन
gavesana

寻

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

xún

尋

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún

尋找

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún zhǎo

尋求

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
एसना / म गन /

xún qiú

搜

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

sōu

搜尋

अ वेसना / म गन / गवेसन / 
प रयेसना /

sōu xún

搜查

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

sōu chá

搜索

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu suǒ

搜身

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu shēn

查

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
म गन /

chá

查閱

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

chá yuè

索

अ वेसना / म गन / प रयेसना / 
गवेसन /

suǒ

追尋

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

zhuī xún

गह
gaha

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

居

jū

屋

गेह / घर / गह / नवेस / अगार /
 नलय /

wū

屋子

गेह / गह / नलय / अगार / 
नकेतन / घर / नवेस /

wū zi

屋頂

गह / छदन /
wū dǐng

房

अगार / घर / नलय / नवेस / 
गह / नकेतन / गहे /

fáng

房子

नवेस / घर / नलय / गह / गेह /
 नकेतन / अगार /

fáng zi

房屋

नलय / नकेतन / गहे / अगार / 
गह / घर / नवेस /

fáng wū

捨

अगार / गेह / गह / घर / नलय /
 नवेस /

shě

收容

गह / नवेस / गहे / अगार / घर /
 नलय /

shōu róng

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shě

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shè

गेह
geha

主場

नलय / नकेतन / उप सय / 
नकेत / घर / गेह / आवास /

zhǔ chǎng

主頁

नकेत / नलय / आवास / 
नकेतन / गेह / घर / उप सय /

zhǔ yè

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住家

आवास / नलय / नकेत / घर / 
नकेतन / उप सय / गहे /

zhù jiā

回國

नकेत / आवास / गेह / घर / 
उप सय / नकेतन / नलय /

huí guó

在家

घर / गेह / नलय / आवास / 
उप सय / नकेत / नकेतन /

zài jiā

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家园

आवास / उप सय / नकेतन / गहे
 / नलय / घर / नकेत /

jiā yuán

家園

नलय / घर / नकेतन / नकेत /
 उप सय / आवास / गेह /

jiā yuán

家裡

आवास / गेह / नलय / घर / 
नकेतन / नकेत / उप सय /

jiā li

居家

घर / गेह / आवास / उप सय / 
नलय / नकेतन / नकेत /

jū jiā

屋

गेह / घर / गह / नवेस / अगार /
 नलय /

wū

屋子

गेह / गह / नलय / अगार / 
नकेतन / घर / नवेस /

wū zi

房

अगार / घर / नलय / नवेस / 
गह / नकेतन / गहे /

fáng

房子

नवेस / घर / नलय / गह / गेह /
 नकेतन / अगार /

fáng zi

房屋

नलय / नकेतन / गहे / अगार / 
गह / घर / नवेस /

fáng wū

捨

अगार / गेह / गह / घर / नलय /
 नवेस /

shě

收容

गह / नवेस / गहे / अगार / घर /
 नलय /

shōu róng

故鄉

घर / गेह / उप सय / नकेत / 
आवास / नलय / नकेतन /

gù xiāng

老家

आवास / गेह / उप सय / नकेत /
 नकेतन / नलय / घर /

lǎo jiā

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shè

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shě

गहण
gahaṇa

把握

bǎ wò

抓

zhuā

拿

ná

獲得

गहण / प तं ु /
huò de

萃

घन / गहण / गहन / बहल /
cuì

गहणी
gahaṇī

妊娠

rèn shēn

懷孕

huái yùn

消化

प रणाम / गहणी / जीरण /
xiāo huà

गहन
gahana

丛林

ज गल / गहन /
cóng lín

厚

बहल / गहन / घन /
hòu

厚的

घन / बहल / गहन /
hòu de

叢林

गहन / ज गल /
cóng lín

密

बहल / घन / गहन /
mì

密封的

mì fēng de

稠

बहल / गहन / घन /
chóu

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

萃

घन / गहण / गहन / बहल /
cuì

蓊

बहल / गहन / घन /
wěng



गाध
gādha

冥

अन तान ु / ग भीर / त मर / 
त मस / क ह / काळ / गाध /

míng

根深

अन तान ु / गाध / ग भीर /
gēn shēn

深

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn

深切

ग भीर / अन तान ु / गाध /
shēn qiè

深刻

ग भीर / गाध / अन तान ु /
shēn kè

深厚

ग भीर / अन तान ु / गाध /
shēn hòu

深处

ग भीर / गाध / अन तान ु /
shēn chǔ

深度

ग भीर / गाध /
shēn dù

深沉

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn chén

深深

अन तान ु / गाध / ग भीर /
shēn shēn

深的

अन तान ु / गाध / ग भीर /
shēn de

深處

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn chù

深邃

गाध / अन तान ु / ग भीर /
shēn suì

渊

गाध / अन तान ु / ग भीर /
yuān

湛

अन तान ु / ग भीर / गाध /
zhàn

窈

अन तान ु / गाध / ग भीर /
yǎo

覃

अन तान ु / ग भीर / गाध /
tán

邃

ग भीर / अन तान ु / गाध /
suì

गान
gāna

唱歌

गीत / गायन / गान /
chàng gē

嵩

उळार / गान / गीत / गी तका /
sōng

曲

गी तका / गी तका / गीत / गीत /
 गान / गान /

qǔ

曲

गी तका / गी तका / गीत / गीत /
 गान / गान /

qū

曲子

गी तका / गान / गीत /
qū zi

歌

गीत / गान / गी तका /
gē

歌唱

गायन / गान / गीत /
gē chàng

歌曲

गी तका / गान / गीत / गीत / 
गी तका / गान /

gē qǔ

歌曲

गी तका / गान / गीत / गीत / 
गी तका / गान /

gē qū

歌聲

गान / गायन / गीत /
gē shēng

頌

गी तका / गीत / गान /
sòng

गाम
gāma

屯

क छ / गाम /
tún

庄

zhuāng

村

cūn

村子

cūn zi

村庄

cūn zhuāng

莊

zhuāng
गा मक
gāmika

村民

cūn mín

गायक
gāyaka

女歌手

गायक / गायक /
nǚ gē shǒu

女歌手

गायक / गायक /
nǔ gē shǒu

歌唱家

gē chàng jiā

歌手

gē shǒu
गायन
gāyana

唱歌

गीत / गायन / गान /
chàng gē

歌唱

गायन / गान / गीत /
gē chàng

歌聲

गान / गायन / गीत /
gē shēng

गार ह
gārayha

卑鄙的

कातर / जेग छ ु / गार ह / 
उ ञात ब /

bēi bǐ de

गारव
gārava

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

尊重

गारव / च तीकार / अ चना /
zūn zhòng

崇敬

अपचायन / प टपजना ू / प च ान ु /
 गारव / अ चना / नम सन / 
च तीकार /

chóng jìng

敬

अ चना / च तीकार / गारव /
jìng

注意

च तीकार / गि त ु / गारव / 
अ चना / गोपन / प रहार / 
अ व पवास /

zhù yì

翊

अ चना / च तीकार / गारव /
yì

गा ह
gāḷha

紧

jǐn

紧的

jǐn de

緊

jǐn
गावी
gāvī

母牛

धेन ु/ गावी /
mǔ niú

牛

गावो / गो / धेन ु/ गावी /
niú

牯

गावी / धेन ु/
gǔ

गावो
gāvo

家畜

गावो / गो /
jiā chù

牛

गावो / गो / धेन ु/ गावी /
niú

गाह
gāha

主意

zhǔ yì

念頭

niàn tóu

思想

आभोग / च त / गाह / च तन /
sī xiǎng

想法

गाह / आभोग / च तन / च त /
xiǎng fǎ

意念

yì niàn

意見

द  / गाह /
yì jiàn

捕獲

bǔ huò

構想

gòu xiǎng

理念

lǐ niàn

理想

lǐ xiǎng

表象

biǎo xiàng

點子

diǎn zi

गाहन
gāhana

跳水

tiào shuǐ



ग न
gini

大火

ग न / जो त / अनल / अि ग / 
पावक /

dà huǒ

失火

पावक / ग न / जो त / अि ग / 
अनल /

shī huǒ

如火

अि ग / ग न / जो त / अनल / 
पावक /

rú huǒ

开火

ग न / अि ग / अनल / पावक /
 जो त /

kāi huǒ

消防隊

अि ग / ग न / अनल / पावक /
 जो त /

xiāo fáng duì

火

जो त / अि ग / पावक / ग न / 
धम ू / अि च / अनल /

huǒ

火光

जो त / अि ग / पावक / अनल /
 ग न /

huǒ guāng

火勢

जो त / अनल / ग न / पावक / 
अि ग /

huǒ shì

火災

अि ग / अनल / जो त / ग न / 
पावक /

huǒ zāi

火燒

अि ग / ग न / अनल / जो त / 
पावक /

huǒ shāo

火警

जो त / अि ग / अनल / ग न / 
पावक /

huǒ jǐng

燃起

अि ग / पावक / जो त / ग न / 
अनल /

rán qǐ

燧

अनल / पावक / जो त / ग न / 
अि ग /

suì

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhe huǒ

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhù huǒ

起火

अि ग / जो त / ग न / पावक / 
अनल /

qǐ huǒ

開火

ग न / अि ग / जो त / पावक / 
अनल /

kāi huǒ

ग ह
gimha

熱

तेज / उ ह / घ म / नदाघ / 
ग ह / आताप /

rè

ग र
giri

山

नग / प बत / ग र / अ  /
shān

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān de

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān dì

山路

नग / प बत / अ  / ग र /
shān lù

岳

नग / अ  / ग र / प बत /
yuè

嶽

ग र / नग / प बत / अ  /
yuè

गलन
gilana

吞

गलन / अ झोहार / अ झोहरण /
tūn

गलान
gilāna

不舒服的

गलानक / गलान /
bù shū fú de

患病

आतर ु / गलान / आबा धक /
huàn bìng

生病

आतर ु / गलान / आबा धक /
shēng bìng

生病的

द खी ु / दि खत ु / आतर ु / 
आबा धक / गलान /

shēng bìng de

病

आमय / गद / आबा धक / आतर ु /
 गेल ञ / आत क / गलान / 
आबाध /

bìng

病人

गलान / गलानक / आबा धक / 
अ धवासक /

bìng rén

病弱

आतर ु / गलान / आबा धक /
bìng ruò

病的

आत क / आबाध / गलान / 
गलानक /

bìng de

瘁

गलान / आतर ु / आबा धक /
cuì

虺

आबा धक / गलान / आतर ु /
huǐ

गलानक
gilānaka

不舒服的

गलानक / गलान /
bù shū fú de

病人

गलान / गलानक / आबा धक / 
अ धवासक /

bìng rén

病的

आत क / आबाध / गलान / 
गलानक /

bìng de

गह
gihī

俗人

पथ ु ु / गह  /
sú rén

गीत
gīta

唱歌

गीत / गायन / गान /
chàng gē

嵩

उळार / गान / गीत / गी तका /
sōng

曲

गी तका / गी तका / गीत / गीत /
 गान / गान /

qǔ

曲

गी तका / गी तका / गीत / गीत /
 गान / गान /

qū

曲子

गी तका / गान / गीत /
qū zi

歌

गीत / गान / गी तका /
gē

歌唱

गायन / गान / गीत /
gē chàng

歌曲

गी तका / गान / गीत / गीत / 
गी तका / गान /

gē qǔ

歌曲

गी तका / गान / गीत / गीत / 
गी तका / गान /

gē qū

歌聲

गान / गायन / गीत /
gē shēng

頌

गी तका / गीत / गान /
sòng

गी तका
gītikā

嵩

उळार / गान / गीत / गी तका /
sōng

曲

गी तका / गी तका / गीत / गीत /
 गान / गान /

qū

曲

गी तका / गी तका / गीत / गीत /
 गान / गान /

qǔ

曲子

गी तका / गान / गीत /
qū zi

歌

गीत / गान / गी तका /
gē

歌曲

गी तका / गान / गीत / गीत / 
गी तका / गान /

gē qǔ

歌曲

गी तका / गान / गीत / गीत / 
गी तका / गान /

gē qū

頌

गी तका / गीत / गान /
sòng

गीवा
gīvā

脖

गीवा / क ठ / गल /
bó

脖子

क ठ / गल / गीवा /
bó zi

脰

गल / क ठ / गीवा /
dòu

頸

गीवा / क ठ / गल /
jǐng

頸部

गीवा / गल / क ठ /
jǐng bù

颈

क ठ / गीवा / गल /
jǐng

颈部

क ठ / गल / गीवा /
jǐng bù



गो
go

公牛

गो / प गव ु / गोण /
gōng niú

家畜

गावो / गो /
jiā chù

牛

गावो / गो / धेन ु/ गावी /
niú

गोघातक
goghātaka

宰

zǎi

屠夫

गोघातक / गोघातक /
tú fu

屠夫

गोघातक / गोघातक /
tú fū

गोच र
gocara

牧场

mù chǎng
गोण
goṇa

公牛

गो / प गव ु / गोण /
gōng niú

गो त
gotta

宗族

जा तक / कल ु / गो त /
zōng zú

族

जा तक / गो त / कल ु / कट ब ु ु /
zú

氏族

गो त / जा तक / कल ु /
shì zú

祖先

zǔ xiān

祖宗

zǔ zōng

血统

उ पाद / उ ान / उ पि त / पभ व /
 गो त /

xuè tǒng

गोनस
gonasa

毒蛇

dú shé

गोपक
gopaka

巡夜者

गोपक / आर खक /
xún yè zhě

看守人

गोपक / आर खक /
kàn shǒu rén

गोपन
gopana

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

关心

गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hū

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hu

在意

आर खा / गोपन / प टज गन / 
प रहार /

zài yì

打理

प रहार / आर खा / प टज गन / 
गोपन /

dǎ lǐ

料理

आर खा / गोपन / प रहार / 
प टज गन /

liào lǐ

注意

च तीकार / गि त ु / गारव / 
अ चना / गोपन / प रहार / 
अ व पवास /

zhù yì

照料

प टज गन / प रहार / गोपन / 
प रच रण / आर खा /

zhào liào

照看

प रहार / गोपन / प टज गन / 
आर खा /

zhào kàn

留心

प रहार / प टज गन / गोपन / 
आर खा / प टस खान /

liú xīn

看護

प रहार / गोपन / आर खा / 
प टज गन /

kàn hù

關心

प टज गन / गोपन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

關照

आर खा / प टज गन / प रहार / 
गोपन /

guān zhào

गोपरु
gopura

出入口

को क / गोपर ु /
chū rù kǒu

घ न
ghaṭṭana

侮

ओमसना / उपवाद / घ न / 
आस जन / अ कोस / तरो कार /

wǔ

侮辱

घ न / उपवाद / आस जन / 
तरो कार / ओमसना / अ कोस /

wǔ rǔ

污辱

ओमसना / आस जन / दसन ू / 
अ कोस / तरो कार / घ न / 
उपवाद /

wū rǔ

辱

तरो कार / उपवाद / ओमसना / 
अयस / घ न / अ कोस / 
आस जन /

rǔ

घटन
ghaṭana

組合

zǔ hé
घटा
ghaṭā

串

पि त / थबक / उ ान / घटा /
chuàn

घ टका
ghaṭikā

球

क दक ु / आयतन / क ळा / गळ ु /
 घ टका /

qiú

घत
ghata

酥油

sū yóu

घन
ghana

厚

बहल / गहन / घन /
hòu

厚的

घन / बहल / गहन /
hòu de

固

थर / एकघन / घन / खर / द ह /
gù

密

बहल / घन / गहन /
mì

密集的

बहल / घन /
mì jí de

捶

chuí

棍棒

म गर ु / घन /
gùn bàng

槌

chuí

稠

बहल / गहन / घन /
chóu

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

結實

एकघन / घन /
jié shí

萃

घन / गहण / गहन / बहल /
cuì

蓊

बहल / गहन / घन /
wěng

錘子

chuí zi

锤

chuí
घ म
ghamma

熱

तेज / उ ह / घ म / नदाघ / 
ग ह / आताप /

rè



घर
ghara

主場

नलय / नकेतन / उप सय / 
नकेत / घर / गेह / आवास /

zhǔ chǎng

主頁

नकेत / नलय / आवास / 
नकेतन / गेह / घर / उप सय /

zhǔ yè

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住家

आवास / नलय / नकेत / घर / 
नकेतन / उप सय / गहे /

zhù jiā

回國

नकेत / आवास / गेह / घर / 
उप सय / नकेतन / नलय /

huí guó

在家

घर / गेह / नलय / आवास / 
उप सय / नकेत / नकेतन /

zài jiā

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家园

आवास / उप सय / नकेतन / गहे
 / नलय / घर / नकेत /

jiā yuán

家園

नलय / घर / नकेतन / नकेत /
 उप सय / आवास / गेह /

jiā yuán

家裡

आवास / गेह / नलय / घर / 
नकेतन / नकेत / उप सय /

jiā li

居家

घर / गेह / आवास / उप सय / 
नलय / नकेतन / नकेत /

jū jiā

屋

गेह / घर / गह / नवेस / अगार /
 नलय /

wū

屋子

गेह / गह / नलय / अगार / 
नकेतन / घर / नवेस /

wū zi

房

अगार / घर / नलय / नवेस / 
गह / नकेतन / गहे /

fáng

房子

नवेस / घर / नलय / गह / गेह /
 नकेतन / अगार /

fáng zi

房屋

नलय / नकेतन / गहे / अगार / 
गह / घर / नवेस /

fáng wū

捨

अगार / गेह / गह / घर / नलय /
 नवेस /

shě

收容

गह / नवेस / गहे / अगार / घर /
 नलय /

shōu róng

故鄉

घर / गेह / उप सय / नकेत / 
आवास / नलय / नकेतन /

gù xiāng

老家

आवास / गेह / उप सय / नकेत /
 नकेतन / नलय / घर /

lǎo jiā

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shě

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shè

घाण
ghāṇa

嗅到

घाण / न ह ु / ना सका / नासा /
xiù dào

嗅覺

घाण / न ह ु / नासा / ना सका /
xiù jué

鼻

नासा / न ह ु / घाण / ना सका /
bí

鼻子

न ह ु / नासा / ना सका / घाण /
bí zi

घात
ghāta

屠殺

tú shā

殺害

अ भघात / न घातन / अ भघातन
 / घात / अ तपात / नासन / पातन
 /

shā hài

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

घास
ghāsa

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

घोर
ghora

了不得

भेरव / घोर / घोर / भेरव / बीभ 
च /

le bù dé

了不得

भेरव / घोर / घोर / भेरव / बीभ 
च /

le bù de

凶

अ तघोर / घोर /
xiōng

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

可怖

घोर / अ तघोर /
kě bù

घोस
ghosa

作響

गद / ध नत / न नाद / घोस /
zuò xiǎng

健全

गद / ध नत / घोस / न नाद /
jiàn quán

叫喊

घोस / उ नाद /
jiào hǎn

吆

yāo

呼喊

उ नाद / घोस /
hū hǎn

咋

क मा / घोस /
zǎ

喊

घोस / उ नाद /
hǎn

喊叫

घोस / उ नाद /
hǎn jiào

嚆

घोस / ध नत / गद / न नाद /
hāo

嚷

घोस / उ नाद /
rǎng

声

ध नत / न नाद / घोस / गद /
shēng

声音

गद / ध नत / न नाद / घोस /
shēng yīn

大叫

घोस / उ नाद /
dà jiào

大喊

उ नाद / घोस /
dà hǎn

有聲

घोस / गद / ध नत / न नाद /
yǒu shēng

聲

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng

聲音

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng yīn

聲響

घोस / ध नत / न नाद / गद /
shēng xiǎng

聽起來

न नाद / ध नत / घोस / गद /
tīng qǐ lái

音

गद / घोस / ध नत / न नाद /
yīn

音效

गद / ध नत / न नाद / घोस /
yīn xiào

音響

ध नत / गद / न नाद / घोस /
yīn xiǎng

響聲

घोस / गद / न नाद / ध नत /
xiǎng shēng

鳴

घोस / न नाद / ध नत / गद /
míng

鸣

गद / घोस / न नाद / ध नत /
míng



च 
ca

与

पन / अ प / च  /
yǔ

且

पन / च  / अ प /
qiě

並

च  / पन / अ प /
bìng

並且

अ प / पन / च  /
bìng qiě

也

अथो / च  / अथ /
yě

以及

अ प / च  / पन /
yǐ jí

併

पन / अ प / च  /
bìng

兼

च  / अ प / पन /
jiān

又

पन / पन ु / अ प / च  /
yòu

及

अ प / पन / च  /
jí

及其

पन / अ प / च  /
jí qí

和

च  / अ प / पन /
hé

太

च  / अ त /
tài

并

च  / पन / अ प /
bìng

并且

पन / अ प / च  /
bìng qiě

暨

च  / पन / अ प /
jì

汰

tài

而

च  / अ प / पन /
ér

而且

उ त र / अ प / च  / उ त र ं/ पन /
ér qiě

與

च  / अ प / पन /
yǔ

चे
ce

一但

yī dàn

倘

tǎng

倘若

tǎng ruò

假

jiǎ

假使

jiǎ shǐ

假如

jiǎ rú

假若

jiǎ ruò

好象

hǎo xiàng

如果

rú guǒ

就是

jiù shì

是否

shì fǒu

的話

de huà

若

इव / चे /
ruò

若是

ruò shì

要是

yào shì

च क
cakka

令

अन कम ु / प टपा ट / आनप बी ु ु /
 प रयाय / च क /

lìng

周期

zhōu qī

命令

अन कम ु / कारापन / कम / 
नयोजन / च क /

mìng lìng

循环

च क / प रव  /
xún huán

循環

xún huán

指令

उपदेस / अ झापन / ओवाद / च 
क /

zhǐ lìng

指揮

zhǐ huī

挥

huī

揮

huī

毗

pí

自行车

zì xíng chē

輪子

lún zi

轮子

lún zi

轱

च क / च क /
kū

轱

च क / च क /
gū

騎車

qí chē

च खु
cakkhu

目

च ख ु/ नयन / अि ख /
mù

眸

च ख ु/ नयन / अि ख /
móu

眼

नयन / अि ख / च ख ु/
yǎn

眼珠

नयन / च ख ु/ अि ख /
yǎn zhū

眼界

yǎn jiè

眼病

नयन / अि ख / च ख ु/
yǎn bìng

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jīng

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jing

睛

नयन / अि ख / अि ख / च ख ु/
 नयन / च ख ु/

jīng

睛

नयन / अि ख / अि ख / च ख ु/
 नयन / च ख ु/

jing

च कत
cakita

害怕

प टभ य / भ य / च कत / भी त /
hài pà

च गोटक
caṅgoṭaka

匣子

xiá zi

小木盒

xiǎo mù hé

小箱

xiǎo xiāng

手箱

shǒu xiāng
चचकू ु
cūcuka

乳头

rǔ tóu

乳頭

rǔ tóu

奶嘴

nǎi zuǐ

च चर
caccara

中庭

zhōng tíng

墀

chí

庭

tíng

庭院

tíng yuàn

院

yuàn

院子

yuàn zi
च चल
cañcala

不穩定

च चल / क प ु /
bù wěn dìng

移動

yí dòng
च टक
caṭaka

麻雀

má què
च ड
caṇḍa

多情

duō qíng

悍

hàn

暴力

bào lì

暴烈

bào liè
च णु
cuṇṇa

粉

fěn

粉末

fěn mò

细粉

xì fěn

金粉

jīn fěn
च तु
catu

四

sì

四个的

sì gè de

四個

sì gè

四次

sì cì



चेत
ceta

宗旨

चेत / अ थ /
zōng zhǐ

心意

xīn yì

意向

yì xiàng

意图

yì tú

意圖

अ झासय / अ ध पाय / चेतना / 
चेत / प रक प /

yì tú

旨趣

zhǐ qù

用心

yòng xīn

用意

yòng yì

目的

चेत / अ त /
mù de

च त थु
catuttha

第四

dì sì

第四的

dì sì de
चेतना
cetanā

意圖

अ झासय / अ ध पाय / चेतना / 
चेत / प रक प /

yì tú

च ति बु
catubbidha

四重的

sì zhòng de
च तरु
catura

精明的

जाननक / च तर ु /
jīng míng de

चेत सक
cetasika

心理的

xīn lǐ de

智力的

zhì lì de
च तु
cuti

消失

अ तरधायन / अद सन / न बापन
 / च त ु / अभाव / अ तरधान / 
अपगम /

xiāo shī

चे तय
cetiya

紀念碑

jì niàn bēi
च सु
cuddasa

十四

shí sì

十四個

shí sì gè
च दतकु
cuditaka

被告

bèi gào
च द
canda

月亮

तारा / च द / उळ / तारका / 
चि दमा /

yuè liàng

月光

ज हा ु / कोमद  ु / च द / चि दका /
 चि दमा /

yuè guāng

月球

चि दमा / च द /
yuè qiú

च द नका
candanikā

污水坑

ओ लग ल / च द नका /
wū shuǐ kēng

चि दका
candikā

月光

ज हा ु / कोमद  ु / च द / चि दका /
 चि दमा /

yuè guāng

चि दमा
candimā

月亮

तारा / च द / उळ / तारका / 
चि दमा /

yuè liàng

月光

ज हा ु / कोमद  ु / च द / चि दका /
 चि दमा /

yuè guāng

月球

चि दमा / च द /
yuè qiú

चबु ु
cubuka

下巴

चब ु ु / चब ु ु /
xià ba

下巴

चब ु ु / चब ु ु /
xià bā

颔

hàn

च मू
camū

军

धिजनी / अनीक / बलकाय / बल /
 च म ू/

jūn

军队

बलकाय / बल / अनीक / धिजनी /
 च म ू/

jūn duì

大群

च म ू/ अनीक / धिजनी / बलकाय
 / बल /

dà qún

大軍

बलकाय / च म ू/ बल / अनीक / 
धिजनी /

dà jūn

軍隊

बलकाय / धिजनी / च म ू/ बल / 
अनीक /

jūn duì

部队

च म ू/ धिजनी / अनीक / बलकाय
 / बल /

bù duì

陸軍

धिजनी / च म ू/ अनीक / बलकाय
 / बल /

lù jūn

च बटु
cumbaṭa

卷

च बट ु / अ झाय / च बटक ु /
juǎn

墊

भ स / च बटक ु / च बट ु /
diàn

线圈

च बट ु / च बटक ु /
xiàn quān

च बटकु
cumbaṭaka

卷

च बट ु / अ झाय / च बटक ु /
juǎn

墊

भ स / च बटक ु / च बट ु /
diàn

线圈

च बट ु / च बटक ु /
xiàn quān

च म
camma

皮

छ व / च म / तच  /
pí

皮的

तच  / च म /
pí de

皮肤

तच  / च म /
pí fū

皮膚

तच  / छ व / च म /
pí fū

皮革

pí gé

肌膚

तच  / च म /
jī fū

肤

तच  / च म /
fū

革

gé
च रण
caraṇa

尺

अ धप त / ईस / अ धप / पाद / 
च रण / पद /

chǐ

步行

bù xíng

脚

पद / पाद / च रण /
jiǎo

腳

पद / च रण / पाद /
jiǎo

腳踏

च रण / पाद / पद /
jiǎo tà

英尺

च रण / पद / पाद /
yīng chǐ

足

पद / च रण / पाद /
zú

足部

पद / पाद / च रण /
zú bù

च रत
carita

世

जीव / जग त / पजा / पाण / च 
रत /

shì

人命

जीव / च रत / पाण /
rén mìng

人生

पाण / च रत / जीव /
rén shēng

個性

gè xìng

命

जीव / पाण / च रत / नय त /
mìng

品行

च रत / चा र त /
pǐn xíng

壽命

जीव / पाण / आय ु/ च रत /
shòu mìng

性命

जीव / च रत / पाण /
xìng mìng

生

पाण / च रत / उपपि त / जीव /
shēng

生命

च रत / पाण / जीव /
shēng mìng

生平

जीव / च रत / पाण /
shēng píng

生活

आजीव / जीव / च रत / जीवन /
 चार  / पाण /

shēng huó

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

च रम
carima

最後的

च रम / च रमक / पि छम /
zuì hòu de

च रमक
carimaka

最後的

च रम / च रमक / पि छम /
zuì hòu de

च रया
cariyā

操行

च रया / प टपि त /
cāo xíng



चेल
cela

佈

चोळ / चेल / अ बर / द स ु / पट /
bù

布

पट / चेल / अ बर / चोळ / द स ु /
bù

布帛菽粟

पट / चोळ / द स ु / अ बर / चेल /
bù bó shū sù

布料

चेल / द स ु / चोळ / पट / असं ु /
 अ बर / चोळक /

bù liào

桌布

चोळ / पट / चेल / अ बर / द स ु /
zhuō bù

衣料

अ बर / द स ु / पट / चोळ / चेल /
yī liào

衣服

चेल / छादन / द स ु / नवासन / 
अ छादन / पट /

yī fú

च लन
calana

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

發抖

तास / प रस पना / च लन / 
क पन /

fā dǒu

運動

क पन / चार / इ जन / फ दन /
 एजा / दव / च लन /

yùn dòng

च लु
culla

孑

ख  ु / थोक / अ पक / अ प / 
च ल ु / प र त /

jié

小

अ पक / च ल ु / थोक / ख  ु / 
प र त / अ प /

xiǎo

小班

प र त / अ प / ख  ु / अ पक / 
थोक / च ल ु /

xiǎo bān

小的

अ पक / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ प /

xiǎo de

微小

प र त / ख  ु / अ प / थोक / 
अ पक / च ल ु /

wēi xiǎo

未成年人

wèi chéng nián rén

渺小

प र त / अ प / च ल ु / ख  ु / 
थोक / अ पक /

miǎo xiǎo

芮

अ पक / ख  ु / अ प / थोक / 
प र त / च ल ु /

ruì

芾

अ प / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ पक /

fèi

蕞

अ प / अ पक / च ल ु / थोक / 
ख  ु / प र त /

zuì

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

báo

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

bó

藐

थोक / प र त / अ पक / ख  ु / 
च ल ु / अ प /

miǎo

裨

ख  ु / प र त / अ प / च ल ु / 
थोक / अ पक /

bì

चळाू
cūḷā

冠

मकट ु / कर ट / चळा ू /
guān

च वन
cavana

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु / काल कत /
 अ तक /

sǐ

死亡

च वन / नास / काल क रया / म चु
 / अ तक / नम च ु /

sǐ wáng

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ dì

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ de

死神

काल क रया / च वन / अ तक / 
नास / नम च ु / म च ु /

sǐ shén

至死

काल क रया / नम च ु / अ तक / 
नास / म च ु / च वन /

zhì sǐ

身亡

काल क रया / म च ु / नास / 
अ तक / नम च ु / च वन /

shēn wáng

चाग
cāga

天才

चाग / उपहार / उपायन /
tiān cái

慷慨

kāng kǎi

礼物

उपायन / चाग / उपहार /
lǐ wù

禮物

प णाकार / पाहण ु / चाग / उपायन
 / उपहार /

lǐ wù

賜

उपायन / उपहार / चाग /
sì

贈送

चाग / उपायन / उपहार /
zèng sòng

赐

उपहार / उपहार / चाग / उपायन /
 चाग / उपायन /

cì

赐

उपहार / उपहार / चाग / उपायन /
 चाग / उपायन /

sì

चा ट
cāṭi

一壺

चा ट / उ ख ल /
yī hú

壶

उ ख ल / चा ट /
hú

壺

चा ट / उ ख ल /
hú

煲

उ ख ल / चा ट /
bào

缸

चा ट / उ ख ल /
gāng

罐

उ ख ल / चा ट /
guàn

鍋

उ ख ल / चा ट /
guō

锅

उ ख ल / चा ट /
guō

चात रयु
cāturiya

技術

नेप ञ ु / चात रय ु /
jì shù

精明

द ख / चात रय ु /
jīng míng

चाप
cāpa

弓

धन ु/ इ सास / चाप / कोण /
gōng

船首

धन ु/ चाप / कोण / इ सास /
chuán shǒu

躬

इ सास / धन ु/ कोण / चाप /
gōng

鞠躬

चाप / इ सास / धन ु/ कोण / 
पणाम /

jū gōng

चामीकर
cāmīkara

純金

जात प / तपनीय / चामीकर / 
कनक / क ब ु / क चन /

chún jīn

金

चामीकर / क चन / जात प / 
क ब ु / तपनीय / कनक /

jīn

金子

क ब ु / क चन / चामीकर / कनक
 / तपनीय / जात प /

jīn zi

金字

जात प / चामीकर / तपनीय / 
कनक / क चन / क ब ु /

jīn zì

金幣

जात प / तपनीय / चामीकर / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn bì

金心

जात प / चामीकर / तपनीय / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn xīn

金色

जात प / क चन / क ब ु / 
तपनीय / कनक / चामीकर /

jīn sè

黃金

क चन / कनक / क ब ु / जात प
 / चामीकर / तपनीय /

huáng jīn

黄金

क चन / चामीकर / कनक / क बु
 / जात प / तपनीय /

huáng jīn



चार
cāra

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

動作

क म / इ जन / पयोग / चार / 
क रय /

dòng zuò

動議

फ दन / एजा / इ जन / चार /
dòng yì

去

ग त / गमन / चार /
qù

推移

tuī yí

行动

क रय / क च / पयोग / चार / 
क म /

xíng dòng

行動

चार / क म / पयोग / क रय /
xíng dòng

运动

चार / फ दन / एजा / इ जन /
yùn dòng

運動

क पन / चार / इ जन / फ दन /
 एजा / दव / च लन /

yùn dòng

चारक
cāraka

囚室

चारक / कारा /
qiú shì

囹

चारक / कारा /
líng

牢

चारक / कारा / थर / द ह /
láo

牢狱

चारक / कारा /
láo yù

狱

कारा / चारक /
yù

獄

कारा / चारक /
yù

监狱

चारक / कारा /
jiān yù

監

चारक / कारा /
jiān

監牢

चारक / कारा /
jiān láo

監獄

कारा / चारक /
jiān yù

चारण
cāraṇa

管理

प टज गन / अ धकार / चारण /
guǎn lǐ

चा रका
cārikā

征程

चा रका / गमन /
zhēng chéng

征途

गमन / चा रका /
zhēng tú

旅游

गमन / गमन / चा रका /
lǔ yóu

旅程

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǔ chéng

旅程

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǚ chéng

旅行

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǚ xíng

旅行

गमन / चा रका / चा रका / गमन /
lǔ xíng

旅途

गमन / चा रका /
lǚ tú

程

अन कम ु / चा रका / गमन /
chéng

चा र त
cāritta

品行

च रत / चा र त /
pǐn xíng

練習

आसेवना / आचार / प टप जन / 
अनच रण ु / चा र त / प टपि त / 
उपसेवना /

liàn xí

習慣

xí guàn

行

पि त / चा र त /
xíng

行为

xíng wéi
चार
cārī

演戲

yǎn xì

演技

yǎn jì

生活

आजीव / जीव / च रत / जीवन /
 चार  / पाण /

shēng huó

चाल
cāla

休克

चाल / खोभ  /
xiū kè

惊

चाल / खोभ  /
jīng

震

खोभ  / चाल /
zhèn

震动

खोभ  / चाल /
zhèn dòng

震動

चाल / तणीर ू / तण ू / खोभ  /
zhèn dòng

震撼

चाल / खोभ  /
zhèn hàn

震驚

खोभ  / चाल /
zhèn jīng

驚

खोभ  / चाल /
jīng

驚恐

चाल / खोभ  /
jīng kǒng

च ख ल
cikkhalla

像泥沼的地方

xiàng ní zhǎo de dì fāng

坭

कलल / प क / क म / च ख ल /
ní

沼泽

zhǎo zé

沼澤

च ख ल / प लप /
zhǎo zé

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní bā

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní ba

泥沼

प क / कलल / च ख ल /
ní zhǎo

烂泥

làn ní

च त
citta

上漆

shàng qī

以為

आभोग / च त / च तन /
yǐ wèi

图片

प टमा / प ट ब ब / च त / ब ब
 /

tú piàn

圖片

tú piàn

圖畫

tú huà

心

xīn

心像

प टमा / च त / ब ब / प ट ब ब
 /

xīn xiàng

心思

आभोग / च तन / च त /
xīn sī

心想

प टमा / च तन / च त / 
प ट ब ब / आभोग / ब ब /

xīn xiǎng

思想

आभोग / च त / गाह / च तन /
sī xiǎng

想像

च त / प टमा / ब ब / प ट ब ब
 /

xiǎng xiàng

想法

गाह / आभोग / च तन / च त /
xiǎng fǎ

想象

xiǎng xiàng

想過

आभोग / च तन / च त /
xiǎng guò

照片

zhào piàn

画

huà

畫

huà

精神

ब ु / च त /
jīng shén

繪畫

huì huà

胸

च त / उर /
xiōng

颜料

yán liào



च तता
cittatā

上色

shàng sè

彩色

cǎi sè
च तीकार

cittīkāra

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

尊重

गारव / च तीकार / अ चना /
zūn zhòng

崇敬

अपचायन / प टपजना ू / प च ान ु /
 गारव / अ चना / नम सन / 
च तीकार /

chóng jìng

敬

अ चना / च तीकार / गारव /
jìng

注意

च तीकार / गि त ु / गारव / 
अ चना / गोपन / प रहार / 
अ व पवास /

zhù yì

翊

अ चना / च तीकार / गारव /
yì

考慮

kǎo lǜ
च त

citi

堆

काय / प ज ु / च त / पग ू /
duī

稹

प ज ु / च त / काय / पग ू /
zhěn

च तक
cintaka

深思的

च तनक / प त सत / च तक /
shēn sī de

च तन
cintana

以為

आभोग / च त / च तन /
yǐ wèi

心思

आभोग / च तन / च त /
xīn sī

心想

प टमा / च तन / च त / 
प ट ब ब / आभोग / ब ब /

xīn xiǎng

思想

आभोग / च त / गाह / च तन /
sī xiǎng

思索

sī suǒ

思維

sī wéi

思緒

sī xù

思维

sī wéi

思考

च तन / त कन / क पन /
sī kǎo

思路

sī lù

想法

गाह / आभोग / च तन / च त /
xiǎng fǎ

想過

आभोग / च तन / च त /
xiǎng guò

च तनक
cintanaka

深思的

च तनक / प त सत / च तक /
shēn sī de

चीनर
cīnaraṭṭha

中国

zhōng guó

中國

zhōng guó

中華

zhōng huá

华

huá

瓷器

cí qì

華

huá

चोच 
coca

芭

bā

芭蕉

bā jiāo

蕉

jiāo

香蕉

xiāng jiāo
चोदक
codaka

原告

yuán gào
चोदना
codanā

指控

चोदना / अ भा च खन /
zhǐ kòng

控告

अ भा च खन / चोदना /
kòng gào

罪名

चोदना / अ भा च खन /
zuì míng

罪狀

चोदना / अ भा च खन /
zuì zhuàng

चोपन
copana

攪拌

jiǎo bàn
चोर
cora

小偷

चोर / थेनक / थेन / त कर /
xiǎo tōu

強盜

द स ु/ चोर /
qiáng dào

盗

थेन / थेनक / त कर / चोर /
dào

盜

थेन / त कर / चोर / थेनक /
dào

盜賊

द स ु/ चोर /
dào zéi

竊賊

चोर / थेन / त कर / थेनक /
qiè zéi

賊

चोर / थेनक / त कर / थेन /
zéi

贼

थेन / थेनक / त कर / चोर /
zéi

चोळ
coḷa

佈

चोळ / चेल / अ बर / द स ु / पट /
bù

布

पट / चेल / अ बर / चोळ / द स ु /
bù

布帛菽粟

पट / चोळ / द स ु / अ बर / चेल /
bù bó shū sù

布料

चेल / द स ु / चोळ / पट / असं ु /
 अ बर / चोळक /

bù liào

桌布

चोळ / पट / चेल / अ बर / द स ु /
zhuō bù

衣料

अ बर / द स ु / पट / चोळ / चेल /
yī liào

चोळक
coḷaka

布料

चेल / द स ु / चोळ / पट / असं ु /
 अ बर / चोळक /

bù liào

छ
cha

六

liù

六個

liù gè

छेक
cheka

乖

छेक / द ख / पट ु / क ल / कसलु
 /

guāi

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

ling

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

líng

伶俐

क ल / पट ु / छेक / द ख /
ling lì

俐

द ख / छेक / पट ु / क ल / कसलु
 /

lì

僬

क ल / पट ु / द ख / छेक / कसलु
 /

jiāo

妙

द ख / कसल ु / पट ु / क ल / छेक
 /

miào

巧妙

छेक / क ल / पट ु / द ख /
qiǎo miào

巧妙的

द ख / क ल / पट ु / छेक /
qiǎo miào de

聪

द ख / पट ु / पि डत / छेक / 
क ल /

cōng

聪明

पट ु / क ल / द ख / छेक /
cōng míng

聪明的

द ख / क ल / छेक / पट ु /
cōng míng de

聰明

द ख / छेक / पट ु / क ल /
cōng míng

高明

द ख / क ल / पट ु / छेक /
gāo míng

छ
chaṭṭha

第六的

dì liù de
छ डन
chaḍḍana

丟棄

छ डन / प ट न स ग / न खेप /
 अव कार /

diū qì

排斥

pái chì



छण
chaṇa

祭典

jì diǎn

節

jié

節慶

jié qìng

節日

jié rì

节

jié

节庆

jié qìng
छ का
chaddikā

嘔吐

ōu tǔ

छदन
chadana

包含

प च थरण / अ पधान / पापरण ु / 
प छाद / पधान / छदन /

bāo hán

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

包罗

अ पधान / छदन / पधान / 
प छाद / पापरण ु / प च थरण /

bāo luó

套

अ थरण / पापरण ु / अ पधान / 
प छाद / प च थरण / छदन / 
पधान /

tào

套子

पधान / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / छदन /

tào zi

封皮

पापरण ु / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पधान / छदन /

fēng pí

屋頂

गह / छदन /
wū dǐng

屋顶

wū dǐng

幌子

पधान / प च थरण / छदन / 
पापरण ु / प छाद / अ पधान /

huǎng zi

房頂

fáng dǐng

捂

अ पधान / पापरण ु / छदन / 
पधान / प छाद / प च थरण /

wǔ

掩

पधान / प च थरण / पापरण ु / 
अ पधान / प छाद / छदन /

yǎn

掩蓋

प छाद / पधान / प च थरण / 
पापरण ु / छदन / अ पधान /

yǎn gài

掩護

प छाद / अ पधान / प च थरण /
 पधान / पापरण ु / छदन /

yǎn hù

掩飾

छदन / पापरण ु / प छाद / पधान
 / प च थरण / अ पधान /

yǎn shì

盖

पधान / अ पधान / पापरण ु / 
प च थरण / छदन / प छाद /

gài

罩

अ थरण / पापरण ु / पधान / 
अ पधान / छदन / प च थरण / 
प छाद /

zhào

蓋

पधान / प च थरण / छादन / 
अ पधान / प छाद / छदन / 
पापरण ु /

gài

蓋上

छदन / अ पधान / पापरण ु / 
पधान / प छाद / प च थरण /

gài shàng

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

蔽

प छाद / पधान / छदन / पापरणु
 / अ पधान / प च थरण /

bì

覆

पापरण ु / प छाद / छदन / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

fù

覆蓋

अ पधान / छदन / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / पधान / 
प रयोनहन /

fù gài

遮

छदन / छादन / प च थरण / 
पधान / प छाद / पापरण ु / 
अ पधान /

zhē

遮住

पधान / प छाद / पापरण ु / छदन
 / प च थरण / अ पधान /

zhē zhù

遮掩

छदन / पापरण ु / प छाद / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

zhē yǎn

छ द
chanda

不妨

bù fáng

心願

xīn yuàn

必

bì

意志

yì zhì

意願

yì yuàn

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

慾

yù

欲

yù

祝

इ छन / इ छा / अ भलासा / 
आ ससंना / आसा / छ द /

zhù

要

छ द / अ भयाच न /
yào

遺囑

yí zhǔ

छ दक
chandaka

投票

tóu piào
छ दता
chandatā

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

छ न
channa

隐

प ट छ न / छ न /
yǐn

छ पद
chappada

蜂

अ ल / छ पद /
fēng

蜜蜂

अ ल / छ पद /
mì fēng

छि भत त
chambhitatta

麻醉

má zuì



छमा
chamā

土

धरणी / जग त / छमा / भ म ू / 
पंस ु/ भ ू / पथवी ु ु /

tǔ

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ de

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ dì

土壤

भ ू/ पथवी ु ु / छमा / पंस ु/ धरणी /
 भ म ू / जग त /

tǔ rǎng

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地上

भ म ू / थल / छमा /
de shàng

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू / जग त / जग त / धरणी /

de qiú

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू / जग त / जग त / धरणी /

dì qiú

地皮

छमा / थल / थल / भ म ू /
de pí

地线

पथवी ु ु / धरणी / छमा / भ म ू / 
जग त / भ ू /

dì xiàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

de miàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

dì miàn

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू /
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà de

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà dì

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē dì

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē de

泥土

धरणी / पथवी ु ु / पंस ु / जग त / भू
 / छमा / भ म ू /

ní tǔ

छव
chava

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

低下

ओरक / अधम / न क  / अवच  /
 नह न / नीच  / छव /

dī xià

低沉

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अवच  / अधम / नह न /

dī chén

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

低級

अधम / अवच  / छव / नह न / 
नीच  / ओरक / न क  /

dī jí

低落

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अधम / अवच  / नह न /

dī luò

卑

अवच  / न क  / नह न / छव /
 ओरक / नीच  / अधम /

bēi

卑下

नीच  / छव / नह न / अवच  / 
ओरक / न क  / अधम /

bēi xià

鄙

नीच  / अवच  / छव / नह न / 
ओरक / न क  / अधम /

bǐ

隰

नीच  / अधम / नह न / अवच  / 
न क  / छव / ओरक /

xí

छ व
chavi

外皮

wài pí

皮

छ व / च म / तच  /
pí

皮膚

तच  / छ व / च म /
pí fū

छात
chāta

餓

छात / छात झ त /
è

饑

छात / छात झ त /
jī

饥

छात झ त / छात /
jī

饥饿的

छात / छात झ त /
jī è de

饿

छात झ त / छात /
è

छात झ त
chātajjhatta

餓

छात / छात झ त /
è

饑

छात / छात झ त /
jī

饥

छात झ त / छात /
jī

饥饿的

छात / छात झ त /
jī è de

饿

छात झ त / छात /
è

छादन
chādana

服装

अ छादन / नवासन / छादन /
fú zhuāng

服裝

नवासन / छादन / अ छादन /
fú zhuāng

蓋

पधान / प च थरण / छादन / 
अ पधान / प छाद / छदन / 
पापरण ु /

gài

衣服

चेल / छादन / द स ु / नवासन / 
अ छादन / पट /

yī fú

衣物

छादन / नवासन / अ छादन /
yī wù

遮

छदन / छादन / प च थरण / 
पधान / प छाद / पापरण ु / 
अ पधान /

zhē

छाया
chāyā

影

yǐng

影子

yǐng zi

暗影

àn yǐng

肖像

प ट ब ब / प टमा / छाया / ब ब /
xiào xiàng

荫

yìn

阴影

yīn yǐng

陰影

yīn yǐng
छा रका
chārikā

灰燼

छा रका / भ म /
huī jìn

छ गल
chiggala

孔

छ  / कहर ु / छ गल / बल /
kǒng

洞

कप ू / छ  / कहर ु / बल / ग भर
 / छ गल /

dòng

洞口

कहर ु / छ  / बल / छ गल /
dòng kǒu

破洞

बल / कहर ु / छ गल / छ  /
pò dòng

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xué

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xuè

窟窿

बल / कहर ु / छ  / छ गल /
kū long

阱

बल / छ गल / छ  / कहर ु /
jǐng



छ
chidda

孔

छ  / कहर ु / छ गल / बल /
kǒng

有洞的

yǒu dòng de

洞

कप ू / छ  / कहर ु / बल / ग भर
 / छ गल /

dòng

洞口

कहर ु / छ  / बल / छ गल /
dòng kǒu

破洞

बल / कहर ु / छ गल / छ  /
pò dòng

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xué

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xuè

穿孔的

chuān kǒng de

窟窿

बल / कहर ु / छ  / छ गल /
kū long

缺點

पदोस / आद नव / कल क / छ
 / दोस /

quē diǎn

裂縫

दर  / छ  /
liè fèng

過失

ख लत / न गह / अ जाचार / 
दोस / अपाय / छ  / ओतार /

guò shī

阱

बल / छ गल / छ  / कहर ु /
jǐng

ज घना
jagghanā

笑

ज घना / प रहास /
xiào

जेग छु
jeguccha

卑鄙的

कातर / जेग छ ु / गार ह / 
उ ञात ब /

bēi bǐ de

जग त
jagati

世

जीव / जग त / पजा / पाण / च 
रत /

shì

世上

shì shàng

世界

shì jiè

世界上

shì jiè shàng

世間

shì jiān

人間

rén jiān

土

धरणी / जग त / छमा / भ म ू / 
पंस ु/ भ ू / पथवी ु ु /

tǔ

土壤

भ ू/ पथवी ु ु / छमा / पंस ु/ धरणी /
 भ म ू / जग त /

tǔ rǎng

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

de qiú

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

dì qiú

地线

पथवी ु ु / धरणी / छमा / भ म ू / 
जग त / भ ू /

dì xiàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

de miàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

dì miàn

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà de

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà dì

天下

tiān xià

天地

tiān de

宇宙

yǔ zhòu

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē de

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē dì

新世界

xīn shì jiè

泥土

धरणी / पथवी ु ु / पंस ु / जग त / भू
 / छमा / भ म ू /

ní tǔ

紓

shū

जघन
jaghana

屁股

जघन / पावळ / आ नसद /
pì gǔ

腰部

म झ / जघन / क ट /
yāo bù

臀部

उ छ ग / पावळ / क ट / नत ब
 / जघन / आ नसद /

tún bù

ज गल
jaṅgala

丛林

ज गल / गहन /
cóng lín

叢林

गहन / ज गल /
cóng lín

沙漠

ज गल / इ रन / क तार /
shā mò

ज जर
jajjara

估

पराण ु / जर / ब ु / ज जर /
gū

古

ब ु / पराण ु / जर / ज जर /
gǔ

古老

जर / ब ु/ पराण ु / ज जर /
gǔ lǎo

年老的

जर / ज जर / ब ु / पराण ु /
nián lǎo de

年迈

जर / ज जर / ब ु / पराण ु /
nián mài

旧

पराण ु / ज जर / ब ु/ जर /
jiù

旧的

ब ु / जर / पराण ु / ज जर /
jiù de

老

जर / ब ु/ थेर / पराण ु / ज जर /
 आच रय /

lǎo

老的

ज जर / ब ु / जर / पराण ु /
lǎo de

舊

जर / ज जर / ब ु / पराण ु /
jiù

舊的

जर / पराण ु / ब ु / ज जर /
jiù de

ज ञ
jañña

迷人的

ज ञ / क याण /
mí rén de

जट
jaṭa

把

बाहा / जट /
bǎ

把手

जट / बाहा /
bǎ shǒu

把柄

बाहा / जट /
bǎ bǐng

柄

जट / द ड / बाहा /
bǐng

जे
jeṭṭha

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

至高的

zhì gāo de
जठर
jaṭhara

肚

को  / उदर / आमासय / जठर /
dù

肚子

जठर / को  / उदर /
dù zi

肚皮

उदर / जठर /
dù pí

胃

जठर / आमासय / उदर /
wèi

腹

जठर / उदर / को  / आमासय /
fù

腹部

को  / उदर / जठर /
fù bù

臚

जठर / उदर /
lú

ज णु
jaṇṇu

膝

ज ण ु/ जाण ु /
xī

膝上

ज ण ु/ जाण ु /
xī shàng

膝下

ज ण ु/ जाण ु /
xī xià

膝蓋

उ छ ग / जाण ु / ज ण ु/
xī gài

ज हु
juṇha

明亮的

ज ह ु / उ जल / भासर ु / भ सर /
míng liàng de

ज हाु
juṇhā

月光

ज हा ु / कोमद  ु / च द / चि दका /
 चि दमा /

yuè guāng



जतू
jūta

賭博

dǔ bó

赌博

dǔ bó
जतकाु
jatukā

蝙蝠

अिजनप ता / जतका ु /
biān fú

ज तु
juti

光亮

पकास / तपन / दो सना / ज त ु /
 द पन / जलन / दि त /

guāng liàng

光輝

तेज / करण / ज त ु / आभा / 
जो त /

guāng huī

जन
jana

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

人中

rén zhōng

人们

rén men

人們

rén men

人士

प गल ु / जन / प रस ु /
rén shì

人心

rén xīn

人民

rén mín

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

子民

zi mín

成年男子

जन / प रस ु / म च /
chéng nián nán zi

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

民

mín

民眾

mín zhòng

氓

máng

男人

प रस ु / दपद / पम ु / जन / म च
 / पोस /

nán rén

男子

पोस / पम ु / प रस ु / दपद / म च
 / जन /

nán zi

男子漢

प रस ु / दपद / पोस / जन / पमु
 / म च /

nán zi hàn

眾人

zhòng rén

者

जन / प रस ु / प गल ु /
zhě

萌

méng
जनक
janaka

公公

जनक / तात /
gōng gōng

天父

जनक / तात /
tiān fù

岳父

जनक / तात /
yuè fù

椿

जनक / तात /
chūn

父

जनक / तात /
fù

父亲

जनक / तात /
fù qīn

父親

जनक / तात /
fù qīn

爷

तात / जनक / जनक /
ye

爷

तात / जनक / जनक /
yé

爸爸

जनक / तात /
bà bà

爹

जनक / तात /
diē

爺

जनक / तात /
ye

生父

तात / जनक /
shēng fù

老子

जनक / तात /
lǎo zi

ज तु
jantu

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

生物

ज त ु / पाणी / देह  / पाण /
shēng wù

जने ती
janettī

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niáng

婆婆

जननी / जने ती / ज नका / अ बा
 / अ मा /

pó pó

岳母

जने ती / अ बा / अ मा / ज नका
 / जननी /

yuè mǔ

母

जननी / अ मा / ज नका / अ बा
 / जने ती /

mǔ

母亲

जननी / ज नका / जने ती / अ मा
 / अ बा /

mǔ qīn

母親

अ मा / अ बा / ज नका / जने ती
 / जननी /

mǔ qīn

जनन
janana

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

जननी
jananī

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niáng

婆婆

जननी / जने ती / ज नका / अ बा
 / अ मा /

pó pó

岳母

जने ती / अ बा / अ मा / ज नका
 / जननी /

yuè mǔ

母

जननी / अ मा / ज नका / अ बा
 / जने ती /

mǔ

母亲

जननी / ज नका / जने ती / अ मा
 / अ बा /

mǔ qīn

母親

अ मा / अ बा / ज नका / जने ती
 / जननी /

mǔ qīn

जनपद
janapada

国

देस / जा त / जनपद /
guó

国家

देस / जा त / जनपद /
guó jiā

國

देस / जनपद /
guó

國家

देस / जनपद /
guó jiā

國度

जनपद / देस /
guó dù

我國

जनपद / देस /
wǒ guó

江山

जनपद / देस /
jiāng shān

治國

देस / जनपद /
zhì guó

鄉村

देस / जनपद /
xiāng cūn

जना धप
janādhipa

君王

देव / पि थव / जना धप / ज न द
 / इ द /

jūn wáng

国王

पि थव / ज न द / इ द / 
जना धप / देव / दस प त /

guó wáng

國王

ज न द / इ द / देव / जना धप / 
पि थव /

guó wáng

大王

पि थव / ज न द / देव / जना धप
 / इ द /

dà wáng

特大

इ द / देव / पि थव / ज न द / 
जना धप /

tè dà

王

जना धप / पि थव / देव / ज न द
 / इ द /

wáng



ज नका
janikā

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niáng

婆婆

जननी / जने ती / ज नका / अ बा
 / अ मा /

pó pó

岳母

जने ती / अ बा / अ मा / ज नका
 / जननी /

yuè mǔ

母

जननी / अ मा / ज नका / अ बा
 / जने ती /

mǔ

母亲

जननी / ज नका / जने ती / अ मा
 / अ बा /

mǔ qīn

母親

अ मा / अ बा / ज नका / जने ती
 / जननी /

mǔ qīn

ज न द
janinda

君王

देव / पि थव / जना धप / ज न द
 / इ द /

jūn wáng

国王

पि थव / ज न द / इ द / 
जना धप / देव / दस प त /

guó wáng

國王

ज न द / इ द / देव / जना धप / 
पि थव /

guó wáng

大王

पि थव / ज न द / देव / जना धप
 / इ द /

dà wáng

特大

इ द / देव / पि थव / ज न द / 
जना धप /

tè dà

王

जना धप / पि थव / देव / ज न द
 / इ द /

wáng

ज बीर
jambīra

奥兰治

ào lán zhì

桔子

ज बीर / ज बीर /
jú zi

桔子

ज बीर / ज बीर /
jié zi

橘

jú

橘子

jú zi

橘色

jú sè

橘色的

jú sè de

橙

chéng

橙子

chéng zi

橙色

chéng sè

橙色的

chéng sè de
ज म
jamma

卑鄙

bēi bǐ

可鄙

kě bǐ

可鄙的

उ ञात ब / ज म /
kě bǐ de

粗俗的

ज म / ग म / अस भी /
cū sú de

जय
jaya

勝

shèng

勝利

shèng lì

好勝

hǎo shèng

戰勝

zhàn shèng

捷

jié

胜

shèng

胜利

shèng lì

जर
jara

估

पराण ु / जर / ब ु / ज जर /
gū

发烧

fā shāo

古

ब ु / पराण ु / जर / ज जर /
gǔ

古老

जर / ब ु/ पराण ु / ज जर /
gǔ lǎo

年老的

जर / ज जर / ब ु/ पराण ु /
nián lǎo de

年迈

जर / ज जर / ब ु/ पराण ु /
nián mài

旧

पराण ु / ज जर / ब ु/ जर /
jiù

旧的

ब ु / जर / पराण ु / ज जर /
jiù de

热病

rè bìng

熱病

rè bìng

發燒

fā shāo

老

जर / ब ु/ थेर / पराण ु / ज जर /
 आच रय /

lǎo

老的

ज जर / ब ु / जर / पराण ु /
lǎo de

舊

जर / ज जर / ब ु/ पराण ु /
jiù

舊的

जर / पराण ु / ब ु / ज जर /
jiù de

衰老的

shuāi lǎo de
जरता
jaratā

衰退

खय / जरा / जरता /
shuāi tuì

जरा
jarā

衰退

खय / जरा / जरता /
shuāi tuì

जल
jala

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु / जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु /

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु /
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ

जलकाू
jalūkā

吸血鬼

xī xuè guǐ

水蛭

shuǐ zhì

蛭

zhì
जल ध
jaladhi

大洋

जल न ध / अ णव / जल ध /
dà yáng

大海

अ णव / उद ध / जल न ध / 
जल ध /

dà hǎi

海洋

अ णव / जल न ध / जल ध /
hǎi yáng

瀚

जल न ध / जल ध / अ णव /
hàn

瀛

जल ध / अ णव / जल न ध /
yíng

जलन
jalana

光亮

पकास / तपन / दो सना / ज त ु /
 द पन / जलन / दि त /

guāng liàng

燃燒

झायन / जलन /
rán shāo

जल न ध
jalanidhi

大洋

जल न ध / अ णव / जल ध /
dà yáng

大海

अ णव / उद ध / जल न ध / 
जल ध /

dà hǎi

海洋

अ णव / जल न ध / जल ध /
hǎi yáng

瀚

जल न ध / जल ध / अ णव /
hàn

瀛

जल ध / अ णव / जल न ध /
yíng

जि लका
jallikā

垢

जि लका / अस च ु / उ लाप / 
काल सय ु /

gòu

污

उ लाप / अस च ु / काल सय ु / 
जि लका /

wū

污垢

उ लाप / जि लका / अस च ु / 
काल सय ु /

wū gòu

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

秽

काल सय ु / जि लका / उ लाप / 
अस च ु /

huì



जळ
jaḷa

傻

द मेध ु / द ध / अ ध / द प ञ ु /
 जळ / बाल /

shǎ

傻事

द ध / जळ /
shǎ shì

呆

बाल / द ध / द मेध ु / अ ध / 
जळ / ठान / द प ञ ु /

dāi

愚

जळ / द ध /
yú

愚笨

द ध / जळ /
yú bèn

愚蠢的

अ ध / द ध / द मेध ु / जळ / 
बाल / द प ञ ु /

yú chǔn de

慢

द ध / जळ /
màn

慢慢地

द ध / जळ /
màn màn dì

慢的

जळ / द ध /
màn de

懵

जळ / द ध /
měng

痴

द मेध ु / जळ / द ध / अ ध / 
बाल / द प ञ ु /

chī

笨

जळ / द प ञ ु / अ ध / बाल / 
द मेध ु / द ध /

bèn

笨的

द मेध ु / द ध / जळ / अ ध / 
द प ञ ु / बाल /

bèn de

緩慢

जळ / द ध /
huǎn màn

蠢

द ध / जळ /
chǔn

蠢笨

द ध / जळ /
chǔn bèn

迟缓

द ध / जळ /
chí huǎn

जव
java

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力气

जव / पभाव / थाम / बल /
lì qì

力氣

जव / बल / पभाव / थाम /
lì qì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

实力

बल / थाम / पभाव / जव /
shí lì

快慢

kuài màn

速

ख प / त रत ु / जव / थर /
sù

速力

sù lì

速度

sù dù

速率

sù lù

飛車

fēi chē

जवन
javana

奔跑

धावन / जवन /
bēn pǎo

敏捷

प टभाण / जवन /
mǐn jié

迅速的

जवन / त रत ु /
xùn sù de

जहनु
juhana

供奉

अपचायन / आह त ु / आहण ु / 
नम सन / जहन ु / पजा ू /

gōng fèng

जागर
jāgara

注意的

जागर / अ पम त / अ सव /
zhù yì de

警醒的

अ पम त / जागर /
jǐng xǐng de

जाग रय
jāgariya

熬夜

áo yè

警戒

अ पमाद / जाग रय /
jǐng jiè

जाणु
jāṇu

膝

ज ण ु / जाण ु /
xī

膝上

ज ण ु / जाण ु /
xī shàng

膝下

ज ण ु / जाण ु /
xī xià

膝蓋

उ छ ग / जाण ु / ज ण ु/
xī gài

जात प
jātarūpa

純金

जात प / तपनीय / चामीकर / 
कनक / क ब ु / क चन /

chún jīn

金

चामीकर / क चन / जात प / 
क ब ु / तपनीय / कनक /

jīn

金子

क ब ु / क चन / चामीकर / कनक
 / तपनीय / जात प /

jīn zi

金字

जात प / चामीकर / तपनीय / 
कनक / क चन / क ब ु/

jīn zì

金幣

जात प / तपनीय / चामीकर / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn bì

金心

जात प / चामीकर / तपनीय / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn xīn

金色

जात प / क चन / क ब ु / 
तपनीय / कनक / चामीकर /

jīn sè

黃金

क चन / कनक / क ब ु/ जात प
 / चामीकर / तपनीय /

huáng jīn

黄金

क चन / चामीकर / कनक / क बु
 / जात प / तपनीय /

huáng jīn

जा त
jāti

再生

न ब तन / जा त / उ पि त / 
उपपि त /

zài shēng

出生

उ प जन / उ पाद / जा त / 
पजायन / न ब तन / जायन /

chū shēng

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

国

देस / जा त / जनपद /
guó

国家

देस / जा त / जनपद /
guó jiā

民族

जा त / जा तक /
mín zú

生下

पजायन / उ पाद / जायन / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng xià

生出

पजायन / जायन / उ पाद / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng chū

种族

zhǒng zú

種族

zhǒng zú

誕

जा त / उ पाद / पजायन / 
न ब तन / जायन / उ प जन /

dàn

诞

जा त / उ पाद / पजायन / जायन
 / न ब तन / उ प जन /

dàn

賽跑

sài pǎo

賽馬

sài mǎ

जा तक
jātika

宗族

जा तक / कल ु / गो त /
zōng zú

族

जा तक / गो त / कल ु / कट ब ु ु /
zú

氏族

गो त / जा तक / कल ु /
shì zú

民族

जा त / जा तक /
mín zú



जाननक
jānanaka

精明的

जाननक / च तर ु /
jīng míng de

जा न
jāni

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

剝奪

bō duó

剥夺

bō duó

太太

कल त / जा न / भ रया / जाया /
 क ता / पया /

tài tài

夫人

जा न / कल त / भ रया / पया /
 क ता / जाया /

fū rén

夫妻

जा न / जाया /
fū qī

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

妻子

पया / भ रया / जा न / जाया / 
क ता / कल त /

qī zi

娶妻

भ रया / जा न / पया / कल त /
 क ता / जाया /

qǔ qī

媳婦

कल त / क ता / भ रया / पया /
 जा न / जाया /

xí fù

愛人

जाया / भ रया / पया / क ता / 
जा न / कल त /

ài rén

损失

न सन / प रहा न / अलाभ  / 
अपाय / जा न /

sǔn shī

損失

अलाभ  / न सन / अपाय / जा न /
 प रहा न /

sǔn shī

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

老婆

जा न / कल त / जाया / क ता /
 पया / भ रया /

lǎo pó

茫然

प रहा न / अपाय / जा न / न सन
 / अलाभ  /

máng rán

败

अलाभ  / न सन / प रहा न / 
अपाय / जा न /

bài

जायन
jāyana

出生

उ प जन / उ पाद / जा त / 
पजायन / न ब तन / जायन /

chū shēng

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

生下

पजायन / उ पाद / जायन / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng xià

生出

पजायन / जायन / उ पाद / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng chū

誕

जा त / उ पाद / पजायन / 
न ब तन / जायन / उ प जन /

dàn

诞

जा त / उ पाद / पजायन / जायन
 / न ब तन / उ प जन /

dàn

जाया
jāyā

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

太太

कल त / जा न / भ रया / जाया /
 क ता / पया /

tài tài

夫人

जा न / कल त / भ रया / पया /
 क ता / जाया /

fū rén

夫妻

जा न / जाया /
fū qī

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

妻子

पया / भ रया / जा न / जाया / 
क ता / कल त /

qī zi

娶妻

भ रया / जा न / पया / कल त /
 क ता / जाया /

qǔ qī

媳婦

कल त / क ता / भ रया / पया /
 जा न / जाया /

xí fù

愛人

जाया / भ रया / पया / क ता / 
जा न / कल त /

ài rén

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

老婆

जा न / कल त / जाया / क ता /
 पया / भ रया /

lǎo pó

जार
jāra

情夫

qíng fū
जाल
jāla

网

wǎng

网际

wǎng jì
जालक
jālaka

花蕾

मकल ु ु / जालक / कोरक / मकल ु /
huā lěi

芽

मकल ु / मकल ु ु / पवाळ / कोरक /
 जालक /

yá

苞

कोरक / मकल ु ु / मकल ु / जालक /
bāo

萌芽

मकल ु / जालक / मकल ु ु / कोरक /
méng yá

蕾

जालक / मकल ु ु / कोरक / मकल ु /
lěi

जाला
jālā

火焰

जाला / अि च /
huǒ yàn

焰

जाला / अि च /
yàn



जा लनी
jālinī

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

渴求

त हा / एजा / त सना / नि द / 
अ भ ग झन / जा लनी /

kě qiú

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

िजग छनु
jigucchana

厭惡

िजग छन ु / प टघ / अनालय / 
अर त / प टघात / नि ब /

yàn è

憎惡

zēng è
िज गसंना
jigiṃsanā

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

िज गसंा
jigiṃsā

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

िजन
jina

勝利者

shèng lì zhě

征服者

अ भभ ू / िजन /
zhēng fú zhě

िज हा
jivhā

口舌

kǒu shé

舌

shé

舌头

shé tóu

舌頭

shé tóu

语言

न ि त / िज हा / भासा /
yǔ yán

िजंह
jimha

不老實

bù lǎo shí

不誠實

िजंह / क टल ु /
bù chéng shí

不诚实

bù chéng shí
जीरण
jīraṇa

消化

प रणाम / गहणी / जीरण /
xiāo huà

जीव
jīva

世

जीव / जग त / पजा / पाण / च 
रत /

shì

人命

जीव / च रत / पाण /
rén mìng

人生

पाण / च रत / जीव /
rén shēng

命

जीव / पाण / च रत / नय त /
mìng

壽命

जीव / पाण / आय ु/ च रत /
shòu mìng

性命

जीव / च रत / पाण /
xìng mìng

生

पाण / च रत / उपपि त / जीव /
shēng

生命

च रत / पाण / जीव /
shēng mìng

生平

जीव / च रत / पाण /
shēng píng

生活

आजीव / जीव / च रत / जीवन /
 चार  / पाण /

shēng huó

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

जीवन
jīvana

生活

आजीव / जीव / च रत / जीवन /
 चार  / पाण /

shēng huó

生計

पोसाव नक / जीवन / जी वका / 
आजीव /

shēng jì

生计

आजीव / जी वका / जीवन /
shēng jì

जी वका
jīvikā

生計

पोसाव नक / जीवन / जी वका / 
आजीव /

shēng jì

生计

आजीव / जी वका / जीवन /
shēng jì

जो त
joti

五星

जो त / तारका / तारा / उळ / 
न ख त /

wǔ xīng

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

光芒

तेज / जो त / आभा /
guāng máng

光輝

तेज / करण / ज त ु / आभा / 
जो त /

guāng huī

加上星号

उळ / न ख त / तारा / तारका /
 जो त /

jiā shàng xīng hào

大火

ग न / जो त / अनल / अि ग / 
पावक /

dà huǒ

失火

पावक / ग न / जो त / अि ग / 
अनल /

shī huǒ

如火

अि ग / ग न / जो त / अनल / 
पावक /

rú huǒ

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

开火

ग न / अि ग / अनल / पावक /
 जो त /

kāi huǒ

恆星

जो त / न ख त / तारा / उळ / 
तारका /

héng xīng

明星

जो त / तारका / न ख त / उळ /
 तारा /

míng xīng

星

तारका / तारा / जो त / उळ / 
न ख त /

xīng

星星

तारा / उळ / तारका / न ख त /
 जो त /

xīng xīng

星辰

उळ / तारका / जो त / तारा / 
न ख त /

xīng chén

消防隊

अि ग / ग न / अनल / पावक /
 जो त /

xiāo fáng duì

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

火

जो त / अि ग / पावक / ग न / 
धम ू / अि च / अनल /

huǒ

火光

जो त / अि ग / पावक / अनल /
 ग न /

huǒ guāng

火勢

जो त / अनल / ग न / पावक / 
अि ग /

huǒ shì

火災

अि ग / अनल / जो त / ग न / 
पावक /

huǒ zāi

火燒

अि ग / ग न / अनल / जो त / 
पावक /

huǒ shāo

火警

जो त / अि ग / अनल / ग न / 
पावक /

huǒ jǐng

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燃起

अि ग / पावक / जो त / ग न / 
अनल /

rán qǐ

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng



燧

अनल / पावक / जो त / ग न / 
अि ग /

suì

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhù huǒ

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhe huǒ

起火

अि ग / जो त / ग न / पावक / 
अनल /

qǐ huǒ

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

開火

ग न / अि ग / जो त / पावक / 
अनल /

kāi huǒ

झस
jhasa

渔

म छ / झस /
yú

釣

म छ / झस /
diào

钓

झस / म छ /
diào

魚

म छ / झस /
yú

魚類

म छ / झस /
yú lèi

鱼

झस / म छ /
yú

झान
jhāna

冥想

míng xiǎng

打坐

dǎ zuò

沈思

shěn sī

沉思

chén sī

默念

mò niàn
झायन
jhāyana

燃燒

झायन / जलन /
rán shāo

ञ त
ñatta

學習

उ ग हन / प रयापणन ु / ञ त / 
उ गह /

xué xí

ञि त
ñatti

公告

ञि त / नवेदन / ञापन / आरोच 
ना / पवेदन / प ञापन /

gōng gào

告示

नवेदन / आरोच ना / ञि त / 
प ञाण / ञापन / पवेदन /

gào shì

宣言

उ घोस / ञि त /
xuān yán

聲明

ञि त / अपदेस /
shēng míng

ञाण
ñāṇa

智

ब ु/ प ञा / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì

智慧

प ञा / ब ु/ भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì huì

洞察力

ञाण / प ञा / द सन / न झान /
dòng chá lì

ञा त
ñāti

親戚

ञा त / ब धव /
qīn qi

ञापन
ñāpana

公告

ञि त / नवेदन / ञापन / आरोच 
ना / पवेदन / प ञापन /

gōng gào

告示

नवेदन / आरोच ना / ञि त / 
प ञाण / ञापन / पवेदन /

gào shì

通告

tōng gào

通知

tōng zhī

ञाय
ñāya

制

zhì

制度

zhì dù

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

模式

ञाय / कम / पकार / नय /
mó shì

系統

xì tǒng

系统

xì tǒng

製

zhì

顺序

पकार / अन कम ु / नय / ञाय / 
कम / प रयाय /

shùn xù

體制

tǐ zhì

體系

tǐ xì
ठपन
ṭhapana

安置

ān zhì

ठान
ṭhāna

任

पद / अ धकार / धर ु / ठान /
rèn

任職

धर ु / ठान / अ धकार /
rèn zhí

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位子

ठान / पद / नसीदन / पीठ / 
पदेस / आसन /

wèi zi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

停留

tíng liú

到位

ठान / पद / पदेस /
dào wèi

办公室

ठान / पद / अ धकार /
bàn gōng shì

动机

अपदेस / अ थवस / पद / ठान /
 कारण /

dòng jī

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

去處

ठान / पद / पदेस /
qù chù

呆

बाल / द ध / द मेध ु / अ ध / 
जळ / ठान / द प ञ ु /

dāi

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

因素

पद / न म त / ठान / नदान / 
कारण / धात ु / उप नसा /

yīn sù

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू/ थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू/ थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

de wèi

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

dì wèi

地方

पदेस / पदेस / पद / पद / ठान /
dì fāng

地点

ठान / पदेस / पद /
dì diǎn

場所

ठान / पद / पदेस /
chǎng suǒ

处

अ धकार / ठान / धर ु / धर ु / 
अ धकार / ठान /

chù

处

अ धकार / ठान / धर ु / धर ु / 
अ धकार / ठान /

chǔ

安放

पदेस / ठान / पद /
ān fàng

寄予

पद / पदेस / ठान /
jì yǔ

席

पद / ठान / आसन / नसीदन / 
पदेस / पीठ /

xí

廨

ठान / पद / अ धकार /
xiè

引起

कारण / ठान / न म त / पद / 
नदान /

yǐn qǐ

待

dài

情理

अपदेस / पद / ठान / अ थवस / 
न म त / कारण /

qíng lǐ

所

पद / पदेस / ठान /
suǒ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

獃

dāi

理

कारण / न म त / पद / अपदेस /
 ठान / अ थवस /

lǐ



理性

कारण / अ थवस / ठान / अपदेस
 / पद /

lǐ xìng

理由

न म त / नदान / अपदेस / ठान
 / कारण / पद / अ थवस /

lǐ yóu

環境

huán jìng

由

कारण / न म त / अपदेस / 
नदान / पद / ठान / अ थवस /

yóu

留

liú

留下

नव तन / ठान /
liú xià

緣故

न म त / ठान / कारण / अपदेस
 / पद / अ थवस /

yuán gù

署

अ धकार / ठान / पद /
shǔ

职

धर ु / अ धकार / ठान /
zhí

職

पद / ठान / अ धकार / धर ु /
zhí

處

अ धकार / ठान / धर ु /
chù

衙

अ धकार / ठान / पद /
yá

身份

आयतन / ठान / पद / पदेस / 
अव ान /

shēn fèn

辦公

ठान / धर ु / अ धकार /
bàn gōng

辦公室

अ धकार / ठान / धर ु /
bàn gōng shì

逗留

dòu liú

道理

ठान / अ थवस / पद / अपदेस / 
न म त / कारण /

dào lǐ

部位

पदेस / ठान / अव ान / आयतन /
 पद /

bù wèi

ठानीय
ṭhānīya

大城市

dà chéng shì

大都市

dà dōu shì

都

उभ य / उभो / ठानीय / उभ  /
dōu

都市

नगर / ठानीय /
dōu shì

首都

shǒu dōu
ठायी
ṭhāyī

持久的

ठ तक / ठायी / अ धवासक / 
थावर /

chí jiǔ de

直立的

zhí lì de
ठ त

ṭhiti

穩定性

wěn dìng xìng
ठ तक

ṭhitika

不朽的

ठ तक / अमर /
bù xiǔ de

持久的

ठ तक / ठायी / अ धवासक / 
थावर /

chí jiǔ de

तु
tu

不過

पन / त ु / प / आद ु/
bù guò

乃是

प / त ु / आद ु/ पन /
nǎi shì

今

त ु / अ ज / अधना ु / इदा न / 
एतर ह /

jīn

今朝

त ु / इदा न / एतर ह / अधना ु /
jīn cháo

仍

पन / त ु /
réng

仍然

पन / त ु /
réng rán

仍舊

पन / त ु /
réng jiù

但

त ु / पन / आद ु/ प / एव /
dàn

但是

पन / त ु / प / आद ु/ एव / अ प /
dàn shì

依然

त ु / पन /
yī rán

便

अथ / त ु / अथो / फासक ु /
biàn

则

अथ / त ु / अथो /
zé

刚才

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
gāng cái

則

त ु / अथ / अथो /
zé

却

पन / त ु / प / आद ु/
què

卻

पन / आद ु/ त ु / प /
què

只

पन / प / एव / त ु / आद ु/
zhǐ

只是

एव / पन / प / आद ु/ त ु /
zhǐ shì

可是

अ प / पन / एव / त ु / आद ु/ प /
kě shì

在眼前

इदा न / अधना ु / एतर ह / त ु /
zài yǎn qián

如今

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
rú jīn

尚

पन / त ु /
shàng

就

उप र / अथ / अथो / त ु /
jiù

屆時

अथ / त ु / अथो /
jiè shí

已

अथो / त ु / अथ /
yǐ

当年

त ु / अथो / अथ /
dāng nián

当时

अथ / त ु / अथो /
dāng shí

当时的

त ु / अथ / अथो /
dāng shí de

惟

पन / एव / त ु / आद ु/ केवल / प
 /

wéi

接著

अथ / अथो / अथो / त ु / त ु / अथ
 /

jiē zhe

接著

अथ / अथो / अथो / त ु / त ु / अथ
 /

jiē zhù

於是

अथो / त ु / अथ /
yú shì

此刻

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ kè

此時

एतर ह / अधना ु / त ु / इदा न /
cǐ shí

然

तथा / प / इ त / एवं / इ थं / तु
 /

rán

然后

त ु / अथ / अथो /
rán hòu

然後

अथो / प छा / अथ / अपर / त ु /
rán hòu

然而

आद ु/ प / त ु / पन / एव /
rán ér

现

इदा न / त ु / अधना ु / एतर ह /
xiàn

现在

एतर ह / त ु / इदा न / अधना ु /
xiàn zài

现在还是

त ु / पन /
xiàn zài hái shì

現在

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
xiàn zài

當年

त ु / अथ / अथो /
dāng nián

當時

अथ / अथो / त ु /
dāng shí

當時的

अथ / त ु / अथो /
dāng shí de

眼下

अधना ु / इदा न / त ु / एतर ह /
yǎn xià

眼前

त ु / इदा न / अधना ु / एतर ह /
yǎn qián

究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

立刻

इदा न / अधना ु / त ु / एतर ह /
lì kè

而今

इदा न / एतर ह / अधना ु / त ु /
ér jīn

這時

अथ / अथो / त ु /
zhè shí

遂

अथ / त ु / अथो /
suì

還沒

त ु / पन /
hái méi

還沒有

पन / त ु /
hái méi yǒu

那時

अथो / तावदेव / त ु / तावदे / अथ /
nà shí

那時候

अथ / त ु / अथो /
nà shí hou

那麼

त ु / अथ / पन / अथो /
nà me



त क
takka

想

इ छ / क प / त क /
xiǎng

逻

luó

逻辑

luó jí

邏輯

luó ji
त कन
takkana

思考

च तन / त कन / क पन /
sī kǎo

推理

tuī lǐ
त कर
takkara

小偷

चोर / थेनक / थेन / त कर /
xiǎo tōu

盗

थेन / थेनक / त कर / चोर /
dào

盜

थेन / त कर / चोर / थेनक /
dào

竊賊

चोर / थेन / त कर / थेनक /
qiè zéi

賊

चोर / थेनक / त कर / थेन /
zéi

贼

थेन / थेनक / त कर / चोर /
zéi

त गु
tuṅga

崇

नम सन / अपचायन / त ग ु / 
उ च / अ भ नत ु /

chóng

昂

अ भ नत ु / त ग ु / उ च /
áng

杲

अ भ नत ु / उ च / त ग ु /
gǎo

潼

अ भ नत ु / त ग ु / उ च /
tóng

馗

उ च / अ भ नत ु / त ग ु /
kuí

高

उदार / अ भ नत ु / उ च / त ग ु /
gāo

高位

त ग ु / उ च / अ भ नत ु /
gāo wèi

高昂

त ग ु / उ च / अ भ नत ु /
gāo áng

高水平

उ च / अ भ नत ु / त ग ु /
gāo shuǐ píng

高的

उ च / अ भ नत ु / उळार / त ग ु /
gāo de

तच 
taca

削皮

xuē pí

剝

bō

剥

bō

吠

भ करण ु / तच  /
fèi

壳

तच  / तच  /
ké

壳

तच  / तच  /
qiào

树皮

shù pí

犬吠

quǎn fèi

皮

छ व / च म / तच  /
pí

皮的

तच  / च म /
pí de

皮肤

तच  / च म /
pí fū

皮膚

तच  / छ व / च म /
pí fū

肌膚

तच  / च म /
jī fū

肤

तच  / च म /
fū

त छ
taccha

事實

त छ / अ वसंवाद / ध म / तथ /
shì shí

实

त छ / तथ /
shí

實

त छ / तथ /
shí

现实

तथ / त छ /
xiàn shí

真

तथ / त छ /
zhēn

真实的

तथ / त छ /
zhēn shí de

真實

तथ / त छ /
zhēn shí

真正

तथ / त छ /
zhēn zhèng

真正的

तथ / त छ /
zhēn zhèng de

त छु
tuccha

寥

liáo

愣

lèng

枵

xiāo

清空

qīng kōng

空

kōng

空心

त छ ु / बल /
kōng xīn

空格

kōng gé

空洞

kōng dòng

空瓶

kōng píng

空白

आकास / त छ ु /
kōng bái

空的

kōng de

空著

kōng zhe

芤

त छ ु / बल /
kōu

त छक
tacchaka

木匠

त छक / त छक /
mù jiang

木匠

त छक / त छक /
mù jiàng

木工

mù gōng



तेज
teja

光榮

तेज / कि त /
guāng róng

光芒

तेज / जो त / आभा /
guāng máng

光輝

तेज / करण / ज त ु / आभा / 
जो त /

guāng huī

冪

आ धपते य / आ धप च / पभाव /
 आनभाव ु / बल / थाम / तेज /

mì

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lù

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lǜ

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

動力

आनभाव ु / बल / आ धप च / 
आ धपते य / तेज / थाम /

dòng lì

大权

तेज / आनभाव ु / बल / पभाव / 
थाम /

dà quán

大權

बल / आ धपते य / आनभाव ु / 
आ धप च / थाम / तेज /

dà quán

威

आनभाव ु / थाम / तेज / आ धप च
 / आ धपते य / बल / पभाव /

wēi

威力

आ धपते य / पभाव / आ धप च /
 तेज / आनभाव ु / थाम / बल /

wēi lì

幂

थाम / आनभाव ु / तेज / बल / 
आ धपते य / आ धप च /

mì

強國

आ धपते य / थाम / बल / तेज /
 आ धप च / आनभाव ु /

qiáng guó

强权

बल / आनभाव ु / आ धप च / तेज
 / थाम / आ धपते य / पभाव /

qiáng quán

斷電

आ धपते य / आ धप च / थाम / 
तेज / बल / आनभाव ु /

duàn diàn

权力

बल / पभाव / थाम / तेज / 
आनभाव ु /

quán lì

榮

तेज / कि त /
róng

榮耀

तेज / कि त /
róng yào

權力

आनभाव ु / थाम / आ धप च / तेज
 / आ धपते य / बल /

quán lì

熱

तेज / उ ह / घ म / नदाघ / 
ग ह / आताप /

rè

荣

कि त / तेज /
róng

त जना
tajjanā

威脅

wēi xié
त जनी
tajjanī

食指

shí zhǐ

तेजन
tejana

矢

असन / उस ु / तेजन /
shǐ

箭

असन / उस ु / तेजन /
jiàn

त क
taṭṭaka

粥碗

zhōu wǎn

तु
tuṭṭhi

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

娱

आराम / काम / त  ु /
yú

快感

त  ु / आराम / काम /
kuài gǎn

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

愉悅

आराम / त  ु / काम /
yú yuè

樂趣

आराम / पमोद / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

lè qù

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

欢喜

पमोद / आराम / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

huān xǐ

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

高兴

आराम / त  ु / काम /
gāo xīng

तणू
tūṇa

震動

चाल / तणीर ू / तण ू / खोभ  /
zhèn dòng

त हा
taṇhā

口渴

त सना / त हा / पपासा /
kǒu kě

愛

पयायना / त हा /
ài

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

渴求

त हा / एजा / त सना / नि द / 
अ भ ग झन / जा लनी /

kě qiú

त ह भतु ू
tuṇhībhūta

貊

mò
त ह भावु
tuṇhībhāva

寂靜

jì jìng

沈默

त ह भाव ु / त ह भाव ु /
shěn mò

沈默

त ह भाव ु / त ह भाव ु /
chén mò

沉默

chén mò
तणीरू
tūṇīra

震動

चाल / तणीर ू / तण ू / खोभ  /
zhèn dòng

त थ
tattha

存有

त  / त थ / तहं / त ह ं/
cún yǒu

那兒

त  / त थ / त ह ं/ तहं /
nà r

那裡

त ह ं/ त थ / तहं / त  /
nà li

那里

तहं / त  / त ह ं/ त थ /
nèi lǐ

त
tatra

存有

त  / त थ / तहं / त ह ं/
cún yǒu

那兒

त  / त थ / त ह ं/ तहं /
nà r

那裡

त ह ं/ त थ / तहं / त  /
nà li

那里

तहं / त  / त ह ं/ त थ /
nèi lǐ

त तय
tatiya

三次

sān cì

三等

sān děng

丙

bǐng

協力

xié lì

第三

dì sān

第三次

dì sān cì
ततो
tato

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

所以

तथा / ततो / त मा / अतो /
suǒ yǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

自從

ततो / पभ त ु /
zì cóng



तथ
tatha

事實

त छ / अ वसंवाद / ध म / तथ /
shì shí

实

त छ / तथ /
shí

實

त छ / तथ /
shí

现实

तथ / त छ /
xiàn shí

真

तथ / त छ /
zhēn

真实的

तथ / त छ /
zhēn shí de

真實

तथ / त छ /
zhēn shí

真正

तथ / त छ /
zhēn zhèng

真正的

तथ / त छ /
zhēn zhèng de

तथा
tathā

以致

yǐ zhì

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

因而

इ त / तथा / इ थं / एवं /
yīn ér

如此

तथा / इ त / एव प / ता दस / 
इ थं / ता दसक / एवं /

rú cǐ

所以

तथा / ततो / त मा / अतो /
suǒ yǐ

然

तथा / प / इ त / एवं / इ थं / तु
 /

rán

由此

तथा / एवं / इ थं / इ त /
yóu cǐ

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhèi yàng

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhè yàng

這樣

एवं / इ थं / तथा /
zhè yàng

這麼

zhè me

तनु
tanu

消瘦

xiāo shòu

瘦

shòu

瘦的

shòu de

稀薄

तन ु/ तन ु /
xī bó

稀薄

तन ु/ तन ु /
xī báo

精巧

jīng qiǎo

細

xì

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

báo

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

bó

薄的

तन ु/ तन ु /
bó de

薄的

तन ु/ तन ु /
báo de

तनजु
tanuja

儿子

अ तज / तनज ु / तात / अ ज / 
तनय / प त ु /

ér zi

兒子

तनय / अ ज / तनज ु / प त ु / 
तात / अ तज /

r zi

公子

तनज ु / तनय / तात / प त ु / 
अ तज / अ ज /

gōng zi

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǔ xù

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǚ xù

後代

अप च / तनय / तनज ु /
hòu dài

तनजाु
tanujā

千金

धीत ु / द हत ु ु / तनजा ु /
qiān jīn

女儿

तनजा ु / धीत ु / द हत ु ु /
nǔ ér

女兒

तनजा ु / अ ज / द हत ु ु / धीत ु /
nǚ r

女孩儿

द हत ु ु / तनजा ु / धीत ु /
nǔ hái ér

媳

द हत ु ु / तनजा ु / धीत ु /
xí

獨生女

धीत ु / तनजा ु / द हत ु ु /
dú shēng nǚ

त त
tanta

線

पा ल / त त / त त ु / आवल  /
xiàn

त तु
tantu

線

पा ल / त त / त त ु / आवल  /
xiàn

繩索

shéng suǒ

ति दत
tandita

厌倦

yàn juàn

厌烦

yàn fán

疲倦的

pí juàn de

疲劳

प र सम / त द  / कलमथ / 
ति दत / नि ब /

pí láo

疲劳的

pí láo de
त द
tandī

怠惰

त द  / कोस ज / आल य / 
आल सय /

dài duò

疲倦

नि ब / त द  / कलमथ / 
प र सम /

pí juàn

疲劳

प र सम / त द  / कलमथ / 
ति दत / नि ब /

pí láo

तनय
tanaya

儿子

अ तज / तनज ु / तात / अ ज / 
तनय / प त ु /

ér zi

兒子

तनय / अ ज / तनज ु / प त ु / 
तात / अ तज /

r zi

公子

तनज ु / तनय / तात / प त ु / 
अ तज / अ ज /

gōng zi

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǔ xù

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǚ xù

後代

अप च / तनय / तनज ु /
hòu dài

तपन
tapana

光亮

पकास / तपन / दो सना / ज त ु /
 द पन / जलन / दि त /

guāng liàng

光明

तपन / दो सना /
guāng míng

出色

chū sè

快活

kuài huó

明亮

तपन / दो सना /
míng liàng

辉

huī



तपनीय
tapanīya

純金

जात प / तपनीय / चामीकर / 
कनक / क ब ु / क चन /

chún jīn

金

चामीकर / क चन / जात प / 
क ब ु / तपनीय / कनक /

jīn

金子

क ब ु / क चन / चामीकर / कनक
 / तपनीय / जात प /

jīn zi

金字

जात प / चामीकर / तपनीय / 
कनक / क चन / क ब ु/

jīn zì

金幣

जात प / तपनीय / चामीकर / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn bì

金心

जात प / चामीकर / तपनीय / 
क ब ु / क चन / कनक /

jīn xīn

金色

जात प / क चन / क ब ु/ 
तपनीय / कनक / चामीकर /

jīn sè

黃金

क चन / कनक / क ब ु/ जात प
 / चामीकर / तपनीय /

huáng jīn

黄金

क चन / चामीकर / कनक / क बु
 / जात प / तपनीय /

huáng jīn

तम
tama

不知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

bù zhī

幽暗

तम / त मर /
yōu àn

无知

तम / अ व जा / अजानन / 
अ ञाण /

wú zhī

無知

अजानन / अ ञाण / तम / 
अ व जा /

wú zhī

黑

काळ / त मस / अ धकार / 
त मर / क ह / काळक / तम /

hēi

黑暗

त मर / काळ / क ह / त मस /
 अ धकार / तम /

hēi àn

त ब
tamba

布朗

प गल / त ब /
bù lǎng

成褐色

त ब / प गल /
chéng hè sè

棕色

त ब / प गल /
zōng sè

茶色

त ब / प गल / क पल /
chá sè

褐

त ब / प गल /
hè

褐色

प गल / त ब /
hè sè

銅

tóng

銅板

tóng bǎn

铜

tóng

तमलु ु
tumula

伟

उ  / पथल ु ु / तमल ु ु /
wěi

偉

उ  / तमल ु ु /
wěi

偉大

उ  / तमल ु ु /
wěi dà

冢

तमल ु ु / उ  /
zhǒng

夥

उ  / तमल ु ु /
huǒ

大

त क छक / तमल ु ु / पथल ु ु / अ त
 / उ  /

dà

大牌

उ  / तमल ु ु /
dà pái

大的

उ  / पथल ु ु / तमल ु ु /
dà de

奘

उ  / उ  / तमल ु ु / थल ू / थल ू / 
तमल ु ु /

zàng

奘

उ  / उ  / तमल ु ु / थल ू / थल ू / 
तमल ु ु /

zhuǎng

弘

तमल ु ु / उ  /
hóng

恢

तमल ु ु / उ  /
huī

極大

उ  / तमल ु ु /
jí dà

盛大的

shèng dà de

硕

तमल ु ु / पथल ु ु / उ  /
shuò

莫大

उ  / तमल ु ु /
mò dà

觥

उ  / तमल ु ु /
gōng

त हु
tuṇhī

沈默的

त ह  ु / न स  /
shěn mò de

靜

jìng

默默地

mò mò dì
तर
tara

橫越

héng yuè

路口

lù kǒu
त
taru

木

कज ु / त  / दा  / पादप / दम ु /
mù

树

त  / दा  / पादप / दम ु / कज ु /
shù

樹

त  / कज ु / पादप / दम ु /
shù

तर ग
taraṅga

揮動

huī dòng

水波

shuǐ bō

波

bō

波浪

bō làng

浪

làng

浪头

làng tóu

浪潮

làng cháo

त ण
taruṇa

仔

zǐ

少

ईसक / अ पक / त ण / अ प /
shǎo

年少

nián shǎo

年紀

nián jì

年輕

nián qīng

年輕人

nián qīng rén

年轻

nián qīng

年轻的

त ण / कोमार /
nián qīng de

年青

nián qīng

幼

प त ु / त ण / बाल /
yòu

稚

zhì
तरणी
taraṇī

小船

दो णका / नावा / तरणी / दो ण /
xiǎo chuán

小艇

दो णका / दो ण / तरणी / नावा /
xiǎo tǐng

舟

नावा / तरणी / दो णका / दो ण /
zhōu

航

नावा / दो ण / तरणी / दो णका /
háng

舶

नावा / तरणी /
bó

船

दो ण / दो णका / तरणी / नावा /
chuán

तेरस
terasa

十三

तेरस / तेळस /
shí sān



त रतु
turita

匆忙地

cōng máng dì

徇

ख प / त रत ु /
xùn

很快地

त रत ु / आस ु / तवटं ु / ख पं / 
अ वलि बतं / ख प /

hěn kuài dì

快

ख प / थर / त रत ु /
kuài

快的

ख प / त रत ु /
kuài de

快速

ख प / त रत ु /
kuài sù

快速的

kuài sù de

斋

zhāi

迅

त रत ु / थर /
xùn

迅速

थर / त रत ु /
xùn sù

迅速地

ख पं / तवटं ु / त रत ु / 
अ वलि बतं / आस ु /

xùn sù dì

迅速的

जवन / त रत ु /
xùn sù de

速

ख प / त रत ु / जव / थर /
sù

遽

थर / त रत ु /
jù

飛快

fēi kuài
तल
tala

基礎

आधार / पाद / उप न सय / तल /
jī chǔ

平面

तल / भ म ू /
píng miàn

तलू
tūla

棉

क पास / पच ु/ तल ू /
mián

棉花

क पास / पच ु/ तल ू /
mián huā

绵

पच ु/ तल ू / क पास /
mián

तेल
tela

油

yóu

油彩

yóu cǎi

油料

yóu liào

油水

yóu shuǐ

油污

yóu wū

油脂

तेल / थल ू /
yóu zhī

石油

shí yóu
तलनु
tulana

等級

děng jí
त यु
tulya

相等的

नभ  / त य ु /
xiāng děng de

तलाु
tulā

天平

tiān píng

平衡

píng héng

椽

chuán

秤

chèng
तेळस
teḷasa

十三

तेरस / तेळस /
shí sān

तळाक
taḷāka

湖

hú

湖水

hú shuǐ

湖泊

hú pō

潢

huáng
तवटंु
tuvaṭaṃ

很快

तवटं ु / ख पं / अ वलि बतं / आसु
 /

hěn kuài

很快地

त रत ु / आस ु / तवटं ु / ख पं / 
अ वलि बतं / ख प /

hěn kuài dì

赶快

अ वलि बतं / तवटं ु / आस ु/ ख पं
 /

gǎn kuài

趕快

तवटं ु / अ वलि बतं / ख पं / आसु
 /

gǎn kuài

迅速地

ख पं / तवटं ु / त रत ु / 
अ वलि बतं / आस ु /

xùn sù dì

त मा
tasmā

因此

त मा / अतो / एवं / ततो / इ त /
 इ थं / उ ं / इतो / तथा /

yīn cǐ

所以

तथा / ततो / त मा / अतो /
suǒ yǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

त सनाु
tussanā

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

त सना
tasinā

口渴

त सना / त हा / पपासा /
kǒu kě

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

渴求

त हा / एजा / त सना / नि द / 
अ भ ग झन / जा लनी /

kě qiú

तहं
tahaṃ

存有

त  / त थ / तहं / त ह ं/
cún yǒu

那兒

त  / त थ / त ह ं/ तहं /
nà r

那裡

त ह ं/ त थ / तहं / त  /
nà li

那里

तहं / त  / त ह ं/ त थ /
nèi lǐ

त हं
tahiṃ

存有

त  / त थ / तहं / त ह ं/
cún yǒu

那兒

त  / त थ / त ह ं/ तहं /
nà r

那裡

त ह ं/ त थ / तहं / त  /
nà li

那里

तहं / त  / त ह ं/ त थ /
nèi lǐ

त हनु
tuhina

露

उ साव / त हन ु /
lù

露水

त हन ु / उ साव /
lù shuǐ

露珠

त हन ु / उ साव /
lù zhū

ताण
tāṇa

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

皈依

guī yī

避难所

प न / ताण /
bì nán suǒ

避難所

bì nán suǒ



तात
tāta

儿子

अ तज / तनज ु / तात / अ ज / 
तनय / प त ु /

ér zi

兒子

तनय / अ ज / तनज ु / प त ु / 
तात / अ तज /

r zi

公公

जनक / तात /
gōng gōng

公子

तनज ु / तनय / तात / प त ु / 
अ तज / अ ज /

gōng zi

天父

जनक / तात /
tiān fù

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǚ xù

岳父

जनक / तात /
yuè fù

椿

जनक / तात /
chūn

父

जनक / तात /
fù

父亲

जनक / तात /
fù qīn

父親

जनक / तात /
fù qīn

爷

तात / जनक / जनक /
ye

爸爸

जनक / तात /
bà bà

爹

जनक / तात /
diē

爺

जनक / तात /
ye

生父

तात / जनक /
shēng fù

老子

जनक / तात /
lǎo zi

ता दस
tādisa

其

एत / ता दस / ता दसक / एव प /
qí

如此

तथा / इ त / एव प / ता दस / 
इ थं / ता दसक / एवं /

rú cǐ

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhèi yàng

ता दसक
tādisaka

其

एत / ता दस / ता दसक / एव प /
qí

如此

तथा / इ त / एव प / ता दस / 
इ थं / ता दसक / एवं /

rú cǐ

这样

तथा / तथा / इ त / एवं / एवं / 
ता दसक / ता दस / इ थं / इ थं /
 इ त / एव प /

zhèi yàng

तायन
tāyana

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

तारका
tārakā

五星

जो त / तारका / तारा / उळ / 
न ख त /

wǔ xīng

加上星号

उळ / न ख त / तारा / तारका /
 जो त /

jiā shàng xīng hào

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

恆星

जो त / न ख त / तारा / उळ / 
तारका /

héng xīng

明星

जो त / तारका / न ख त / उळ /
 तारा /

míng xīng

星

तारका / तारा / जो त / उळ / 
न ख त /

xīng

星星

तारा / उळ / तारका / न ख त /
 जो त /

xīng xīng

星辰

उळ / तारका / जो त / तारा / 
न ख त /

xīng chén

月亮

तारा / च द / उळ / तारका / 
चि दमा /

yuè liàng

तारेतु
tāretu

救世主

jiù shì zhǔ

救星

jiù xīng

तारा
tārā

五星

जो त / तारका / तारा / उळ / 
न ख त /

wǔ xīng

加上星号

उळ / न ख त / तारा / तारका /
 जो त /

jiā shàng xīng hào

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

恆星

जो त / न ख त / तारा / उळ / 
तारका /

héng xīng

明星

जो त / तारका / न ख त / उळ /
 तारा /

míng xīng

星

तारका / तारा / जो त / उळ / 
न ख त /

xīng

星星

तारा / उळ / तारका / न ख त /
 जो त /

xīng xīng

星辰

उळ / तारका / जो त / तारा / 
न ख त /

xīng chén

月亮

तारा / च द / उळ / तारका / 
चि दमा /

yuè liàng

ताळ
tāḷa

乐

lè

关键

अपापरण ु / अवापरण ु / कि चका ु /
 ताळ /

guān jiàn

樂

lè

要害

अवापरण ु / अपापरण ु / ताळ / 
कि चका ु /

yào hài

譜

pǔ

谱

ताळ / उ ान /
pǔ

鍵

ताळ / अवापरण ु / अपापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

鎖上

कि चका ु / अपापरण ु / अवापरण ु /
 ताळ /

suǒ shàng

鑰

अवापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अपापरण ु /

yào

鑰匙

ताळ / अपापरण ु / अवापरण ु / 
कि चका ु /

yào shi

钥

अपापरण ु / कि चका ु / ताळ / 
अवापरण ु /

yào

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào chí

钥匙

अपापरण ु / ताळ / अपापरण ु / ताळ
 / अवापरण ु / कि चका ु / अवापरणु
 / कि चका ु /

yào shi

键

अपापरण ु / ताळ / अवापरण ु / 
कि चका ु /

jiàn

關鍵

अपापरण ु / ताळ / कि चका ु / 
अवापरण ु /

guān jiàn

音乐

yīn lè

音樂

yīn lè



ताळन
tāḷana

打

उ पोठन / ताळन / पोठन / 
अ वाहत / पहरण /

dǎ

敲

qiāo
तावदे
tāvade

立即地

तावदे / तावदेव /
lì jí dì

那時

अथो / तावदेव / त ु / तावदे / अथ /
nà shí

तावदेव
tāvadeva

立即地

तावदे / तावदेव /
lì jí dì

那時

अथो / तावदेव / त ु / तावदे / अथ /
nà shí

तास
tāsa

怕

तास / भ य / प टभ य / आस का /
 उ तास /

pà

怵

प टभ य / भ य / उ तास / भी क /
 तास / आस का /

chù

恐

उ तास / आस का / भ य / प टभ य
 / तास /

kǒng

恐怖

प टभ य / उ तास / उ ास / 
उ तसन / भ य / तास / आस का /

kǒng bù

恐惧

भ य / तास / आस का / उ तास /
 प टभ य /

kǒng jù

恐懼

तास / उ तास / भ य / प टभ य /
 आस का /

kǒng jù

惮

आस का / प टभ य / भी त / भ य /
 उ तास / तास /

dàn

惶恐

तास / उ तास / आस का / प टभ 
य / भ य /

huáng kǒng

懼

तास / आस का / उ तास / भ य /
 प टभ य /

jù

畏

प टभ य / आस का / तास / भ य /
 उ तास /

wèi

畏懼

उ तास / भ य / प टभ य / तास /
 आस का /

wèi jù

發抖

तास / प रस पना / च लन / 
क पन /

fā dǒu

虞

प टभ य / तास / आस का / भ य /
 उ तास /

yú

त
ti

三

sān

三个的

sān gè de

三人

sān rén

三份

sān fèn

三個

sān gè

三名

sān míng
त ख तुं

tikkhattuṃ

三倍

sān bèi
त क छक

tikicchaka

医师

भस क / त क छक /
yī shī

医生

त क छक / भस क /
yī shēng

博士

bó shì

大

त क छक / तमल ु ु / पथल ु ु / अ त
 / उ  /

dà

大夫

त क छक / त क छक /
dà fu

大夫

त क छक / त क छक /
dà fū

醫師

त क छक / भस क /
yī shī

त खण
tikhiṇa

尖的

jiān de
तण

tiṇa

芳草

fāng cǎo

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

青草

qīng cǎo

त ह
tiṇha

尖銳

त ह / खर / कटक ु / त प /
jiān ruì

尖锐

त प / कटक ु / त ह / खर /
jiān ruì

尖锐的

त प / खर / त ह / कटक ु /
jiān ruì de

急劇

कटक ु / त ह / त प / खर /
jí jù

犀利

कटक ु / त प / खर / त ह /
xī lì

銳

कटक ु / त ह / खर / त प /
ruì

鋒利

कटक ु / त प / खर / त ह /
fēng lì

锐

कटक ु / त प / त ह / खर /
ruì

त त
titta

苦

त तक / त त /
kǔ

苦瓜

त तक / त त /
kǔ guā

苦的

त त / त तक /
kǔ de

त तक
tittaka

苦

त तक / त त /
kǔ

苦瓜

त तक / त त /
kǔ guā

苦的

त त / त तक /
kǔ de

ति त
titti

滿足

ति त / अ साद /
mǎn zú

邊緣

ति त / प रय त /
biān yuán

त थ
tittha

信仰

द  / त थ / पसाद / भ ि त / 
आगम /

xìn yǎng

信奉

त थ / भ ि त / द  /
xìn fèng

信念

भ ि त / त थ / द  / पसाद /
xìn niàn

त त खा
titikkhā

忍耐

अ धवासना / खमन / खि त / 
त त खा /

rěn nài

तपु
tipu

領導

lǐng dǎo
त प

tippa

刺骨的

त ब / त प /
cì gú de

尖銳

त ह / खर / कटक ु / त प /
jiān ruì

尖锐

त प / कटक ु / त ह / खर /
jiān ruì

尖锐的

त प / खर / त ह / कटक ु /
jiān ruì de

急劇

कटक ु / त ह / त प / खर /
jí jù

急性

jí xìng

犀利

कटक ु / त प / खर / त ह /
xī lì

銳

कटक ु / त ह / खर / त प /
ruì

鋒利

कटक ु / त प / खर / त ह /
fēng lì

锐

कटक ु / त प / त ह / खर /
ruì

तपसु
tipusa

南瓜

nán guā



त ब
tibba

刺骨的

त ब / त प /
cì gú de

त मर
timira

乌

काळ / त मर / त मस / क ह /
wū

冥

अन तान ु / ग भीर / त मर / 
त मस / क ह / काळ / गाध /

míng

幽暗

तम / त मर /
yōu àn

摸黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
mō hēi

晦

नसा / त मर / काळ / त मस /
 क ह /

huì

暗

त मस / त मर / काळ / क ह /
àn

暗的

त मस / अन तान ु / त मर / 
क ह / काळ /

àn de

暝

क ह / त मस / काळ / त मर /
míng

烏

काळ / त मस / त मर / क ह /
wū

陰暗

काळ / काल सय ु / क ह / त मस
 / त मर /

yīn àn

黑

काळ / त मस / अ धकार / 
त मर / क ह / काळक / तम /

hēi

黑乎乎

क ह / काळ / त मर / त मस /
hēi hu hu

黑暗

त मर / काळ / क ह / त मस /
 अ धकार / तम /

hēi àn

黑暗的

त मस / काळ / क ह / त मर /
hēi àn de

黝黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
yǒu hēi

黧

काळ / त मस / त मर / क ह /
lí

黯

काळ / त मर / क ह / त मस /
àn

त मस
timisa

乌

काळ / त मर / त मस / क ह /
wū

冥

अन तान ु / ग भीर / त मर / 
त मस / क ह / काळ / गाध /

míng

摸黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
mō hēi

晦

नसा / त मर / काळ / त मस /
 क ह /

huì

暗

त मस / त मर / काळ / क ह /
àn

暗的

त मस / अन तान ु / त मर / 
क ह / काळ /

àn de

暝

क ह / त मस / काळ / त मर /
míng

烏

काळ / त मस / त मर / क ह /
wū

陰暗

काळ / काल सय ु / क ह / त मस
 / त मर /

yīn àn

黑

काळ / त मस / अ धकार / 
त मर / क ह / काळक / तम /

hēi

黑乎乎

क ह / काळ / त मर / त मस /
hēi hu hu

黑暗

त मर / काळ / क ह / त मस /
 अ धकार / तम /

hēi àn

黑暗的

त मस / काळ / क ह / त मर /
hēi àn de

黝黑

त मर / क ह / काळ / त मस /
yǒu hēi

黧

काळ / त मस / त मर / क ह /
lí

黯

काळ / त मर / क ह / त मस /
àn

तर छान
tiracchāna

兽

तर छान / पस ु /
shòu

动物

तर छान / पस ु /
dòng wù

动物性

dòng wù xìng

動物

dòng wù

獸

पस ु/ तर छान /
shòu

畜牲

पस ु/ तर छान /
chù shēng

畜生

पस ु/ तर छान /
chù shēng

野兽

पस ु/ तर छान /
yě shòu

तरो
tiro

之外

ब ह / तरो / ब ह ा / बा हर /
zhī wài

以外

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
yǐ wài

外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
wài

外側

ब ह / बा हर / ब ह ा / तरो /
wài cè

外界

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài jiè

外表

तरो / पात ु / ब ह / ब ह ा / 
बा हर / आकार /

wài biǎo

外邊

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài biān

外面

तरो / ब ह / ब ह ा / बा हर /
wài miàn

外頭

तरो / बा हर / ब ह / ब ह ा /
wài tóu

局外的

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
jú wài de

窗外

ब ह ा / तरो / बा हर / ब ह /
chuāng wài

超出

परं / तरो /
chāo chū

超过

परं / तरो /
chāo guò

門外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
mén wài

तरो कार
tirokkāra

侮

ओमसना / उपवाद / घ न / 
आस जन / अ कोस / तरो कार /

wǔ

侮辱

घ न / उपवाद / आस जन / 
तरो कार / ओमसना / अ कोस /

wǔ rǔ

污辱

ओमसना / आस जन / दसन ू / 
अ कोस / तरो कार / घ न / 
उपवाद /

wū rǔ

辱

तरो कार / उपवाद / ओमसना / 
अयस / घ न / अ कोस / 
आस जन /

rǔ

तसं त
tiṃsati

三十

sān shí

卅

sà
तीर
tīra

岸

àn

河岸

कल ू / तीर /
hé àn

海岸

hǎi àn

滨

bīn
तोमर
tomara

矛

máo

鎩

shā



तोय
toya

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु / जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु/

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु/
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ

थकन
thakana

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

थेत
theta

可靠

kě kào

可靠的

प च यक / थेत /
kě kào de

थ
thaddha

使勁

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

shǐ jìn

僵

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

jiāng

僵硬

क ठन / थ  / अ स थल / उप थ
 /

jiāng yìng

強硬

qiáng yìng

强硬

qiáng yìng

强硬的

qiáng yìng de

生硬

अ स थल / उप थ  / थ  / क ठन
 /

shēng yìng

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

硬朗

yìng lǎng

硬殼

थ  / क ठन / न र ु / क खळ / 
खर /

yìng ké

硬的

उप थ  / न र ु / अ स थल / खर
 / क खळ / थ  / क ठन /

yìng de

艱苦

क ठन / क खळ / थ  / न र ु / 
खर /

jiān kǔ

辛

न र ु / खर / थ  / क खळ / 
क ठन /

xīn

辛苦

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

xīn kǔ

難纏

nán chán

韧

rèn

थेन
thena

小偷

चोर / थेनक / थेन / त कर /
xiǎo tōu

盗

थेन / थेनक / त कर / चोर /
dào

盜

थेन / त कर / चोर / थेनक /
dào

竊賊

चोर / थेन / त कर / थेनक /
qiè zéi

賊

चोर / थेनक / त कर / थेन /
zéi

贼

थेन / थेनक / त कर / चोर /
zéi

थेनक
thenaka

小偷

चोर / थेनक / थेन / त कर /
xiǎo tōu

盗

थेन / थेनक / त कर / चोर /
dào

盜

थेन / त कर / चोर / थेनक /
dào

竊賊

चोर / थेन / त कर / थेनक /
qiè zéi

賊

चोर / थेनक / त कर / थेन /
zéi

贼

थेन / थेनक / त कर / चोर /
zéi

थपू
thūpa

佛塔

fó tǎ
थ पकाू
thūpikā

尖塔

jiān tǎ

高峰

न यह ू / थ पका ू / कट ू /
gāo fēng

थबक
thabaka

串

पि त / थबक / उ ान / घटा /
chuàn

थ भ
thambha

支柱

zhī zhù

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù

柱子

zhù zi

柱状物

zhù zhuàng wù

楹

yíng
थेर
thera

老

जर / ब ु/ थेर / पराण ु / ज जर /
 आच रय /

lǎo

थल
thala

國土

guó tǔ

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ de

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू/ थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू/ थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地上

भ म ू / थल / छमा /
de shàng

地皮

छमा / थल / थल / भ म ू /
dì pí

地皮

छमा / थल / थल / भ म ू /
de pí

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

de miàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

dì miàn

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē dì

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē de

陆

lù

陆地

lù dì

陸

lù

陸地

lù de



थलू
thūla

伧

थल ू / क कस / क ठन / खळ / 
क खळ / खर / न र ु /

cāng

奘

उ  / उ  / तमल ु ु / थल ू / थल ू / 
तमल ु ु /

zhuǎng

奘

उ  / उ  / तमल ु ु / थल ू / थल ू / 
तमल ु ु /

zàng

油脂

तेल / थल ू /
yóu zhī

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗糙

ओळा रक / ग म / क कस / थल ू /
cū cāo

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糙

खर / न र ु / क कस / क खळ /
 क ठन / थल ू / खळ /

cāo

肥

féi

肥肉

féi ròu

肥胖

féi pàng

胖

pàng

胖的

pàng de

脂

zhī

脂肪

zhī fáng

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

थेव
theva

一滴

थेव / पतन /
yī dī

掉落

थेव / पतन /
diào luò

水滴

थेव / पतन /
shuǐ dī

滴

थेव / पतन / प घरण /
dī

落

थेव / पतन /
luò

降

थेव / पतन / अवतरण /
jiàng

थ वका
thavikā

背包

bèi bāo

錢包

थ वका / प स बक /
qián bāo

थसु
thusa

糠

kāng

थाम
thāma

冪

आ धपते य / आ धप च / पभाव /
 आनभाव ु / बल / थाम / तेज /

mì

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力气

जव / पभाव / थाम / बल /
lì qì

力氣

जव / बल / पभाव / थाम /
lì qì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lù

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lǜ

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

動力

आनभाव ु / बल / आ धप च / 
आ धपते य / तेज / थाम /

dòng lì

大权

तेज / आनभाव ु / बल / पभाव / 
थाम /

dà quán

大權

बल / आ धपते य / आनभाव ु / 
आ धप च / थाम / तेज /

dà quán

威

आनभाव ु / थाम / तेज / आ धप च
 / आ धपते य / बल / पभाव /

wēi

威力

आ धपते य / पभाव / आ धप च /
 तेज / आनभाव ु / थाम / बल /

wēi lì

实力

बल / थाम / पभाव / जव /
shí lì

幂

थाम / आनभाव ु / तेज / बल / 
आ धपते य / आ धप च /

mì

強國

आ धपते य / थाम / बल / तेज /
 आ धप च / आनभाव ु /

qiáng guó

强权

बल / आनभाव ु / आ धप च / तेज
 / थाम / आ धपते य / पभाव /

qiáng quán

斷電

आ धपते य / आ धप च / थाम / 
तेज / बल / आनभाव ु /

duàn diàn

有力的

बल  / थाम /
yǒu lì de

权力

बल / पभाव / थाम / तेज / 
आनभाव ु /

quán lì

權力

आनभाव ु / थाम / आ धप च / तेज
 / आ धपते य / बल /

quán lì

活力

उ स क ु / प गह / उ ान / ध त
 / प गाह / थाम /

huó lì

能力

द ख / बल / भ ब / थाम / क ल
 /

néng lì

थाल
thāla

盤子

पा त / थाल /
pán zi

碟子

dié zi
थालक
thālaka

大口杯

dà kǒu bēi

烧杯

shāo bēi
थावर
thāvara

固定的

थावर / अहा रय / असंहा रम / 
अकि पय /

gù dìng de

堅固

थावर / थर / द ह /
jiān gù

持久的

ठ तक / ठायी / अ धवासक / 
थावर /

chí jiǔ de

थर
thira

事務所

द ह / थर /
shì wu suǒ

公司

द ह / थर /
gōng sī

固

थर / एकघन / घन / खर / द ह /
gù

坚

थर / द ह /
jiān

坚决

थर / द ह /
jiān jué

坚定

थर / द ह /
jiān dìng

堅

द ह / थर /
jiān

堅固

थावर / थर / द ह /
jiān gù

堅定

थर / द ह /
jiān dìng

快

ख प / थर / त रत ु /
kuài

恆久

héng jiǔ

持久

chí jiǔ

有耐久力

yǒu nài jiǔ lì

牢

चारक / कारा / थर / द ह /
láo

牢固

थर / द ह /
láo gù

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

磐

पासाण / थर / द ह /
pán

耐久的

nài jiǔ de

迅

त रत ु / थर /
xùn

迅速

थर / त रत ु /
xùn sù



速

ख प / त रत ु / जव / थर /
sù

遽

थर / त रत ु /
jù

थी
thī

女

थी / क ता / अ गना / नार  / 
इि थ / इि थ /

nǔ

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǚ zi

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǔ zi

女的

थी / क ता / अ गना / इि थ / 
नार  / इि थ /

nǚ de

妇

थी / नार  / क ता / इि थ / 
अ गना /

fù

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niang

婦人

क ता / इि थ / अ गना / थी / 
नार  /

fù rén

婦女

क ता / नार  / अ गना / थी / 
इि थ /

fù nǚ

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

थोक
thoka

孑

ख  ु / थोक / अ पक / अ प / 
च ल ु / प र त /

jié

小

अ पक / च ल ु / थोक / ख  ु / 
प र त / अ प /

xiǎo

小班

प र त / अ प / ख  ु / अ पक / 
थोक / च ल ु /

xiǎo bān

小的

अ पक / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ प /

xiǎo de

微小

प र त / ख  ु / अ प / थोक / 
अ पक / च ल ु /

wēi xiǎo

渺小

प र त / अ प / च ल ु / ख  ु / 
थोक / अ पक /

miǎo xiǎo

芮

अ पक / ख  ु / अ प / थोक / 
प र त / च ल ु /

ruì

芾

अ प / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ पक /

fèi

蕞

अ प / अ पक / च ल ु / थोक / 
ख  ु / प र त /

zuì

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

báo

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

bó

藐

थोक / प र त / अ पक / ख  ु / 
च ल ु / अ प /

miǎo

裨

ख  ु / प र त / अ प / च ल ु / 
थोक / अ पक /

bì

दक
daka

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु / जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु /

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु /
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ

दकु
duka

雙

shuāng

द ख
dakkha

乖

छेक / द ख / पट ु / क ल / कसलु
 /

guāi

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

líng

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

ling

伶俐

क ल / पट ु / छेक / द ख /
ling lì

俏

qiào

俐

द ख / छेक / पट ु / क ल / कसलु
 /

lì

僬

क ल / पट ु / द ख / छेक / कसलु
 /

jiāo

妙

द ख / कसल ु / पट ु / क ल / छेक
 /

miào

巧妙

छेक / क ल / पट ु / द ख /
qiǎo miào

巧妙的

द ख / क ल / पट ु / छेक /
qiǎo miào de

棒

आवरण / पतोद / द ख / द डक /
bàng

精明

द ख / चात रय ु /
jīng míng

聪

द ख / पट ु / पि डत / छेक / 
क ल /

cōng

聪明

पट ु / क ल / द ख / छेक /
cōng míng

聪明的

द ख / क ल / छेक / पट ु /
cōng míng de

聰明

द ख / छेक / पट ु / क ल /
cōng míng

能力

द ख / बल / भ ब / थाम / क ल
 /

néng lì

高明

द ख / क ल / पट ु / छेक /
gāo míng



麻利

má lì
द खु
dukkha

烦恼

fán nǎo

疼

द ख ु / असात / अघ /
téng

疼痛

द ख ु / असात / अघ /
téng tòng

痛

द ख ु / असात / अघ /
tòng

痛苦

अघ / आबाध / बाधन / खदे / 
क छ / असात / द ख ु /

tòng kǔ

द खापनु
dukkhāpana

傷害

अ हत / द खापन ु / अपकार / 
अन थ /

shāng hài

दि खण
dakkhiṇa

南方

nán fāng

南方的

nán fāng de
दि खतु
dukkhita

不快樂

bù kuài lè

不高興

bù gāo xìng

使痛苦的

shǐ tòng kǔ de

生病的

द खी ु / दि खत ु / आतर ु / 
आबा धक / गलान /

shēng bìng de

葸

xǐ

द खीु
dukkhī

生病的

द खी ु / दि खत ु / आतर ु / 
आबा धक / गलान /

shēng bìng de

द गु
dugga

城堡

नगर / उ ाप / द ग ु /
chéng bǎo

द ग धु
duggandha

臭味

chòu wèi

दिज हु
dujivha

蛇

भोगी / दिज ह ु / आसी वस / उरग
 / अ ह / अलग  /

shé

दु
duṭṭha

不善

bù shàn

不良

bù liáng

不道德的

bù dào dé de

坏的

huài de

窳

yǔ

द लु ु
duṭṭhulla

下流的

xià liú de

劣等的

ओम / ओमक / द ल ु ु /
liè děng de

द ड
daṇḍa

刑

xíng

刑罚

xíng fá

处罚

chǔ fá

惩罚

chéng fá

懲罰

chéng fá

柄

जट / द ड / बाहा /
bǐng

梗

द ड / नाळ /
gěng

罚金

fá jīn

茎

jīng

蒂

dì
द डक
daṇḍaka

杖

zhàng

棍

gùn

棒

आवरण / पतोद / द ख / द डक /
bàng

दतू
dūta

使者

दत ू / पेि सक /
shǐ zhě

信使

पेि सक / दत ू /
xìn shǐ

信差

पेि सक / पेि सक / दत ू / दत ू /
xìn chà

信差

पेि सक / पेि सक / दत ू / दत ू /
xìn chā

特使

tè shǐ

द तयु
dutiya

二等

èr děng

伯仲叔季

bó zhòng shū jì

秒

miǎo

第二

dì èr

第二次

dì èr cì

第二的

dì èr de
दु
duddha

乳

पय / खीर / द  ु / उर /
rǔ

乳汁

खीर / पय / द  ु /
rǔ zhī

奶

खीर / पय / द  ु /
nǎi

牛奶

पय / खीर / द  ु /
niú nǎi

द त
danta

尖牙

jiān yá

牙

दसन / ि वज / द त /
yá

牙齒

दसन / ि वज / द त /
yá chǐ

牙齿

द त / दसन / ि वज /
yá chǐ

舫

fǎng

芳

fāng

齒

ि वज / दसन / द त /
chǐ

齿

ि वज / दसन / द त /
chǐ

द द भु ु
dundubhi

大鼓

द द भ ु ु / भे र /
dà gǔ

滚筒

भे र / द द भ ु ु /
gǔn tǒng

鼓

भे र / द द भ ु ु /
gǔ

द ध
dandha

傻

द मेध ु / द ध / अ ध / द प ञ ु /
 जळ / बाल /

shǎ

傻事

द ध / जळ /
shǎ shì

呆

बाल / द ध / द मेध ु / अ ध / 
जळ / ठान / द प ञ ु /

dāi

愚

जळ / द ध /
yú

愚笨

द ध / जळ /
yú bèn

愚蠢

बा य / द ध / बाल /
yú chǔn

愚蠢的

अ ध / द ध / द मेध ु / जळ / 
बाल / द प ञ ु /

yú chǔn de

慢

द ध / जळ /
màn

慢慢地

द ध / जळ /
màn màn dì

慢的

जळ / द ध /
màn de

懵

जळ / द ध /
měng

痴

द मेध ु / जळ / द ध / अ ध / 
बाल / द प ञ ु /

chī

笨

जळ / द प ञ ु / अ ध / बाल / 
द मेध ु / द ध /

bèn

笨的

द मेध ु / द ध / जळ / अ ध / 
द प ञ ु / बाल /

bèn de

緩慢

जळ / द ध /
huǎn màn

蠢

द ध / जळ /
chǔn

蠢笨

द ध / जळ /
chǔn bèn

迟缓

द ध / जळ /
chí huǎn



द नामकु
dunnāmaka

痔

द नामक ु / अ रस /
zhì

痔核

zhì hé

痔疮

द नामक ु / अ रस /
zhì chuāng

痔疾

zhì jí
द प ञु
duppañña

傻

द मेध ु / द ध / अ ध / द प ञ ु /
 जळ / बाल /

shǎ

傻子

बाल / द मेध ु / द प ञ ु /
shǎ zi

呆

बाल / द ध / द मेध ु / अ ध / 
जळ / ठान / द प ञ ु /

dāi

愚蠢的

अ ध / द ध / द मेध ु / जळ / 
बाल / द प ञ ु /

yú chǔn de

痴

द मेध ु / जळ / द ध / अ ध / 
बाल / द प ञ ु /

chī

笨

जळ / द प ञ ु / अ ध / बाल / 
द मेध ु / द ध /

bèn

笨的

द मेध ु / द ध / जळ / अ ध / 
द प ञ ु / बाल /

bèn de

笨蛋

द प ञ ु / द मेध ु / बाल /
bèn dàn

द पण
dappaṇa

反射镜

आदास / द पण /
fǎn shè jìng

鏡

आदास / द पण /
jìng

鏡子

द पण / आदास /
jìng zi

镜

द पण / आदास /
jìng

镜子

आदास / द पण /
jìng zi

दि पत
dappita

傲慢的

गि ब / दि पत /
ào màn de

द ब
dabba

事件

पस ग / पकरण / पवि त / द ब /
shì jiàn

实体

shí tǐ

實質

shí zhì

有道

इ स रय / भोग / द ब / धन / 
अ थ /

yǒu dào

木料

दा  / क  / द ब /
mù liào

木材

क  / दा  / द ब /
mù cái

材

आ मस / दा  / क  / द ब /
cái

材料

आ मस / द ब /
cái liào

森林

क  / अर ञ / द ब / दा  /
sēn lín

物質

द ब / प ब ु /
wù zhì

物质

द ब / आ मस /
wù zhì

纺织品

fǎng zhī pǐn

財富

अ थ / भ ग / द ब / भा य / 
इ स रय / धन / भोग /

cái fù

财富

इ स रय / अ थ / धन / भ ग / 
भोग / द ब /

cái fù

द बलु
dubbala

孱

अबल / द बल ु /
chán

弱

द बल ु / अबल /
ruò

弱的

अबल / द बल ु /
ruò de

微弱

द बल ु / अबल /
wēi ruò

微弱的

द बल ु / अबल /
wēi ruò de

昏

hūn

昏倒

द बल ु / द बल ु /
hūn dǎo

昏倒

द बल ु / द बल ु /
hūn dào

暈倒

yūn dào

柔弱

अबल / द बल ु /
róu ruò

薄弱

अबल / द बल ु / पभ गर ु / 
पभ गर ु / अबल / द बल ु /

bó ruò

薄弱

अबल / द बल ु / पभ गर ु / 
पभ गर ु / अबल / द बल ु /

báo ruò

虛弱

द बल ु / अबल /
xū ruò

衰

अबल / द बल ु /
shuāi

衰弱

अबल / द बल ु /
shuāi ruò

軟弱

द बल ु / अबल /
ruǎn ruò

द बी
dabbī

勺

कट छ ु / द बी /
sháo

勺子

कट छ ु / द बी /
sháo zi

匙

द बी / कट छ ु / कट छ ु / द बी /
shi

匙

द बी / कट छ ु / कट छ ु / द बी /
chí

杓子

द बी / उळ क /
sháo zi

汤匙

कट छ ु / द बी /
tāng chí

द भकु
dubbhaka

叛逆的

pàn nì de
द भनु
dubbhana

叛逆

pàn nì
दम
dama

征服

अ भम न / न म न / दम / 
दमथ /

zhēng fú

抑制

नसेध / उपर त / दमथ / दम /
yì zhì

控制

इ स रय / आ धप च / दमथ / 
दम /

kòng zhì

馴服

xún fú
दमु
duma

木

कज ु / त  / दा  / पादप / दम ु /
mù

树

त  / दा  / पादप / दम ु / कज ु /
shù

樹

त  / कज ु / पादप / दम ु /
shù

दमथ
damatha

征服

अ भम न / न म न / दम / 
दमथ /

zhēng fú

抑制

नसेध / उपर त / दमथ / दम /
yì zhì

控制

इ स रय / आ धप च / दमथ / 
दम /

kòng zhì

द मेधु
dummedha

傻

द मेध ु / द ध / अ ध / द प ञ ु /
 जळ / बाल /

shǎ

傻子

बाल / द मेध ु / द प ञ ु /
shǎ zi

呆

बाल / द ध / द मेध ु / अ ध / 
जळ / ठान / द प ञ ु /

dāi

愚蠢的

अ ध / द ध / द मेध ु / जळ / 
बाल / द प ञ ु /

yú chǔn de

痴

द मेध ु / जळ / द ध / अ ध / 
बाल / द प ञ ु /

chī

笨

जळ / द प ञ ु / अ ध / बाल / 
द मेध ु / द ध /

bèn

笨的

द मेध ु / द ध / जळ / अ ध / 
द प ञ ु / बाल /

bèn de

笨蛋

द प ञ ु / द मेध ु / बाल /
bèn dàn



दया
dayā

仁慈

अवेर / दया / क याण /
rén cí

同情

क णा / अनक पन ु / दया / 
का ञ /

tóng qíng

好意

अन ग हन ु / उपकार / दया / अवेर
 /

hǎo yì

怜悯

अनक पन ु / क णा / दया / 
का ञ /

lián mǐn

恤

xù

憐憫

क णा / दया /
lián mǐn

दर
dara

惶

दर / दरथ /
huáng

焦急

दरथ / दर /
jiāo jí

焦慮

दर / दरथ /
jiāo lǜ

焦虑

दर / दरथ /
jiāo lù

दरू
dūra

距

jù

距离

jù lí

距離

jù lí

路程

lù chéng

迥

jiǒng

逖

tì

遐

xiá

遠

yuǎn

遠方

yuǎn fāng

遠處

yuǎn chù

遠近

yuǎn jìn

遥远

yáo yuǎn

遥远的

yáo yuǎn de
दरथ
daratha

惶

दर / दरथ /
huáng

焦急

दरथ / दर /
jiāo jí

焦慮

दर / दरथ /
jiāo lǜ

焦虑

दर / दरथ /
jiāo lù

द रतु
durita

孽

द रत ु / अकसल ु / पाप / क ह /
niè

दर
darī

裂縫

दर  / छ  /
liè fèng

दल
dala

叶

दल / पलास / प णक / प त / 
प ण / प  /

yè

瓣

bàn

箔

प णक / पलास / प ण / प त / 
दल / प  /

bó

花瓣

huā bàn

葉

प त / प  / दल / प णक / प ण
 / पलास /

yè

葉子

पलास / प  / प णक / प त / 
प ण / दल /

yè zi

页

प त / दल / प णक / प  / 
पलास / प ण /

yè

द ह
daḷha

事務所

द ह / थर /
shì wu suǒ

公司

द ह / थर /
gōng sī

固

थर / एकघन / घन / खर / द ह /
gù

坚

थर / द ह /
jiān

坚决

थर / द ह /
jiān jué

坚定

थर / द ह /
jiān dìng

堅

द ह / थर /
jiān

堅固

थावर / थर / द ह /
jiān gù

堅定

थर / द ह /
jiān dìng

牢

चारक / कारा / थर / द ह /
láo

牢固

थर / द ह /
láo gù

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

磐

पासाण / थर / द ह /
pán

穩

wěn

精力充沛的

उ सक ु / द ह /
jīng lì chōng pèi de

दव
dava

好玩

दव / क ळा /
hǎo wán

娱乐

yú lè

運動

क पन / चार / इ जन / फ दन /
 एजा / दव / च लन /

yùn dòng

देव
deva

一群

नकाय / गण / देव /
yī qún

上帝

देव / देव त / अमर /
shàng dì

君王

देव / पि थव / जना धप / ज न द
 / इ द /

jūn wáng

国王

पि थव / ज न द / इ द / 
जना धप / देव / दस प त /

guó wáng

國王

ज न द / इ द / देव / जना धप / 
पि थव /

guó wáng

大王

पि थव / ज न द / देव / जना धप
 / इ द /

dà wáng

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天界

देव / ख / अघ / अ भ / आकास /
 अ बर / अ त ळ ख /

tiān jiè

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

特大

इ द / देव / पि थव / ज न द / 
जना धप /

tè dà

王

जना धप / पि थव / देव / ज न द
 / इ द /

wáng

神

अमर / देव / देव त / न जर /
shén

雲霄

देव / अ बर / अ त ळ ख / ख /
 अ भ / आकास / अघ /

yún xiāo



वे झ
dvejjha

可疑的

kě yí de

怀疑

वे झ / वे हक / आस का /
huái yí

疑

वे झ / वे हक / आस का /
yí

疑問

वे झ / वे हक / आस का / 
कथ कथा /

yí wèn

疑惑

आस का / कथ कथा / वे झ /
 वे हक /

yí huò

疑慮

वे झ / आस का / वे हक / 
कथ कथा /

yí lǜ

矛盾

máo dùn

置疑

वे झ / कथ कथा / वे हक / 
आस का /

zhì yí

देव त
devatta

上帝

देव / देव त / अमर /
shàng dì

神

अमर / देव / देव त / न जर /
shén

神性

shén xìng
व द

dvanda

一对夫妇

व द / वय /
yī duì fū fù

一對

ि व / वय / व द /
yī duì

叭

वय / व द /
ba

वय
dvaya

一对夫妇

व द / वय /
yī duì fū fù

一對

ि व / वय / व द /
yī duì

叭

वय / व द /
ba

वे हक
dveḷhaka

怀疑

वे झ / वे हक / आस का /
huái yí

疑

वे झ / वे हक / आस का /
yí

疑問

वे झ / वे हक / आस का / 
कथ कथा /

yí wèn

疑惑

आस का / कथ कथा / वे झ /
 वे हक /

yí huò

疑慮

वे झ / आस का / वे हक / 
कथ कथा /

yí lǜ

置疑

वे झ / कथ कथा / वे हक / 
आस का /

zhì yí

वादस
dvādasa

十二

वादस / बारस /
shí èr

वार
dvāra

入口

पवेस / आवेसन / वार / मख ु /
rù kǒu

大門

dà mén

大门

dà mén

車門

chē mén

門

mén

門口

mén kǒu

门

mén

高考

पवेस / मख ु / आवेसन / वार /
gāo kǎo

ि व
dvi

一對

ि व / वय / व द /
yī duì

两个

liǎng gè

二

èr

二級

èr jí

兩

उभ य / ि व / उभ  / उभो /
liǎng

兩份

liǎng fèn

兩個

liǎng gè

兩項

liǎng xiàng
ि वज
dvija

牙

दसन / ि वज / द त /
yá

牙齒

दसन / ि वज / द त /
yá chǐ

牙齿

द त / दसन / ि वज /
yá chǐ

雀

खग / ि वज / दज /
què

鳥

ि वज / दज / खग /
niǎo

鸟

दज / खग / ि वज /
niǎo

齒

ि वज / दसन / द त /
chǐ

齿

ि वज / दसन / द त /
chǐ

ि वप
dvipa

大象

क जर ु / कणे  / इभ  / नाग / कर
 / गज / ि वप /

dà xiàng

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng

देवी
devī

女神

अ छरा / देवी / देवी /
nǚ shén

女神

अ छरा / देवी / देवी /
nǔ shén

皇后

huáng hòu
दस
dasa

十

shí

十位

shí wèi
देस
desa

區域

देस / भ म ू / पदेस / आयतन /
qū yù

国

देस / जा त / जनपद /
guó

国家

देस / जा त / जनपद /
guó jiā

國

देस / जनपद /
guó

國家

देस / जनपद /
guó jiā

國度

जनपद / देस /
guó dù

地域

देस / देस /
dì yù

地域

देस / देस /
de yù

我國

जनपद / देस /
wǒ guó

江山

जनपद / देस /
jiāng shān

治國

देस / जनपद /
zhì guó

鄉村

देस / जनपद /
xiāng cūn

दसन
dasana

牙

दसन / ि वज / द त /
yá

牙齒

दसन / ि वज / द त /
yá chǐ

牙齿

द त / दसन / ि वज /
yá chǐ

齒

ि वज / दसन / द त /
chǐ

齿

ि वज / दसन / द त /
chǐ

दसनू
dūsana

污染

wū rǎn

污辱

ओमसना / आस जन / दसन ू / 
अ कोस / तरो कार / घ न / 
उपवाद /

wū rǔ

腐敗

दोस / दसन ू /
fǔ bài

द सु
dassu

強盜

द स ु/ चोर /
qiáng dào

盜賊

द स ु/ चोर /
dào zéi

द सु
dussa

佈

चोळ / चेल / अ बर / द स ु / पट /
bù

布

पट / चेल / अ बर / चोळ / द स ु /
bù

布帛菽粟

पट / चोळ / द स ु / अ बर / चेल /
bù bó shū sù

布料

चेल / द स ु / चोळ / पट / असं ु /
 अ बर / चोळक /

bù liào

桌布

चोळ / पट / चेल / अ बर / द स ु /
zhuō bù

衣料

अ बर / द स ु / पट / चोळ / चेल /
yī liào

衣服

चेल / छादन / द स ु / नवासन / 
अ छादन / पट /

yī fú



द से त
dasseti

可知

kě zhī

द सन
dassana

洞察力

ञाण / प ञा / द सन / न झान /
dòng chá lì

直覺

zhí jué

直觉

zhí jué

看見

kàn jiàn
द सनु
dussana

忿怒

कोध / दोस / द सन ु / क पन ु / 
अ भस जन /

fèn nù

犯罪

अपराध / द सन ु / कि ब /
fàn zuì

देह
deha

体

ग त / कलेबर / बोि द / काय / 
देह / करजकाय /

tǐ

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

身上

करजकाय / कलेबर / काय / देह /
 बोि द / ग त /

shēn shàng

身体

कलेबर / देह / करजकाय / बोि द
 / ग त / काय /

shēn tǐ

身子

बोि द / काय / कलेबर / ग त / 
करजकाय / देह /

shēn zi

身體

कलेबर / देह / ग त / करजकाय /
 काय / बोि द /

shēn tǐ

體

बोि द / देह / काय / ग त / 
कलेबर / करजकाय /

tǐ

दहनु
duhana

擠奶

jǐ nǎi

दहर
dahara

僮

दारक / दहर / कमारक ु / कमार ु /
tóng

好孩子

कमार ु / कमारक ु / दहर / दारक /
hǎo hái zi

少年

दहर / कमारक ु / दारक / कोमार /
 कमार ु /

shǎo nián

男孩

कमार ु / दहर / कमारक ु / दारक /
nán hái

男孩儿

दारक / कमारक ु / दहर / कमार ु /
nán hái ér

男孩子

दारक / कमारक ु / कमार ु / दहर /
nán hái zi

童

दहर / दारक / कमारक ु / प त ु / 
कमार ु / बाल /

tóng

द हतु ु
duhitu

千金

धीत ु / द हत ु ु / तनजा ु /
qiān jīn

女儿

तनजा ु / धीत ु / द हत ु ु /
nǔ ér

女兒

तनजा ु / अ ज / द हत ु ु / धीत ु /
nǚ r

女孩儿

द हत ु ु / तनजा ु / धीत ु /
nǔ hái ér

媳

द हत ु ु / तनजा ु / धीत ु /
xí

獨生女

धीत ु / तनजा ु / द हत ु ु /
dú shēng nǚ

देह
dehī

生物

ज त ु / पाणी / देह  / पाण /
shēng wù

दा डम
dāḍima

榴

दा ळम / दा डम /
liú

石榴

दा डम / दा ळम /
shí liú

दान
dāna

慈善

cí shàn

दानव
dānava

巨人

jù rén
दा
dāru

木

कज ु / त  / दा  / पादप / दम ु /
mù

木料

दा  / क  / द ब /
mù liào

木材

क  / दा  / द ब /
mù cái

木柴

इ धन / दा  / एध / इधम ु /
mù chái

木頭

दा  / क ल गर /
mù tóu

材

आ मस / दा  / क  / द ब /
cái

林木

अर ञ / दा  /
lín mù

树

त  / दा  / पादप / दम ु / कज ु /
shù

森林

क  / अर ञ / द ब / दा  /
sēn lín

दारक
dāraka

僮

दारक / दहर / कमारक ु / कमार ु /
tóng

好孩子

कमार ु / कमारक ु / दहर / दारक /
hǎo hái zi

小孩

प त ु / दारक / बाल /
xiǎo hái

少年

दहर / कमारक ु / दारक / कोमार /
 कमार ु /

shǎo nián

年青人

कमार ु / कमारक ु / दारक /
nián qīng rén

男孩

कमार ु / दहर / कमारक ु / दारक /
nán hái

男孩儿

दारक / कमारक ु / दहर / कमार ु /
nán hái ér

男孩子

दारक / कमारक ु / कमार ु / दहर /
nán hái zi

童

दहर / दारक / कमारक ु / प त ु / 
कमार ु / बाल /

tóng

दा ण
dāruṇa

严

yán

严重

yán zhòng

残酷

cán kù

殘忍

cán rěn

殘酷

cán kù

毒

dú

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

苛

kē

苛刻

खळ / क कस / क खळ / दा ण /
kē kè

दा रका
dārikā

丫頭

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / बाला /

yā tóu

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǔ hái

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǚ hái

女孩子

क ञा / कमार  ु / बाला / दा रका /
 कमा रका ु /

nǚ hái zi

女郎

दा रका / कमा रका ु / क ञा / 
कमार  ु / बाला /

nǚ láng

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niang

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niang

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǚ

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǔ

दा ळ य
dāḷiddiya

貧窮

pín qióng

贫困

pín kùn
दा ळम
dāḷima

榴

दा ळम / दा डम /
liú

石榴

दा डम / दा ळम /
shí liú



दज
dija

雀

खग / ि वज / दज /
què

鳥

ि वज / दज / खग /
niǎo

鸟

दज / खग / ि वज /
niǎo

द
diṭṭhi

信仰

द  / त थ / पसाद / भ ि त / 
आगम /

xìn yǎng

信奉

त थ / भ ि त / द  /
xìn fèng

信念

भ ि त / त थ / द  / पसाद /
xìn niàn

意見

द  / गाह /
yì jiàn

理論

lǐ lùn

理论

lǐ lùn

論

द  / अ थकथा /
lùn

论

lùn

दि त
ditti

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光亮

पकास / तपन / दो सना / ज त ु /
 द पन / जलन / दि त /

guāng liàng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

दन
dina

全天

दन / अ ह / दवस /
quán tiān

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

太陽

दन / भान ु/ अ क / दवस / 
आ द च /

tài yáng

日

दवस / दन / अ ह /
rì

日子

दन / दवस / अ ह /
rì zi

日日

दवस / दन / अ ह /
rì rì

昼

अ ह / दन / दवस /
zhòu

晝

अ ह / दन / दवस /
zhòu

當日

दवस / दन / अ ह /
dāng rì

白天

अ ह / दवस / दन /
bái tiān

白日

दवस / दन / अ ह /
bái rì

दपद
dipada

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

男人

प रस ु / दपद / पम ु / जन / म च
 / पोस /

nán rén

男子

पोस / पम ु / प रस ु / दपद / म च
 / जन /

nán zi

男子漢

प रस ु / दपद / पोस / जन / पमु
 / म च /

nán zi hàn

द पन
dippana

光亮

पकास / तपन / दो सना / ज त ु /
 द पन / जलन / दि त /

guāng liàng

द ब
dibba

乩

jī

卜

द ब / द ब /
bo

卜

द ब / द ब /
bǔ

天上

tiān shàng

蔔

bó

दव
diva

上天

दव / नाक /
shàng tiān

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天堂

दव / नाक /
tiān táng

天意

नाक / दव /
tiān yì

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

极乐

दव / नाक /
jí lè

蒼天

नाक / दव /
cāng tiān

霄

नाक / दव /
xiāo



दवस
divasa

全天

दन / अ ह / दवस /
quán tiān

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

太陽

दन / भान ु/ अ क / दवस / 
आ द च /

tài yáng

日

दवस / दन / अ ह /
rì

日子

दन / दवस / अ ह /
rì zi

日日

दवस / दन / अ ह /
rì rì

昼

अ ह / दन / दवस /
zhòu

晝

अ ह / दन / दवस /
zhòu

當日

दवस / दन / अ ह /
dāng rì

白天

अ ह / दवस / दन /
bái tiān

白日

दवस / दन / अ ह /
bái rì

दस
disa

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

दस प त
disampati

国王

पि थव / ज न द / इ द / 
जना धप / देव / दस प त /

guó wáng

皇

huáng
द घ
dīgha

冗长的

rǒng zhǎng de

多头

duō tóu

悠久

yōu jiǔ

莘

xīn

长

zhǎng

长的

zhǎng de

द प
dīpa

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

小島

xiǎo dǎo

岛

dǎo

岛屿

dǎo yǔ

島

dǎo

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

洲

zhōu

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

द पना
dīpanā

解释

द पना / प रद पन / नगमन / 
न बेठन / उ ीपना / पकास /

jiě shì

解釋

द पना / न बेठन / पकास / 
प रद पन / उ ीपना / नगमन / 
न ेस /

jiě shì

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

द प
dīpi

美洲豹

द पक / द प /
měi zhōu bào

豹

द प / द पक /
bào

द पक
dīpika

美洲豹

द पक / द प /
měi zhōu bào

豹

द प / द पक /
bào

दो ण
doṇi

小船

दो णका / नावा / तरणी / दो ण /
xiǎo chuán

小艇

दो णका / दो ण / तरणी / नावा /
xiǎo tǐng

舟

नावा / तरणी / दो णका / दो ण /
zhōu

航

नावा / दो ण / तरणी / दो णका /
háng

船

दो ण / दो णका / तरणी / नावा /
chuán



दो णका
doṇikā

小船

दो णका / नावा / तरणी / दो ण /
xiǎo chuán

小艇

दो णका / दो ण / तरणी / नावा /
xiǎo tǐng

舟

नावा / तरणी / दो णका / दो ण /
zhōu

航

नावा / दो ण / तरणी / दो णका /
háng

船

दो ण / दो णका / तरणी / नावा /
chuán

दोमन स
domanassa

不愉快

दोमन स / अि पय /
bù yú kuài

憂

क क च ु ु / दोमन स /
yōu

दोस
dosa

忿怒

कोध / दोस / द सन ु / क पन ु / 
अ भस जन /

fèn nù

怒

दोस / कोध / पकोप /
nù

怒火

कोध / दोस / पकोप /
nù huǒ

怫

पकोप / दोस / कोध /
fú

愆

qiān

愤

दोस / कोध / पकोप /
fèn

愤怒

दोस / कोध / पकोप /
fèn nù

憤怒

कोध / दोस / पकोप /
fèn nù

毛病

máo bìng

瑕

xiá

眚

shěng

破綻

pò zhàn

缺点

quē diǎn

缺陷

quē xiàn

缺點

पदोस / आद नव / कल क / छ
 / दोस /

quē diǎn

腐敗

दोस / दसन ू /
fǔ bài

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

蹉

cuō

過失

ख लत / न गह / अ जाचार / 
दोस / अपाय / छ  / ओतार /

guò shī

दो सना
dosinā

亮

liàng

光亮

पकास / तपन / दो सना / ज त ु /
 द पन / जलन / दि त /

guāng liàng

光明

तपन / दो सना /
guāng míng

布赖特

bù lài tè

明

दो सना / अ त रक / अन तर /
míng

明亮

तपन / दो सना /
míng liàng

明媚

míng mèi

昶

chǎng

景

दो सना / उपल  /
jǐng

月光照耀的

yuè guāng zhào yào de

朗

lǎng

炯

jiǒng

炳

bǐng

熹

xī

爽

shuǎng

璀璨

cuǐ càn

白

ओदात / अवदात / धवल / दो सना
 /

bái

皎

jiǎo

皓

दो सना / धवल / ओदात / अवदात
 /

hào

粲

càn

翌

अ त रक / दो सना / अन तर /
yì

耿

gěng

蠲

juān

ध क
dhaṅka

乌鸦

ध क / अ र  / काक /
wū yā

烏鴉

काक / ध क / अ र  /
wū yā

鴉

अ र  / ध क / काक /
yā

鸦

ध क / अ र  / काक /
yā

धज
dhaja

帜

धज / पताका / केत ु /
zhì

幡

पताका / केत ु / धज /
fān

徽

huī

旂

केत ु / धज / पताका /
qí

旌

धज / केत ु / पताका /
jīng

旗

पताका / धज / केत ु /
qí

旗子

धज / केत ु / पताका /
qí zi

旗帜

केत ु / धज / पताका /
qí zhì

符

fú

符號

fú hào

象征

xiàng zhēng

象徵

xiàng zhǐ

धिजनी
dhajinī

军

धिजनी / अनीक / बलकाय / बल /
 च म ू/

jūn

军队

बलकाय / बल / अनीक / धिजनी /
 च म ू/

jūn duì

大群

च म ू/ अनीक / धिजनी / बलकाय
 / बल /

dà qún

大軍

बलकाय / च म ू/ बल / अनीक / 
धिजनी /

dà jūn

軍隊

बलकाय / धिजनी / च म ू/ बल / 
अनीक /

jūn duì

部队

च म ू/ धिजनी / अनीक / बलकाय
 / बल /

bù duì

陸軍

धिजनी / च म ू/ अनीक / बलकाय
 / बल /

lù jūn

ध तु
dhutta

惡棍

ध त ु / ध तक ु /
è gùn

ध तकु
dhuttaka

惡棍

ध त ु / ध तक ु /
è gùn

धन
dhana

地产

dì chǎn

属性

shǔ xìng

所有权

भोग / आय त / धन /
suǒ yǒu quán

有道

इ स रय / भोग / द ब / धन / 
अ थ /

yǒu dào

財富

अ थ / भ ग / द ब / भा य / 
इ स रय / धन / भोग /

cái fù

财产

cái chǎn

财富

इ स रय / अ थ / धन / भ ग / 
भोग / द ब /

cái fù



धनु
dhanu

弓

धन ु/ इ सास / चाप / कोण /
gōng

船首

धन ु/ चाप / कोण / इ सास /
chuán shǒu

躬

इ सास / धन ु/ कोण / चाप /
gōng

鞠躬

चाप / इ सास / धन ु/ कोण / 
पणाम /

jū gōng

धेनु
dhenu

母牛

धेन ु/ गावी /
mǔ niú

牛

गावो / गो / धेन ु/ गावी /
niú

牯

गावी / धेन ु/
gǔ

ध नत
dhanita

作響

गद / ध नत / न नाद / घोस /
zuò xiǎng

健全

गद / ध नत / घोस / न नाद /
jiàn quán

嚆

घोस / ध नत / गद / न नाद /
hāo

声

ध नत / न नाद / घोस / गद /
shēng

声音

गद / ध नत / न नाद / घोस /
shēng yīn

有聲

घोस / गद / ध नत / न नाद /
yǒu shēng

聲

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng

聲音

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng yīn

聲響

घोस / ध नत / न नाद / गद /
shēng xiǎng

聽起來

न नाद / ध नत / घोस / गद /
tīng qǐ lái

音

गद / घोस / ध नत / न नाद /
yīn

音效

गद / ध नत / न नाद / घोस /
yīn xiào

音響

ध नत / गद / न नाद / घोस /
yīn xiǎng

響聲

घोस / गद / न नाद / ध नत /
xiǎng shēng

鳴

घोस / न नाद / ध नत / गद /
míng

鸣

गद / घोस / न नाद / ध नत /
míng

धम
dhama

演奏者

धमक / धम /
yǎn zòu zhě

धमू
dhūma

冒煙

mào yān

吸煙

xī yān

火

जो त / अि ग / पावक / ग न / 
धम ू / अि च / अनल /

huǒ

烟

yān

煙

yān

煙霧

yān wù

熏

ग ध / धम ू /
xūn

燻

xūn

菸

yān
धमक
dhamaka

演奏者

धमक / धम /
yǎn zòu zhě

धम न
dhamani

叶脉

yè mài

血管

xuè guǎn

静脉

jìng mài

靜脈

jìng mài

ध म
dhamma

事實

त छ / अ वसंवाद / ध म / तथ /
shì shí

品德

pǐn dé

大自然

ध मता / भाव / ध म / पक त /
dà zì rán

天性

ध मता / भाव / पक त / ध म /
tiān xìng

德

dé

德性

dé xìng

性情

अ धमि त ु / ध म / पक त / 
ध मता / भाव /

xìng qíng

性格

ध म / भाव / पक त /
xìng gé

性質

भाव / ध म / ध मता / पक त /
xìng zhì

性质

ध मता / ध म / भाव / पक त /
xìng zhì

本性

भाव / ध म / पक त / ध मता /
běn xìng

本質

ध म / ध मता / भाव / पक त /
běn zhì

本质

ध मता / ध म / पक त / भाव /
běn zhì

法

ध म / नी त /
fǎ

自然

भाव / पक त / ध मता / पाक तक
 / ध म /

zì rán

自然界

ध मता / पक त / ध म / भाव /
zì rán jiè

道德

dào dé

ध मता
dhammatā

大自然

ध मता / भाव / ध म / पक त /
dà zì rán

天性

ध मता / भाव / पक त / ध म /
tiān xìng

性情

अ धमि त ु / ध म / पक त / 
ध मता / भाव /

xìng qíng

性質

भाव / ध म / ध मता / पक त /
xìng zhì

性质

ध मता / ध म / भाव / पक त /
xìng zhì

本性

भाव / ध म / पक त / ध मता /
běn xìng

本質

ध म / ध मता / भाव / पक त /
běn zhì

本质

ध मता / ध म / पक त / भाव /
běn zhì

自然

भाव / पक त / ध मता / पाक तक
 / ध म /

zì rán

自然界

ध मता / पक त / ध म / भाव /
zì rán jiè



धरु
dhura

任

पद / अ धकार / धर ु / ठान /
rèn

任職

धर ु / ठान / अ धकार /
rèn zhí

前部

धर ु / पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
qián bù

处

अ धकार / ठान / धर ु / धर ु / 
अ धकार / ठान /

chù

处

अ धकार / ठान / धर ु / धर ु / 
अ धकार / ठान /

chǔ

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

最前部

zuì qián bù

职

धर ु / अ धकार / ठान /
zhí

職

पद / ठान / अ धकार / धर ु /
zhí

處

अ धकार / ठान / धर ु /
chù

費用

धर ु / भ त / प र बय /
fèi yòng

辦公

ठान / धर ु / अ धकार /
bàn gōng

辦公室

अ धकार / ठान / धर ु /
bàn gōng shì

धरणी
dharaṇī

土

धरणी / जग त / छमा / भ म ू / 
पंस ु/ भ ू / पथवी ु ु /

tǔ

土壤

भ ू/ पथवी ु ु / छमा / पंस ु/ धरणी /
 भ म ू / जग त /

tǔ rǎng

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

dì qiú

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

de qiú

地线

पथवी ु ु / धरणी / छमा / भ म ू / 
जग त / भ ू /

dì xiàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

dì miàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

de miàn

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà dì

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà de

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē de

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē dì

泥土

धरणी / पथवी ु ु / पंस ु / जग त / भू
 / छमा / भ म ू /

ní tǔ

ध लू
dhūli

坌

पंस ु/ ध ल ू /
bèn

埃

पंस ु/ ध ल ू /
āi

塵

पंस ु/ ध ल ू /
chén

尘

पंस ु/ ध ल ू /
chén

沙塵

ध ल ू / पंस ु/
shā chén

灰塵

ध ल ू / पंस ु/
huī chén

灰尘

ध ल ू / पंस ु/
huī chén

धव
dhava

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fu

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fū

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

外子

क त / धव / प त / पय / भ त ु /
wài zi

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

婿

प त / क त / धव / पय / भ त ु /
xù

老公

धव / प त / क त / पय / भ त ु /
lǎo gōng

धवु
dhuva

常任

cháng rèn

常设的

cháng shè de

恒

héng

永久

धव ु / अ च त /
yǒng jiǔ

永久的

धव ु / अ च त /
yǒng jiǔ de

धवल
dhavala

白

ओदात / अवदात / धवल / दो सना
 /

bái

白的

ओदात / अवदात / धवल /
bái de

白皙

अवदात / ओदात / धवल /
bái xī

白粉

धवल / अवदात / ओदात /
bái fěn

白紙

ओदात / धवल / अवदात /
bái zhǐ

白色

अवदात / ओदात / धवल /
bái sè

白色的

ओदात / धवल / अवदात /
bái sè de

白衣

ओदात / धवल / अवदात /
bái yī

皓

दो सना / धवल / ओदात / अवदात
 /

hào

皙

अवदात / धवल / ओदात /
xī

皜

धवल / अवदात / ओदात /
hào

皤

ओदात / धवल / अवदात /
pó

धातु
dhātu

元素

yuán sù

因素

पद / न म त / ठान / नदान / 
कारण / धात ु / उप नसा /

yīn sù

成份

chéng fèn

成分

अ ग / धात ु /
chéng fēn

要素

धात ु / अवयव /
yào sù

धाती
dhātī

护士

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù shì

護士

पो सका / धाती / आपा दका / 
उप ाक /

hù shì

護理

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù lǐ

धारेतु
dhāretu

所有权人

suǒ yǒu quán rén

所有者

धारेत ु/ प त / इ सर /
suǒ yǒu zhě

持有人

chí yǒu rén
धावन
dhāvana

奔跑

धावन / जवन /
bēn pǎo



ध त
dhiti

决心

अ धमो ख / ध त / अ ध ान / 
प णधान /

jué xīn

勇气

yǒng qì

勇氣

yǒng qì

有勇氣

yǒu yǒng qì

活力

उ स क ु / प गह / उ ान / ध त
 / प गाह / थाम /

huó lì

精力

ध त / उ ान / बल / प गाह / 
प गह / उ स क ु /

jīng lì

胆量

dǎn liàng

能源

प गाह / ध त / उ ान / उ स कु
 / प गह /

néng yuán

能量

उ स क ु / प गाह / ध त / प गह
 / उ ान /

néng liàng

膽子

dǎn zi

膽量

dǎn liàng

高能

उ ान / उ स क ु / प गह / प गाह
 / ध त /

gāo néng

धीतु
dhītu

千金

धीत ु / द हत ु ु / तनजा ु /
qiān jīn

女儿

तनजा ु / धीत ु / द हत ु ु /
nǔ ér

女兒

तनजा ु / अ ज / द हत ु ु / धीत ु /
nǚ r

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǚ xù

女孩儿

द हत ु ु / तनजा ु / धीत ु /
nǔ hái ér

媳

द हत ु ु / तनजा ु / धीत ु /
xí

獨生女

धीत ु / तनजा ु / द हत ु ु /
dú shēng nǚ

धीत लका
dhītalikā

娃娃

wá wá

洋娃娃

yáng wá wá

玩偶

wán ǒu

न
na

不

bù

不了

bù le

不去

bù qù

不可以

bù kě yǐ

不是

bù shì

不需要

bù xū yào

並非

bìng fēi

可不是

kě bù shì

否

fǒu

否定

न / प ट खपे /
fǒu dìng

弗

fú

拒绝

न / प ट खपे /
jù jué

无

wú

未

wèi

毋

wú

沒

méi

沒有

méi yǒu

沒法

méi fǎ

没

méi

没有

méi yǒu

没有的

méi yǒu de

無

wú

無需

wú xū

還不

hái bù

都不

dōu bù

न ख त
nakkhatta

五星

जो त / तारका / तारा / उळ / 
न ख त /

wǔ xīng

加上星号

उळ / न ख त / तारा / तारका /
 जो त /

jiā shàng xīng hào

恆星

जो त / न ख त / तारा / उळ / 
तारका /

héng xīng

明星

जो त / तारका / न ख त / उळ /
 तारा /

míng xīng

星

तारका / तारा / जो त / उळ / 
न ख त /

xīng

星座

उळ / न ख त /
xīng zuò

星星

तारा / उळ / तारका / न ख त /
 जो त /

xīng xīng

星辰

उळ / तारका / जो त / तारा / 
न ख त /

xīng chén

नेक तक
nekatika

作假

कहक ु / नेक तक / कह ु / कतव /
zuò jiǎ

作弊

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
zuò bì

欺詐

कतव / कहक ु / कह ु / नेक तक /
qī zhà

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

欺骗

नेक तक / कहक ु / कतव / कह ु /
qī piàn

騙

नेक तक / कह ु / कतव / कहक ु /
piàn

骗

नेक तक / कह ु / कहक ु / कतव /
piàn

नख
nakha

指甲

नख / कर /
zhǐ jiǎ

指甲剪

zhǐ jiǎ jiǎn

爪

नख / नख /
zhuǎ

爪

नख / नख /
zhǎo

釘

dīng

釘子

dīng zi

钉

dīng
नग
naga

山

नग / प बत / ग र / अ  /
shān

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān dì

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān de

山路

नग / प बत / अ  / ग र /
shān lù

岳

नग / अ  / ग र / प बत /
yuè

嶽

ग र / नग / प बत / अ  /
yuè

नि गय
naggiya

裸露

luǒ lù



नगर
nagara

城

chéng

城區

chéng qū

城堡

नगर / उ ाप / द ग ु /
chéng bǎo

城市

chéng shì

城裡

chéng li

城鎮

chéng zhèn

城镇

chéng zhèn

小鎮

xiǎo zhèn

市

आपण / नगर /
shì

市府

shì fǔ

市立

shì lì

要塞

को क / को क / बल / नगर / 
नगर /

yào sài

要塞

को क / को क / बल / नगर / 
नगर /

yào sāi

進城

jìn chéng

都市

नगर / ठानीय /
dōu shì

都會

dōu huì

鎮

zhèn

镇

zhèn

न गु
naṅguṭṭha

尾

न ग  ु / प छ ु /
wěi

尾巴

प छ ु / न ग  ु / प छ ु / न ग  ु /
wěi ba

尾巴

प छ ु / न ग  ु / प छ ु / न ग  ु /
wěi bā

尾部

प छ ु / न ग  ु /
wěi bù

盯梢

प छ ु / न ग  ु /
dīng shāo

न गल
naṅgala

犁

lí

耒

lěi

耕

gēng

耜

sì
न च
nacca

游戏

ख डा / न च /
yóu xì

舞蹈

wǔ dǎo

表演

biǎo yǎn
न चक
naccaka

扮演者

न चक / न चक /
bàn yǎn zhě

扮演者

न चक / न चक /
ban yǎn zhě

演员

yǎn yuán

演員

yǎn yuán

舞者

wǔ zhě

नेतु
netu

水道

shuǐ dào

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jīng

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jing

瞳孔

नेत ु / अि ख /
tóng kǒng

領袖

नायक / न यात ु / पामो ख / 
पधान / नेत ु /

lǐng xiù

नतनू
nūtana

新

अहत / अ भनव / नव / नतन ू / 
अ चर /

xīn

新的

अ भनव / अहत / अ चर / नतन ू /
 नव /

xīn de

新鮮

नव / अ भनव / अहत / नतन ू /
xīn xiān

耗

नव / अ चर / अ भनव / नतन ू / 
अहत /

hào

鮮

अ भनव / अहत / नतन ू / नव /
xiān

न त
nati

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

नद
nadī

川

ग गा / आपगा / नद  /
chuān

水系

ग गा / नद  / आपगा /
shuǐ xì

江

आपगा / ग गा / नद  /
jiāng

河

ग गा / आपगा / नद  /
hé

河川

नद  / आपगा / ग गा /
hé chuān

河水

ग गा / नद  / आपगा /
hé shuǐ

河流

ग गा / नद  / आपगा /
hé liú

河裡

आपगा / ग गा / नद  /
hé li

ननु
nanu

當然

नन ु/ एक त / खो / खल ु/ नन ू /
 अ ा /

dāng rán

ननू
nūna

一定

अ ा / अ ञद थ ु/ नन ू /
yī dìng

定然

अ ा / नन ू /
dìng rán

实在

नन ू / अ ा / कर / खो / खल ु/
shí zài

實際上

खो / अ ा / खल ु/ नन ू /
shí jì shàng

当然

अ ा / नन ू /
dāng rán

当然可以

नन ू / अ ा /
dāng rán kě yǐ

必定

नन ू / अ ा /
bì dìng

果然

कर / खल ु/ खो / अ ा / नन ू /
guǒ rán

果真

अ ा / कर / नन ू / खल ु/ खो /
guǒ zhēn

當然

नन ु/ एक त / खो / खल ु/ नन ू /
 अ ा /

dāng rán

的確

खो / खल ु/ अ ा / नन ू /
de què

真的

खो / कर / खल ु/ अ ा / नन ू /
zhēn de

确

नन ू / खो / खल ु/ अ ा /
què

確

खल ु/ नन ू / अ ा / खो /
què

確實

नन ू / खल ु/ खो / अ ा /
què shí



नि द
nandi

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

樂趣

आराम / पमोद / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

lè qù

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

欢喜

पमोद / आराम / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

huān xǐ

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

渴求

त हा / एजा / त सना / नि द / 
अ भ ग झन / जा लनी /

kě qiú

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xī

नेप ञु
nepuñña

技術

नेप ञ ु / चात रय ु /
jì shù

न बापन
nabbāpana

冷却

न बापन / न बान /
lěng què

冷卻

न बान / न बापन /
lěng què

消失

अ तरधायन / अद सन / न बापन
 / च त ु / अभाव / अ तरधान / 
अपगम /

xiāo shī

नम कार
namakkāra

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

नम चु
namuci

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु/ काल कत /
 अ तक /

sǐ

死亡

च वन / नास / काल क रया / म चु
 / अ तक / नम च ु /

sǐ wáng

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ de

死神

काल क रया / च वन / अ तक / 
नास / नम च ु / म च ु/

sǐ shén

至死

काल क रया / नम च ु / अ तक / 
नास / म च ु/ च वन /

zhì sǐ

身亡

काल क रया / म च ु/ नास / 
अ तक / नम च ु / च वन /

shēn wáng

नम सन
namassana

供奉

अपचायन / आह त ु / आहण ु / 
नम सन / जहन ु / पजा ू /

gōng fèng

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

崇

नम सन / अपचायन / त ग ु / 
उ च / अ भ नत ु /

chóng

崇拜

प णपात / अपचायन / पणाम / 
आहण ु / नम सन /

chóng bài

崇敬

अपचायन / प टपजना ू / प च ान ु /
 गारव / अ चना / नम सन / 
च तीकार /

chóng jìng

拜

अपचायन / नम सन /
bài

敬神

नम सन / अपचायन /
jìng shén

祭拜

नम सन / अपचायन /
jì bài

禮拜

नम सन / अपचायन /
lǐ bài

नय
naya

打算

dǎ suàn

方式

कम / नीहार / नय / उप कम / 
पकार /

fāng shì

方案

fāng àn

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

模式

ञाय / कम / पकार / नय /
mó shì

策

cè

策劃

cè huà

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

計劃

पक पना / नय /
jì huà

計畫

jì huà

计划

jì huà

顺序

पकार / अन कम ु / नय / ञाय / 
कम / प रयाय /

shùn xù

नयन
nayana

攜帶

xié dài

目

च ख ु/ नयन / अि ख /
mù

眸

च ख ु/ नयन / अि ख /
móu

眼

नयन / अि ख / च ख ु/
yǎn

眼珠

नयन / च ख ु/ अि ख /
yǎn zhū

眼病

नयन / अि ख / च ख ु/
yǎn bìng

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jīng

眼睛

च ख ु/ अि ख / नेत ु / अि ख / 
च ख ु/ नयन / नयन / नेत ु /

yǎn jing

睛

नयन / अि ख / अि ख / च ख ु/
 नयन / च ख ु/

jīng

睛

नयन / अि ख / अि ख / च ख ु/
 नयन / च ख ु/

jing

न हु
natthu

嗅到

घाण / न ह ु / ना सका / नासा /
xiù dào

嗅覺

घाण / न ह ु / नासा / ना सका /
xiù jué

鼻

नासा / न ह ु / घाण / ना सका /
bí

鼻子

न ह ु / नासा / ना सका / घाण /
bí zi



नळ
naḷa

管

आय तका / नाळ / ना ळका / नळ
 / पना ळका /

guǎn

管子

नाळ / पना ळका / नळ / ना ळका
 / आय तका /

guǎn zi

芦

lú

芦苇

lú wěi

苇

wěi

茅草

máo cǎo

葭

jiā

蒹

jiān

蘆葦

lú wěi
नव
nava

九

jiǔ

九個

jiǔ gè

新

अहत / अ भनव / नव / नतन ू / 
अ चर /

xīn

新的

अ भनव / अहत / अ चर / नतन ू /
 नव /

xīn de

新鮮

नव / अ भनव / अहत / नतन ू /
xīn xiān

耗

नव / अ चर / अ भनव / नतन ू / 
अहत /

hào

鮮

अ भनव / अहत / नतन ू / नव /
xiān

नव तु
navuti

九十

jiǔ shí
नवम
navama

第九

dì jiǔ

नेवा सक
nevāsika

同住者

tóng zhù zhě

居住者

jū zhù zhě

居民

jū mín

駐

zhù
न सन
nassana

损失

न सन / प रहा न / अलाभ  / 
अपाय / जा न /

sǔn shī

損失

अलाभ  / न सन / अपाय / जा न /
 प रहा न /

sǔn shī

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

茫然

प रहा न / अपाय / जा न / न सन
 / अलाभ  /

máng rán

败

अलाभ  / न सन / प रहा न / 
अपाय / जा न /

bài

नेसाद
nesāda

猎人

liè rén

獵人

liè rén
नहतु
nahuta

一萬

yī wàn

万

wàn

萬

wàn

नहान
nahāna

沐浴

नहान / हान /
mù yù

洗浴

हान / नहान /
xǐ yù

洗澡

हान / नहान /
xǐ zǎo

浴

नहान / हान /
yù

游泳

नहान / हान /
yóu yǒng

澡

नहान / हान /
zǎo

हान
nhāna

沐浴

नहान / हान /
mù yù

洗浴

हान / नहान /
xǐ yù

洗澡

हान / नहान /
xǐ zǎo

浴

नहान / हान /
yù

游泳

नहान / हान /
yóu yǒng

澡

नहान / हान /
zǎo

नहा
nahāru

筋肉

हा  / नहा  /
jīn ròu

肌肉

हा  / नहा  /
jī ròu

肌腱

नहा  / हा  /
jī jiàn

腱

हा  / नहा  /
jiàn

腱子

हा  / नहा  /
jiàn zi

हा
nhāru

筋肉

हा  / नहा  /
jīn ròu

肌肉

हा  / नहा  /
jī ròu

肌腱

नहा  / हा  /
jī jiàn

腱

हा  / नहा  /
jiàn

腱子

हा  / नहा  /
jiàn zi

नाक
nāka

上天

दव / नाक /
shàng tiān

天

अ भ / दवस / अ ह / अघ / 
नाक / देव / आकास / अ बर / 
दव / दन / ख / अ त ळ ख /

tiān

天堂

दव / नाक /
tiān táng

天意

नाक / दव /
tiān yì

天空

अ त ळ ख / अघ / दव / आकास
 / अ भ / नाक / तारा / अ नल / 
ख / अ बर / देव / तारका /

tiān kōng

极乐

दव / नाक /
jí lè

蒼天

नाक / दव /
cāng tiān

霄

नाक / दव /
xiāo

नाग
nāga

大象

क जर ु / कणे  / इभ  / नाग / कर
 / गज / ि वप /

dà xiàng

象

ि वप / कर  / इभ  / नाग / इव /
 कणे  / क जर ु / गज /

xiàng

नागर
nāgara

公民

gōng mín

市民

shì mín

ना टका
nāṭikā

舞女

wǔ nǔ

नाथ
nātha

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

नाना
nānā

不同地

पथसो ु ु / नाना /
bù tóng dì

不同的

bù tóng de



नाम
nāma

任命

अ हय / अ भधान / आ या / नाम
 / अ हान /

rèn mìng

取名

अ हय / नाम / अ भधान / आ या
 / अ हान /

qǔ míng

名

अ हान / अ भधान / नाम / 
आ या / अ हय /

míng

名义

आ या / नाम / अ हान / 
अ भधान / अ हय /

míng yì

名字

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng zì

名称

अ हान / अ हय / आ या / नाम /
 अ भधान /

míng chēng

名稱

अ हय / नाम / अ हान / अ भधान
 / आ या /

míng chēng

名義

आ या / नाम / अ हय / अ हान /
 अ भधान /

míng yì

名词

अ हान / अ हय / अ भधान / नाम
 / आ या /

míng cí

命名

अ हान / अ हय / आ या / 
अ भधान / नाम /

mìng míng

姓名

अ भधान / आ या / नाम / अ हय
 / अ हान /

xìng míng

指名

नाम / अ हय / अ भधान / अ हान
 / आ या /

zhǐ míng

नायक
nāyaka

主人

इ सर / प त / अ धप / नायक / 
अ धप त / अ य /

zhǔ rén

女主人

अ या / नायक /
nǔ zhǔ rén

領袖

नायक / न यात ु / पामो ख / 
पधान / नेत ु /

lǐng xiù

नार
nārī

女

थी / क ता / अ गना / नार  / 
इि थ / इि थ /

nǔ

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǔ zi

女子

नार  / इि थ / इि थ / अ गना / 
अ गना / नार  / थी / क ता / 
क ता / थी /

nǚ zi

女的

थी / क ता / अ गना / इि थ / 
नार  / इि थ /

nǚ de

妇

थी / नार  / क ता / इि थ / 
अ गना /

fù

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

娘

जननी / ज नका / अ बा / क ता /
 थी / अ गना / नार  / अ मा / 
इि थ / इि थ / जने ती /

niang

婦人

क ता / इि थ / अ गना / थी / 
नार  /

fù rén

婦女

क ता / नार  / अ गना / थी / 
इि थ /

fù nǚ

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

नाळ
nāḷa

梗

द ड / नाळ /
gěng

管

आय तका / नाळ / ना ळका / नळ
 / पना ळका /

guǎn

管子

नाळ / पना ळका / नळ / ना ळका
 / आय तका /

guǎn zi

ना ळका
nāḷikā

奶瓶

nǎi píng

瓶

píng

瓶子

píng zi

管

आय तका / नाळ / ना ळका / नळ
 / पना ळका /

guǎn

管子

नाळ / पना ळका / नळ / ना ळका
 / आय तका /

guǎn zi

酒瓶

jiǔ píng
नावा
nāvā

小船

दो णका / नावा / तरणी / दो ण /
xiǎo chuán

小艇

दो णका / दो ण / तरणी / नावा /
xiǎo tǐng

渡口

dù kǒu

港口

प न / नावा /
gǎng kǒu

舟

नावा / तरणी / दो णका / दो ण /
zhōu

航

नावा / दो ण / तरणी / दो णका /
háng

舶

नावा / तरणी /
bó

船

दो ण / दो णका / तरणी / नावा /
chuán

नास
nāsa

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु / काल कत /
 अ तक /

sǐ

死亡

च वन / नास / काल क रया / म चु
 / अ तक / नम च ु /

sǐ wáng

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ de

死神

काल क रया / च वन / अ तक / 
नास / नम च ु / म च ु /

sǐ shén

毀滅

प रहा न / नास / पराभ व /
huǐ miè

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

至死

काल क रया / नम च ु / अ तक / 
नास / म च ु / च वन /

zhì sǐ

身亡

काल क रया / म च ु / नास / 
अ तक / नम च ु / च वन /

shēn wáng

नासन
nāsana

殺害

अ भघात / न घातन / अ भघातन
 / घात / अ तपात / नासन / पातन
 /

shā hài

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

逐出

प ट वनोदन / ब ह / नासन / 
न क ढन /

zhú chū

नासा
nāsā

嗅到

घाण / न ह ु / ना सका / नासा /
xiù dào

嗅覺

घाण / न ह ु / नासा / ना सका /
xiù jué

鼻

नासा / न ह ु / घाण / ना सका /
bí

鼻子

न ह ु / नासा / ना सका / घाण /
bí zi

ना सका
nāsikā

嗅到

घाण / न ह ु / ना सका / नासा /
xiù dào

嗅覺

घाण / न ह ु / नासा / ना सका /
xiù jué

鼻

नासा / न ह ु / घाण / ना सका /
bí

鼻子

न ह ु / नासा / ना सका / घाण /
bí zi

न क ढन
nikkaḍḍhana

逐出

प ट वनोदन / ब ह / नासन / 
न क ढन /

zhú chū

न खेप
nikkhepa

丟棄

छ डन / प ट न स ग / न खेप /
 अव कार /

diū qì

न खम
nikkhama

離開

न सरण / अप कम / न खम /
 न गम / प कम /

lí kāi

नकट
nikaṭa

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de

नक
nikaṭṭha

接近的

उपना यक / नकट / नक  / 
आगमन / धर ु / आस न / उपक
 / अ वदर ू /

jiē jìn de



नकेत
niketa

主場

नलय / नकेतन / उप सय / 
नकेत / घर / गेह / आवास /

zhǔ chǎng

主頁

नकेत / नलय / आवास / 
नकेतन / गेह / घर / उप सय /

zhǔ yè

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住家

आवास / नलय / नकेत / घर / 
नकेतन / उप सय / गहे /

zhù jiā

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

回國

नकेत / आवास / गेह / घर / 
उप सय / नकेतन / नलय /

huí guó

在家

घर / गेह / नलय / आवास / 
उप सय / नकेत / नकेतन /

zài jiā

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家园

आवास / उप सय / नकेतन / गहे
 / नलय / घर / नकेत /

jiā yuán

家園

नलय / घर / नकेतन / नकेत /
 उप सय / आवास / गेह /

jiā yuán

家庭

नकेत / कल ु / नलय / नकेतन /
 कट ब ु ु / आवास / उप सय /

jiā tíng

家裡

आवास / गेह / नलय / घर / 
नकेतन / नकेत / उप सय /

jiā li

居家

घर / गेह / आवास / उप सय / 
नलय / नकेतन / नकेत /

jū jiā

故鄉

घर / गेह / उप सय / नकेत / 
आवास / नलय / नकेतन /

gù xiāng

老家

आवास / गेह / उप सय / नकेत /
 नकेतन / नलय / घर /

lǎo jiā

नकेतन
niketana

主場

नलय / नकेतन / उप सय / 
नकेत / घर / गेह / आवास /

zhǔ chǎng

主頁

नकेत / नलय / आवास / 
नकेतन / गेह / घर / उप सय /

zhǔ yè

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住家

आवास / नलय / नकेत / घर / 
नकेतन / उप सय / गहे /

zhù jiā

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

回國

नकेत / आवास / गेह / घर / 
उप सय / नकेतन / नलय /

huí guó

在家

घर / गेह / नलय / आवास / 
उप सय / नकेत / नकेतन /

zài jiā

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家园

आवास / उप सय / नकेतन / गहे
 / नलय / घर / नकेत /

jiā yuán

家園

नलय / घर / नकेतन / नकेत /
 उप सय / आवास / गेह /

jiā yuán

家庭

नकेत / कल ु / नलय / नकेतन /
 कट ब ु ु / आवास / उप सय /

jiā tíng

家裡

आवास / गेह / नलय / घर / 
नकेतन / नकेत / उप सय /

jiā li

居家

घर / गेह / आवास / उप सय / 
नलय / नकेतन / नकेत /

jū jiā

屋子

गेह / गह / नलय / अगार / 
नकेतन / घर / नवेस /

wū zi

房

अगार / घर / नलय / नवेस / 
गह / नकेतन / गहे /

fáng

房子

नवेस / घर / नलय / गह / गेह /
 नकेतन / अगार /

fáng zi

房屋

नलय / नकेतन / गहे / अगार / 
गह / घर / नवेस /

fáng wū

故鄉

घर / गेह / उप सय / नकेत / 
आवास / नलय / नकेतन /

gù xiāng

老家

आवास / गेह / उप सय / नकेत /
 नकेतन / नलय / घर /

lǎo jiā

नक त
nikati

欺騙

कोह ञ / नक त / कतव / 
केरा टय / कहना ु / कहक ु / कह ु / 
उपलापन / कट ू / नेक तक /

qī piàn

नकस
nikasa

磨石

नसाण / नकस /
mó shí

नकामना
nikāmanā

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

नकाय
nikāya

一群

नकाय / गण / देव /
yī qún

团

tuán

团体

tuán tǐ

團

tuán

團體

tuán tǐ

宗派

zōng pài

小組

xiǎo zǔ

收集

shōu jí

教派

jiào pài

派

प ख / नकाय / भाग /
pài

派系

नकाय / प ख / भाग /
pài xì

組

नकाय / गण /
zǔ

组

zǔ

群

नकाय / गण / उ ान /
qún

群體

qún tǐ

集團

jí tuán



न क
nikiṭṭha

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

低下

ओरक / अधम / न क  / अवच  /
 नह न / नीच  / छव /

dī xià

低沉

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अवच  / अधम / नह न /

dī chén

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

低級

अधम / अवच  / छव / नह न / 
नीच  / ओरक / न क  /

dī jí

低落

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अधम / अवच  / नह न /

dī luò

卑

अवच  / न क  / नह न / छव /
 ओरक / नीच  / अधम /

bēi

卑下

नीच  / छव / नह न / अवच  / 
ओरक / न क  / अधम /

bēi xià

鄙

नीच  / अवच  / छव / नह न / 
ओरक / न क  / अधम /

bǐ

隰

नीच  / अधम / नह न / अवच  / 
न क  / छव / ओरक /

xí

न खल
nikhila

一切

न खल / असेस / न सेस /
yī qiè

一切的

yī qiè de

万物

असेस / न खल /
wàn wù

俱

न खल / असेस /
jù

全

न खल / असेस /
quán

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

全部的

केवल / न खल / असेस / न सेस
 / क सण /

quán bù de

全都

असेस / न खल /
quán dōu

全體

न खल / न सेस / असेस /
quán tǐ

凡

न खल / असेस / न सेस /
fán

凡是

न सेस / न खल / असेस /
fán shì

各

एकमेक / एकेक / न खल /
gè

囫

न खल / न सेस / केवल / 
क सण / असेस /

hú

均

न खल / न सेस / असेस / 
प टभाग /

jūn

大家

असेस / न खल /
dà jiā

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

总体

केवल / न खल / क सण / असेस /
zǒng tǐ

所有

न सेस / असेस / न खल /
suǒ yǒu

所有的

असेस / न खल /
suǒ yǒu de

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

整个

असेस / न सेस / न खल / 
क सण / केवल /

zhěng gè

整個

न खल / केवल / न सेस / 
क सण /

zhěng gè

整天

न सेस / असेस / न खल /
zhěng tiān

整数

न सेस / क सण / असेस / केवल
 / न खल /

zhěng shù

整整

न सेस / क सण / प ण ु / न खल
 / प रपर ू / केवल / असेस /

zhěng zhěng

每

असेस / न सेस / एकमेक / एकेक
 / न खल /

měi

每一

न खल / एकेक / एकमेक /
měi yī

皆

न सेस / असेस / न खल /
jiē

統統

न खल / असेस /
tǒng tǒng

胥

न खल / न सेस / असेस /
xū

芸芸

न खल / असेस / अ तरे / 
न सेस /

yún yún

萬物

असेस / न खल /
wàn wù

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

न ग हण
niggaṇhaṇa

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

न गम
niggama

出去

न गम / ब ह /
chū qù

結果

न फ जन / अ भस द / न फि त
 / न गम / न स द / अ भस दन
 / फल /

jié guǒ

離開

न सरण / अप कम / न खम /
 न गम / प कम /

lí kāi

न ग बु
niggumba

清楚的

qīng chǔ de
न गह

niggaha

咎

अव ण / न गह / उपवाद /
jiù

怨

न गह / उपवाद / अव ण /
yuàn

歸咎

न गह / उपवाद / अव ण /
guī jiù

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

責備

अपवाद / न ग हण / अ तवा य /
 गरहन / दोस / उप कोस / 
उपवाद / अव ण / ओमसना / 
अ कोस / न गह / अनवाद ु /

zé bèi

責怪

उपवाद / अव ण / न गह / 
अपवाद /

zé guài

過失

ख लत / न गह / अ जाचार / 
दोस / अपाय / छ  / ओतार /

guò shī

न घातन
nigghātana

殺害

अ भघात / न घातन / अ भघातन
 / घात / अ तपात / नासन / पातन
 /

shā hài

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

नगमन
nigamana

定局

ओसान / नगमन / न ा / 
प रयोसान /

dìng jú

結論

ओसान / नगमन / प रयोसान / 
न ा /

jié lùn

解释

द पना / प रद पन / नगमन / 
न बेठन / उ ीपना / पकास /

jiě shì

解釋

द पना / न बेठन / पकास / 
प रद पन / उ ीपना / नगमन / 
न ेस /

jiě shì

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

नघंस
nighaṃsa

摩擦

नघसं / आमसन /
mó cā

न च
nicca

不变

bù biàn
न चोल

niccola

赤裸的

chì luǒ de
न छय

nicchaya

果斷

guǒ duàn

決議

अ ध ान / न छय /
jué yì

न जर
nijjara

神

अमर / देव / देव त / न जर /
shén

न झान
nijjhāna

洞察力

ञाण / प ञा / द सन / न झान /
dòng chá lì



न रु
niṭṭhura

伧

थल ू / क कस / क ठन / खळ / 
क खळ / खर / न र ु /

cāng

使勁

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

shǐ jìn

硬

थर / क खळ / न र ु / क ठन /
 खर / अ स थल / द ह / उप थ
 / थ  /

yìng

硬殼

थ  / क ठन / न र ु / क खळ / 
खर /

yìng ké

硬的

उप थ  / न र ु / अ स थल / खर
 / क खळ / थ  / क ठन /

yìng de

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

粗糙的

क ठन / थल ू / न र ु / ओळा रक /
 दा ण / क कस / खळ / ग म /
 क खळ / खर /

cū cāo de

糙

खर / न र ु / क कस / क खळ /
 क ठन / थल ू / खळ /

cāo

艱苦

क ठन / क खळ / थ  / न र ु / 
खर /

jiān kǔ

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

辛

न र ु / खर / थ  / क खळ / 
क ठन /

xīn

辛苦

थ  / न र ु / क ठन / क खळ / 
खर /

xīn kǔ

न ा
niṭṭhā

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

完美

पार मता / न ा / पारमी /
wán měi

定局

ओसान / नगमन / न ा / 
प रयोसान /

dìng jú

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

結論

ओसान / नगमन / प रयोसान / 
न ा /

jié lùn

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

न ान
niṭṭhāna

完工

पा रप र ू / न ान /
wán gōng

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

न ड
niḍḍa

巢

न ड / कलावक ु /
cháo

窝

कलावक ु / न ड /
wō

窠

कलावक ु / न ड /
kē

窩

कलावक ु / न ड /
wō

蔟

कलावक ु / न ड /
cù

鳥巢

न ड / कलावक ु /
niǎo cháo

न तेज
nitteja

不安的

न तेज / अफास ु/
bù ān de

न तदनु
nittudana

刺

cì
न थरण

nittharaṇa

克服

अ तव त / न थरण / अ भभ वन /
 उ तरण /

kè fú

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

穿越

chuān yuè

नत ब
nitamba

臀部

उ छ ग / पावळ / क ट / नत ब
 / जघन / आ नसद /

tún bù

न ेस
niddesa

描寫

miáo xiě

描述

miáo shù

解釋

द पना / न बेठन / पकास / 
प रद पन / उ ीपना / नगमन / 
न ेस /

jiě shì

न ा
niddā

入睡

rù shuì

眠

mián

睡

shuì

睡不著

shuì bù zhe

睡覺

shuì jué

睡觉

shuì jué

覺

jué

觉

jué
न ोस

niddosa

完美的

अनेळक / अ खत / अनेळ / 
न ोस /

wán měi de

न मन
niddhamana

排出物

pái chū wù



नद सन
nidassana

例

उदाहरण / नद सन /
lì

例子

नद सन / उदाहरण /
lì zi

实例

उदाहरण / नद सन /
shí lì

样品

yàng pǐn

样本

उदाहरण / नद सन /
yàng běn

榜样

नद सन / उदाहरण /
bǎng yàng

榜樣

उदाहरण / नद सन /
bǎng yàng

模范

नद सन / उदाहरण /
mó fàn

比方

नद सन / ओप म / उदाहरण /
bǐ fāng

比較

नद सन / ओप म / उपमा /
bǐ jiào

為例

नद सन / उदाहरण /
wèi lì

範

उदाहरण / नद सन /
fàn

范

नद सन / उदाहरण /
fàn

范例

उदाहरण / नद सन /
fàn lì

表率

नद सन / उदाहरण /
biǎo lù

證據

zhèng jù

नदाघ
nidāgha

乾旱

qián hàn

夏

xià

夏令

xià lìng

夏天

xià tiān

夏季

xià jì

夏日

xià rì

夏的

xià de

熱

तेज / उ ह / घ म / नदाघ / 
ग ह / आताप /

rè

避暑

bì shǔ

नदान
nidāna

事业

ग छ / नदान /
shì yè

令人

lìng rén

來源

पभ व / नदान /
lái yuán

促使

cù shǐ

出处

नदान / पभ व /
chū chǔ

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

因素

पद / न म त / ठान / नदान / 
कारण / धात ु / उप नसा /

yīn sù

導致

गमन / नदान /
dǎo zhì

引起

कारण / ठान / न म त / पद / 
नदान /

yǐn qǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

本源

पभ व / उ ान / उ पि त / नदान /
běn yuán

来源

नदान / पभ व /
lái yuán

根源

उ ान / उ पि त / नदान / पभ व /
gēn yuán

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु/
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

泉源

नदान / पभ व /
quán yuán

源

उि भद / पभ व / नदान /
yuán

源头

पभ व / नदान /
yuán tóu

源泉

नदान / पभ व /
yuán quán

源点

पभ व / नदान /
yuán diǎn

源頭

पभ व / नदान /
yuán tóu

理由

न म त / नदान / अपदेस / ठान
 / कारण / पद / अ थवस /

lǐ yóu

由

कारण / न म त / अपदेस / 
नदान / पद / ठान / अ थवस /

yóu

繇

zhòu

致

zhì

致使

zhì shǐ

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

起因

qǐ yīn
न न

ninna

低地

dī dì

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

न नता
ninnatā

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

न नाद
ninnāda

作響

गद / ध नत / न नाद / घोस /
zuò xiǎng

健全

गद / ध नत / घोस / न नाद /
jiàn quán

嚆

घोस / ध नत / गद / न नाद /
hāo

声

ध नत / न नाद / घोस / गद /
shēng

声音

गद / ध नत / न नाद / घोस /
shēng yīn

有聲

घोस / गद / ध नत / न नाद /
yǒu shēng

聲

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng

聲音

न नाद / गद / घोस / ध नत /
shēng yīn

聲響

घोस / ध नत / न नाद / गद /
shēng xiǎng

聽起來

न नाद / ध नत / घोस / गद /
tīng qǐ lái

音

गद / घोस / ध नत / न नाद /
yīn

音效

गद / ध नत / न नाद / घोस /
yīn xiào

音響

ध नत / गद / न नाद / घोस /
yīn xiǎng

響聲

घोस / गद / न नाद / ध नत /
xiǎng shēng

鳴

घोस / न नाद / ध नत / गद /
míng

鸣

गद / घोस / न नाद / ध नत /
míng

नपक
nipaka

明智的

míng zhì de
नप जन

nipajjana

躺下

tǎng xià



न प क
nippakka

煮沸

zhǔ fèi

煮沸的

zhǔ fèi de
न पदेस

nippadesa

包括一切的

bāo kuò yī qiè de

न फ जन
nipphajjana

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

傚

xiào

印象

yìn xiàng

影响

yǐng xiǎng

成就

आराधना / न फादन / कसलता ु /
 अ भ न फि त / न फ जन /

chéng jiù

成效

फल / न स द / अ भस द / 
अ भस दन / न फ जन / 
न फि त /

chéng xiào

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

成績

chéng jī

效

न स द / न फि त / फल / 
न फ जन /

xiào

效應

फल / न फ जन / न स द / 
न फि त /

xiào yīng

效果

न फ जन / अ भस द / फल / 
अ भस दन / न स द / न फि त /

xiào guǒ

果

न फि त / अ भस दन / अ भस द
 / फल / न फ जन / न स द /

guǒ

究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

結果

न फ जन / अ भस द / न फि त
 / न गम / न स द / अ भस दन
 / फल /

jié guǒ

结果

अ भस दन / न स द / अ भस द
 / फल / न फ जन / न फि त /

jié guǒ

न फि त
nipphatti

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

成效

फल / न स द / अ भस द / 
अ भस दन / न फ जन / 
न फि त /

chéng xiào

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

效

न स द / न फि त / फल / 
न फ जन /

xiào

效應

फल / न फ जन / न स द / 
न फि त /

xiào yīng

效果

न फ जन / अ भस द / फल / 
अ भस दन / न स द / न फि त /

xiào guǒ

果

न फि त / अ भस दन / अ भस द
 / फल / न फ जन / न स द /

guǒ

究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

結果

न फ जन / अ भस द / न फि त
 / न गम / न स द / अ भस दन
 / फल /

jié guǒ

结果

अ भस दन / न स द / अ भस द
 / फल / न फ जन / न फि त /

jié guǒ

न फल
nipphala

徒然的

अफल / नर थक / न फल /
tú rán de

न फादन
nipphādana

成就

आराधना / न फादन / कसलता ु /
 अ भ न फि त / न फ जन /

chéng jiù

製造

न फादन / उ पादन /
zhì zào

नपात
nipāta

落下

पात / पतन / नपात /
luò xià

नब ं
nibaddhaṃ

一向

अ भ हसो / नब ं /
yī xiàng

一律

नब ं / अ भ हसो /
yī lǜ

从来

अ भ हसो / नब ं /
cóng lái

历来

अ भ हसो / नब ं /
lì lái

向來

अ भ हसो / नब ं /
xiàng lái

始終

अ भ हसो / नब ं /
shǐ zhōng

始终

अ भ हसो / नब ं /
shǐ zhōng

常

नब ं / अ भ हसो / अ भ हं /
cháng

從來

अ भ हसो / नब ं /
cóng lái

总是

अ भ हसो / नब ं /
zǒng shì

永

नब ं / अ भ हसो /
yǒng

總是

अ भ हसो / नब ं /
zǒng shì

總能

अ भ हसो / नब ं /
zǒng néng

老是

अ भ हसो / नब ं /
lǎo shì

नब ध
nibandha

硬要

उप नब धन / नब ध /
yìng yào

綁

bǎng

न बेठन
nibbeṭhana

解释

द पना / प रद पन / नगमन / 
न बेठन / उ ीपना / पकास /

jiě shì

解釋

द पना / न बेठन / पकास / 
प रद पन / उ ीपना / नगमन / 
न ेस /

jiě shì

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

न ब तन
nibbattana

再生

न ब तन / जा त / उ पि त / 
उपपि त /

zài shēng

出生

उ प जन / उ पाद / जा त / 
पजायन / न ब तन / जायन /

chū shēng

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

生下

पजायन / उ पाद / जायन / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng xià

生出

पजायन / जायन / उ पाद / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng chū

誕

जा त / उ पाद / पजायन / 
न ब तन / जायन / उ प जन /

dàn

诞

जा त / उ पाद / पजायन / जायन
 / न ब तन / उ प जन /

dàn

न ब तापन
nibbattāpana

繁殖

fán zhí
न ब तु

nibbuti

和平

hé píng

和約

hé yuē

安

अभ य / न ब त ु / खेम /
ān



न बेध
nibbedha

侵入

न बेध / प टवेध /
qīn rù

刺穿

cì chuān

渗透

प टवेध / न बेध /
shèn tòu

滲透

प टवेध / न बेध /
shèn tòu

न बान
nibbāna

冷却

न बापन / न बान /
lěng què

冷卻

न बान / न बापन /
lěng què

釋放

प रम चन ु / म चन ु / ओ सजन /
 प रमि त ु / न बान / न यान /

shì fàng

नि ब
nibbicikiccha

信任的

xìn rèn de

厭惡

िजग छन ु / प टघ / अनालय / 
अर त / प टघात / नि ब /

yàn è

工資

gōng zī

疲倦

नि ब / त द  / कलमथ / 
प र सम /

pí juàn

疲劳

प र सम / त द  / कलमथ / 
ति दत / नि ब /

pí láo

相似的

एक वध / उपम / प टभाग / नभ 
 / नि ब /

xiāng sì de

न भय
nibbhaya

仡

gē

勇

yǒng

勇敢

yǒng gǎn

勇敢的

पग भ / न भय /
yǒng gǎn de

英

yīng

नभ 
nibha

相似的

एक वध / उपम / प टभाग / नभ 
 / नि ब /

xiāng sì de

相等的

नभ  / त य ु /
xiāng děng de

नभा
nibhā

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光彩

आभा / नभा / प जोत / उ जोत /
guāng cǎi

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

नम जाु
nimujjā

潛水

qián shuǐ

नम तन
nimantana

邀請

अ झेसना / नम तन / आराधना /
 आम तन / पवारणा /

yāo qǐng

न म न
nimmaddana

征服

अ भम न / न म न / दम / 
दमथ /

zhēng fú

鎮壓

zhèn yā

नमेस
nimesa

眨眼

zhǎ yǎn

न म त
nimitta

兆

zhào

兆头

zhào tóu

先兆

xiān zhào

前兆

qián zhào

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

因素

पद / न म त / ठान / नदान / 
कारण / धात ु / उप नसा /

yīn sù

引起

कारण / ठान / न म त / पद / 
नदान /

yǐn qǐ

徵兆

zhǐ zhào

情理

अपदेस / पद / ठान / अ थवस / 
न म त / कारण /

qíng lǐ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

标记

biāo jì

理

कारण / न म त / पद / अपदेस /
 ठान / अ थवस /

lǐ

理由

न म त / नदान / अपदेस / ठान
 / कारण / पद / अ थवस /

lǐ yóu

由

कारण / न म त / अपदेस / 
नदान / पद / ठान / अ थवस /

yóu

緣故

न म त / ठान / कारण / अपदेस
 / पद / अ थवस /

yuán gù

迹象

jī xiàng

道理

ठान / अ थवस / पद / अपदेस / 
न म त / कारण /

dào lǐ

預兆

yù zhào



नय त
niyati

命

जीव / पाण / च रत / नय त /
mìng

命运

नय त / ग त /
mìng yùn

命運

ग त / नय त /
mìng yùn

天命

tiān mìng

宿命

sù mìng
नयम

niyama

限制

प र छेद / प रमाण / अव ध / 
ओ ध / नयम / प रय त /

xiàn zhì

限定

ओ ध / नयम / अव ध / प रय त
 / प र छेद / प रमाण /

xiàn dìng

限度

नयम / प र छेद / प रमाण / 
ओ ध / अव ध / प रय त /

xiàn dù

नयमन
niyamana

固定

gù dìng

定义

नयमन / प रि छ दन /
dìng yì

定義

प रि छ दन / नयमन /
dìng yì

न यहू
niyyūha

小塔

xiǎo tǎ

高峰

न यह ू / थ पका ू / कट ू /
gāo fēng

न हननु
nitthunana

呻吟

shēn yín

哀悼

āi dào
न यातु

niyyātu

領袖

नायक / न यात ु / पामो ख / 
पधान / नेत ु /

lǐng xiù

न यातन
niyyātana

歸還

प चागमन / प टदान / न यातन /
guī hái

न यान
niyyāna

出發

chū fā

外出

ब ह / न यान / न सरण /
wài chū

放松

fàng sōng

救出

jiù chū

釋放

प रम चन ु / म चन ु / ओ सजन /
 प रमि त ु / न बान / न यान /

shì fàng

नयामक
niyāmaka

司令

sī lìng

司令官

sī lìng guān

指挥官

zhǐ huī guān

指揮官

zhǐ huī guān

總司令

zǒng sī lìng

船長

chuán zhǎng
नयोजन

niyojana

命令

अन कम ु / कारापन / कम / 
नयोजन / च क /

mìng lìng

नर गल
niraggala

漫

अब धन / अप लब ु / अब  / 
नर गल /

màn

自由

नर गल / अप लब ु / अब धन / 
अब  /

zì yóu

自由的

अप लब ु / अब धन / नर गल / 
अब  /

zì yóu de

解放

नर गल / अब धन / अब  / 
अप लब ु /

jiě fàng

न झन
nirujjhana

停止

ओसान / अवसान / उपर त / 
न झन / उप छेद /

tíng zhǐ

न ि त
nirutti

文

भासा / न ि त /
wén

語

न ि त / भासा /
yǔ

語言

भासा / न ि त /
yǔ yán

语

न ि त / भासा /
yǔ

语言

न ि त / िज हा / भासा /
yǔ yán

语言学

भासा / न ि त /
yǔ yán xué

नर थ
nirattha

徒然

नर थ / नर थक /
tú rán

नर थक
niratthaka

徒然

नर थ / नर थक /
tú rán

徒然的

अफल / नर थक / न फल /
tú rán de

नरपे ख
nirapekkha

不注意的

उ मख ु / नरपेख / नरपे ख /
bù zhù yì de

नरपेख
nirapekha

不注意的

उ मख ु / नरपेख / नरपे ख /
bù zhù yì de

न प व
nirupaddava

安心的

ān xīn de
नरपराध

niraparādha

清白的

qīng bái de

नरय
niraya

地狱

अपाय / नरय /
dì yù

地獄

अपाय / नरय /
de yù

नरवसेस
niravasesa

包含的

bāo hán de
नरात क

nirātaṅka

健康的

अरोग / क ल / नरोग / नरात क
 /

jiàn kāng de

नरालय
nirālaya

不管

bù guǎn
नराहार

nirāhāra

禁食的

jìn shí de
नरोग

niroga

健康的

अरोग / क ल / नरोग / नरात क
 /

jiàn kāng de

नलय
nilaya

主場

नलय / नकेतन / उप सय / 
नकेत / घर / गेह / आवास /

zhǔ chǎng

主頁

नकेत / नलय / आवास / 
नकेतन / गेह / घर / उप सय /

zhǔ yè

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住家

आवास / नलय / नकेत / घर / 
नकेतन / उप सय / गहे /

zhù jiā

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

回國

नकेत / आवास / गेह / घर / 
उप सय / नकेतन / नलय /

huí guó

在家

घर / गेह / नलय / आवास / 
उप सय / नकेत / नकेतन /

zài jiā

家

कट ब ु ु / उप सय / घर / गहे / 
आवास / कल ु / नकेत / गह / 
नकेतन / नलय /

jiā

家园

आवास / उप सय / नकेतन / गहे
 / नलय / घर / नकेत /

jiā yuán

家園

नलय / घर / नकेतन / नकेत /
 उप सय / आवास / गेह /

jiā yuán

家庭

नकेत / कल ु / नलय / नकेतन /
 कट ब ु ु / आवास / उप सय /

jiā tíng

家裡

आवास / गेह / नलय / घर / 
नकेतन / नकेत / उप सय /

jiā li

居家

घर / गेह / आवास / उप सय / 
नलय / नकेतन / नकेत /

jū jiā

屋

गेह / घर / गह / नवेस / अगार /
 नलय /

wū

屋子

गेह / गह / नलय / अगार / 
नकेतन / घर / नवेस /

wū zi



房

अगार / घर / नलय / नवेस / 
गह / नकेतन / गहे /

fáng

房子

नवेस / घर / नलय / गह / गेह /
 नकेतन / अगार /

fáng zi

房屋

नलय / नकेतन / गहे / अगार / 
गह / घर / नवेस /

fáng wū

捨

अगार / गेह / गह / घर / नलय /
 नवेस /

shě

收容

गह / नवेस / गहे / अगार / घर /
 नलय /

shōu róng

故鄉

घर / गेह / उप सय / नकेत / 
आवास / नलय / नकेतन /

gù xiāng

老家

आवास / गेह / उप सय / नकेत /
 नकेतन / नलय / घर /

lǎo jiā

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shè

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shě

न लोप
nillopa

掠奪

è duó
नव तन

nivattana

中斷

zhōng duàn

折回

zhé huí

留下

नव तन / ठान /
liú xià

नवेदन
nivedana

公告

ञि त / नवेदन / ञापन / आरोच 
ना / पवेदन / प ञापन /

gōng gào

呈報

chéng bào

告示

नवेदन / आरोच ना / ञि त / 
प ञाण / ञापन / पवेदन /

gào shì

報告

bào gào

報案

bào àn

情報

नवेदन / प टभाण / ब ु/
qíng bào

舉報

jǔ bào

नवेस
nivesa

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

屋

गेह / घर / गह / नवेस / अगार /
 नलय /

wū

屋子

गेह / गह / नलय / अगार / 
नकेतन / घर / नवेस /

wū zi

房

अगार / घर / नलय / नवेस / 
गह / नकेतन / गहे /

fáng

房子

नवेस / घर / नलय / गह / गेह /
 नकेतन / अगार /

fáng zi

房屋

नलय / नकेतन / गहे / अगार / 
गह / घर / नवेस /

fáng wū

捨

अगार / गेह / गह / घर / नलय /
 नवेस /

shě

收容

गह / नवेस / गहे / अगार / घर /
 नलय /

shōu róng

殖民地

नवेस / नवेस /
zhí mín de

殖民地

नवेस / नवेस /
zhí mín dì

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shè

舍

घर / घर / नवेस / गहे / नलय /
 नवेस / अगार / अगार / गह / 
गेह / गह / नलय /

shě

解决

jiě jué

नवाप
nivāpa

誘餌

आ मस / नवाप /
yòu ěr

诱惑

आ मस / नवाप /
yòu huò

餌

नवाप / आ मस /
ěr

饵

आ मस / नवाप /
ěr

नवारण
nivāraṇa

擋住

dǎng zhù

防范

नसेध / नवारण /
fáng fàn

預防

प टसेध / नवारण / नसेध /
yù fáng

预防

नवारण / नसेध /
yù fáng

नवास
nivāsa

住宅

नकेतन / आवास / नकेत / गह /
 नवेस / गेह / अगार / घर / 
नलय / नवास / उप सय /

zhù zhái

住所

आसय / उप सय / नवास / 
नकेत / आवसथ / ओक / 
नकेतन / नलय / आलय / नवेस

 /

zhù suǒ

नवासन
nivāsana

打扮

नवासन / नवासन /
dǎ bàn

打扮

नवासन / नवासन /
dǎ ban

服

fú

服装

अ छादन / नवासन / छादन /
fú zhuāng

服裝

नवासन / छादन / अ छादन /
fú zhuāng

洋裝

yáng zhuāng

穿戴

chuān dài

衣服

चेल / छादन / द स ु / नवासन / 
अ छादन / पट /

yī fú

衣物

छादन / नवासन / अ छादन /
yī wù

衣裳

yī shang
नसेध

nisedha

取缔

qǔ dì

抑制

नसेध / उपर त / दमथ / दम /
yì zhì

班固

bān gù

禁

jìn

禁令

प टसेध / नसेध /
jìn lìng

禁止

नसेध / प टसेध /
jìn zhǐ

防范

नसेध / नवारण /
fáng fàn

預防

प टसेध / नवारण / नसेध /
yù fáng

预防

नवारण / नसेध /
yù fáng



नसेवन
nisevana

使用

प टसेवन / अ थवस / उपभोग / 
पयोजन / प रभोग / नसेवन / 
अ थ /

shǐ yòng

न स ग
nissaṅga

不自私的

अमम / न स ग /
bù zì sī de

न स
nissadda

沈默的

त ह  ु / न स  /
shěn mò de

न स द
nissanda

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

成效

फल / न स द / अ भस द / 
अ भस दन / न फ जन / 
न फि त /

chéng xiào

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

效

न स द / न फि त / फल / 
न फ जन /

xiào

效應

फल / न फ जन / न स द / 
न फि त /

xiào yīng

效果

न फ जन / अ भस द / फल / 
अ भस दन / न स द / न फि त /

xiào guǒ

果

न फि त / अ भस दन / अ भस द
 / फल / न फ जन / न स द /

guǒ

究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

結果

न फ जन / अ भस द / न फि त
 / न गम / न स द / अ भस दन
 / फल /

jié guǒ

结果

अ भस दन / न स द / अ भस द
 / फल / न फ जन / न फि त /

jié guǒ

解除

jiě chú

न सय
nissaya

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

न सरण
nissaraṇa

外出

ब ह / न यान / न सरण /
wài chū

逃脫

táo tuō

離開

न सरण / अप कम / न खम /
 न गम / प कम /

lí kāi

न सेस
nissesa

一切

न खल / असेस / न सेस /
yī qiè

全部

केवल / न सेस / अनन ू / न खल
 / क सण / अनवसेस / असेस / 
अननक ू /

quán bù

全部的

केवल / न खल / असेस / न सेस
 / क सण /

quán bù de

全體

न खल / न सेस / असेस /
quán tǐ

凡

न खल / असेस / न सेस /
fán

凡是

न सेस / न खल / असेस /
fán shì

囫

न खल / न सेस / केवल / 
क सण / असेस /

hú

均

न खल / न सेस / असेस / 
प टभाग /

jūn

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

完全地

अनवसेस / असेस / न सेस /
wán quán dì

所有

न सेस / असेस / न खल /
suǒ yǒu

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

整个

असेस / न सेस / न खल / 
क सण / केवल /

zhěng gè

整個

न खल / केवल / न सेस / 
क सण /

zhěng gè

整天

न सेस / असेस / न खल /
zhěng tiān

整数

न सेस / क सण / असेस / केवल
 / न खल /

zhěng shù

整整

न सेस / क सण / प ण ु / न खल
 / प रपर ू / केवल / असेस /

zhěng zhěng

每

असेस / न सेस / एकमेक / एकेक
 / न खल /

měi

皆

न सेस / असेस / न खल /
jiē

胥

न खल / न सेस / असेस /
xū

芸芸

न खल / असेस / अ तरे / 
न सेस /

yún yún

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

नि सतक
nissitaka

信徒

नि सतक / प ख / अनगामी ु / 
अनगा मक ु /

xìn tú

追隨者

नि सतक / अनगा मक ु / अनगामीु
 /

zhuī suí zhě

नि सर क
nissirīka

不幸的

नि सर क / अलि खक /
bù xìng de



नसा
nisā

入夜

rù yè

夜

yè

夜幕

yè mù

夜晚

yè wǎn

夜游

yè yóu

夜行

yè xíng

宵

xiāo

宿

sù

整夜

zhěng yè

晚

wǎn

晚上

wǎn shàng

晦

नसा / त मर / काळ / त मस /
 क ह /

huì

每晚

měi wǎn

黄昏

huáng hūn

黑夜

hēi yè
नसाण

nisāṇa

磨石

नसाण / नकस /
mó shí

नसामक
nisāmaka

深切注意的

shēn qiè zhù yì de
नसीथ

nisītha

午夜

नसीथ / अ ढर त /
wǔ yè

半夜

नसीथ / अ ढर त /
bàn yè

夜半

नसीथ / अ ढर त /
yè bàn

नसीदन
nisīdana

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位子

ठान / पद / नसीदन / पीठ / 
पदेस / आसन /

wèi zi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

后座

पीठ / आसन / नसीदन /
hòu zuò

席

पद / ठान / आसन / नसीदन / 
पदेस / पीठ /

xí

座

नसीदन / पीठ / आसन /
zuò

座位

नसीदन / आसन / पीठ /
zuò wèi

座椅

नसीदन / पीठ / आसन /
zuò yǐ

नह न
nihīna

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

低下

ओरक / अधम / न क  / अवच  /
 नह न / नीच  / छव /

dī xià

低沉

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अवच  / अधम / नह न /

dī chén

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

低級

अधम / अवच  / छव / नह न / 
नीच  / ओरक / न क  /

dī jí

低落

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अधम / अवच  / नह न /

dī luò

卑

अवच  / न क  / नह न / छव /
 ओरक / नीच  / अधम /

bēi

卑下

नीच  / छव / नह न / अवच  / 
ओरक / न क  / अधम /

bēi xià

有罪的

नह न / पा पय / पापक /
yǒu zuì de

鄙

नीच  / अवच  / छव / नह न / 
ओरक / न क  / अधम /

bǐ

隰

नीच  / अधम / नह न / अवच  / 
न क  / छव / ओरक /

xí

नीघ
nīgha

混亂

नीघ / आलोळ /
hùn luàn

नीच 
nīca

低

नीच  / ओरक / न क  / अधम / 
छव / अवच  / नह न / न नता /

dī

低下

ओरक / अधम / न क  / अवच  /
 नह न / नीच  / छव /

dī xià

低沉

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अवच  / अधम / नह न /

dī chén

低的

न न / अधम / न क  / ओरक /
 नीच  / नह न / अवच  / छव /

dī de

低級

अधम / अवच  / छव / नह न / 
नीच  / ओरक / न क  /

dī jí

低落

छव / नीच  / न क  / ओरक / 
अधम / अवच  / नह न /

dī luò

卑

अवच  / न क  / नह न / छव /
 ओरक / नीच  / अधम /

bēi

卑下

नीच  / छव / नह न / अवच  / 
ओरक / न क  / अधम /

bēi xià

鄙

नीच  / अवच  / छव / नह न / 
ओरक / न क  / अधम /

bǐ

隰

नीच  / अधम / नह न / अवच  / 
न क  / छव / ओरक /

xí

नी त
nīti

定律

नी त / नी त /
dìng lù

定律

नी त / नी त /
dìng lǜ

律

नी त / नी त /
lù

律

नी त / नी त /
lǜ

法

ध म / नी त /
fǎ

法則

fǎ zé

法學

fǎ xué

法律

fǎ lù

規律

guī lǜ
नीर
nīra

下水

तोय / ओक / नीर / अ ब ु / जल /
 अ ण / दक / उदक /

xià shuǐ

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

水中

ओक / जल / अ ण / उदक / नीर
 / तोय / दक / अ ब ु /

shuǐ zhōng

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु /
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

缺水

नीर / जल / तोय / अ ण / ओक
 / दक / अ ब ु / उदक /

quē shuǐ



नील
nīla

沧

cāng

湛藍

zhàn lán

滄

cāng

碧

bì

蓝

lán

蓝色

lán sè

藍

lán

藍色

lán sè

青色

qīng sè
नीहार
nīhāra

方式

कम / नीहार / नय / उप कम / 
पकार /

fāng shì

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

樣子

नीहार / आकार / पकार /
yàng zi

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

प कम
pakkama

離開

न सरण / अप कम / न खम /
 न गम / प कम /

lí kāi

प ख
pakkha

一方

yī fāng

侧

प स / प ख /
cè

信徒

नि सतक / प ख / अनगामी ु / 
अनगा मक ु /

xìn tú

側

प ख / प स /
cè

党

dǎng

半邊

प स / प ख /
bàn biān

幫派

प ख / भाग /
bāng pài

旁边

प स / प ख /
páng biān

旁邊

प स / प ख /
páng biān

派

प ख / नकाय / भाग /
pài

派對

pài duì

派系

नकाय / प ख / भाग /
pài xì

當事人

dāng shì rén

羽翼

yǔ yì

翅

chì

翅膀

प त / प ख /
chì bǎng

翼

yì

跛子

प ग ु / प ख / प गल ु / पीठस पी
 / कणी ु /

bǒ zi

边

प स / प ख / प रय त /
biān

黨

dǎng

पे खण
pekkhaṇa

看

kàn

視力

shì lì
प ख दन
pakkhandana

跳

tiào
प खि दका
pakkhandikā

痢

अ तसार / प खि दका /
lì

痢疾

प खि दका / अ तसार /
lì jí

पकत
pakata

作出

पकत / कत /
zuò chū

作成

पकत / कत /
zuò chéng

做

zuò

做出

पकत / कत /
zuò chū

做完

कत / पकत /
zuò wán

做成

कत / पकत /
zuò chéng

पक त
pakati

人品

rén pǐn

人物

rén wù

品格

pǐn gé

大自然

ध मता / भाव / ध म / पक त /
dà zì rán

天性

ध मता / भाव / पक त / ध म /
tiān xìng

性情

अ धमि त ु / ध म / पक त / 
ध मता / भाव /

xìng qíng

性格

ध म / भाव / पक त /
xìng gé

性質

भाव / ध म / ध मता / पक त /
xìng zhì

性质

ध मता / ध म / भाव / पक त /
xìng zhì

本性

भाव / ध म / पक त / ध मता /
běn xìng

本質

ध म / ध मता / भाव / पक त /
běn zhì

本质

ध मता / ध म / पक त / भाव /
běn zhì

自然

भाव / पक त / ध मता / पाक तक
 / ध म /

zì rán

自然界

ध मता / पक त / ध म / भाव /
zì rán jiè

पक पना
pakappanā

安排

पक पना / प रक म / प ञापन /
 अ झासय /

ān pái

計劃

पक पना / नय /
jì huà

पकरण
pakaraṇa

事件

पस ग / पकरण / पवि त / द ब /
shì jiàn

事情

क च / पकरण / प ह / पस ग /
 क म त /

shì qíng

場合

पकरण / पस ग /
chǎng hé

时机

पस ग / खण / पकरण /
shí jī

机会

पस ग / ओकास / पकरण / खण /
jī huì

肇端

पकरण / पस ग /
zhào duān

近因

पकरण / पस ग /
jìn yīn

पकार
pakāra

方式

कम / नीहार / नय / उप कम / 
पकार /

fāng shì

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

模式

ञाय / कम / पकार / नय /
mó shì

樣子

नीहार / आकार / पकार /
yàng zi

舉止

पकार / नय / कम / आक प / 
इ रया / नीहार / इ रयना / उ बहन
 /

jǔ zhǐ

顺序

पकार / अन कम ु / नय / ञाय / 
कम / प रयाय /

shùn xù



पकास
pakāsa

光亮

पकास / तपन / दो सना / ज त ु /
 द पन / जलन / दि त /

guāng liàng

解释

द पना / प रद पन / नगमन / 
न बेठन / उ ीपना / पकास /

jiě shì

解釋

द पना / न बेठन / पकास / 
प रद पन / उ ीपना / नगमन / 
न ेस /

jiě shì

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

पकासन
pakāsana

宣告

अनसावन ु / पकासन /
xuān gào

पकोप
pakopa

怒

दोस / कोध / पकोप /
nù

怒火

कोध / दोस / पकोप /
nù huǒ

怫

पकोप / दोस / कोध /
fú

愤

दोस / कोध / पकोप /
fèn

愤怒

दोस / कोध / पकोप /
fèn nù

憤怒

कोध / दोस / पकोप /
fèn nù

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

激怒

कोप / पकोप / प टघ / आघात / 
पदोस /

jī nù

पखमु
pakhuma

睫毛

jié máo

पगू
pūga

堆

काय / प ज ु / च त / पग ू /
duī

稹

प ज ु / च त / काय / पग ू /
zhěn

प गलु
puggala

个人

प गल ु / अ झ त /
gè rén

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

人士

प गल ु / जन / प रस ु /
rén shì

個別

gè bié

個體

gè tǐ

者

जन / प रस ु / प गल ु /
zhě

प गह
paggaha

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

活力

उ स क ु / प गह / उ ान / ध त
 / प गाह / थाम /

huó lì

精力

ध त / उ ान / बल / प गाह / 
प गह / उ स क ु /

jīng lì

能源

प गाह / ध त / उ ान / उ स कु
 / प गह /

néng yuán

能量

उ स क ु / प गाह / ध त / प गह
 / उ ान /

néng liàng

舉起

प गाह / प गह /
jǔ qǐ

贊助

प गाह / प गह /
zàn zhù

高能

उ ान / उ स क ु / प गह / प गाह
 / ध त /

gāo néng

प गाह
paggāha

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

活力

उ स क ु / प गह / उ ान / ध त
 / प गाह / थाम /

huó lì

精力

ध त / उ ान / बल / प गाह / 
प गह / उ स क ु /

jīng lì

能源

प गाह / ध त / उ ान / उ स कु
 / प गह /

néng yuán



能量

उ स क ु / प गाह / ध त / प गह
 / उ ान /

néng liàng

舉起

प गाह / प गह /
jǔ qǐ

贊助

प गाह / प गह /
zàn zhù

高能

उ ान / उ स क ु / प गह / प गाह
 / ध त /

gāo néng

प घरण
paggharaṇa

滴

थेव / पतन / प घरण /
dī

पगणु
paguṇa

熟悉的

shú xī de
पग भ
pagabbha

勇敢的

पग भ / न भय /
yǒng gǎn de

प क
paṅka

坭

कलल / प क / क म / च ख ल /
ní

泥

उ लाप / कलल / क म / 
जि लका / च ख ल / काल सय ु /
 अस च ु / प क /

ní

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní bā

泥巴

च ख ल / प क / क म / क म
 / च ख ल / प क / कलल / 
कलल /

ní ba

泥沼

प क / कलल / च ख ल /
ní zhǎo

प गु
paṅgu

跛子

प ग ु / प ख / प गल ु / पीठस पी
 / कणी ु /

bǒ zi

跛足的

ख ज / प ग ु / प गल ु /
bǒ zú de

प गलु
paṅgula

跛子

प ग ु / प ख / प गल ु / पीठस पी
 / कणी ु /

bǒ zi

跛足的

ख ज / प ग ु / प गल ु /
bǒ zú de

प गवु
puṅgava

公牛

गो / प गव ु / गोण /
gōng niú

प चेक
pacceka

分开

fēn kāi

分開

fēn kāi

分離

प चेक / भेद /
fēn lí

各自的

gè zì de
प च खान
paccakkhāna

拒絕

अव कार / प च खान / 
प ट न स ग / कसट /

jù jué

प च ानु
paccuṭṭhāna

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

崇敬

अपचायन / प टपजना ू / प च ान ु /
 गारव / अ चना / नम सन / 
च तीकार /

chóng jìng

प च थरण
paccattharaṇa

包含

प च थरण / अ पधान / पापरण ु / 
प छाद / पधान / छदन /

bāo hán

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

包罗

अ पधान / छदन / पधान / 
प छाद / पापरण ु / प च थरण /

bāo luó

套

अ थरण / पापरण ु / अ पधान / 
प छाद / प च थरण / छदन / 
पधान /

tào

套子

पधान / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / छदन /

tào zi

封皮

पापरण ु / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पधान / छदन /

fēng pí

幌子

पधान / प च थरण / छदन / 
पापरण ु / प छाद / अ पधान /

huǎng zi

床單

अ थरण / प त / प  / प च थरण
 /

chuáng dān

捂

अ पधान / पापरण ु / छदन / 
पधान / प छाद / प च थरण /

wǔ

掩

पधान / प च थरण / पापरण ु / 
अ पधान / प छाद / छदन /

yǎn

掩蓋

प छाद / पधान / प च थरण / 
पापरण ु / छदन / अ पधान /

yǎn gài

掩護

प छाद / अ पधान / प च थरण /
 पधान / पापरण ु / छदन /

yǎn hù

掩飾

छदन / पापरण ु / प छाद / पधान
 / प च थरण / अ पधान /

yǎn shì

盖

पधान / अ पधान / पापरण ु / 
प च थरण / छदन / प छाद /

gài

罩

अ थरण / पापरण ु / पधान / 
अ पधान / छदन / प च थरण / 
प छाद /

zhào

蓋

पधान / प च थरण / छादन / 
अ पधान / प छाद / छदन / 
पापरण ु /

gài

蓋上

छदन / अ पधान / पापरण ु / 
पधान / प छाद / प च थरण /

gài shàng

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

蔽

प छाद / पधान / छदन / पापरणु
 / अ पधान / प च थरण /

bì

覆

पापरण ु / प छाद / छदन / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

fù

覆蓋

अ पधान / छदन / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / पधान / 
प रयोनहन /

fù gài

遮

छदन / छादन / प च थरण / 
पधान / प छाद / पापरण ु / 
अ पधान /

zhē

遮住

पधान / प छाद / पापरण ु / छदन
 / प च थरण / अ पधान /

zhē zhù

遮掩

छदन / पापरण ु / प छाद / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

zhē yǎn

प चि थक
paccatthika

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

仵

प टप ख / अ म त / प चि थक /
 प च नक /

wǔ

反對

fǎn duì

对手

प चा म त / प च नक / अ म त /
 प चि थक / प टप ख /

duì shǒu

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

प चन
paccana

沸腾

fèi téng

沸騰

fèi téng

苦楚

असात / प चन /
kǔ chǔ



प च नक
paccanika

不利的

प च नक / प टक टक /
bù lì de

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

仵

प टप ख / अ म त / प चि थक /
 प च नक /

wǔ

否定的

fǒu dìng de

对手

प चा म त / प च नक / अ म त /
 प चि थक / प टप ख /

duì shǒu

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

相反的

प टलोम / प च नक / प टप ख /
xiāng fǎn de

प च यक
paccayika

可靠的

प च यक / थेत /
kě kào de

प चवे खन
paccavekkhana

反射

fǎn shè

反思

fǎn sī

反省

fǎn shěng

檢討

jiǎn tǎo
प चागमन
paccāgamana

交還

jiāo hái

回

प त / प चागमन / प  / प  /
huí

回來

huí lái

回去

huí qù

回歸

huí guī

归

guī

歸

guī

歸來

guī lái

歸還

प चागमन / प टदान / न यातन /
guī hái

返

fǎn

返回

fǎn huí

返航

fǎn háng

迴

huí

退回

tuì huí

退还

tuì hái

送回

sòng huí

重回

zhòng huí

重返

zhòng fǎn

प चा म त
paccāmitta

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

对手

प चा म त / प च नक / अ म त /
 प चि थक / प टप ख /

duì shǒu

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

魔鬼

mó guǐ

प चाहार
paccāhāra

包涵

प चाहार / इ स / अ छ /
bāo hán

原諒

yuán liàng

宽恕

प चाहार / खि त /
kuān shù

歉

qiàn

歉意

qiàn yì

致歉

zhì qiàn

道歉

dào qiàn

प छु
puccha

尾

न ग  ु / प छ ु /
wěi

尾巴

प छ ु / न ग  ु / प छ ु / न ग  ु /
wěi bā

尾巴

प छ ु / न ग  ु / प छ ु / न ग  ु /
wěi ba

尾部

प छ ु / न ग  ु /
wěi bù

盯梢

प छ ु / न ग  ु /
dīng shāo

प छा
pacchā

之后

परं / प छा /
zhī hòu

后

प छा / परं /
hòu

然後

अथो / प छा / अथ / अपर / त ु /
rán hòu

प छाु
pucchā

問題

प छा ु / प ह / प रप छा ु /
wèn tí

प छाद
pacchāda

包含

प च थरण / अ पधान / पापरण ु / 
प छाद / पधान / छदन /

bāo hán

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

包罗

अ पधान / छदन / पधान / 
प छाद / पापरण ु / प च थरण /

bāo luó

套

अ थरण / पापरण ु / अ पधान / 
प छाद / प च थरण / छदन / 
पधान /

tào

套子

पधान / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / छदन /

tào zi

封皮

पापरण ु / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पधान / छदन /

fēng pí

幌子

पधान / प च थरण / छदन / 
पापरण ु / प छाद / अ पधान /

huǎng zi

捂

अ पधान / पापरण ु / छदन / 
पधान / प छाद / प च थरण /

wǔ

掩

पधान / प च थरण / पापरण ु / 
अ पधान / प छाद / छदन /

yǎn

掩蓋

प छाद / पधान / प च थरण / 
पापरण ु / छदन / अ पधान /

yǎn gài

掩護

प छाद / अ पधान / प च थरण /
 पधान / पापरण ु / छदन /

yǎn hù

掩飾

छदन / पापरण ु / प छाद / पधान
 / प च थरण / अ पधान /

yǎn shì

盖

पधान / अ पधान / पापरण ु / 
प च थरण / छदन / प छाद /

gài

罩

अ थरण / पापरण ु / पधान / 
अ पधान / छदन / प च थरण / 
प छाद /

zhào

蓋

पधान / प च थरण / छादन / 
अ पधान / प छाद / छदन / 
पापरण ु /

gài



蓋上

छदन / अ पधान / पापरण ु / 
पधान / प छाद / प च थरण /

gài shàng

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

蔽

प छाद / पधान / छदन / पापरणु
 / अ पधान / प च थरण /

bì

覆

पापरण ु / प छाद / छदन / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

fù

覆蓋

अ पधान / छदन / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / पधान / 
प रयोनहन /

fù gài

遮

छदन / छादन / प च थरण / 
पधान / प छाद / पापरण ु / 
अ पधान /

zhē

遮住

पधान / प छाद / पापरण ु / छदन
 / प च थरण / अ पधान /

zhē zhù

遮掩

छदन / पापरण ु / प छाद / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

zhē yǎn

पि छ जन
pacchijjana

中止

पि छ जन / उि खपन / उप छेद
 / उ खेपन /

zhōng zhǐ

पि छम
pacchima

刚过去的

gāng guò qù de

往西

पती च / पती च / पि छम / 
पि छम /

wǎng xī

往西

पती च / पती च / पि छम / 
पि छम /

wǎng xi

最低的

ओ रम / पि छम /
zuì dī de

最后

पि छम / अि तम /
zuì hòu

最后的

zuì hòu de

最後的

च रम / च रमक / पि छम /
zuì hòu de

最新

zuì xīn

最近的

अ चर / पि छम /
zuì jìn de

最遲

zuì chí

西

पती च / अपर / अपर / पती च / 
पि छम / पि छम /

xī

西

पती च / अपर / अपर / पती च / 
पि छम / पि छम /

xi

西域

पि छम / अपर /
xi yù

西方的

पि छम / अपर /
xī fāng de

西洋

अपर / पि छम / पि छम / अपर /
xi yáng

西洋

अपर / पि छम / पि छम / अपर /
xī yáng

पच ला यका
pacalāyikā

打瞌睡

dǎ kē shuì

पचारक
pacāraka

出品

chū pǐn

出版者

chū bǎn zhě

发行人

fā xíng rén
पंछनीु
puñchanī

巾

jīn

手巾

shǒu jīn

毛巾

máo jīn

प ज
pajja

修路

म ग / अ जस / प थ / पथ / 
प ज /

xiū lù

径

प थ / प ज / अ जस / पथ / 
म ग /

jìng

徑

प थ / पथ / अ जस / म ग / 
प ज /

jìng

詩

प ज / क ब / कावे य / गे य /
shī

路

पथ / म ग / प थ / अ जस / 
प ज /

lù

路上

पथ / प थ / अ जस / प ज / 
म ग /

lù shàng

路径

म ग / अ जस / पथ / प ज / 
प थ /

lù jìng

路线

प ज / म ग / प थ / अ जस / 
पथ /

lù xiàn

路途

पथ / म ग / प ज / प थ / 
अ जस /

lù tú

轨

प ज / पथ / प थ / म ग / 
अ जस /

guǐ

轨道

प ज / म ग / अ जस / प थ / 
पथ /

guǐ dào

途

म ग / प थ / अ जस / प ज / 
पथ /

tú

途径

म ग / पथ / प थ / प ज / 
अ जस /

tú jìng

通路

म ग / प थ / ओतार / अ जस / 
पथ / प ज /

tōng lù

道

पथ / प थ / अ जस / म ग / 
प ज /

dào

道路

म ग / प थ / अ जस / पथ / 
प ज /

dào lù

馬路

अ जस / म ग / प ज / पथ / 
प थ /

mǎ lù

प जु
pujja

表示尊敬的

biǎo shì zūn jìng de



प जोत
pajjota

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光彩

आभा / नभा / प जोत / उ जोत /
guāng cǎi

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

पजा
pajā

一代

yī dài

世

जीव / जग त / पजा / पाण / च 
रत /

shì

世代

shì dài

代

पजा / आय ु/
dài

代人

dài rén

子孫

पसव / अप च / पजा /
zi sūn

孥

अप च / प त ु / पजा / पसव / 
बाल /

nú

生成

shēng chéng

辈

bèi
पजाू
pūjā

供奉

अपचायन / आह त ु / आहण ु / 
नम सन / जहन ु / पजा ू /

gōng fèng

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

पजायन
pajāyana

出生

उ प जन / उ पाद / जा त / 
पजायन / न ब तन / जायन /

chū shēng

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

存在

अि थता / पजायन / पव तन /
cún zài

生下

पजायन / उ पाद / जायन / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng xià

生出

पजायन / जायन / उ पाद / 
उ प जन / जा त / न ब तन /

shēng chū

誕

जा त / उ पाद / पजायन / 
न ब तन / जायन / उ प जन /

dàn

诞

जा त / उ पाद / पजायन / जायन
 / न ब तन / उ प जन /

dàn

प च
pañca

五

wǔ

五個

wǔ gè

五次

wǔ cì

五的

wǔ de

伍

प च / प च /
wu

伍

प च / प च /
wǔ

प च वध
pañcavidha

五倍

wǔ bèi
प चान त रय
pañcānantariya

弑父

shì fù

प जु
puñja

一堆

yī duī

堆

काय / प ज ु / च त / पग ू /
duī

桩

zhuāng

樁

प ज ु / खील / क ल /
zhuāng

稹

प ज ु / च त / काय / पग ू /
zhěn

प जर
pañjara

笼

प जर / प जर /
lóng

笼

प जर / प जर /
lǒng

籠

lóng

籠子

lóng zi
प ञु
puñña

值得

प ञ ु / आ नसंस / प ञ ु / 
आ नसंस /

zhí de

值得

प ञ ु / आ नसंस / प ञ ु / 
आ नसंस /

zhí dé

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

正義

zhèng yì

प ञा
paññā

智

ब ु / प ञा / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì

智慧

प ञा / ब ु / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì huì

洞察力

ञाण / प ञा / द सन / न झान /
dòng chá lì

深知

आजानन / प रजानन / अ धगम /
 प ञा / बोध / अनबोध ु / अवबोध
 /

shēn zhī

知識

प ञा / अ धगम / बोध / आजानन
 / प रजानन / अनबोध ु / अवबोध /

zhī shi

知识

अनबोध ु / अ धगम / प ञा / 
अवबोध / बोध / प रजानन / 
आजानन /

zhī shī

知道

zhī dào

識

अवबोध / बोध / प रजानन / 
अनबोध ु / प ञा / आजानन / 
अ धगम /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shī

प ञाण
paññāṇa

告示

नवेदन / आरोच ना / ञि त / 
प ञाण / ञापन / पवेदन /

gào shì

表徵

biǎo zhǐ

प ञापन
paññāpana

公告

ञि त / नवेदन / ञापन / आरोच 
ना / पवेदन / प ञापन /

gōng gào

安排

पक पना / प रक म / प ञापन /
 अ झासय /

ān pái



प ह
pañha

事情

क च / पकरण / प ह / पस ग /
 क म त /

shì qíng

問題

प छा ु / प ह / प रप छा ु /
wèn tí

回答

प टवच न / प ह / उ तर /
huí dá

审问

shěn wèn

提問

tí wèn

質問

zhì wèn

質疑

zhì yí

質詢

अ भनयन / प ह /
zhì xún

问题

wèn tí
पट
paṭa

佈

चोळ / चेल / अ बर / द स ु / पट /
bù

布

पट / चेल / अ बर / चोळ / द स ु /
bù

布帛菽粟

पट / चोळ / द स ु / अ बर / चेल /
bù bó shū sù

布料

चेल / द स ु / चोळ / पट / असं ु /
 अ बर / चोळक /

bù liào

桌布

चोळ / पट / चेल / अ बर / द स ु /
zhuō bù

衣料

अ बर / द स ु / पट / चोळ / चेल /
yī liào

衣服

चेल / छादन / द स ु / नवासन / 
अ छादन / पट /

yī fú

पटु
paṭu

乖

छेक / द ख / पट ु / क ल / कसलु
 /

guāi

伶

क ल / पट ु / क ल / छेक / द ख
 / द ख / छेक / कसल ु / कसल ु /

líng

伶俐

क ल / पट ु / छेक / द ख /
ling lì

俐

द ख / छेक / पट ु / क ल / कसलु
 /

lì

僬

क ल / पट ु / द ख / छेक / कसलु
 /

jiāo

妙

द ख / कसल ु / पट ु / क ल / छेक
 /

miào

巧妙

छेक / क ल / पट ु / द ख /
qiǎo miào

巧妙的

द ख / क ल / पट ु / छेक /
qiǎo miào de

聪

द ख / पट ु / पि डत / छेक / 
क ल /

cōng

聪明

पट ु / क ल / द ख / छेक /
cōng míng

聪明的

द ख / क ल / छेक / पट ु /
cōng míng de

聰明

द ख / छेक / पट ु / क ल /
cōng míng

高明

द ख / क ल / पट ु / छेक /
gāo míng

पटु
puṭa

一篮

पट ु / पटक ु / पटक /
yī lán

兜

पट ु / पटक ु /
dōu

匚

पटक ु / पट ु / पटक /
fāng

口袋

पट ु / पटक ु /
kǒu dài

吊篮

पट ु / पटक / पटक ु /
diào lán

容器

पट ु / कटाह / आधान / पेळा / 
उपधारण / पटक ु / आधार /

róng qì

栳

पटक / पटक ु / पट ु /
lǎo

盂

पटक ु / पट ु / कोसक / पेळा / 
आधार /

yú

筐

पट ु / पटक / पटक ु /
kuāng

筲

पटक ु / पट ु / पटक /
shāo

篮

पटक / पटक ु / पट ु /
lán

簏

पट ु / पटक ु / पटक /
lù

籃

पटक / पट ु / पटक ु /
lán

籃子

पटक / पटक ु / पट ु /
lán zi

袋

पटक ु / पट ु / प स बक /
dài

पटकु
puṭaka

一篮

पट ु / पटक ु / पटक /
yī lán

兜

पट ु / पटक ु /
dōu

匚

पटक ु / पट ु / पटक /
fāng

口袋

पट ु / पटक ु /
kǒu dài

吊篮

पट ु / पटक / पटक ु /
diào lán

容器

पट ु / कटाह / आधान / पेळा / 
उपधारण / पटक ु / आधार /

róng qì

栳

पटक / पटक ु / पट ु /
lǎo

盂

पटक ु / पट ु / कोसक / पेळा / 
आधार /

yú

筐

पट ु / पटक / पटक ु /
kuāng

筲

पटक ु / पट ु / पटक /
shāo

篮

पटक / पटक ु / पट ु /
lán

簏

पट ु / पटक ु / पटक /
lù

籃

पटक / पट ु / पटक ु /
lán

籃子

पटक / पटक ु / पट ु /
lán zi

袋

पटक ु / पट ु / प स बक /
dài

पट ग
paṭaṅga

蚱

अ धपातक / पट ग /
zhà

蚱蜢

अ धपातक / पट ग /
zhà měng

蜢

अ धपातक / पट ग /
měng

蝗虫

अ धपातक / पट ग /
huáng chóng

蠓

अ धपातक / पट ग /
měng

प
patta

叶

दल / पलास / प णक / प त / 
प ण / प  /

yè

平板

प  / प क /
píng bǎn

床單

अ थरण / प त / प  / प च थरण
 /

chuáng dān

片

प  / प त /
piàn

箔

प णक / पलास / प ण / प त / 
दल / प  /

bó

繃帶

प  / प का /
běng dài

绷带

प का / प  /
bēng dài

羽毛

प त / प  /
yǔ máo

葉

प त / प  / दल / प णक / प ण
 / पलास /

yè

葉子

पलास / प  / प णक / प त / 
प ण / दल /

yè zi

薄片

प क / प  /
bó piàn

页

प त / दल / प णक / प  / 
पलास / प ण /

yè



प क
paṭṭaka

平板

प  / प क /
píng bǎn

薄片

प क / प  /
bó piàn

प न
paṭṭana

口岸

kǒu àn

埠

bù

左舷的

zuǒ xián de

港口

प न / नावा /
gǎng kǒu

端口

duān kǒu

避难所

प न / ताण /
bì nán suǒ

प का
paṭṭikā

繃帶

प  / प का /
běng dài

绷带

प का / प  /
bēng dài

腰帶

yāo dài

पटल
paṭala

信封

xìn fēng

封套

fēng tào

封袋

fēng dài

影片

yǐng piàn

片子

piàn zi

电影

diàn yǐng

膜

mó

膠片

jiāo piàn

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

薄膜

bó mó

软片

ruǎn piàn
प ट
pati

相反

प ट / प त / प ट /
xiāng fǎn

相反

प ट / प त / प ट /
xiāng fǎn

逆

प ट / प त / प ट /
nì

逆

प ट / प त / प ट /
nì

प ट कलू
paṭikkūla

不愉快的

प ट कल ू / अ न  / असभ  ु / 
असात / अि पय /

bù yú kuài de

प ट कोसना
paṭikkosanā

抗議

kàng yì

抗议

kàng yì

प ट खेप
paṭikkhepa

不存在

bù cún zài

反对

fǎn duì

否定

न / प ट खपे /
fǒu dìng

异议

yì yì

拒绝

न / प ट खपे /
jù jué

異議

yì yì
प टक टक
paṭikaṇṭaka

不利的

प च नक / प टक टक /
bù lì de

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

प टक म
paṭikamma

矯正

jiǎo zhèng

贖罪

shú zuì

प ट ग हन
paṭiggaṇhana

前台

qián tái

接受

jiē shòu

接待

jiē dài
प ट गहेतु
paṭiggahetu

接受者

jiē shòu zhě

प टग च
paṭigacca

預先

yù xiān
प टघ
paṭigha

厭惡

िजग छन ु / प टघ / अनालय / 
अर त / प टघात / नि ब /

yàn è

激怒

कोप / पकोप / प टघ / आघात / 
पदोस /

jī nù

碰撞

प टघात / प टघ / आघात / 
अ भघात /

pèng zhuàng

प टघात
paṭighāta

厭惡

िजग छन ु / प टघ / अनालय / 
अर त / प टघात / नि ब /

yàn è

碰撞

प टघात / प टघ / आघात / 
अ भघात /

pèng zhuàng

प ट च
paṭicca

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

關於

आर भ / प ट च /
guān yú

प ट छ न
paṭicchanna

隐

प ट छ न / छ न /
yǐn

प ट छादक
paṭicchādaka

隱蔽

प ट छादक / प ट छाद  /
yǐn bì

प ट छाद
paṭicchādī

隱蔽

प ट छादक / प ट छाद  /
yǐn bì



प टज गन
paṭijaggana

修

xiū

修復

xiū fù

修理

xiū lǐ

修補

xiū bǔ

关心

गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hu

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hū

在意

आर खा / गोपन / प टज गन / 
प रहार /

zài yì

打理

प रहार / आर खा / प टज गन / 
गोपन /

dǎ lǐ

料理

आर खा / गोपन / प रहार / 
प टज गन /

liào lǐ

照料

प टज गन / प रहार / गोपन / 
प रच रण / आर खा /

zhào liào

照看

प रहार / गोपन / प टज गन / 
आर खा /

zhào kàn

留心

प रहार / प टज गन / गोपन / 
आर खा / प टस खान /

liú xīn

看護

प रहार / गोपन / आर खा / 
प टज गन /

kàn hù

管理

प टज गन / अ धकार / चारण /
guǎn lǐ

脩

xiū

關心

प टज गन / गोपन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

關照

आर खा / प टज गन / प रहार / 
गोपन /

guān zhào

प ट ञा
paṭiññā

同意

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु /

tóng yì

有希望

प ट सव / प ट ञा /
yǒu xī wàng

答應

प ट ञा / प ट सव /
dá yīng

約定

प ट ञा / प ट सव /
yuē dìng

許

प ट ञा / प ट सव /
xǔ

許可

अपलोकन / प ट ञा / अन ञा ु / 
अनम त ु / ओकास /

xǔ kě

許諾

प ट सव / प ट ञा /
xǔ nuò

諾

प ट ञा / प ट सव /
nuò

諾言

प ट सव / प ट ञा /
nuò yán

प टदान
paṭidāna

歸還

प चागमन / प टदान / न यातन /
guī hái

प ट न स ग
paṭinissagga

丟棄

छ डन / प ट न स ग / न खेप /
 अव कार /

diū qì

拒絕

अव कार / प च खान / 
प ट न स ग / कसट /

jù jué

प टप ख
paṭipakkha

仇人

प च नक / प चि थक / 
प टक टक / अ भघाती / अ म त /
 प चा म त / दस / प टप ख / 
अ र /

chóu rén

仵

प टप ख / अ म त / प चि थक /
 प च नक /

wǔ

对手

प चा म त / प च नक / अ म त /
 प चि थक / प टप ख /

duì shǒu

對面

duì miàn

敌

अ म त / अ भघाती / अ र / 
प चि थक / प च नक / प टप ख
 / दस / प चा म त / प टक टक /

dí

敌人

अ म त / प टप ख / अ भघाती / 
प टक टक / दस / अ र / 
प चि थक / प च नक / 
प चा म त /

dí rén

敵

अ म त / अ भघाती / प च नक / 
प चा म त / दस / प टक टक / 
प टप ख / अ र / प चि थक /

dí

敵人

दस / अ भघाती / प च नक / 
प टप ख / अ र / प चि थक / 
प टक टक / प चा म त / अ म त /

dí rén

敵方

प चि थक / अ र / दस / 
प टक टक / प चा म त / अ म त
 / प टप ख / अ भघाती / प च नक
 /

dí fāng

敵軍

प टप ख / दस / प च नक / 
प टक टक / प चि थक / अ र / 
अ म त / अ भघाती / प चा म त /

dí jūn

相反的

प टलोम / प च नक / प टप ख /
xiāng fǎn de

प टप गलु
paṭipuggala

匹配

pǐ pèi

夥伴

huǒ bàn

प टप जन
paṭipajjana

程式

chéng shì

練習

आसेवना / आचार / प टप जन / 
अनच रण ु / चा र त / प टपि त / 
उपसेवना /

liàn xí

遵守

प टप जन / अ भय जन ु / 
अ भयोग /

zūn shǒu

प टपजनाू
paṭipūjanā

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

崇敬

अपचायन / प टपजना ू / प च ान ु /
 गारव / अ चना / नम सन / 
च तीकार /

chóng jìng

敬意

jìng yì

荣誉

प टपजना ू / परे खार ु / अ चना /
róng yù

प टपि त
paṭipatti

操行

च रया / प टपि त /
cāo xíng

練習

आसेवना / आचार / प टप जन / 
अनच रण ु / चा र त / प टपि त / 
उपसेवना /

liàn xí

प टपा ट
paṭipāṭi

令

अन कम ु / प टपा ट / आनप बी ु ु /
 प रयाय / च क /

lìng

承

अन कम ु / प टपा ट / प रयाय / 
आनप बी ु ु /

chéng

次序

प टपा ट / अन कम ु / आनप बी ु ु /
 प रयाय /

cì xù

秩序

अन कम ु / आनप बी ु ु / प टपा ट /
 प रयाय /

zhì xù

訂

प रयाय / प टपा ट / आनप बी ु ु / 
अन कम ु /

dìng

訂單

प रयाय / अन कम ु / प टपा ट / 
आनप बी ु ु /

dìng dān

订

प रयाय / आनप बी ु ु / प टपा ट / 
अन कम ु /

dìng

順序

कम / प रयाय / अन कम ु / 
प टपा ट / आनप बी ु ु /

shùn xù

प टबल
paṭibala

勝任

भ ब / प टबल /
shèng rèn

得力

प टबल / भ ब / भ ब /
de lì

能干

प टबल / प टबल / भ ब / भ ब /
néng gān

能干

प टबल / प टबल / भ ब / भ ब /
néng gàn

प टबाहक
paṭibāhaka

逐退的

zhú tuì de



प ट ब ब
paṭibimba

偶

प टमा / ब ब / अ प / प ट ब ब /
ǒu

像

प टमा / ब ब / इव / प ट ब ब /
xiàng

副本

fù běn

印像

ब ब / प ट ब ब / प टमा /
yìn xiàng

反映

प ट ब ब / प र वत क /
fǎn yìng

图像

ब ब / प टमा / प ट ब ब /
tú xiàng

图片

प टमा / प ट ब ब / च त / ब ब
 /

tú piàn

圖像

प ट ब ब / ब ब / प टमा /
tú xiàng

形像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
xíng xiàng

形象

ब ब / प टमा / प ट ब ब /
xíng xiàng

影像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
yǐng xiàng

心像

प टमा / च त / ब ब / प ट ब ब
 /

xīn xiàng

心想

प टमा / च तन / च त / 
प ट ब ब / आभोग / ब ब /

xīn xiǎng

想像

च त / प टमा / ब ब / प ट ब ब
 /

xiǎng xiàng

映像

प टमा / ब ब / प ट ब ब /
yìng xiàng

相似的事物

प टमा / ब ब / प ट ब ब /
xiāng sì de shì wù

肖像

प ट ब ब / प टमा / छाया / ब ब /
xiào xiàng

雕像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
diāo xiàng

प टभ य
paṭibhaya

害怕

प टभ य / भ य / च कत / भी त /
hài pà

怕

तास / भ य / प टभ य / आस का /
 उ तास /

pà

怵

प टभ य / भ य / उ तास / भी क /
 तास / आस का /

chù

恐

उ तास / आस का / भ य / प टभ य
 / तास /

kǒng

恐怖

प टभ य / उ तास / उ ास / 
उ तसन / भ य / तास / आस का /

kǒng bù

恐惧

भ य / तास / आस का / उ तास /
 प टभ य /

kǒng jù

恐懼

तास / उ तास / भ य / प टभ य /
 आस का /

kǒng jù

惮

आस का / प टभ य / भी त / भ य /
 उ तास / तास /

dàn

惶恐

तास / उ तास / आस का / प टभ 
य / भ य /

huáng kǒng

懼

तास / आस का / उ तास / भ य /
 प टभ य /

jù

畏

प टभ य / आस का / तास / भ य /
 उ तास /

wèi

畏懼

उ तास / भ य / प टभ य / तास /
 आस का /

wèi jù

虞

प टभ य / तास / आस का / भ य /
 उ तास /

yú

प टभाग
paṭibhāga

侔

प टभाग / उपम /
móu

均

न खल / न सेस / असेस / 
प टभाग /

jūn

均衡

jūn héng

相似的

एक वध / उपम / प टभाग / नभ 
 / नि ब /

xiāng sì de

相等

xiāng děng

等於

děng yú
प टभाण
paṭibhāṇa

情報

नवेदन / प टभाण / ब ु /
qíng bào

情报

प टभाण / ब ु /
qíng bào

敏捷

प टभाण / जवन /
mǐn jié

智力

ब ु / प टभाण /
zhì lì

理智

प टभाण / ब ु /
lǐ zhì

窍

प टभाण / ब ु /
qiào

प टमा
paṭimā

偶

प टमा / ब ब / अ प / प ट ब ब /
ǒu

像

प टमा / ब ब / इव / प ट ब ब /
xiàng

印像

ब ब / प ट ब ब / प टमा /
yìn xiàng

图像

ब ब / प टमा / प ट ब ब /
tú xiàng

图片

प टमा / प ट ब ब / च त / ब ब
 /

tú piàn

圖像

प ट ब ब / ब ब / प टमा /
tú xiàng

形像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
xíng xiàng

形象

ब ब / प टमा / प ट ब ब /
xíng xiàng

影像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
yǐng xiàng

心像

प टमा / च त / ब ब / प ट ब ब
 /

xīn xiàng

心想

प टमा / च तन / च त / 
प ट ब ब / आभोग / ब ब /

xīn xiǎng

想像

च त / प टमा / ब ब / प ट ब ब
 /

xiǎng xiàng

映像

प टमा / ब ब / प ट ब ब /
yìng xiàng

相似的事物

प टमा / ब ब / प ट ब ब /
xiāng sì de shì wù

肖像

प ट ब ब / प टमा / छाया / ब ब /
xiào xiàng

雕像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
diāo xiàng

प टलाभ 
paṭilābha

取得

प टलाभ  / प र गह / प र गह /
qǔ dé

प टलोम
paṭiloma

相反的

प टलोम / प च नक / प टप ख /
xiāng fǎn de

प टवच न
paṭivacana

响应

उ तर / प टवच न /
xiǎng yīng

回信

प टवच न / उ तर /
huí xìn

回復

प टवच न / उ तर /
huí fù

回答

प टवच न / प ह / उ तर /
huí dá

回覆

प टवच न / उ तर /
huí fù

回話

उ तर / प टवच न /
huí huà

答

प टवच न / उ तर /
dá

答對

उ तर / प टवच न /
dá duì

答案

उ तर / प टवच न /
dá àn

答覆

उ तर / प टवच न /
dá fù

解答

प टवच न / उ तर /
jiě dá

प टवेध
paṭivedha

侵入

न बेध / प टवेध /
qīn rù

渗透

प टवेध / न बेध /
shèn tòu

滲透

प टवेध / न बेध /
shèn tòu

理解

अनबोध ु / अनब ु ु / अवबोध / 
प टवेध / उप ान /

lǐ jiě

प ट वनोदन
paṭivinodana

逐出

प ट वनोदन / ब ह / नासन / 
न क ढन /

zhú chū



प ट वसं
paṭiviṃsa

一部份

अवयव / प ट वसं / भाग / असं /
 को ास /

yī bù fèn

一部分

भाग / को ास / प ट वसं /
yī bù fēn

份

भाग / प ट वसं / पि त / को ास /
 असं / अवयव /

fèn

共享

पि त / भाग / को ास / प ट वसं /
gòng xiǎng

共用

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gòng yòng

分享

पि त / प ट वसं / को ास / भाग /
fēn xiǎng

股

भाग / पि त / अवयव / प ट वसं /
 असं / को ास /

gǔ

股份

प ट वसं / भाग / पि त / को ास /
gǔ fèn

股票

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gǔ piào

部份

असं / को ास / अवयव / प ट वसं
 / भाग /

bù fèn

部分

को ास / पि त / अवयव / असं / 
प ट वसं / भाग /

bù fēn

प ट व सक
paṭivissaka

附近的

fù jìn de
प टस खान
paṭisaṅkhāna

留心

प रहार / प टज गन / गोपन / 
आर खा / प टस खान /

liú xīn

प टसेध
paṭisedha

禁令

प टसेध / नसेध /
jìn lìng

禁止

नसेध / प टसेध /
jìn zhǐ

防止

fáng zhǐ

預防

प टसेध / नवारण / नसेध /
yù fáng

प टसि ध
paṭisandhi

重聚

zhòng jù

重逢

zhòng féng

प टसरण
paṭisaraṇa

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

प टस लान
paṭisallāna

退休

tuì xiū
प टसेवन
paṭisevana

中用

zhōng yòng

使用

प टसेवन / अ थवस / उपभोग / 
पयोजन / प रभोग / नसेवन / 
अ थ /

shǐ yòng

跟隨

अनसार ु / अनय त ु / अ वागत / 
अ वा यक / प टसेवन / अनब धन ु /

gēn suí

प ट सव
paṭissava

有希望

प ट सव / प ट ञा /
yǒu xī wàng

答應

प ट ञा / प ट सव /
dá yīng

約定

प ट ञा / प ट सव /
yuē dìng

許

प ट ञा / प ट सव /
xǔ

許諾

प ट सव / प ट ञा /
xǔ nuò

諾

प ट ञा / प ट सव /
nuò

諾言

प ट सव / प ट ञा /
nuò yán

贊成

zàn chéng



पठम
paṭhama

一次

आ द / एकदा / अ ग / पठम /
yī cì

乍

पठम / अ ग / आ द /
zhà

元

आ द / अ ग / पठम /
yuán

先

आ द / अ ग / पठम /
xiān

先前的

पठम / प ब ु / पराण ु / प रम ु /
xiān qián de

先在

आ द / पठम / अ ग /
xiān zài

原始

अ ग / पठम / आवि थक / आ द /
yuán shǐ

在先

अ ग / पठम / आ द /
zài xiān

搶先

अ ग / आ द / पठम /
qiǎng xiān

最初

पठम / अ ग / आ द /
zuì chū

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

第一

अ ग / आ द / पठम /
dì yī

第一個

आ द / पठम / अ ग /
dì yī gè

第一名

पठम / आ द / अ ग /
dì yī míng

第一次

पठम / अ ग / आ द /
dì yī cì

起先

आ दतो / पठम /
qǐ xiān

首

पठम / अ ग / आ द /
shǒu

首先

पठम / अ ग / आ द /
shǒu xiān

प डक
paṇḍaka

太监

tài jiān

宦官

huàn guān
प डरोगु
paṇḍuroga

疸

dǎn

黄疸

huáng dǎn
पि डत
paṇḍita

哲

zhé

明智

míng zhì

智者

zhì zhě

聪

द ख / पट ु / पि डत / छेक / 
क ल /

cōng

英明

yīng míng
प ण
paṇṇa

信

अ खर / प णक / प ण /
xìn

信件

प णक / प ण / अ खर /
xìn jiàn

函

प ण / अ खर / प णक /
hán

叶

दल / पलास / प णक / प त / 
प ण / प  /

yè

字母

अ खर / प णक / प ण /
zì mǔ

箔

प णक / पलास / प ण / प त / 
दल / प  /

bó

葉

प त / प  / दल / प णक / प ण
 / पलास /

yè

葉子

पलास / प  / प णक / प त / 
प ण / दल /

yè zi

页

प त / दल / प णक / प  / 
पलास / प ण /

yè

प णु
puṇṇa

充分

प ण ु / बह ु / प रपर ू /
chōng fēn

充滿

प ण ु / उ स नता / प रपर ू /
chōng mǎn

全力

प ण ु / प रपर ू /
quán lì

十足

प रपर ू / प ण ु /
shí zú

嬴

आय / प ण ु / आ नसंस / पि त /
 उदय / प रपर ू / उपभोग /

yíng

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

完整

प रपर ू / अनन ू / प ण ु / अनवसेस
 / अननक ू /

wán zhěng

完畢

प ण ु / अननक ू / अनवसेस / 
अनन ू / प रपर ू /

wán bì

成套

प ण ु / अनन ू / अनवसेस / 
अननक ू / प रपर ू /

chéng tào

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

整整

न सेस / क सण / प ण ु / न खल
 / प रपर ू / केवल / असेस /

zhěng zhěng

毕

प रपर ू / प ण ु / अनवसेस / अननू
 / अननक ू /

bì

满

प ण ु / प रपर ू /
mǎn

满的

प रपर ू / प ण ु /
mǎn de

滿

प णता ु / प रपर ू / प ण ु /
mǎn

滿懷

प ण ु / प रपर ू /
mǎn huái

滿載

प रपर ू / प ण ु /
mǎn zài

畢

प ण ु / प रपर ू / अनवसेस / 
अननक ू / अनन ू /

bì

盈

प रपर ू / प ण ु /
yíng

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

飽

प रपर ू / प ण ु /
bǎo

饱

प ण ु / प रपर ू /
bǎo

प णक
paṇṇaka

信

अ खर / प णक / प ण /
xìn

信件

प णक / प ण / अ खर /
xìn jiàn

函

प ण / अ खर / प णक /
hán

叶

दल / पलास / प णक / प त / 
प ण / प  /

yè

字母

अ खर / प णक / प ण /
zì mǔ

箔

प णक / पलास / प ण / प त / 
दल / प  /

bó

葉

प त / प  / दल / प णक / प ण
 / पलास /

yè

葉子

पलास / प  / प णक / प त / 
प ण / दल /

yè zi

页

प त / दल / प णक / प  / 
पलास / प ण /

yè

प णताु
puṇṇatā

滿

प णता ु / प रपर ू / प ण ु /
mǎn

प णरस
pannarasa

十五

प णरस / प णरस /
shí wǔ

十五

प णरस / प णरस /
shí wǔ

十五個

प णरस / प णरस /
shí wǔ gè

十五個

प णरस / प णरस /
shí wǔ gè

प णाकार
paṇṇākāra

禮物

प णाकार / पाहण ु / चाग / उपायन
 / उपहार /

lǐ wù

प णासा
paṇṇāsā

五十

wǔ shí
पणाम
paṇāma

崇拜

प णपात / अपचायन / पणाम / 
आहण ु / नम सन /

chóng bài

鞠躬

चाप / इ सास / धन ु/ कोण / 
पणाम /

jū gōng

प णधान
paṇidhāna

决心

अ धमो ख / ध त / अ ध ान / 
प णधान /

jué xīn

決心

प णधान / अ धमो ख / अ धमि तु
 / अ ध ान /

jué xīn

प णपात
paṇipāta

崇拜

प णपात / अपचायन / पणाम / 
आहण ु / नम सन /

chóng bài

पणीत
paṇīta

可口的

kě kǒu de



पेत
peta

人世

rén shì

已故的

yǐ gù de

幽灵

yōu líng

幽靈

आसव / पेत /
yōu líng

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु / काल कत /
 अ तक /

sǐ

死了

sǐ le

死去

sǐ qù

死寂

sǐ jì

死的

पेत / काल कत /
sǐ de

過世

पेत / अ च त /
guò shì

鬼

guǐ

鬼魂

guǐ hún

प त
patta

叶

दल / पलास / प णक / प त / 
प ण / प  /

yè

床單

अ थरण / प त / प  / प च थरण
 /

chuáng dān

毛片

máo piàn

片

प  / प त /
piàn

箔

प णक / पलास / प ण / प त / 
दल / प  /

bó

羽

yǔ

羽毛

प त / प  /
yǔ máo

翅膀

प त / प ख /
chì bǎng

葉

प त / प  / दल / प णक / प ण
 / पलास /

yè

葉子

पलास / प  / प णक / प त / 
प ण / दल /

yè zi

页

प त / दल / प णक / प  / 
पलास / प ण /

yè

प तुं
pattuṃ

到達

dào dá

抵

dǐ

獲得

गहण / प तं ु /
huò de

达

dá

達

dá

達到

प तं ु / पि त /
dá dào

प तु
putta

儿

बाल / बाल / प त ु / प त ु /
ér

儿

बाल / बाल / प त ु / प त ु /
r

儿子

अ तज / तनज ु / तात / अ ज / 
तनय / प त ु /

ér zi

儿童

बाल / प त ु /
ér tóng

兒

बाल / प त ु /
r

兒子

तनय / अ ज / तनज ु / प त ु / 
तात / अ तज /

r zi

兒童

प त ु / बाल /
r tóng

公子

तनज ु / तनय / तात / प त ु / 
अ तज / अ ज /

gōng zi

囝

प त ु / बाल /
jiǎn

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǔ xù

女婿

तनज ु / तनज ु / तनय / तात / 
प त ु / अ ज / तनय / धीत ु / 
अ ज / अ तज / प त ु / अ तज /

nǚ xù

子

प त ु / बाल /
zi

子女

प त ु / बाल / प त ु /
zi nǔ

子女

प त ु / बाल / प त ु /
zi nǚ

孥

अप च / प त ु / पजा / पसव / 
बाल /

nú

孩

बाल / प त ु /
hái

孩子

प त ु / बाल /
hái zi

孺

बाल / प त ु /
rú

小孩

प त ु / दारक / बाल /
xiǎo hái

小孩子

प त ु / बाल /
xiǎo hái zi

幼

प त ु / त ण / बाल /
yòu

童

दहर / दारक / कमारक ु / प त ु / 
कमार ु / बाल /

tóng

पि त
patti

份

भाग / प ट वसं / पि त / को ास /
 असं / अवयव /

fèn

共享

पि त / भाग / को ास / प ट वसं /
gòng xiǎng

共用

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gòng yòng

分享

पि त / प ट वसं / को ास / भाग /
fēn xiǎng

利

आय / आ नसंस / उपभोग / पि त /
lì

利润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
lì rùn

利潤

आ नसंस / पि त / उपभोग / आय /
lì rùn

到任

अन पि त ु / पि त / अ भागमन /
 आगमन /

dào rèn

到來

अन पि त ु / आगमन / पि त / 
अ भागमन /

dào lái

到来

पि त / आगमन / अ भागमन / 
अन पि त ु /

dào lái

嬴

आय / प ण ु / आ नसंस / पि त /
 उदय / प रपर ू / उपभोग /

yíng

抵达

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

抵達

पि त / आगमन / अन पि त ु / 
अ भागमन /

dǐ dá

收益

उदय / पि त / आय / ब ल / अय
 / आ नसंस / उपभोग /

shōu yì

步兵

भ ट / पि त /
bù bīng

润

पि त / आय / आ नसंस / उपभोग /
rùn

潤

उपभोग / आय / आ नसंस / पि त /
rùn

獲利

पि त / उपभोग / आय / आ नसंस /
huò lì



盈利

उदय / आ नसंस / पि त / आय / 
उपभोग /

yíng lì

股

भाग / पि त / अवयव / प ट वसं /
 असं / को ास /

gǔ

股份

प ट वसं / भाग / पि त / को ास /
gǔ fèn

股票

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gǔ piào

获利

आ नसंस / उदय / उपभोग / आय
 / पि त /

huò lì

裨益

उदय / उपभोग / अ थ / पि त /
 आ नसंस / आय /

bì yì

達到

प तं ु / पि त /
dá dào

部分

को ास / पि त / अवयव / असं / 
प ट वसं / भाग /

bù fēn

प थयान
patthayāna

渴望的

kě wàng de
पि थव
patthiva

君王

देव / पि थव / जना धप / ज न द
 / इ द /

jūn wáng

国王

पि थव / ज न द / इ द / 
जना धप / देव / दस प त /

guó wáng

國王

ज न द / इ द / देव / जना धप / 
पि थव /

guó wáng

大王

पि थव / ज न द / देव / जना धप
 / इ द /

dà wáng

特大

इ द / देव / पि थव / ज न द / 
जना धप /

tè dà

王

जना धप / पि थव / देव / ज न द
 / इ द /

wáng

पतन
patana

一滴

थेव / पतन /
yī dī

掉落

थेव / पतन /
diào luò

水滴

थेव / पतन /
shuǐ dī

滴

थेव / पतन / प घरण /
dī

落

थेव / पतन /
luò

落下

पात / पतन / नपात /
luò xià

降

थेव / पतन / अवतरण /
jiàng

पताका
patākā

帜

धज / पताका / केत ु /
zhì

幡

पताका / केत ु / धज /
fān

旂

केत ु / धज / पताका /
qí

旌

धज / केत ु / पताका /
jīng

旗

पताका / धज / केत ु /
qí

旗子

धज / केत ु / पताका /
qí zi

旗帜

केत ु / धज / पताका /
qí zhì

旗幟

पताका / केत ु / कद ल /
qí zhì

प त
pati

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fu

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fū

主

इ सर / अ धप / प त / अ धप त
 / अ य /

zhǔ

主人

इ सर / प त / अ धप / नायक / 
अ धप त / अ य /

zhǔ rén

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

回

प त / प चागमन / प  / प  /
huí

外子

क त / धव / प त / पय / भ त ु /
wài zi

大師

अ धप / अ य / अ धप त / प त /
 इ सर /

dà shī

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

好手

अ य / इ सर / अ धप त / प त /
 अ धप /

hǎo shǒu

婿

प त / क त / धव / पय / भ त ु /
xù

师傅

प त / अ य / अ धप त / अ धप /
 इ सर /

shī fù

師傅

प त / अ य / अ धप त / इ सर /
 अ धप /

shī fu

師父

इ सर / प त / अ धप / अ धप त
 / अ य /

shī fù

所有者

धारेत ु / प त / इ सर /
suǒ yǒu zhě

業主

प त / इ सर /
yè zhǔ

法師

अ य / अ धप / प त / इ सर / 
अ धप त /

fǎ shī

物主

प त / इ सर /
wù zhǔ

相反

प ट / प त / प ट /
xiāng fǎn

統治者

इ द / ईस / इ सर / अ य / 
अ धप / अ धप त / प त /

tǒng zhì zhě

老公

धव / प त / क त / पय / भ त ु /
lǎo gōng

老爺

अ य / अ धप त / प त / अ धप /
 इ सर /

lǎo ye

逆

प ट / प त / प ट /
nì

領主

अ धप / इ सर / अ य / अ धप त
 / पभ ू/ प त /

lǐng zhǔ

प तू
pūti

臭

प त ू / प तक ू /
chòu

प तकू
pūtika

臭

प त ू / प तक ू /
chòu

प त ा
patiṭṭhā

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

助

प त ा / उपकार / अन ग हन ु / 
आल ब / अनबल ु / प टसरण / 
उपकरण / द प / अवल बन / 
अव सय /

zhù

協助

आल ब / अनबल ु / अवल बन / 
उपकार / द प / उपकरण / 
अव सय / अन ग हन ु / प टसरण
 / प त ा /

xié zhù

壁助

उपकरण / प टसरण / अव सय / 
उपकार / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / अवल बन / आल ब / 
प त ा /

bì zhù

帮

अनबल ु / प त ा / आल ब / 
अन ग हन ु / द प / अवल बन / 
उपकरण / प टसरण / उपकार / 
अव सय /

bāng

帮助

अनबल ु / उपकरण / अन ग हन ु /
 द प / प त ा / अवल बन / 
प टसरण / उपकार / अव सय / 
आल ब /

bāng zhù

帮忙

अव सय / द प / प त ा / उपकरण
 / अन ग हन ु / उपकार / प टसरण
 / अनबल ु / आल ब / अवल बन /

bāng máng

幫

अन ग हन ु / अवल बन / उपकरण
 / प त ा / उपकार / अव सय / 
अनबल ु / प टसरण / द प / 
आल ब /

bāng

幫助

प त ा / अवल बन / अव सय / 
द प / प टसरण / उपकार / 
अन ग हन ु / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब /

bāng zhù

幫忙

अन ग हन ु / अवल बन / उपकार
 / अव सय / अनबल ु / उपकरण /
 आल ब / द प / प टसरण / 
प त ा /

bāng máng

扶

आल ब / प टसरण / अव सय / 
द प / अन ग हन ु / उपकरण / 
उपकार / प त ा / अवल बन / 
अनबल ु /

fú

扶助

अव सय / उपकरण / द प / 
अन ग हन ु / उपकार / अवल बन
 / अनबल ु / प टसरण / आल ब / 
प त ा /

fú zhù



撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

救助

प त ा / अव सय / अनबल ु / 
अवल बन / अन ग हन ु / द प / 
आल ब / उपकरण / उपकार / 
प टसरण /

jiù zhù

救命

अवल बन / आल ब / प टसरण /
 उपकरण / अन ग हन ु / द प / 
अनबल ु / उपकार / अव सय / 
प त ा /

jiù mìng

救援

आल ब / प टसरण / अन ग हन ु /
 उपकार / द प / अव सय / 
अवल बन / उपकरण / अनबल ु / 
प त ा /

jiù yuán

有助

प टसरण / अवल बन / प त ा / 
उपकरण / द प / अनबल ु / उपकार
 / अव सय / अन ग हन ु / आल ब
 /

yǒu zhù

प त ान
patiṭṭhāna

供養

उपकरण / ओल ब / प गह / 
ओल बक / अप सय / न सय / 
अव सय / प त ा / आल ब / 
आधार / प गाह / उप थ भ / 
उप न सय / उपकार / प त ान /
 आल बन / द प /

gōng yǎng

建立

प त ान / उ क ज ु /
jiàn lì

撐

आल ब / प त ा / न सय / द प
 / ओल बक / उप न सय / प गह
 / आधार / उपकरण / अव सय / 
आल बन / ओल ब / प त ान / 
उप थ भ / प गाह / अप सय / 
उपकार /

chēng

撐腰

प गह / न सय / उपकार / 
प गाह / आल ब / उप न सय / 
आल बन / प त ान / उपकरण / 
अव सय / अप सय / आधार / 
प त ा / उप थ भ / ओल ब / द प
 / ओल बक /

chēng yāo

撑

आल बन / उप थ भ / अप सय /
 आधार / ओल बक / ओल ब / 
प गाह / उप न सय / प गह / 
अव सय / आल ब / उपकरण / 
द प / प त ान / उपकार / प त ा /
 न सय /

chēng

支持

प गह / आल ब / उप थ भ / 
प त ा / उपकार / उपकरण / 
प गाह / प त ान / अव सय / 
आल बन / न सय / द प / 
उप न सय / ओल ब / ओल बक /
 आधार / अप सय /

zhī chí

支援

उपकार / अप सय / प त ा / 
प गह / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प गाह / अन ञा ु / 
प त ान / उप न सय / अव सय /
 ओल ब / आल ब / न सय / 
आल बन / आधार / उपकरण /

zhī yuán

支撐

उपकरण / द प / ओल बक / 
उप थ भ / प त ान / उप न सय /
 अप सय / प गाह / आल ब / 
प गह / आधार / आल बन / 
प त ा / ओल ब / न सय / 
अव सय / उपकार /

zhī chēng

प त ापेतु
patiṭṭhāpetu

建立者

jiàn lì zhě

प त सत
patissata

深思的

च तनक / प त सत / च तक /
shēn sī de

留心的

liú xīn de

पती च
patīci

往西

पती च / पती च / पि छम / 
पि छम /

wǎng xi

往西

पती च / पती च / पि छम / 
पि छम /

wǎng xī

朝西

cháo xi

西

पती च / अपर / अपर / पती च / 
पि छम / पि छम /

xi

西

पती च / अपर / अपर / पती च / 
पि छम / पि छम /

xī

西區

xi qū

西方

पती च / पती च /
xī fāng

西方

पती च / पती च /
xi fāng

西部

पती च / पती च /
xī bù

西部

पती च / पती च /
xi bù

西面

पती च / पती च /
xī miàn

西面

पती च / पती च /
xi miàn

पतोद
patoda

刺棒

पाच न / पाजन / पतोद /
cì bàng

棒

आवरण / पतोद / द ख / द डक /
bàng

駕駛

पाजन / पतोद /
jià shǐ

पथ
patha

中

पीठ / ओज / उर / प रय त / 
अ तो / पथ /

zhōng

修路

म ग / अ जस / प थ / पथ / 
प ज /

xiū lù

办法

म ग / पथ / प थ /
bàn fǎ

径

प थ / प ज / अ जस / पथ / 
म ग /

jìng

徑

प थ / पथ / अ जस / म ग / 
प ज /

jìng

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

航向

háng xiàng

航線

háng xiàn

课程

kè chéng

路

पथ / म ग / प थ / अ जस / 
प ज /

lù

路上

पथ / प थ / अ जस / प ज / 
म ग /

lù shàng

路径

म ग / अ जस / पथ / प ज / 
प थ /

lù jìng

路線

lù xiàn

路线

प ज / म ग / प थ / अ जस / 
पथ /

lù xiàn

路途

पथ / म ग / प ज / प थ / 
अ जस /

lù tú

轨

प ज / पथ / प थ / म ग / 
अ जस /

guǐ

轨道

प ज / म ग / अ जस / प थ / 
पथ /

guǐ dào

辦法

प थ / पथ / म ग /
bàn fǎ

途

म ग / प थ / अ जस / प ज / 
पथ /

tú

途径

म ग / पथ / प थ / प ज / 
अ जस /

tú jìng

通路

म ग / प थ / ओतार / अ जस / 
पथ / प ज /

tōng lù

道

पथ / प थ / अ जस / म ग / 
प ज /

dào

道路

म ग / प थ / अ जस / पथ / 
प ज /

dào lù

量

प रमाण / पथ /
liàng

馬路

अ जस / म ग / प ज / पथ / 
प थ /

mǎ lù

पथुु
puthu

俗人

पथ ु ु / गह  /
sú rén

पथलु ु
puthula

伟

उ  / पथल ु ु / तमल ु ु /
wěi

大

त क छक / तमल ु ु / पथल ु ु / अ त
 / उ  /

dà

大的

उ  / पथल ु ु / तमल ु ु /
dà de

大號

उ  / पथल ु ु /
dà hào

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

硕

तमल ु ु / पथल ु ु / उ  /
shuò



पथवीु ु
puthuvī

土

धरणी / जग त / छमा / भ म ू / 
पंस ु/ भ ू / पथवी ु ु /

tǔ

土壤

भ ू/ पथवी ु ु / छमा / पंस ु/ धरणी /
 भ म ू / जग त /

tǔ rǎng

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू / जग त / जग त / धरणी /

de qiú

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू / जग त / जग त / धरणी /

dì qiú

地线

पथवी ु ु / धरणी / छमा / भ म ू / 
जग त / भ ू /

dì xiàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

de miàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

dì miàn

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू /
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà de

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू /
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà dì

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē dì

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē de

泥土

धरणी / पथवी ु ु / पंस ु / जग त / भू
 / छमा / भ म ू /

ní tǔ

पथसोु ु
puthuso

不同地

पथसो ु ु / नाना /
bù tóng dì

पथावी
pathāvī

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǔ xíng zhě

游客

अ ग ू / ग मक / प थक / पथावी /
 अ क /

yóu kè

行人

पथावी / प दक / प थक /
xíng rén

प थक
pathika

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǚ xíng zhě

旅行者

पथावी / ग मक / अ क / ग मक
 / अ क / अ ग ू / प थक / प थक
 /

lǔ xíng zhě

游客

अ ग ू / ग मक / प थक / पथावी /
 अ क /

yóu kè

行人

पथावी / प दक / प थक /
xíng rén

पद
pada

一句話

yī jù huà

任

पद / अ धकार / धर ु / ठान /
rèn

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位子

ठान / पद / नसीदन / पीठ / 
पदेस / आसन /

wèi zi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

刊登

kān dēng

到位

ठान / पद / पदेस /
dào wèi

办公室

ठान / पद / अ धकार /
bàn gōng shì

动机

अपदेस / अ थवस / पद / ठान /
 कारण /

dòng jī

原因

कारण / पद / न म त / नदान /
 ठान / अपदेस / अ थवस / जनन /

yuán yīn

去處

ठान / पद / पदेस /
qù chù

因

कारण / नदान / प ट च / अपदेस
 / अ थवस / ठान / न म त / पद /

yīn

因素

पद / न म त / ठान / नदान / 
कारण / धात ु / उप नसा /

yīn sù

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

dì wèi

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

de wèi

地方

पदेस / पदेस / पद / पद / ठान /
de fāng

地方

पदेस / पदेस / पद / पद / ठान /
dì fāng

地点

ठान / पदेस / पद /
dì diǎn

基地

पाद / पद / पद /
jī de

基地

पाद / पद / पद /
jī dì

基础

पद / पाद /
jī chǔ

場所

ठान / पद / पदेस /
chǎng suǒ

安放

पदेस / ठान / पद /
ān fàng

寄予

पद / पदेस / ठान /
jì yǔ

尺

अ धप त / ईस / अ धप / पाद / 
च रण / पद /

chǐ

局面

आयतन / अव ान / पद /
jú miàn

崗位

gǎng wèi

席

पद / ठान / आसन / नसीदन / 
पदेस / पीठ /

xí

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

廨

ठान / पद / अ धकार /
xiè

引起

कारण / ठान / न म त / पद / 
नदान /

yǐn qǐ

情理

अपदेस / पद / ठान / अ थवस / 
न म त / कारण /

qíng lǐ

所

पद / पदेस / ठान /
suǒ

故

ततो / त मा / नदान / पद / 
अतो / अपदेस / कारण / ठान / 
न म त / अ थवस /

gù

根本

पाद / पद /
gēn běn

理

कारण / न म त / पद / अपदेस /
 ठान / अ थवस /

lǐ

理性

कारण / अ थवस / ठान / अपदेस
 / पद /

lǐ xìng

理由

न म त / नदान / अपदेस / ठान
 / कारण / पद / अ थवस /

lǐ yóu

由

कारण / न म त / अपदेस / 
नदान / पद / ठान / अ थवस /

yóu

緣故

न म त / ठान / कारण / अपदेस
 / पद / अ थवस /

yuán gù

署

अ धकार / ठान / पद /
shǔ

職

पद / ठान / अ धकार / धर ु /
zhí

職位

zhí wèi

脚

पद / पाद / च रण /
jiǎo

腳

पद / च रण / पाद /
jiǎo

腳步

jiǎo bù

腳踏

च रण / पाद / पद /
jiǎo tà

英尺

च रण / पद / पाद /
yīng chǐ

衙

अ धकार / ठान / पद /
yá

足

पद / च रण / पाद /
zú

足部

पद / पाद / च रण /
zú bù

身份

आयतन / ठान / पद / पदेस / 
अव ान /

shēn fèn



身分

अव ान / आयतन / पद /
shēn fēn

道理

ठान / अ थवस / पद / अपदेस / 
न म त / कारण /

dào lǐ

邮件

yóu jiàn

邮政

yóu zhèng

部位

पदेस / ठान / अव ान / आयतन /
 पद /

bù wèi

पदेस
padesa

交椅

jiāo yǐ

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位子

ठान / पद / नसीदन / पीठ / 
पदेस / आसन /

wèi zi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

到位

ठान / पद / पदेस /
dào wèi

區域

देस / भ म ू / पदेस / आयतन /
qū yù

去處

ठान / पद / पदेस /
qù chù

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

dì wèi

地位

पदेस / पदेस / ठान / अव ान / 
पद / पद / ठान / आयतन / 
आयतन / अव ान /

de wèi

地方

पदेस / पदेस / पद / पद / ठान /
de fāng

地方

पदेस / पदेस / पद / पद / ठान /
dì fāng

地点

ठान / पदेस / पद /
dì diǎn

地點

de diǎn

場所

ठान / पद / पदेस /
chǎng suǒ

安放

पदेस / ठान / पद /
ān fàng

定位

dìng wèi

寄予

पद / पदेस / ठान /
jì yǔ

席

पद / ठान / आसन / नसीदन / 
पदेस / पीठ /

xí

所

पद / पदेस / ठान /
suǒ

所在地

पदेस / पदेस /
suǒ zài dì

所在地

पदेस / पदेस /
suǒ zài de

斑

bān

斑點

bān diǎn

身份

आयतन / ठान / पद / पदेस / 
अव ान /

shēn fèn

部位

पदेस / ठान / अव ान / आयतन /
 पद /

bù wèi

पदातु
padātu

分配者

पदात ु / भागी /
fēn pèi zhě

पदान
padāna

授予

shòu yǔ

प दक
padika

行人

पथावी / प दक / प थक /
xíng rén

पद प
padīpa

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

पदोस
padosa

傍晚

bàng wǎn

微明

wēi míng

暮

mù

污點

काळक / पदोस /
wū diǎn

激怒

कोप / पकोप / प टघ / आघात / 
पदोस /

jī nù

缺點

पदोस / आद नव / कल क / छ
 / दोस /

quē diǎn

薄暮

bó mù

黃昏

huáng hūn
पधंस
padhaṃsa

冒犯

mào fàn

違反

पधंस / उ ल घन /
wéi fǎn

違規

wéi guī

पधान
padhāna

主要的

पमख ु / पधान / पामो ख /
zhǔ yào de

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

領袖

नायक / न यात ु/ पामो ख / 
पधान / नेत ु /

lǐng xiù

首席

पमख ु / पधान / पामो ख /
shǒu xí

魁

पधान / पामो ख / पमख ु /
kuí



पन
pana

不過

पन / त ु / प / आद ु/
bù guò

与

पन / अ प / च  /
yǔ

且

पन / च  / अ प /
qiě

並

च  / पन / अ प /
bìng

並且

अ प / पन / च  /
bìng qiě

乃是

प / त ु / आद ु/ पन /
nǎi shì

仍

पन / त ु /
réng

仍然

पन / त ु /
réng rán

仍舊

पन / त ु /
réng jiù

以及

अ प / च  / पन /
yǐ jí

但

त ु / पन / आद ु/ प / एव /
dàn

但是

पन / त ु / प / आद ु/ एव / अ प /
dàn shì

併

पन / अ प / च  /
bìng

依然

त ु / पन /
yī rán

兼

च  / अ प / पन /
jiān

却

पन / त ु / प / आद ु/
què

卻

पन / आद ु/ त ु / प /
què

又

पन / पन ु / अ प / च  /
yòu

及

अ प / पन / च  /
jí

及其

पन / अ प / च  /
jí qí

只

पन / प / एव / त ु / आद ु/
zhǐ

只是

एव / पन / प / आद ु/ त ु /
zhǐ shì

可是

अ प / पन / एव / त ु / आद ु/ प /
kě shì

和

च  / अ प / पन /
hé

尚

पन / त ु /
shàng

并

च  / पन / अ प /
bìng

并且

पन / अ प / च  /
bìng qiě

惟

पन / एव / त ु / आद ु/ केवल / प
 /

wéi

暨

च  / पन / अ प /
jì

然而

आद ु/ प / त ु / पन / एव /
rán ér

现在还是

त ु / पन /
xiàn zài hái shì

而

च  / अ प / पन /
ér

而且

उ त र / अ प / च  / उ त र ं/ पन /
ér qiě

與

च  / अ प / पन /
yǔ

還沒

त ु / पन /
hái méi

還沒有

पन / त ु /
hái méi yǒu

那麼

त ु / अथ / पन / अथो /
nà me

पनु
puna

一再

yī zài

一遍

yī biàn

再

zài

再一次

zài yī cì

再度

zài dù

再次

zài cì

又

पन / पन ु / अ प / च  /
yòu

重新

zhòng xīn
पि त
panti

一串

yī chuàn

串

पि त / थबक / उ ान / घटा /
chuàn

列

liè

行

पि त / चा र त /
xíng

प थ
pantha

修路

म ग / अ जस / प थ / पथ / 
प ज /

xiū lù

办法

म ग / पथ / प थ /
bàn fǎ

径

प थ / प ज / अ जस / पथ / 
म ग /

jìng

徑

प थ / पथ / अ जस / म ग / 
प ज /

jìng

路

पथ / म ग / प थ / अ जस / 
प ज /

lù

路上

पथ / प थ / अ जस / प ज / 
म ग /

lù shàng

路径

म ग / अ जस / पथ / प ज / 
प थ /

lù jìng

路线

प ज / म ग / प थ / अ जस / 
पथ /

lù xiàn

路途

पथ / म ग / प ज / प थ / 
अ जस /

lù tú

轨

प ज / पथ / प थ / म ग / 
अ जस /

guǐ

轨道

प ज / म ग / अ जस / प थ / 
पथ /

guǐ dào

辦法

प थ / पथ / म ग /
bàn fǎ

途

म ग / प थ / अ जस / प ज / 
पथ /

tú

途径

म ग / पथ / प थ / प ज / 
अ जस /

tú jìng

通路

म ग / प थ / ओतार / अ जस / 
पथ / प ज /

tōng lù

道

पथ / प थ / अ जस / म ग / 
प ज /

dào

道路

म ग / प थ / अ जस / पथ / 
प ज /

dào lù

馬路

अ जस / म ग / प ज / पथ / 
प थ /

mǎ lù

पना ळका
panāḷikā

煙斗

yān dòu

管

आय तका / नाळ / ना ळका / नळ
 / पना ळका /

guǎn

管子

नाळ / पना ळका / नळ / ना ळका
 / आय तका /

guǎn zi

管用

guǎn yòng

通道

पना ळका / पाठ /
tōng dào

पपू
pūpa

糕

पव ू / पप ू /
gāo

蛋糕

पव ू / पप ू /
dàn gāo

西薄

पव ू / पप ू /
xī bó

餅

पप ू / पव ू /
bǐng

饼

पप ू / पव ू /
bǐng

पप च
papañca

妄想

wàng xiǎng

妨礙

fáng ài

幻想

huàn xiǎng

障碍

पप च / प रप थ / अ तराय /
zhàng ài

障礙

पप च / आवरण / अ तराय / 
प रप थ / प ळबोध /

zhàng ài

प फु
puppha

花

कसम ु ु / प फ ु /
huā

花蕊

कसम ु ु / प फ ु /
huā ruǐ



पपात
papāta

崖

yá
प ब
pabba

段

duàn
प बु
pubba

先前的

पठम / प ब ु / पराण ु / प रम ु /
xiān qián de

物質

द ब / प ब ु /
wù zhì

脓

अ सव / पय ू / प ब ु /
nóng

膿

पय ू / प ब ु / अ सव /
nóng

प बेु
pubbe

以往

yǐ wǎng

從前

परतो ु / प बे ु / परा ु / परे ु /
cóng qián

過去

अतीत / प बे ु /
guò qù

प ब हु
pubbaṇha

午前

wǔ qián
प बत
pabbata

山

नग / प बत / ग र / अ  /
shān

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān de

山地

अ  / प बत / प बत / अ  / 
ग र / नग / ग र / नग /

shān dì

山路

नग / प बत / अ  / ग र /
shān lù

岳

नग / अ  / ग र / प बत /
yuè

嶽

ग र / नग / प बत / अ  /
yuè

प बाु
pubbā

东

परि थम ु / पर था ु / प बा ु /
dōng

向东

पर था ु / प बा ु /
xiàng dōng

向东的

प बा ु / पर था ु /
xiàng dōng de

東

प बा ु / पर था ु /
dōng

東邊

पर था ु / प बा ु /
dōng biān

東部

पाचीन / प बा ु / पर था ु /
dōng bù

華東

प बा ु / पर था ु /
huá dōng

प बाजन
pabbājana

放逐

fàng zhú

流亡

liú wáng

流刑

liú xíng

流放

liú fàng

被放逐者

bèi fàng zhú zhě

驱逐

qū zhú
प भार
pabbhāra

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

पभू
pabhū

領主

अ धप / इ सर / अ य / अ धप त
 / पभ ू/ प त /

lǐng zhǔ

पभ गु
pabhaṅgu

脆弱的

cuì ruò de

脆的

cuì de

पभ गरु
pabhaṅgura

易碎

yì suì

脆

cuì

脆弱

cuì ruò

薄弱

अबल / द बल ु / पभ गर ु / 
पभ गर ु / अबल / द बल ु /

bó ruò

薄弱

अबल / द बल ु / पभ गर ु / 
पभ गर ु / अबल / द बल ु /

báo ruò

पभ तु
pabhuti

以來

yǐ lái

既然

jì rán

由於

yóu yú

自

zì

自從

ततो / पभ त ु /
zì cóng

自此

zì cǐ

पभ व
pabhava

來歷

पभ व / उ पि त / उ ान /
lái lì

來源

पभ व / नदान /
lái yuán

出处

नदान / पभ व /
chū chǔ

出身

पजायन / उ प जन / जा त / 
उ पि त / न ब तन / पभ व / 
उ पाद / उ ान / जायन /

chū shēn

原点

पभ व / उ ान / उ पि त /
yuán diǎn

始源

उ ान / पभ व / उ पि त /
shǐ yuán

开始

kāi shǐ

朔

shuò

本源

पभ व / उ ान / उ पि त / नदान /
běn yuán

来历

उ ान / इ तहास / पभ व / उ पि त /
lái lì

来源

नदान / पभ व /
lái yuán

根源

उ ान / उ पि त / नदान / पभ व /
gēn yuán

水源

तोय / दक / नीर / पभ व / अ ब ु /
 नदान / उदक / ओक / जल / 
अ ण /

shuǐ yuán

泉源

नदान / पभ व /
quán yuán

源

उि भद / पभ व / नदान /
yuán

源头

पभ व / नदान /
yuán tóu

源泉

नदान / पभ व /
yuán quán

源点

पभ व / नदान /
yuán diǎn

源頭

पभ व / नदान /
yuán tóu

由来

पभ व / उ पि त / उ ान /
yóu lái

血统

उ पाद / उ ान / उ पि त / पभ व /
 गो त /

xuè tǒng

起源

उ ान / उ पि त / पभ व / उ पाद /
qǐ yuán



पभा
pabhā

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

पभाव
pabhāva

冪

आ धपते य / आ धप च / पभाव /
 आनभाव ु / बल / थाम / तेज /

mì

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力气

जव / पभाव / थाम / बल /
lì qì

力氣

जव / बल / पभाव / थाम /
lì qì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lù

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lǜ

劲

पभाव / पभाव /
jìn

劲

पभाव / पभाव /
jìng

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

勁

jìn

勢力

बल / पभाव /
shì lì

大权

तेज / आनभाव ु / बल / पभाव / 
थाम /

dà quán

威

आनभाव ु / थाम / तेज / आ धप च
 / आ धपते य / बल / पभाव /

wēi

威力

आ धपते य / पभाव / आ धप च /
 तेज / आनभाव ु / थाम / बल /

wēi lì

实力

बल / थाम / पभाव / जव /
shí lì

實力

shí lì

強

qiáng

强

qiáng

强度

qiáng dù

强权

बल / आनभाव ु / आ धप च / तेज
 / थाम / आ धपते य / पभाव /

qiáng quán

彊

qiáng

权力

बल / पभाव / थाम / तेज / 
आनभाव ु /

quán lì

पभास
pabhāsa

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn



轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

पमु
puma

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

牡

प रस ु / पम ु /
mǔ

男

पम ु / प रस ु /
nán

男人

प रस ु / दपद / पम ु / जन / म च
 / पोस /

nán rén

男子

पोस / पम ु / प रस ु / दपद / म च
 / जन /

nán zi

男子漢

प रस ु / दपद / पोस / जन / पमु
 / म च /

nán zi hàn

男性

पम ु / प रस ु /
nán xìng

男的

प रस ु / पम ु /
nán de

雄

पम ु / प रस ु /
xióng

雄性

प रस ु / पम ु /
xióng xìng

雄的

पम ु / प रस ु /
xióng de

पेम
pema

恋爱

पयायना / पेम /
liàn ài

感情

gǎn qíng

春

पयायना / उि भद / पेम /
chūn

爱

पयायना / पेम /
ài

पमखु
pamukha

主要的

पमख ु / पधान / पामो ख /
zhǔ yào de

前方

पमख ु / मख ु / अ भमख ु /
qián fāng

前端

अ भमख ु / मख ु / पमख ु /
qián duān

前線

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
qián xiàn

前线

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
qián xiàn

前邊

मख ु / पमख ु / अ भमख ु /
qián biān

前部

धर ु / पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
qián bù

前面

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
qián miàn

本金

běn jīn

正面

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
zhèng miàn

资本

zī běn

跟前

अ भमख ु / मख ु / पमख ु /
gēn qián

車頭

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
chē tóu

阵

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
zhèn

陣

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
zhèn

陣線

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
zhèn xiàn

首席

पमख ु / पधान / पामो ख /
shǒu xí

魁

पधान / पामो ख / पमख ु /
kuí

पम जना
pamajjanā

延

yán

延迟

yán chí

延遲

yán chí

拖延

पम जना / प रक ढन /
tuō yán

挨

āi

耽

dān

耽搁

dān gē

耽擱

dān gē

耽誤

dān wù
पमाण
pamāṇa

大小

प रमाण / पमाण /
dà xiǎo

尺寸

chǐ cùn

度量

प र छेद / पमाण / प रमाण /
dù liàng

措施

पमाण / प र छेद / प रमाण / कम
 /

cuò shī

测

प र छेद / पमाण / प रमाण /
cè

测量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè liàng

測

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè

測量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè liàng

衡

प र छेद / पमाण / प रमाण /
héng

衡量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
héng liàng

量度

प र छेद / प रमाण / पमाण /
liàng dù

पमाद
pamāda

懈怠

xiè dài

疏忽

shū hū

पमोद
pamoda

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

樂趣

आराम / पमोद / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

lè qù

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

欢喜

पमोद / आराम / त  ु / काम / 
नि द / आन द /

huān xǐ

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xī

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

पय
paya

乳

पय / खीर / द  ु / उर /
rǔ

乳汁

खीर / पय / द  ु /
rǔ zhī

奶

खीर / पय / द  ु /
nǎi

牛奶

पय / खीर / द  ु /
niú nǎi



पयू
pūya

脓

अ सव / पय ू / प ब ु /
nóng

膿

पय ू / प ब ु / अ सव /
nóng

पे य
peyya

可以喝的

kě yǐ hē de
पयोग
payoga

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

動作

क म / इ जन / पयोग / चार / 
क रय /

dòng zuò

從事

पयोग / पयोजन /
cóng shì

行动

क रय / क च / पयोग / चार / 
क म /

xíng dòng

行動

चार / क म / पयोग / क रय /
xíng dòng

पयोजन
payojana

使用

प टसेवन / अ थवस / उपभोग / 
पयोजन / प रभोग / नसेवन / 
अ थ /

shǐ yòng

利用

अ थवस / प रभोग / अ थ / 
पयोजन / उपभोग /

lì yòng

從事

पयोग / पयोजन /
cóng shì

施用

पयोजन / अ थ / अ भ नरोपन / 
अ थवस / प रभोग / उपभोग /

shī yòng

用

पयोजन / प रभोग / उपभोग / 
अ थवस / अ थ /

yòng

用法

प रभोग / अ थ / उपभोग / 
अ थवस / पयोजन /

yòng fǎ

用途

पयोजन / अ थवस / उपभोग / 
प रभोग / अ थ /

yòng tú

运用

पयोजन / अ थ / उपभोग / 
प रभोग / अ थवस /

yùn yòng

運用

प रभोग / अ भ नरोपन / अ थवस
 / अ थ / उपभोग / पयोजन /

yùn yòng

पर
para

其他

इतर / अ ञ / पर /
qí tā

其他人

पर / इतर / अ ञ /
qí tā rén

其它

पर / अ ञ / इतर /
qí tā

其它的

इतर / अ ञ / पर /
qí tā de

別

अ ञ / इतर / पर /
bié

別的

इतर / अ ञ / पर /
bié de

别

इतर / अ ञ / पर /
bié

别人

bié rén

别的

इतर / अ ञ / पर /
bié de

另

अपर / अ ञ / इतर / पर /
lìng

另一個

lìng yī gè

另外

उ त र / पर / उ त र ं/ अ ञ / 
इतर /

lìng wài

彆

पर / अ ञ / इतर /
biè

陌生人

अ त थ / पर / अ भागत / 
आग तक ु /

mò shēng rén

परं
paraṃ

之后

परं / प छा /
zhī hòu

之後

zhī hòu

后

प छा / परं /
hòu

后的

hòu de

後

hòu

經

jīng

經過

jīng guò

经

jīng

经过

jīng guò

超出

परं / तरो /
chāo chū

超过

परं / तरो /
chāo guò

परुे
pure

之前

परतो ु / परे ु /
zhī qián

從前

परतो ु / प बे ु / परा ु / परे ु /
cóng qián

此前

परे ु / परतो ु /
cǐ qián

面前

परतो ु / परे ु /
miàn qián

परू
pūra

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

पर कम
parakkama

用功

yòng gōng

परे खारु
purekkhāra

尊敬

अ चना / च तीकार / नम कार /
 प च ान ु / पजा ू / नम सन / 
परे खार ु / गारव / प टपजना ू / 
अपचायन /

zūn jìng

熱愛

परे खार ु / अ भ पसाद / पसीदन /
 भ ि त / पयायना /

rè ài

荣誉

प टपजना ू / परे खार ु / अ चना /
róng yù

पर थाु
puratthā

东

परि थम ु / पर था ु / प बा ु /
dōng

向东

पर था ु / प बा ु /
xiàng dōng

向东的

प बा ु / पर था ु /
xiàng dōng de

東

प बा ु / पर था ु /
dōng

東邊

पर था ु / प बा ु /
dōng biān

東部

पाचीन / प बा ु / पर था ु /
dōng bù

華東

प बा ु / पर था ु /
huá dōng

परि थमु
puratthima

东

परि थम ु / पर था ु / प बा ु /
dōng

東區

dōng qū



परतोु
purato

之前

परतो ु / परे ु /
zhī qián

在前

zài qián

從前

परतो ु / प बे ु / परा ु / परे ु /
cóng qián

此前

परे ु / परतो ु /
cǐ qián

稅前

shuì qián

面前

परतो ु / परे ु /
miàn qián

परसु
parasu

斧頭

फरस ु/ परस ु/
fǔ tóu

पराु
purā

從前

परतो ु / प बे ु / परा ु / परे ु /
cóng qián

पराणु
purāṇa

估

पराण ु / जर / ब ु / ज जर /
gū

先前的

पठम / प ब ु / पराण ु / प रम ु /
xiān qián de

古

ब ु/ पराण ु / जर / ज जर /
gǔ

古老

जर / ब ु/ पराण ु / ज जर /
gǔ lǎo

年老的

जर / ज जर / ब ु/ पराण ु /
nián lǎo de

年迈

जर / ज जर / ब ु/ पराण ु /
nián mài

旧

पराण ु / ज जर / ब ु/ जर /
jiù

旧的

ब ु/ जर / पराण ु / ज जर /
jiù de

老

जर / ब ु/ थेर / पराण ु / ज जर /
 आच रय /

lǎo

老的

ज जर / ब ु/ जर / पराण ु /
lǎo de

舊

जर / ज जर / ब ु/ पराण ु /
jiù

舊的

जर / पराण ु / ब ु / ज जर /
jiù de

पराभ व
parābhava

毀滅

प रहा न / नास / पराभ व /
huǐ miè

प र खय
parikkhaya

廢物

प र खय / खय /
fèi wù

枯竭

kū jié

浪費

प र खय / खय /
làng fèi

浪费

खय / प र खय /
làng fèi

白費

प र खय / खय /
bái fèi

腐朽

fǔ xiǔ

虛度

खय / प र खय /
xū dù

प र खार
parikkhāra

備

bèi

器材

qì cái

必需品

प र खार / अ थ / उपकरण /
bì xū pǐn

装备

zhuāng bèi

裝備

zhuāng bèi

裝置

zhuāng zhì

設備

shè bèi

设备

shè bèi

配件

pèi jiàn
प रक ढन
parikaḍḍhana

拖延

पम जना / प रक ढन /
tuō yán

प रक प
parikappa

假定

jiǎ dìng

意圖

अ झासय / अ ध पाय / चेतना / 
चेत / प रक प /

yì tú

प रक म
parikamma

安排

पक पना / प रक म / प ञापन /
 अ झासय /

ān pái

प र गह
pariggaha

佔有

zhàn yǒu

取得

प टलाभ  / प र गह / प र गह /
qǔ de

取得

प टलाभ  / प र गह / प र गह /
qǔ dé

प रग हन
parigaṇhana

調查

अ वेसना / उपप र खन / 
प रग हन /

diào chá

प र छेद
pariccheda

圻

प र छेद / ओ ध / अव ध /
qí

垓

ओ ध / प र छेद / अव ध /
gāi

埏

ओ ध / प र छेद / अव ध /
shān

境

प रय त / अव ध / प र छेद /
jìng

度量

प र छेद / पमाण / प रमाण /
dù liàng

徼

प र छेद / ओ ध / अव ध /
jiào

措施

पमाण / प र छेद / प रमाण / कम
 /

cuò shī

极限

प र छेद / प रय त / अव ध / 
प रमाण / ओ ध /

jí xiàn

测

प र छेद / पमाण / प रमाण /
cè

测量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè liàng

測

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè

測量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè liàng

界限

अव ध / प र छेद / ओ ध /
jiè xiàn

畛

ओ ध / अव ध / प रय त / 
प र छेद /

zhěn

疆

ओ ध / प रय त / प र छेद / 
अव ध /

jiāng

疆界

ओ ध / प र छेद / अव ध / 
प रय त /

jiāng jiè

衡

प र छेद / पमाण / प रमाण /
héng

衡量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
héng liàng



边际

अव ध / प रय त / प रमाण / 
प र छेद / ओ ध /

biān jì

邊界

अव ध / ओ ध / प र छेद / 
प रय त /

biān jiè

量度

प र छेद / प रमाण / पमाण /
liàng dù

际

प र छेद / अव ध / प रय त /
jì

限制

प र छेद / प रमाण / अव ध / 
ओ ध / नयम / प रय त /

xiàn zhì

限定

ओ ध / नयम / अव ध / प रय त
 / प र छेद / प रमाण /

xiàn dìng

限度

नयम / प र छेद / प रमाण / 
ओ ध / अव ध / प रय त /

xiàn dù

प रि छ दन
paricchindana

定义

नयमन / प रि छ दन /
dìng yì

定義

प रि छ दन / नयमन /
dìng yì

प रच य
paricaya

熟悉

shú xī

प रच रण
paricaraṇa

照料

प टज गन / प रहार / गोपन / 
प रच रण / आर खा /

zhào liào

प रजानन
parijānana

深知

आजानन / प रजानन / अ धगम /
 प ञा / बोध / अनबोध ु / अवबोध
 /

shēn zhī

知識

प ञा / अ धगम / बोध / आजानन
 / प रजानन / अनबोध ु / अवबोध /

zhī shi

知识

अनबोध ु / अ धगम / प ञा / 
अवबोध / बोध / प रजानन / 
आजानन /

zhī shī

識

अवबोध / बोध / प रजानन / 
अनबोध ु / प ञा / आजानन / 
अ धगम /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shī

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shi

प रणय
pariṇaya

姻

yīn

婚

hūn

婚事

प रणय / आवाह /
hūn shì

婚姻

प रणय / आवाह /
hūn yīn

婚嫁

hūn jià

婚礼

आवाह / प रणय /
hūn lǐ

成親

chéng qīn

प रणाम
pariṇāma

发展

fā zhǎn

变

biàn

变化

biàn huà

变更

biàn gèng

开发

kāi fā

成熟

प रपाक / प रणाम / प रपाच न / 
पाक /

chéng shú

改

gǎi

改變

gǎi biàn

更改

gèng gǎi

消化

प रणाम / गहणी / जीरण /
xiāo huà

變

biàn

變動

अ ञथ त / प रणाम /
biàn dòng

變化

biàn huà

變更

biàn gèng

轉變

zhuǎn biàn

转变

zhuǎn biàn

प र त
paritta

不足道

bù zú dào

孑

ख  ु / थोक / अ पक / अ प / 
च ल ु / प र त /

jié

小

अ पक / च ल ु / थोक / ख  ु / 
प र त / अ प /

xiǎo

小班

प र त / अ प / ख  ु / अ पक / 
थोक / च ल ु /

xiǎo bān

小的

अ पक / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ प /

xiǎo de

少的

ईसक / अ प / अ पक / प र त /
shǎo de

微不足道

wēi bù zú dào

微小

प र त / ख  ु / अ प / थोक / 
अ पक / च ल ु /

wēi xiǎo

渺小

प र त / अ प / च ल ु / ख  ु / 
थोक / अ पक /

miǎo xiǎo

芮

अ पक / ख  ु / अ प / थोक / 
प र त / च ल ु /

ruì

芾

अ प / ख  ु / थोक / प र त / 
च ल ु / अ पक /

fèi

蕞

अ प / अ पक / च ल ु / थोक / 
ख  ु / प र त /

zuì

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

báo

薄

थोक / प र त / अ प / प र त / 
अ प / च ल ु / तन ु / च ल ु / 
अ पक / ख  ु / अ पक / ख  ु / 
थोक / तन ु /

bó

藐

थोक / प र त / अ पक / ख  ु / 
च ल ु / अ प /

miǎo

裨

ख  ु / प र त / अ प / च ल ु / 
थोक / अ पक /

bì

प र ताण
parittāṇa

庇護

bì hù
प रत सना
paritassanā

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

प रताप
paritāpa

迫害

pò hài
प रदेव
parideva

悲泣

bēi qì
प रद पन
paridīpana

解释

द पना / प रद पन / नगमन / 
न बेठन / उ ीपना / पकास /

jiě shì

解釋

द पना / न बेठन / पकास / 
प रद पन / उ ीपना / नगमन / 
न ेस /

jiě shì

說明

न बेठन / नदान / अ कथा / 
उ ीपना / नगमन / पकास / 
द पना / प रद पन /

shuō míng

प रनायक
parināyaka

領導者

lǐng dǎo zhě



प र न ान
pariniṭṭhāna

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

प रप छाु
paripucchā

問題

प छा ु / प ह / प रप छा ु /
wèn tí

प रप थ
paripantha

危

प रप थ / ईघ / उप व / प र सय
 / उपस ग / अ तराय /

wēi

危险

प रप थ / उपस ग / अ तराय / 
प र सय / ईघ / उप व /

wēi xiǎn

危險

प रप थ / अ तराय / उपस ग / 
उप व / ईघ / प र सय /

wēi xiǎn

威胁

अ तराय / उप व / प रप थ / ईघ
 / प र सय / उपस ग /

wēi xié

当儿

अ तराय / उपस ग / प र सय / 
उप व / ईघ / प रप थ /

dāng ér

障碍

पप च / प रप थ / अ तराय /
zhàng ài

障礙

पप च / आवरण / अ तराय / 
प रप थ / प ळबोध /

zhàng ài

प रपरू
paripūra

充分

प ण ु / बह ु / प रपर ू /
chōng fēn

充滿

प ण ु / उ स नता / प रपर ू /
chōng mǎn

全力

प ण ु / प रपर ू /
quán lì

十足

प रपर ू / प ण ु /
shí zú

嬴

आय / प ण ु / आ नसंस / पि त /
 उदय / प रपर ू / उपभोग /

yíng

完全

न खल / अननक ू / क सण / 
न सेस / प ण ु / प रपर ू / अनन ू /
 केवल / असेस / अनवसेस /

wán quán

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

完整

प रपर ू / अनन ू / प ण ु / अनवसेस
 / अननक ू /

wán zhěng

完畢

प ण ु / अननक ू / अनवसेस / 
अनन ू / प रपर ू /

wán bì

成套

प ण ु / अनन ू / अनवसेस / 
अननक ू / प रपर ू /

chéng tào

整

केवल / क सण / असेस / प ण ु /
 न सेस / अननक ू / प रपर ू / 
अनवसेस / अनन ू / न खल /

zhěng

整整

न सेस / क सण / प ण ु / न खल
 / प रपर ू / केवल / असेस /

zhěng zhěng

毕

प रपर ू / प ण ु / अनवसेस / अननू
 / अननक ू /

bì

满

प ण ु / प रपर ू /
mǎn

满的

प रपर ू / प ण ु /
mǎn de

滿

प णता ु / प रपर ू / प ण ु /
mǎn

滿懷

प ण ु / प रपर ू /
mǎn huái

滿載

प रपर ू / प ण ु /
mǎn zài

畢

प ण ु / प रपर ू / अनवसेस / 
अननक ू / अनन ू /

bì

盈

प रपर ू / प ण ु /
yíng

通通

केवल / न सेस / अनन ू / 
अनवसेस / प रपर ू / अननक ू / 
असेस / प ण ु / न खल / क सण /

tōng tōng

飽

प रपर ू / प ण ु /
bǎo

饱

प ण ु / प रपर ू /
bǎo

प रपाक
paripāka

到期

dào qī

成熟

प रपाक / प रणाम / प रपाच न / 
पाक /

chéng shú

प रपाच न
paripācana

成熟

प रपाक / प रणाम / प रपाच न / 
पाक /

chéng shú

प र बय
paribbaya

費用

धर ु / भ त / प र बय /
fèi yòng

開支

kāi zhī



प रभोग
paribhoga

享受

xiǎng shòu

使用

प टसेवन / अ थवस / उपभोग / 
पयोजन / प रभोग / नसेवन / 
अ थ /

shǐ yòng

利用

अ थवस / प रभोग / अ थ / 
पयोजन / उपभोग /

lì yòng

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

施用

पयोजन / अ थ / अ भ नरोपन / 
अ थवस / प रभोग / उपभोग /

shī yòng

用

पयोजन / प रभोग / उपभोग / 
अ थवस / अ थ /

yòng

用法

प रभोग / अ थ / उपभोग / 
अ थवस / पयोजन /

yòng fǎ

用途

पयोजन / अ थवस / उपभोग / 
प रभोग / अ थ /

yòng tú

运用

पयोजन / अ थ / उपभोग / 
प रभोग / अ थवस /

yùn yòng

運用

प रभोग / अ भ नरोपन / अ थवस
 / अ थ / उपभोग / पयोजन /

yùn yòng

प रमु
purima

先前的

पठम / प ब ु / पराण ु / प रम ु /
xiān qián de

प रम चनु
parimuccana

釋放

प रम चन ु / म चन ु / ओ सजन /
 प रमि त ु / न बान / न यान /

shì fàng

प रमि तु
parimutti

釋放

प रम चन ु / म चन ु / ओ सजन /
 प रमि त ु / न बान / न यान /

shì fàng

प रम न
parimaddana

磨碎

mó suì

प रमाण
parimāṇa

大小

प रमाण / पमाण /
dà xiǎo

局限

प रय त / ओ ध / प रमाण /
jú xiàn

幅度

fú dù

度量

प र छेद / पमाण / प रमाण /
dù liàng

措施

पमाण / प र छेद / प रमाण / कम
 /

cuò shī

极限

प र छेद / प रय त / अव ध / 
प रमाण / ओ ध /

jí xiàn

極限

प रय त / प रमाण / ओ ध /
jí xiàn

测

प र छेद / पमाण / प रमाण /
cè

测量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè liàng

測

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè

測量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
cè liàng

衡

प र छेद / पमाण / प रमाण /
héng

衡量

पमाण / प रमाण / प र छेद /
héng liàng

边际

अव ध / प रय त / प रमाण / 
प र छेद / ओ ध /

biān jì

量

प रमाण / पथ /
liàng

量度

प र छेद / प रमाण / पमाण /
liàng dù

限

प रय त / ओ ध / प रमाण /
xiàn

限制

प र छेद / प रमाण / अव ध / 
ओ ध / नयम / प रय त /

xiàn zhì

限定

ओ ध / नयम / अव ध / प रय त
 / प र छेद / प रमाण /

xiàn dìng

限度

नयम / प र छेद / प रमाण / 
ओ ध / अव ध / प रय त /

xiàn dù

प रय त
pariyanta

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

中

पीठ / ओज / उर / प रय त / 
अ तो / पथ /

zhōng

刃

rèn

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

境

प रय त / अव ध / प र छेद /
jìng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

局限

प रय त / ओ ध / प रमाण /
jú xiàn

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

极限

प र छेद / प रय त / अव ध / 
प रमाण / ओ ध /

jí xiàn

棱

léng

極限

प रय त / प रमाण / ओ ध /
jí xiàn

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

湄

méi

畛

ओ ध / अव ध / प रय त / 
प र छेद /

zhěn

疆

ओ ध / प रय त / प र छेद / 
अव ध /

jiāng

疆界

ओ ध / प र छेद / अव ध / 
प रय त /

jiāng jiè

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn



結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

緣

yuán

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

缘

yuán

边

प स / प ख / प रय त /
biān

边境

biān jìng

边沿

biān yán

边缘

biān yuán

边际

अव ध / प रय त / प रमाण / 
प र छेद / ओ ध /

biān jì

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

邊

biān

邊境

biān jìng

邊界

अव ध / ओ ध / प र छेद / 
प रय त /

biān jiè

邊緣

ति त / प रय त /
biān yuán

鋒

fēng

际

प र छेद / अव ध / प रय त /
jì

限

प रय त / ओ ध / प रमाण /
xiàn

限制

प र छेद / प रमाण / अव ध / 
ओ ध / नयम / प रय त /

xiàn zhì

限定

ओ ध / नयम / अव ध / प रय त
 / प र छेद / प रमाण /

xiàn dìng

限度

नयम / प र छेद / प रमाण / 
ओ ध / अव ध / प रय त /

xiàn dù

प रयेसना
pariyesanā

寻

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

xún

尋

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún

尋找

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún zhǎo

尋求

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
एसना / म गन /

xún qiú

搜

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

sōu

搜尋

अ वेसना / म गन / गवेसन / 
प रयेसना /

sōu xún

搜查

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

sōu chá

搜索

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu suǒ

搜身

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu shēn

查

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
म गन /

chá

查閱

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

chá yuè

索

अ वेसना / म गन / प रयेसना / 
गवेसन /

suǒ

追尋

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

zhuī xún

प रयापणनु
pariyāpuṇana

學習

उ ग हन / प रयापणन ु / ञ त / 
उ गह /

xué xí

प रयाय
pariyāya

令

अन कम ु / प टपा ट / आनप बी ु ु /
 प रयाय / च क /

lìng

序

अन कम ु / कम / प रयाय /
xù

承

अन कम ु / प टपा ट / प रयाय / 
आनप बी ु ु /

chéng

次序

प टपा ट / अन कम ु / आनप बी ु ु /
 प रयाय /

cì xù

秩序

अन कम ु / आनप बी ु ु / प टपा ट /
 प रयाय /

zhì xù

訂

प रयाय / प टपा ट / आनप बी ु ु / 
अन कम ु /

dìng

訂單

प रयाय / अन कम ु / प टपा ट / 
आनप बी ु ु /

dìng dān

订

प रयाय / आनप बी ु ु / प टपा ट / 
अन कम ु /

dìng

轉動

zhuǎn dòng

順序

कम / प रयाय / अन कम ु / 
प टपा ट / आनप बी ु ु /

shùn xù

顺序

पकार / अन कम ु / नय / ञाय / 
कम / प रयाय /

shùn xù

प रयोनहन
pariyonahana

覆蓋

अ पधान / छदन / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / पधान / 
प रयोनहन /

fù gài

प रयोसान
pariyosāna

下場

कोण / प र न ान / प रय त / 
अ त / प रयोसान / अ ग / 
अवसान / को ट / अपव ग / न ा
 / ओसान /

xià chǎng

告终

अपव ग / कोण / अ त / ओसान /
 प रयोसान / अ ग / न ा / 
प र न ान / अवसान / प रय त /
 को ट /

gào zhōng

完結

न ा / को ट / ओसान / प रय त
 / अ त / अपव ग / प रयोसान / 
अवसान / प र न ान / कोण / 
अ ग /

wán jié

完结

प रय त / प र न ान / ओसान / 
अवसान / अ त / न ा / अ ग / 
अपव ग / कोण / प रयोसान / 
को ट /

wán jié

定局

ओसान / नगमन / न ा / 
प रयोसान /

dìng jú

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

月底

प रयोसान / अ ग / अ त / 
प रय त / अवसान / ओसान / 
कोण / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग /

yuè dǐ

月末

कोण / अवसान / ओसान / 
प र न ान / न ा / प रय त / 
अ त / अ ग / को ट / अपव ग / 
प रयोसान /

yuè mò

末

प र न ान / अपव ग / अ ग / 
प रयोसान / ओसान / न ा / 
अवसान / अ त / को ट / प रय त
 / कोण /

mò

末尾

अ त / प रयोसान / को ट / 
प रय त / ओसान / न ा / 
अपव ग / अ ग / अवसान / कोण
 / प र न ान /

mò wěi

末端

अवसान / अ ग / प र न ान / 
अ त / प रयोसान / को ट / 
अपव ग / न ा / ओसान / 
प रय त / कोण /

mò duān

止境

कोण / अ ग / प रयोसान / अ त
 / को ट / प रय त / ओसान / 
अवसान / प र न ान / अपव ग /
 न ा /

zhǐ jìng

盡頭

कोण / अ त / प रय त / अ ग / 
प र न ान / प रयोसान / अवसान /
 को ट / अपव ग / न ा / ओसान /

jǐn tóu

端

अ त / कोण / अपव ग / 
प र न ान / को ट / अवसान / 
न ा / प रयोसान / ओसान / 
प रय त / अ ग /

duān

端上

कोण / को ट / अवसान / 
प र न ान / अ ग / ओसान / 
अपव ग / प रयोसान / न ा / 
अ त / प रय त /

duān shàng

終

प रय त / को ट / अपव ग / 
प रयोसान / अवसान / अ ग / 
कोण / अ त / ओसान / प र न ान
 / न ा /

zhōng

終結

ओसान / खय / अ त / प र न ान
 / अपव ग / प रयोसान / अ ग / 
प रय त / अवसान / को ट / कोण
 / न ा /

zhōng jié

終點

कोण / प रयोसान / ओसान / 
अ त / न ा / को ट / प र न ान /
 अपव ग / अ ग / प रय त / 
अवसान /

zhōng diǎn

結束

प रयोसान / अ त / ओसान / 
न ा / कोण / अ ग / प रय त / 
अपव ग / प र न ान / अवसान /
 न ान / को ट /

jié shù

結論

ओसान / नगमन / प रयोसान / 
न ा /

jié lùn

终

को ट / प र न ान / अवसान / 
न ा / अ ग / कोण / अपव ग / 
प रय त / ओसान / प रयोसान / 
अ त /

zhōng

终结

प रयोसान / न ा / प र न ान / 
अपव ग / अवसान / कोण / 
ओसान / अ त / को ट / प रय त
 / अ ग /

zhōng jié

结束

को ट / ओसान / अवसान / अ ग /
 प रयोसान / अपव ग / प रय त /
 अ त / न ा / कोण / प र न ान /

jié shù

遒

अवसान / प रय त / प र न ान /
 ओसान / कोण / अपव ग / अ त
 / न ा / प रयोसान / अ ग / 
को ट /

qiú

प रर खन
parirakkhana

守護

गि त ु / प रर खन / आर खक /
shǒu hù



प रव छ
parivaccha

準備

क ल / प रव छ / उप खट /
zhǔn bèi

प रव
parivaṭṭa

一圈

yī quān

匝

zā

圆圈

yuán quān

圈

quān

圈子

quān zi

圓圈

yuán quān

圜

yuán

循环

च क / प रव  /
xún huán

प रव तन
parivattana

旋轉

प रव तन / आव त /
xuán zhuǎn

翻譯

प रव तन / अनवाद ु /
fān yì

翻译

प रव तन / अनवाद ु /
fān yì

译文

प रव तन / अनवाद ु /
yì wén

प रवार
parivāra

陪伴

péi bàn
प र वत क
parivitakka

反映

प ट ब ब / प र वत क /
fǎn yìng

प रसु
purisa

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

人士

प गल ु / जन / प रस ु /
rén shì

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

成年男子

जन / प रस ु / म च /
chéng nián nán zi

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

牡

प रस ु / पम ु /
mǔ

男

पम ु / प रस ु /
nán

男人

प रस ु / दपद / पम ु / जन / म च
 / पोस /

nán rén

男子

पोस / पम ु / प रस ु / दपद / म च
 / जन /

nán zi

男子漢

प रस ु / दपद / पोस / जन / पमु
 / म च /

nán zi hàn

男性

पम ु / प रस ु /
nán xìng

男性的

nán xìng de

男的

प रस ु / पम ु /
nán de

者

जन / प रस ु / प गल ु /
zhě

雄

पम ु / प रस ु /
xióng

雄性

प रस ु / पम ु /
xióng xìng

雄的

पम ु / प रस ु /
xióng de

प रस का
parisaṅkā

懷疑

प रस पना / प रस का / आस का /
huái yí

प रस पना
parisappanā

懷疑

प रस पना / प रस का / आस का /
huái yí

猶豫

yóu yù

發抖

तास / प रस पना / च लन / 
क पन /

fā dǒu

प र सजन
parissajana

擁抱

yōng bào
प र सम
parissama

努力

आत प / प गह / उ साह / 
उ सहन / प गाह / प र सम / 
उ घ टत / आयहन ू / पयोग /

nǔ lì

疲倦

नि ब / त द  / कलमथ / 
प र सम /

pí juàn

疲劳

प र सम / त द  / कलमथ / 
ति दत / नि ब /

pí láo

疲勞

कलमथ / प र सम /
pí láo

प र सय
parissaya

冒

mào

危

प रप थ / ईघ / उप व / प र सय
 / उपस ग / अ तराय /

wēi

危险

प रप थ / उपस ग / अ तराय / 
प र सय / ईघ / उप व /

wēi xiǎn

危险物

wēi xiǎn wù

危險

प रप थ / अ तराय / उपस ग / 
उप व / ईघ / प र सय /

wēi xiǎn

危險性

wēi xiǎn xìng

威胁

अ तराय / उप व / प रप थ / ईघ
 / प र सय / उपस ग /

wēi xié

当儿

अ तराय / उपस ग / प र सय / 
उप व / ईघ / प रप थ /

dāng ér

险

xiǎn

險

xiǎn

風險

fēng xiǎn

风险

fēng xiǎn

麻煩

क सर / आयास / उपताप / 
प र सय /

má fán

प रसा
parisā

会议

huì yì

協會

xié huì

集會

jí huì

प रहा न
parihāni

损失

न सन / प रहा न / अलाभ  / 
अपाय / जा न /

sǔn shī

損失

अलाभ  / न सन / अपाय / जा न /
 प रहा न /

sǔn shī

毀滅

प रहा न / नास / पराभ व /
huǐ miè

減少

jiǎn shǎo

茫然

प रहा न / अपाय / जा न / न सन
 / अलाभ  /

máng rán

败

अलाभ  / न सन / प रहा न / 
अपाय / जा न /

bài



प रहार
parihāra

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

关心

गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hu

在乎

प रहार / गोपन / प टज गन / 
गोपन / प टज गन / प रहार / 
आर खा / आर खा /

zài hū

在意

आर खा / गोपन / प टज गन / 
प रहार /

zài yì

威严

wēi yán

尊严

zūn yán

尊嚴

zūn yán

打理

प रहार / आर खा / प टज गन / 
गोपन /

dǎ lǐ

料理

आर खा / गोपन / प रहार / 
प टज गन /

liào lǐ

注意

च तीकार / गि त ु / गारव / 
अ चना / गोपन / प रहार / 
अ व पवास /

zhù yì

注意力

अ व पवास / प रहार /
zhù yì lì

注目

प रहार / अ व पवास /
zhù mù

照料

प टज गन / प रहार / गोपन / 
प रच रण / आर खा /

zhào liào

照看

प रहार / गोपन / प टज गन / 
आर खा /

zhào kàn

留心

प रहार / प टज गन / गोपन / 
आर खा / प टस खान /

liú xīn

留神

अ व पवास / प रहार /
liú shén

看護

प रहार / गोपन / आर खा / 
प टज गन /

kàn hù

避免

प रहार / पहान /
bì miǎn

關心

प टज गन / गोपन / प रहार / 
आर खा /

guān xīn

關注

प रहार / अ व पवास /
guān zhù

關照

आर खा / प टज गन / प रहार / 
गोपन /

guān zhào

體面

tǐ miàn
प रहास
parihāsa

嘲弄

cháo nòng

笑

ज घना / प रहास /
xiào

परो
paro

上述

उ ं / परो / उप र /
shàng shù

上面

उ ं / उप र / परो /
shàng miàn

以上

उप र / उ ं / परो /
yǐ shàng

再作

उ त र ं/ उ त र / परो /
zài zuò

前述

उप र / परो / उ ं /
qián shù

向上

xiàng shàng

在上面

परो / उ ं / अ ध /
zài shàng miàn

更

बहतर ु / उ त र ं/ भ यो / उ त र
 / परो / भ योसो /

gèng

更远的

परो / उ त र ं/ उ त र /
gèng yuǎn de

此外

अ प / उ त र ं/ उ त र / परो /
cǐ wài

進一步

उ त र ं/ उ त र / परो /
jìn yī bù

पेलक
pelaka

兔子

tù zi

野兔

yě tù
पल जनु
palujjana

崩潰

bēng kuì
प ल क
pallaṅka

沙发

shā fā

沙發

shā fā
पलवु
pulava

蟲

क म / पलव ु /
chóng

लव
plava

木筏

लव / क ल ु /
mù fá

楂

क ल ु / लव /
zhā

浮子

fú zi

筏

क ल ु / लव /
fá

लव गम
plavaṅgama

猴

लव गम / क प / म कट /
hóu

猴子

लव गम / क प / म कट /
hóu zi

पलाप
palāpa

廢話

fèi huà

胡扯

hú chě

पलाल
palāla

吸管

xī guǎn

稻草

dào cǎo

草

पलाल / खर / क ठन / क खळ /
 थल ू / तण / खळ / न र ु / 
क कस /

cǎo

पलास
palāsa

叶

दल / पलास / प णक / प त / 
प ण / प  /

yè

箔

प णक / पलास / प ण / प त / 
दल / प  /

bó

葉

प त / प  / दल / प णक / प ण
 / पलास /

yè

葉子

पलास / प  / प णक / प त / 
प ण / दल /

yè zi

页

प त / दल / प णक / प  / 
पलास / प ण /

yè

प लत
palita

成熟的

chéng shú de
प लनु
pulina

沙

shā

沙地

प लन ु / प लन ु /
shā de

沙地

प लन ु / प लन ु /
shā dì

沙子

shā zi

砂

shā

प लप
palipa

沼澤

च ख ल / प लप /
zhǎo zé

पलोभ न
palobhana

引誘

yǐn yòu
पेळा
peḷā

容器

पट ु / कटाह / आधान / पेळा / 
उपधारण / पटक ु / आधार /

róng qì

盂

पटक ु / पट ु / कोसक / पेळा / 
आधार /

yú

盒子

hé zi
प ळबोध
paḷibodha

故障

gù zhàng

障礙

पप च / आवरण / अ तराय / 
प रप थ / प ळबोध /

zhàng ài



पवू
pūva

糕

पव ू / पप ू /
gāo

蛋糕

पव ू / पप ू /
dàn gāo

西薄

पव ू / पप ू /
xī bó

餅

पप ू / पव ू /
bǐng

饼

पप ू / पव ू /
bǐng

पव ढन
pavaḍḍhana

加價

फा तक म / अ भव ढन / उप हनू
 / पव ढन / उदय / उ गम / 
उ न त /

jiā jià

加大

उदय / उ न त / उप हन ू / 
अ भव ढन / उ गम / पव ढन / 
फा तक म /

jiā dà

增

पव ढन / अ भव ढन / फा तक म
 / उदय / उ न त / उप हन ू / 
उ गम /

zēng

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

增多

पव ढन / फा तक म / अ भव ढन
 / उप हन ू / उदय / उ गम / 
उ न त /

zēng duō

增强

उ गम / उप हन ू / फा तक म / 
पव ढन / उ न त / अ भव ढन / 
उदय /

zēng qiáng

增殖

उ गम / उ न त / अ भव ढन / 
उदय / उप हन ू / पव ढन / 
फा तक म /

zēng zhí

增添

फा तक म / उ गम / उदय / 
उप हन ू / उ न त / अ भव ढन / 
पव ढन /

zēng tiān

增長

अ भव ढन / उदय / उ गम / 
उप हन ू / फा तक म / पव ढन / 
उ न त /

zēng zhǎng

益

उप हन ू / अ भव ढन / फा तक म
 / पव ढन / उ न त / उ गम / 
उदय /

yì

茁

अ भव ढन / उप हन ू / उदय / 
पव ढन / उ न त / फा तक म / 
उ गम /

zhuó

長大

zhǎng dà
पवेणी
paveṇī

传统

पार प रय / इ तहास / अ वय / 
पवेणी / अन सव ु /

chuán tǒng

傳統

अ वय / इ तहास / पवेणी / 
अन सव ु / पार प रय /

chuán tǒng

पव तन
pavattana

前進

qián jìn

執行

पव तन / अनच रण ु /
zhí xíng

存在

अि थता / पजायन / पव तन /
cún zài

存在物

अि थता / पव तन /
cún zài wù

实存

पव तन / अि थता /
shí cún

生存

पव तन / आजीव / अि थता /
shēng cún

पव तापन
pavattāpana

保存

पालन / अनर खन ु / पव तापन /
bǎo cún

維持

उप थ भ / पव तापन /
wéi chí

पवि त
pavatti

事件

पस ग / पकरण / पवि त / द ब /
shì jiàn

事端

shì duān

入射

rù shè

新聞

xīn wén

新闻

xīn wén

消息

पवि त / पवि त /
xiāo xī

消息

पवि त / पवि त /
xiāo xi

發生

fā shēng

訊

xùn

讯

xùn

音信

yīn xìn

पवेदन
pavedana

公告

ञि त / नवेदन / ञापन / आरोच 
ना / पवेदन / प ञापन /

gōng gào

告示

नवेदन / आरोच ना / ञि त / 
प ञाण / ञापन / पवेदन /

gào shì

पवन
pavana

和風

अ नल / पवन /
hé fēng

風

अ नल / पवन /
fēng

風大

अ नल / पवन /
fēng dà

风

अ नल / पवन /
fēng

पवर
pavara

貴族

guì zú
पवेस
pavesa

入口

पवेस / आवेसन / वार / मख ु /
rù kǒu

存取

पवेस / ओतार /
cún qǔ

高考

पवेस / मख ु / आवेसन / वार /
gāo kǎo

पवारणा
pavāraṇā

邀請

अ झेसना / नम तन / आराधना /
 आम तन / पवारणा /

yāo qǐng

पवाळ
pavāḷa

珊

shān

珊瑚

shān hú

珊瑚制玩具

shān hú zhì wán jù

瑚

hú

芽

मकल ु / मकल ु ु / पवाळ / कोरक /
 जालक /

yá

पवाह
pavāha

水流

पवाह / अ सव /
shuǐ liú

流动

पवाह / अ सव /
liú dòng

溪流

xī liú
प व व त
pavivitta

孤獨

gū dú
पसु
pasu

兽

तर छान / पस ु/
shòu

动物

तर छान / पस ु/
dòng wù

獸

पस ु / तर छान /
shòu

畜牲

पस ु / तर छान /
chù shēng

畜生

पस ु / तर छान /
chù shēng

野兽

पस ु / तर छान /
yě shòu



पंसु
paṃsu

土

धरणी / जग त / छमा / भ म ू / 
पंस ु/ भ ू / पथवी ु ु /

tǔ

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ de

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ dì

土壤

भ ू/ पथवी ु ु / छमा / पंस ु/ धरणी /
 भ म ू / जग त /

tǔ rǎng

土质

tǔ zhì

坌

पंस ु/ ध ल ू /
bèn

埃

पंस ु/ ध ल ू /
āi

塵

पंस ु/ ध ल ू /
chén

尘

पंस ु/ ध ल ू /
chén

沙塵

ध ल ू / पंस ु/
shā chén

泥土

धरणी / पथवी ु ु / पंस ु / जग त / भू
 / छमा / भ म ू /

ní tǔ

灰塵

ध ल ू / पंस ु/
huī chén

灰尘

ध ल ू / पंस ु/
huī chén

पेसक
pesaka

寄件人

jì jiàn rén

寄信人

jì xìn rén

पस ग
pasaṅga

事件

पस ग / पकरण / पवि त / द ब /
shì jiàn

事情

क च / पकरण / प ह / पस ग /
 क म त /

shì qíng

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

場合

पकरण / पस ग /
chǎng hé

大事

dà shì

大事件

dà shì jiàn

时机

पस ग / खण / पकरण /
shí jī

机会

पस ग / ओकास / पकरण / खण /
jī huì

肇端

पकरण / पस ग /
zhào duān

賽事

sài shì

近因

पकरण / पस ग /
jìn yīn

पसत
pasata

一把

yī bǎ

पेसन
pesana

役

उप ान / कार / पेसन / उपासन /
 क च / पा रच रया /

yì

招待

उप ान / क च / उपासन / 
पा रच रया / कार / पेसन /

zhāo dài

服侍

कार / उप ान / उपासन / पेसन /
 पा रच रया / क च /

fú shì

服务

कार / पा रच रया / उप ान / पेसन
 / क च / उपासन /

fú wù

服務

उपासन / पेसन / क च / उप ान
 / कार / पा रच रया /

fú wu

服役

उप ान / कार / पा रच रया / 
उपासन / क च / पेसन /

fú yì

維修

उप ान / उपासन / क च / पेसन
 / पा रच रया / कार /

wéi xiū

資訊

zī xùn
पसव
pasava

子孫

पसव / अप च / पजा /
zi sūn

孥

अप च / प त ु / पजा / पसव / 
बाल /

nú

提出

उ ेस / पसव /
tí chū

流出

अ भस द / पसव /
liú chū

प स
passa

侧

प स / प ख /
cè

側

प ख / प स /
cè

半邊

प स / प ख /
bàn biān

旁边

प स / प ख /
páng biān

旁邊

प स / प ख /
páng biān

边

प स / प ख / प रय त /
biān

प स
passaddhi

寧靜

níng jìng

平靜

प स  / प स भना / अ व खेप /
píng jìng

प स भना
passambhanā

平靜

प स  / प स भना / अ व खेप /
píng jìng

पसंसा
pasaṃsā

称赞

chēng zàn

赞美

zàn měi
प साव
passāva

小便

xiǎo biàn

尿

niào

溺

nì
प सास
passāsa

呼氣

hū qì

पेि सक
pessika

仆

pū

仆人

pū rén

使者

दत ू / पेि सक /
shǐ zhě

信使

पेि सक / दत ू /
xìn shǐ

信差

पेि सक / पेि सक / दत ू / दत ू /
xìn chà

信差

पेि सक / पेि सक / दत ू / दत ू /
xìn chā

僕

pú

公务员

gōng wù yuán

厮

sī

廝

sī

用人

yòng rén
पसाद
pasāda

信仰

द  / त थ / पसाद / भ ि त / 
आगम /

xìn yǎng

信念

भ ि त / त थ / द  / पसाद /
xìn niàn

पसाधन
pasādhana

装饰物

पसाधन / आभ रण / अल कार /
zhuāng shì wù

裝修

आभ रण / पसाधन / अल करण / 
अल कार /

zhuāng xiū

裝飾

पसाधन / अल कार / पल धन /
 आभ रण / अल करण /

zhuāng shì

पसारण
pasāraṇa

伸展

shēn zhǎn
पे स
pesi

薄的切片

पे स / पे सका /
bó de qiè piàn



पे सका
pesikā

薄的切片

पे स / पे सका /
bó de qiè piàn

प स बक
pasibbaka

一袋

yī dài

囊

náng

大袋子

dà dài zi

手提包

shǒu tí bāo

提包

tí bāo

旅行包

प स बक / प स बक /
lǔ xíng bāo

旅行包

प स बक / प स बक /
lǚ xíng bāo

橐

tuó

洗劫

xǐ jié

紙袋

zhǐ dài

袋

पटक ु / पट ु / प स बक /
dài

袋子

dài zi

錢包

थ वका / प स बक /
qián bāo

麻布袋

má bù dài

麻袋

má dài
पसीदन
pasīdana

熱愛

परे खार ु / अ भ पसाद / पसीदन /
 भ ि त / पयायना /

rè ài

पहतू
pahūta

丰

fēng

丰富的

fēng fù de

充份

chōng fèn

充沛

chōng pèi

沛

pèi

盎

àng

盎然

àng rán

穰

ráng

裕

yù
पहरण
paharaṇa

打

उ पोठन / ताळन / पोठन / 
अ वाहत / पहरण /

dǎ

पहान
pahāna

切除

पहान / उ भार /
qiè chú

避免

प रहार / पहान /
bì miǎn

पहार
pahāra

一發

yī fā

吹

chuī

打擊

dǎ jī

攻擊

उप कमन / पहार / अ धपतन / 
उप कम /

gōng jī

पहास
pahāsa

欢笑

पहास / पहास /
huan xiào

欢笑

पहास / पहास /
huān xiào

歡笑

huan xiào

प हणन
pahiṇana

发送

fā sòng

派遣

pài qiǎn

特派

tè pài

遣

qiǎn
पहोनक
pahonaka

充份的

chōng fèn de
पाक
pāka

成熟

प रपाक / प रणाम / प रपाच न / 
पाक /

chéng shú

पाकट
pākaṭa

出名的

chū míng de
पाक तक
pākatika

天然

tiān rán

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

自然

भाव / पक त / ध मता / पाक तक
 / ध म /

zì rán

自然的

zì rán de
पाग ञताु
pāguññatā

經歷

jīng lì

經驗

jīng yàn

经历

jīng lì

经验

jīng yàn

見識

jiàn shi

體會

tǐ huì

體驗

tǐ yàn
पागि भय
pāgabbhiya

大膽

dà dǎn

पाच न
pācana

刺棒

पाच न / पाजन / पतोद /
cì bàng

पाचीन
pācīna

東方

dōng fāng

東部

पाचीन / प बा ु / पर था ु /
dōng bù

पाजन
pājana

刺棒

पाच न / पाजन / पतोद /
cì bàng

駕駛

पाजन / पतोद /
jià shǐ

पा टभोग
pāṭibhoga

保安

bǎo ān

保证金

bǎo zhèng jīn

保釋

bǎo shì

保釋金

bǎo shì jīn

安全

पा टभोग / अभ य / खमे /
ān quán

安全性

अभ य / पा टभोग /
ān quán xìng

担保

dān bǎo
पाठ
pāṭha

通过

tōng guò

通道

पना ळका / पाठ /
tōng dào

पाण
pāṇa

一口气

yī kǒu qì

一口氣

yī kǒu qì

世

जीव / जग त / पजा / पाण / च 
रत /

shì

人命

जीव / च रत / पाण /
rén mìng

人生

पाण / च रत / जीव /
rén shēng

呼吸

पाणन / पाण / आपाण / आन / 
आण /

hū xī

命

जीव / पाण / च रत / नय त /
mìng

壽命

जीव / पाण / आय ु/ च रत /
shòu mìng

性命

जीव / च रत / पाण /
xìng mìng

息

उदय / उदय / पाण /
xī

氣息

qì xi

生

पाण / च रत / उपपि त / जीव /
shēng

生命

च रत / पाण / जीव /
shēng mìng

生平

जीव / च रत / पाण /
shēng píng

生活

आजीव / जीव / च रत / जीवन /
 चार  / पाण /

shēng huó

生物

ज त ु / पाणी / देह  / पाण /
shēng wù

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

鼻息

पाण / पाण /
bí xī

鼻息

पाण / पाण /
bí xi



पाणन
pāṇana

呼吸

पाणन / पाण / आपाण / आन / 
आण /

hū xī

呼吸的

आपाण / पाणन / आण / आन /
hū xī de

पा ण
pāṇi

一手

भज ु / पा ण / कर /
yī shǒu

伸手

भज ु / कर / पा ण /
shēn shǒu

到手

भज ु / कर / पा ण /
dào shǒu

巴掌

भज ु / भज ु / पा ण / कर / कर / 
पा ण /

ba zhǎng

巴掌

भज ु / भज ु / पा ण / कर / कर / 
पा ण /

bā zhǎng

手

भज ु / कर / पा ण /
shǒu

手掌

पा ण / कर /
shǒu zhǎng

手邊

भज ु / कर / पा ण /
shǒu biān

手頭

कर / पा ण / भज ु /
shǒu tóu

掌

zhǎng

掌心

zhǎng xīn

棕

zōng

笔迹

कर / पा ण / भज ु /
bǐ jī

पाणी
pāṇī

生物

ज त ु / पाणी / देह  / पाण /
shēng wù

पात
pāta

下跌

पात / अपच य /
xià diē

坠

zhuì

堕

duò

墜

zhuì

墜入

zhuì rù

墮

duò

扔

rēng

投

पात / पास / खपे /
tóu

掉

diào

掉下

diào xià

摔

shuāi

摔下

shuāi xià

摔倒

पात / पात /
shuāi dǎo

摔倒

पात / पात /
shuāi dào

淪陷

lún xiàn

落下

पात / पतन / नपात /
luò xià

跌

diē

跌下

diē xià

跌倒

पात / पात /
diē dào

跌倒

पात / पात /
diē dǎo

跌到

diē dào

跌落

diē luò

पातु
pātu

在前面

zài qián miàn

外表

तरो / पात ु / ब ह / ब ह ा / 
बा हर / आकार /

wài biǎo

顯示

xiǎn shì
पातन
pātana

殺害

अ भघात / न घातन / अ भघातन
 / घात / अ तपात / नासन / पातन
 /

shā hài

पाताल
pātāla

傾向

न नता / आसय / अ भ नवेस / 
पाताल / पस ग / अनसय ु / 
प भार / अ धमि त ु / न त /

qīng xiàng

深淵

shēn yuān

深渊

shēn yuān
पा त
pāti

一碗

yī wǎn

保齡球

bǎo líng qiú

盆子

pén zi

盤子

पा त / थाल /
pán zi

碗

wǎn

缽

bō

पाद
pāda

垒

lěi

基

jī

基地

पाद / पद / पद /
jī de

基础

पद / पाद /
jī chǔ

基礎

आधार / पाद / उप न सय / तल /
jī chǔ

壘

lěi

尺

अ धप त / ईस / अ धप / पाद / 
च रण / पद /

chǐ

底

ओसान / अवसान / प रय त / पद
 / कोण / प रयोसान / न ा / 
प र न ान / पाद / अ ग / अपव ग
 / अ त / को ट /

dǐ

底座

dǐ zuò

根據地

gēn jù de

根本

पाद / पद /
gēn běn

胯

पाद / ऊ  /
kuà

脚

पद / पाद / च रण /
jiǎo

腳

पद / च रण / पाद /
jiǎo

腳踏

च रण / पाद / पद /
jiǎo tà

腿

पाद / ऊ  /
tuǐ

英尺

च रण / पद / पाद /
yīng chǐ

足

पद / च रण / पाद /
zú

足部

पद / पाद / च रण /
zú bù

पादप
pādapa

木

कज ु / त  / दा  / पादप / दम ु /
mù

树

त  / दा  / पादप / दम ु / कज ु /
shù

樹

त  / कज ु / पादप / दम ु /
shù

पान
pāna

喝

पान / पवन /
hē

喝了

hē le

好喝

hǎo hē

水

तोय / पान / अ ण / जल / उदक
 / दक / अ ब ु / नीर / ओक /

shuǐ

糖浆

táng jiāng

糖漿

táng jiāng

飲

yǐn

饮

yǐn

饮料

yǐn liào
पाप
pāpa

孽

द रत ु / अकसल ु / पाप / क ह /
niè

惡

पाप / क ह /
è

罪

अस म / क ल / न गह / पाप /
 अघ / अव ण / अकसल ु / उपवाद
 /

zuì

邪惡

पाप / क ह /
xié è

पापक
pāpaka

有罪的

नह न / पा पय / पापक /
yǒu zuì de

पाप णक
pāpaṇika

店主

आप णक / पाप णक /
diàn zhǔ



पापरणु
pāpuraṇa

包含

प च थरण / अ पधान / पापरण ु / 
प छाद / पधान / छदन /

bāo hán

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

包罗

अ पधान / छदन / पधान / 
प छाद / पापरण ु / प च थरण /

bāo luó

套

अ थरण / पापरण ु / अ पधान / 
प छाद / प च थरण / छदन / 
पधान /

tào

套子

पधान / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / छदन /

tào zi

封皮

पापरण ु / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पधान / छदन /

fēng pí

幌子

पधान / प च थरण / छदन / 
पापरण ु / प छाद / अ पधान /

huǎng zi

捂

अ पधान / पापरण ु / छदन / 
पधान / प छाद / प च थरण /

wǔ

掩

पधान / प च थरण / पापरण ु / 
अ पधान / प छाद / छदन /

yǎn

掩蓋

प छाद / पधान / प च थरण / 
पापरण ु / छदन / अ पधान /

yǎn gài

掩護

प छाद / अ पधान / प च थरण /
 पधान / पापरण ु / छदन /

yǎn hù

掩飾

छदन / पापरण ु / प छाद / पधान
 / प च थरण / अ पधान /

yǎn shì

毛毯

पापरण ु / क बल /
máo tǎn

盖

पधान / अ पधान / पापरण ु / 
प च थरण / छदन / प छाद /

gài

罩

अ थरण / पापरण ु / पधान / 
अ पधान / छदन / प च थरण / 
प छाद /

zhào

蓋

पधान / प च थरण / छादन / 
अ पधान / प छाद / छदन / 
पापरण ु /

gài

蓋上

छदन / अ पधान / पापरण ु / 
पधान / प छाद / प च थरण /

gài shàng

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

蔽

प छाद / पधान / छदन / पापरणु
 / अ पधान / प च थरण /

bì

覆

पापरण ु / प छाद / छदन / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

fù

覆蓋

अ पधान / छदन / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / पधान / 
प रयोनहन /

fù gài

遮

छदन / छादन / प च थरण / 
पधान / प छाद / पापरण ु / 
अ पधान /

zhē

遮住

पधान / प छाद / पापरण ु / छदन
 / प च थरण / अ पधान /

zhē zhù

遮掩

छदन / पापरण ु / प छाद / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

zhē yǎn

पा पम तु
pāpimantu

罪人

zuì rén
पा पय
pāpiya

有罪的

नह न / पा पय / पापक /
yǒu zuì de

पाम जु
pāmujja

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

पामो ख
pāmokkha

主要的

पमख ु / पधान / पामो ख /
zhǔ yào de

第一的

dì yī de

領袖

नायक / न यात ु / पामो ख / 
पधान / नेत ु /

lǐng xiù

首席

पमख ु / पधान / पामो ख /
shǒu xí

魁

पधान / पामो ख / पमख ु /
kuí

पामो ज
pāmojja

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

पायेन
pāyena

主要地

zhǔ yào dì

通常

tōng cháng
पार प रय
pārampariya

传统

पार प रय / इ तहास / अ वय / 
पवेणी / अन सव ु /

chuán tǒng

傳統

अ वय / इ तहास / पवेणी / 
अन सव ु / पार प रय /

chuán tǒng

पार मता
pāramitā

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

完美

पार मता / न ा / पारमी /
wán měi

पारमी
pāramī

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng

完美

पार मता / न ा / पारमी /
wán měi

पा रच रया
pāricariyā

役

उप ान / कार / पेसन / उपासन /
 क च / पा रच रया /

yì

招待

उप ान / क च / उपासन / 
पा रच रया / कार / पेसन /

zhāo dài

服侍

कार / उप ान / उपासन / पेसन /
 पा रच रया / क च /

fú shì

服务

कार / पा रच रया / उप ान / पेसन
 / क च / उपासन /

fú wù

服務

उपासन / पेसन / क च / उप ान
 / कार / पा रच रया /

fú wu

服役

उप ान / कार / पा रच रया / 
उपासन / क च / पेसन /

fú yì

等候

उप ान / उप ान / पा रच रया / 
पा रच रया /

děng hòu

等候

उप ान / उप ान / पा रच रया / 
पा रच रया /

děng hou

維修

उप ान / उपासन / क च / पेसन
 / पा रच रया / कार /

wéi xiū

पा रप रू
pāripūri

完工

पा रप र ू / न ान /
wán gōng

完成

पारमी / अननक ू / न फि त / 
पार मता / न ान / अनन ू / 
पा रप र ू / पर ू / प रपर ू / अनवसेस
 / प ण ु / न थरण /

wán chéng



पालन
pālana

保存

पालन / अनर खन ु / पव तापन /
bǎo cún

保护

अनपालन ु / तायन / प टसरण / 
आर खा / न सय / अनर खा ु / 
प रहार / गोपन / अनर खन ु / 
गि त ु / नाथ / अ भर खन / ताण
 / पालन /

bǎo hù

保護

तायन / गोपन / गि त ु / प रहार /
 अनर खा ु / अनर खन ु / प टसरण
 / नाथ / अ भर खन / आर खा / 
अनपालक ु / पालन / अनपालन ु / 
न सय / ताण /

bǎo hù

政府

zhèng fǔ
पा ल
pāli

一線

yī xiàn

一行

yī xíng

線

पा ल / त त / त त ु / आवल  /
xiàn

線條

xiàn tiáo

線路

xiàn lù

线

xiàn

线路

xiàn lù

行了

xíng le

行的

xíng de

पावक
pāvaka

大火

ग न / जो त / अनल / अि ग / 
पावक /

dà huǒ

失火

पावक / ग न / जो त / अि ग / 
अनल /

shī huǒ

如火

अि ग / ग न / जो त / अनल / 
पावक /

rú huǒ

开火

ग न / अि ग / अनल / पावक /
 जो त /

kāi huǒ

消防隊

अि ग / ग न / अनल / पावक /
 जो त /

xiāo fáng duì

火

जो त / अि ग / पावक / ग न / 
धम ू / अि च / अनल /

huǒ

火光

जो त / अि ग / पावक / अनल /
 ग न /

huǒ guāng

火勢

जो त / अनल / ग न / पावक / 
अि ग /

huǒ shì

火災

अि ग / अनल / जो त / ग न / 
पावक /

huǒ zāi

火燒

अि ग / ग न / अनल / जो त / 
पावक /

huǒ shāo

火警

जो त / अि ग / अनल / ग न / 
पावक /

huǒ jǐng

燃起

अि ग / पावक / जो त / ग न / 
अनल /

rán qǐ

燧

अनल / पावक / जो त / ग न / 
अि ग /

suì

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhù huǒ

著火

पावक / अि ग / अि ग / अनल /
 पावक / ग न / ग न / जो त / 
अनल / जो त /

zhe huǒ

起火

अि ग / जो त / ग न / पावक / 
अनल /

qǐ huǒ

開火

ग न / अि ग / जो त / पावक / 
अनल /

kāi huǒ

पावच न
pāvacana

聖經

पावच न / आगम /
shèng jīng

पावळ
pāvaḷa

屁股

जघन / पावळ / आ नसद /
pì gǔ

臀部

उ छ ग / पावळ / क ट / नत ब
 / जघन / आ नसद /

tún bù

पास
pāsa

投

पात / पास / खपे /
tóu

羅網

luó wǎng

陷阱

ओपात / बाधन / पास /
xiàn jǐng

पासाण
pāsāṇa

小石

उपल / अ मा / पासाण /
xiǎo shí

岩

yán

岩石

yán shí

巖

yán

晃動

huang dòng

核

अ मा / पासाण /
hé

石

पासाण / अ मा / उपल /
shí

石板

shí bǎn

石頭

उपल / अ मा / पासाण /
shí tóu

磐

पासाण / थर / द ह /
pán

磐石

pán shí

पाहणु
pāhuṇa

來賓

अ भागत / आग तक ु / अ त थ / 
पाहण ु /

lái bīn

做客

अ भागत / अ त थ / आग तक ु / 
पाहण ु /

zuò kè

客

अ भागत / अ त थ / पाहण ु / 
आग तक ु /

kè

客人

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

kè rén

宾

पाहण ु / अ भागत / आग तक ु / 
अ त थ /

bīn

来宾

आग तक ु / पाहण ु / अ भागत / 
अ त थ /

lái bīn

禮物

प णाकार / पाहण ु / चाग / उपायन
 / उपहार /

lǐ wù

賓

पाहण ु / आग तक ु / अ भागत / 
अ त थ /

bīn

प
pi

不過

पन / त ु / प / आद ु/
bù guò

乃是

प / त ु / आद ु/ पन /
nǎi shì

也許

yě xǔ

也许

yě xǔ

但

त ु / पन / आद ु/ प / एव /
dàn

但是

पन / त ु / प / आद ु/ एव / अ प /
dàn shì

却

पन / त ु / प / आद ु/
què

卻

पन / आद ु/ त ु / प /
què

只

पन / प / एव / त ु / आद ु/
zhǐ

只是

एव / पन / प / आद ु/ त ु /
zhǐ shì

可是

अ प / पन / एव / त ु / आद ु/ प /
kě shì

可能

kě néng

大概

प / बहसो ु / बहल ु /
dà gài

恐怕

kǒng pà

惟

पन / एव / त ु / आद ु/ केवल / प
 /

wéi

或

प / आद ु/ उद /
huò

或許

huò xǔ

或许

huò xǔ

然

तथा / प / इ त / एवं / इ थं / तु
 /

rán

然而

आद ु/ प / त ु / पन / एव /
rán ér



究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

प गल
piṅgala

布朗

प गल / त ब /
bù lǎng

成褐色

त ब / प गल /
chéng hè sè

棕色

त ब / प गल /
zōng sè

茶色

त ब / प गल / क पल /
chá sè

褐

त ब / प गल /
hè

褐色

प गल / त ब /
hè sè

पचु
picu

棉

क पास / पच ु/ तल ू /
mián

棉花

क पास / पच ु/ तल ू /
mián huā

绵

पच ु/ तल ू / क पास /
mián

पटक
piṭaka

一篮

पट ु / पटक ु / पटक /
yī lán

匚

पटक ु / पट ु / पटक /
fāng

吊篮

पट ु / पटक / पटक ु /
diào lán

栳

पटक / पटक ु / पट ु /
lǎo

筐

पट ु / पटक / पटक ु /
kuāng

筲

पटक ु / पट ु / पटक /
shāo

篮

पटक / पटक ु / पट ु /
lán

簏

पट ु / पटक ु / पटक /
lù

籃

पटक / पट ु / पटक ु /
lán

籃子

पटक / पटक ु / पट ु /
lán zi

प
piṭṭha

后面

प  / प  /
hòu miàn

向后

प  / प  /
xiàng hòu

回

प त / प चागमन / प  / प  /
huí

回頭

प  / प  /
huí tóu

帶回

प  / प  /
dài huí

手背

प  / प  /
shǒu bèi

拿回

प  / प  /
ná huí

椅背

प  / प  /
yǐ bèi

背影

प  / प  /
bèi yǐng

背部

प  / प  /
bèi bù

背面

प  / प  /
bèi miàn

表面

biǎo miàn

走回

प  / प  /
zǒu huí

退后

प  / प  /
tuì hòu

面

आनन / प  /
miàn

麵

miàn

प
piṭṭhi

上端

कट ू / अ ग / प  /
shàng duān

后面

प  / प  /
hòu miàn

向后

प  / प  /
xiàng hòu

回

प त / प चागमन / प  / प  /
huí

回頭

प  / प  /
huí tóu

尖峰

अ ग / प  / कट ू /
jiān fēng

帶回

प  / प  /
dài huí

手背

प  / प  /
shǒu bèi

拿回

प  / प  /
ná huí

椅背

प  / प  /
yǐ bèi

背影

प  / प  /
bèi yǐng

背部

प  / प  /
bèi bù

背面

प  / प  /
bèi miàn

走回

प  / प  /
zǒu huí

退后

प  / प  /
tuì hòu

頂端

अ ग / कट ू / प  / अ त /
dǐng duān

顶端

कट ू / प  / अ ग /
dǐng duān

पतामह
pitāmaha

祖父

अ यक / पतामह /
zǔ fù

老爺爺

पतामह / अ यक /
lǎo ye ye

पदहन
pidahana

關閉

पदहन / आवरण /
guān bì



पधान
pidhāna

包含

प च थरण / अ पधान / पापरण ु / 
प छाद / पधान / छदन /

bāo hán

包庇

पापरण ु / छदन / खटेक / 
प च थरण / खेट / पधान / 
अ पधान / प छाद /

bāo bì

包罗

अ पधान / छदन / पधान / 
प छाद / पापरण ु / प च थरण /

bāo luó

套

अ थरण / पापरण ु / अ पधान / 
प छाद / प च थरण / छदन / 
पधान /

tào

套子

पधान / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / छदन /

tào zi

封皮

पापरण ु / अ पधान / प छाद / 
प च थरण / पधान / छदन /

fēng pí

幌子

पधान / प च थरण / छदन / 
पापरण ु / प छाद / अ पधान /

huǎng zi

捂

अ पधान / पापरण ु / छदन / 
पधान / प छाद / प च थरण /

wǔ

掩

पधान / प च थरण / पापरण ु / 
अ पधान / प छाद / छदन /

yǎn

掩蓋

प छाद / पधान / प च थरण / 
पापरण ु / छदन / अ पधान /

yǎn gài

掩護

प छाद / अ पधान / प च थरण /
 पधान / पापरण ु / छदन /

yǎn hù

掩飾

छदन / पापरण ु / प छाद / पधान
 / प च थरण / अ पधान /

yǎn shì

盖

पधान / अ पधान / पापरण ु / 
प च थरण / छदन / प छाद /

gài

罩

अ थरण / पापरण ु / पधान / 
अ पधान / छदन / प च थरण / 
प छाद /

zhào

蓋

पधान / प च थरण / छादन / 
अ पधान / प छाद / छदन / 
पापरण ु /

gài

蓋上

छदन / अ पधान / पापरण ु / 
पधान / प छाद / प च थरण /

gài shàng

蓋子

अ पधान / प छाद / पधान / 
छदन / प च थरण / थकन / 
पापरण ु / पटल /

gài zi

蔽

प छाद / पधान / छदन / पापरणु
 / अ पधान / प च थरण /

bì

覆

पापरण ु / प छाद / छदन / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

fù

覆蓋

अ पधान / छदन / प छाद / 
प च थरण / पापरण ु / पधान / 
प रयोनहन /

fù gài

遮

छदन / छादन / प च थरण / 
पधान / प छाद / पापरण ु / 
अ पधान /

zhē

遮住

पधान / प छाद / पापरण ु / छदन
 / प च थरण / अ पधान /

zhē zhù

遮掩

छदन / पापरण ु / प छाद / 
अ पधान / पधान / प च थरण /

zhē yǎn

पनास
pināsa

粘膜炎

zhān mó yán
प फल

pipphala

剪

क त रका / प फलक / क त र / 
प फल /

jiǎn

剪刀

प फलक / क त रका / क त र / 
प फल /

jiǎn dāo

剪子

क त र / प फलक / क त रका / 
प फल /

jiǎn zi

翦

प फलक / प फल / क त र / 
क त रका /

jiǎn

प फलक
pipphalaka

剪

क त रका / प फलक / क त र / 
प फल /

jiǎn

剪刀

प फलक / क त रका / क त र / 
प फल /

jiǎn dāo

剪子

क त र / प फलक / क त रका / 
प फल /

jiǎn zi

翦

प फलक / प फल / क त र / 
क त रका /

jiǎn

पपासा
pipāsā

口渴

त सना / त हा / पपासा /
kǒu kě

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

प पि लका
pipillikā

蚁

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

yǐ

蚂

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

mǎ

蚂蚁

क पि लका / प पि लका / 
पपी लका /

mǎ yǐ

螞蟻

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

mǎ yǐ

पपी लका
pipīlikā

蚁

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

yǐ

蚂

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

mǎ

蚂蚁

क पि लका / प पि लका / 
पपी लका /

mǎ yǐ

螞蟻

क पि लका / पपी लका / 
प पि लका /

mǎ yǐ

पय
piya

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fū

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fu

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

外子

क त / धव / प त / पय / भ त ु /
wài zi

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

婿

प त / क त / धव / पय / भ त ु /
xù

老公

धव / प त / क त / पय / भ त ु /
lǎo gōng

親愛的

qīn ài de

पया
piyā

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

太太

कल त / जा न / भ रया / जाया /
 क ता / पया /

tài tài

夫人

जा न / कल त / भ रया / पया /
 क ता / जाया /

fū rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

妻子

पया / भ रया / जा न / जाया / 
क ता / कल त /

qī zi

娶妻

भ रया / जा न / पया / कल त /
 क ता / जाया /

qǔ qī

媳婦

कल त / क ता / भ रया / पया /
 जा न / जाया /

xí fù

愛人

जाया / भ रया / पया / क ता / 
जा न / कल त /

ài rén

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

老婆

जा न / कल त / जाया / क ता /
 पया / भ रया /

lǎo pó



पयायना
piyāyanā

性愛

xìng ài

恋

liàn

恋爱

पयायना / पेम /
liàn ài

情

qíng

愛

पयायना / त हा /
ài

愛上

ài shàng

愛情

ài qíng

慈愛

cí ài

戀

liàn

戀愛

liàn ài

摯愛

zhì ài

春

पयायना / उि भद / पेम /
chūn

深愛

shēn ài

熱愛

परे खार ु / अ भ पसाद / पसीदन /
 भ ि त / पयायना /

rè ài

爱

पयायना / पेम /
ài

爱的

ài de

鐘情

zhōng qíng
पल धन

pilandhana

穿著

chuān zhù

裝飾

पसाधन / अल कार / पल धन /
 आभ रण / अल करण /

zhuāng shì

पळका
piḷakā

水泡

shuǐ pào
पवन

pivana

喝

पान / पवन /
hē

पसन
pisana

研磨

पसन / पसंन /
yán mó

पसंन
piṃsana

研磨

पसन / पसंन /
yán mó

प सत
pisita

肉

आ मस / प सत /
ròu

肉體

आ मस / प सत /
ròu tǐ

血肉

प सत / आ मस /
xuè ròu

पहायना
pihāyanā

愿望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / इ छा / इ छन / जा लनी / 
आसा / आ ससंना / पहायना / 
छ द /

yuàn wàng

期望

अ भलासा / इ छा / अ भकि खत /
 इ छन / जा लनी / पहायना / 
अपे खन / नकामना / 
अ भक खन / आसा / आ ससंना /

qī wàng

欲望

आसा / पहायना / त हा / 
नकामना / अपे खन / आ ससंना

 / इ छा / अ भलासा / जा लनी / 
इ छन /

yù wàng

欲求

आसा / नकामना / इ छा / 
इ छन / अपे खन / आ ससंना / 
जा लनी / अ भलासा / पहायना /

yù qiú

渴望

कामता / इ छन / इ छ / 
अ भक खन / जा लनी / अपे खन
 / आसा / एजा / इ छा / त हा / 
अ भलासा / आ ससंना / िज गसंा /
 छ दता / त सना / िज गसंना / 
नि द / अ भ च / अ भकि खत /
 नकामना / पहायना / एसना / 
पपासा / अ भ ग झन /

kě wàng

要求

आ ससंना / आसा / जा लनी / 
पहायना / इ छन / नकामना / 
अ भलासा / अ थ / इ छा / 
अपे खन / अ भयाच न /

yào qiú

願望

अपे खन / नकामना / अ भलासा
 / आ ससंना / आसा / पहायना / 
इ छन / इ छा / जा लनी /

yuàn wàng

पीठ
pīṭha

中

पीठ / ओज / उर / प रय त / 
अ तो / पथ /

zhōng

位

पद / आयतन / पदेस / अव ान /
 नसीदन / आसन / ठान / पीठ /

wèi

位子

ठान / पद / नसीदन / पीठ / 
पदेस / आसन /

wèi zi

位置

अव ान / पद / पदेस / ठान / 
आसन / नसीदन / आयतन / पीठ
 /

wèi zhì

后座

पीठ / आसन / नसीदन /
hòu zuò

席

पद / ठान / आसन / नसीदन / 
पदेस / पीठ /

xí

座

नसीदन / पीठ / आसन /
zuò

座位

नसीदन / आसन / पीठ /
zuò wèi

座椅

नसीदन / पीठ / आसन /
zuò yǐ

椅

yǐ

椅子

yǐ zi
पीठस पी
pīṭhasappī

跛子

प ग ु / प ख / प गल ु / पीठस पी
 / कणी ु /

bǒ zi

पीणन
pīṇana

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

पीत
pīta

金色的

पीतक / पीत /
jīn sè de

黃色

पीत / पीतक /
huáng sè

黄

पीत / पीतक /
huáng

黄色

पीत / पीतक /
huáng sè

पीतक
pītaka

金色的

पीतक / पीत /
jīn sè de

黃色

पीत / पीतक /
huáng sè

黄

पीत / पीतक /
huáng

黄色

पीत / पीतक /
huáng sè

पी त
pīti

喜悅

पी त / नि द / त सना ु / पमोद /
 त  ु / पामो ज / पाम ज ु / 
आन द / पीणन /

xǐ yuè

喜悦

त  ु / नि द / आन द / पाम ज ु /
 पमोद / पी त / पामो ज / 
त सना ु /

xǐ yuè

情緒

qíng xù

情趣

qíng qù

欢乐

आराम / आन द / पमोद / त  ु /
 पामो ज / काम / पाम ज ु / 
नि द / पी त /

huān lè

歡喜

अ भन दन / पमोद / त सना ु / 
आन द / पाम ज ु / पी त / नि द
 / त  ु / पामो ज /

huan xǐ

歡樂

पमोद / आन द / क ळना / त  ु /
 पामो ज / पी त / नि द / केळी /
 त सना ु / पाम ज ु /

huan lè

禧

पी त / पाम ज ु / नि द / पामो ज
 / नि द / पमोद / पमोद / त सनाु
 / त  ु / आन द /

xǐ

पीळन
pīḷana

伤

shāng

伤害

अ हत / पीळन / अन थ /
shāng hài

损

sǔn

损伤

पीळन / अ हत / अन थ /
sǔn shāng

损害

अन थ / पीळन /
sǔn hài

損傷

sǔn shāng

損壞

sǔn huài

損害

sǔn hài

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

पोठन
poṭhana

打

उ पोठन / ताळन / पोठन / 
अ वाहत / पहरण /

dǎ



पो थक
potthaka

书

shū

书籍

shū jí

冊

cè

冊子

cè zi

册

cè

書

shū

書本

shū běn

本子

běn zi

簿子

bù zi

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhù zuò

著作

क म त / पो थक / क च / 
क म / क म / क च / क म त
 / पो थक /

zhe zuò

預定

yù dìng
पो थ नका
potthanikā

匕

bǐ

匕首

bǐ shǒu

短剑

duǎn jiàn
पो रस
porisa

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

पो रसाद
porisāda

食人者

shí rén zhě

पोस
posa

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

男人

प रस ु / दपद / पम ु / जन / म च
 / पोस /

nán rén

男子

पोस / पम ु / प रस ु / दपद / म च
 / जन /

nán zi

男子漢

प रस ु / दपद / पोस / जन / पमु
 / म च /

nán zi hàn

पोसाव नक
posāvanika

生計

पोसाव नक / जीवन / जी वका / 
आजीव /

shēng jì

पो सका
posikā

护士

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù shì

護士

पो सका / धाती / आपा दका / 
उप ाक /

hù shì

護理

धाती / उप ाक / आपा दका / 
पो सका /

hù lǐ

फेण
pheṇa

人渣

rén zhā

沫

mò

泡沫

ब ु/ ब ु/ फेण /
pào mò

फ दन
phandana

動議

फ दन / एजा / इ जन / चार /
dòng yì

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

运动

चार / फ दन / एजा / इ जन /
yùn dòng

運動

क पन / चार / इ जन / फ दन /
 एजा / दव / च लन /

yùn dòng

फि दत
phandita

激動

च लन / पकोप / फि दत / फ दन
 / क पन ु / उि ब जना / आलोळ /
 प रत सना / खोभ  /

jī dòng

फरसु
pharasu

斧頭

फरस ु/ परस ु/
fǔ tóu

फल
phala

作用

चार / न स द / क म / 
न फि त / न फ जन / फल / 
क रय / पयोग /

zuò yòng

成效

फल / न स द / अ भस द / 
अ भस दन / न फ जन / 
न फि त /

chéng xiào

成果

फल / न स द / न फ जन / 
अ भस द / न फि त / आय / 
उदय / अ भस दन /

chéng guǒ

效

न स द / न फि त / फल / 
न फ जन /

xiào

效應

फल / न फ जन / न स द / 
न फि त /

xiào yīng

效果

न फ जन / अ भस द / फल / 
अ भस दन / न स द / न फि त /

xiào guǒ

果

न फि त / अ भस दन / अ भस द
 / फल / न फ जन / न स द /

guǒ

果实

guǒ shí

果實

guǒ shí

果心

guǒ xīn

水果

shuǐ guǒ

究竟

न फ जन / अ भस दन / 
न फि त / अ भस द / प / फल

 / न स द / त ु /

jiū jìng

結果

न फ जन / अ भस द / न फि त
 / न गम / न स द / अ भस दन
 / फल /

jié guǒ

结果

अ भस दन / न स द / अ भस द
 / फल / न फ जन / न फि त /

jié guǒ

फसनु
phusana

觸

chù
फ स
phassa

接觸

फो ब / फ स / अ भघात /
jiē chù

联络

lián luò

फ सतु
phusita

下降

फ सतक ु / फ सत ु /
xià jiàng

फ सतकु
phusitaka

下降

फ सतक ु / फ सत ु /
xià jiàng

फा णत
phāṇita

糖蜜

फा णत / गळ ु /
táng mì



फा तक म
phātikamma

加價

फा तक म / अ भव ढन / उप हनू
 / पव ढन / उदय / उ गम / 
उ न त /

jiā jià

加大

उदय / उ न त / उप हन ू / 
अ भव ढन / उ गम / पव ढन / 
फा तक म /

jiā dà

增

पव ढन / अ भव ढन / फा तक म
 / उदय / उ न त / उप हन ू / 
उ गम /

zēng

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

增多

पव ढन / फा तक म / अ भव ढन
 / उप हन ू / उदय / उ गम / 
उ न त /

zēng duō

增强

उ गम / उप हन ू / फा तक म / 
पव ढन / उ न त / अ भव ढन / 
उदय /

zēng qiáng

增殖

उ गम / उ न त / अ भव ढन / 
उदय / उप हन ू / पव ढन / 
फा तक म /

zēng zhí

增添

फा तक म / उ गम / उदय / 
उप हन ू / उ न त / अ भव ढन / 
पव ढन /

zēng tiān

增長

अ भव ढन / उदय / उ गम / 
उप हन ू / फा तक म / पव ढन / 
उ न त /

zēng zhǎng

复原

fù yuán

复职

fù zhí

恢复

huī fù

恢復

huī fù

益

उप हन ू / अ भव ढन / फा तक म
 / पव ढन / उ न त / उ गम / 
उदय /

yì

茁

अ भव ढन / उप हन ू / उदय / 
पव ढन / उ न त / फा तक म / 
उ गम /

zhuó

फासु
phāsu

安慰

फास ु / अ सास /
ān wèi

安逸

ān yì

容易

róng yì

容易的

róng yì de

愉快的

क त / इ  / अ भराम / फास ु/ 
अनकल ु ू /

yú kuài de

慰

फास ु / अ सास /
wèi

慰藉

फास ु / अ सास /
wèi jiè

方便的

fāng biàn de

易

yì

舒服

फास ु / अ सास /
shū fú

舒服的

shū fú de

舒适

फास ु / अ सास /
shū shì

फासकु
phāsuka

不方便

bù fāng biàn

便

अथ / त ु / अथो / फासक ु /
biàn

便利

biàn lì

宜人

yi rén

愉快

आराम / फासक ु / अ तमन / इ  /
 अ साद / त  ु / प रभोग / काम /

yú kuài

方便

fāng biàn

फासकाु
phāsukā

肋

फास लका ु / फासका ु / फासका ु / 
फास लका ु /

lè

肋

फास लका ु / फासका ु / फासका ु / 
फास लका ु /

lèi

肋骨

फासका ु / फास लका ु /
lèi gú

फास लकाु
phāsulikā

肋

फास लका ु / फासका ु / फासका ु / 
फास लका ु /

lè

肋

फास लका ु / फासका ु / फासका ु / 
फास लका ु /

lèi

肋骨

फासका ु / फास लका ु /
lèi gú

फ त
phīta

富有的

फ त / अ ढ /
fù yǒu de

फो ब
phoṭṭhabba

接觸

फो ब / फ स / अ भघात /
jiē chù

触摸

chù mō

बु
buḍḍha

估

पराण ु / जर / ब ु / ज जर /
gū

古

ब ु / पराण ु / जर / ज जर /
gǔ

古老

जर / ब ु/ पराण ु / ज जर /
gǔ lǎo

头脑

tóu nǎo

年老

ब ु / आय ु/
nián lǎo

年老的

जर / ज जर / ब ु / पराण ु /
nián lǎo de

年迈

जर / ज जर / ब ु / पराण ु /
nián mài

情報

नवेदन / प टभाण / ब ु /
qíng bào

情报

प टभाण / ब ु /
qíng bào

旄

máo

旧

पराण ु / ज जर / ब ु/ जर /
jiù

旧的

ब ु / जर / पराण ु / ज जर /
jiù de

智

ब ु / प ञा / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì

智力

ब ु / प टभाण /
zhì lì

智慧

प ञा / ब ु / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì huì

泡沫

ब ु / ब ु / फेण /
pào mò

泡沫

ब ु / ब ु / फेण /
pào mò

理智

प टभाण / ब ु /
lǐ zhì

窍

प टभाण / ब ु /
qiào

精神

ब ु / च त /
jīng shén

老

जर / ब ु / थेर / पराण ु / ज जर /
 आच रय /

lǎo

老的

ज जर / ब ु / जर / पराण ु /
lǎo de

耄

mào

舊

जर / ज जर / ब ु / पराण ु /
jiù

舊的

जर / पराण ु / ब ु/ ज जर /
jiù de

ब
baddha

有義務

ब धन / ब ध / ब  /
yǒu yì wu

束縛

ब ध / ब  / ब धन /
shù fù

ब धर
badhira

聋

lóng

聩

kuì

聾

lóng
ब ध
bandha

有義務

ब धन / ब ध / ब  /
yǒu yì wu

束縛

ब ध / ब  / ब धन /
shù fù

關押

ब ध / कारा /
guān yā

ब धन
bandhana

有義務

ब धन / ब ध / ब  /
yǒu yì wu

束縛

ब ध / ब  / ब धन /
shù fù

ब धव
bandhava

戚

ब धव / ब धव /
qī

戚

ब धव / ब धव /
qi

親戚

ञा त / ब धव /
qīn qi



ब बु
babbu

猫

बळार / म जार / ब ब ु/ ब बक ु /
māo

貓

बळार / ब ब ु/ म जार / ब बक ु /
māo

ब बकु
babbuka

猫

बळार / म जार / ब ब ु/ ब बक ु /
māo

貓

बळार / ब ब ु/ म जार / ब बक ु /
māo

य घ
byaggha

老虎

lǎo hǔ

虎

hǔ

य जन
byañjana

子音

zi yīn

辅音

fǔ yīn

音节

yīn jié
यापाद

byāpāda

惡意

उपन हना / उपनाह / यापाद /
è yì

हनू
brūhana

增加

हन ू / फा तक म / उप हन ू / 
उ गम / अ भव ढन / उ न त / 
उदय / पव ढन /

zēng jiā

ह त
brahanta

巨人般的

jù rén bān de

巨大

ह त / अ तमह त /
jù dà

巨大的

ह त / अ तमह त /
jù dà de

廣大

अ तमह त / ह त /
guǎng dà

昊

ह त / अ तमह त /
hào

浩大

अ तमह त / ह त /
hào dà

浩瀚

अ तमह त / ह त /
hào hàn

漭

ह त / अ तमह त /
mǎng

茫

अ तमह त / ह त /
máng

茫茫

ह त / अ तमह त /
máng máng

 म
brahma

创造者

 म / इ सर / कमलासन /
chuàng zào zhě

梵

fàn

造物主

 म / इ सर / कमलासन /
zào wù zhǔ

बल
bala

军

धिजनी / अनीक / बलकाय / बल /
 च म ू/

jūn

军队

बलकाय / बल / अनीक / धिजनी /
 च म ू/

jūn duì

冪

आ धपते य / आ धप च / पभाव /
 आनभाव ु / बल / थाम / तेज /

mì

力

जव / बल / आ धपते य / 
आनभाव ु / तेज / पभाव / 
आ धप च / थाम /

lì

力气

जव / पभाव / थाम / बल /
lì qì

力氣

जव / बल / पभाव / थाम /
lì qì

力量

तेज / आनभाव ु / थाम / आ धप च
 / जव / पभाव / बल / आ धपते य
 /

lì liàng

功

थाम / आ धप च / आ नसंस / 
आ धपते य / आनभाव ु / बल / 
तेज / प ञ ु /

gōng

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lù

功率

आ धप च / आनभाव ु / आनभाव ु /
 थाम / पभाव / बल / बल / 
पभाव / थाम / आ धपते य / 
आ धपते य / आ धप च / तेज / 
तेज /

gōng lǜ

势力

जव / आनभाव ु / आ धप च / थाम
 / बल / तेज / पभाव / आ धपते य
 /

shì lì

動力

आनभाव ु / बल / आ धप च / 
आ धपते य / तेज / थाम /

dòng lì

勢力

बल / पभाव /
shì lì

大权

तेज / आनभाव ु / बल / पभाव / 
थाम /

dà quán

大權

बल / आ धपते य / आनभाव ु / 
आ धप च / थाम / तेज /

dà quán

大群

च म ू/ अनीक / धिजनी / बलकाय
 / बल /

dà qún

大軍

बलकाय / च म ू/ बल / अनीक / 
धिजनी /

dà jūn

威

आनभाव ु / थाम / तेज / आ धप च
 / आ धपते य / बल / पभाव /

wēi

威力

आ धपते य / पभाव / आ धप च /
 तेज / आनभाव ु / थाम / बल /

wēi lì

实力

बल / थाम / पभाव / जव /
shí lì

幂

थाम / आनभाव ु / तेज / बल / 
आ धपते य / आ धप च /

mì

強國

आ धपते य / थाम / बल / तेज /
 आ धप च / आनभाव ु /

qiáng guó

强权

बल / आनभाव ु / आ धप च / तेज
 / थाम / आ धपते य / पभाव /

qiáng quán

斷電

आ धपते य / आ धप च / थाम / 
तेज / बल / आनभाव ु /

duàn diàn

权力

बल / पभाव / थाम / तेज / 
आनभाव ु /

quán lì

權力

आनभाव ु / थाम / आ धप च / तेज
 / आ धपते य / बल /

quán lì

武力

wǔ lì

精力

ध त / उ ान / बल / प गाह / 
प गह / उ स क ु /

jīng lì

能力

द ख / बल / भ ब / थाम / क ल
 /

néng lì

要塞

को क / को क / बल / नगर / 
नगर /

yào sài

軍隊

बलकाय / धिजनी / च म ू/ बल / 
अनीक /

jūn duì

逼

bī

逼迫

bī pò

部队

च म ू/ धिजनी / अनीक / बलकाय
 / बल /

bù duì

陸軍

धिजनी / च म ू/ अनीक / बलकाय
 / बल /

lù jūn

बलकाय
balakāya

军

धिजनी / अनीक / बलकाय / बल /
 च म ू/

jūn

军队

बलकाय / बल / अनीक / धिजनी /
 च म ू/

jūn duì

大群

च म ू/ अनीक / धिजनी / बलकाय
 / बल /

dà qún

大軍

बलकाय / च म ू/ बल / अनीक / 
धिजनी /

dà jūn

軍隊

बलकाय / धिजनी / च म ू/ बल / 
अनीक /

jūn duì

部队

च म ू/ धिजनी / अनीक / बलकाय
 / बल /

bù duì

陸軍

धिजनी / च म ू/ अनीक / बलकाय
 / बल /

lù jūn



बल
balaṭṭha

兵

बल थ / बल  / बल  / भ ट /
bīng

兵

बल थ / बल  / बल  / भ ट /
bīng

兵家

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
bīng jiā

兵家

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
bīng jiā

卒

बल  / भ ट / बल  / बल थ /
zú

卒

बल  / भ ट / बल  / बल थ /
zú

士兵

भ ट / बल  / बल थ / बल  /
shì bīng

士兵

भ ट / बल  / बल थ / बल  /
shì bīng

小兵

बल  / बल थ / भ ट / बल  /
xiǎo bīng

小兵

बल  / बल थ / भ ट / बल  /
xiǎo bīng

軍人

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
jūn rén

軍人

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
jūn rén

बल थ
balattha

兵

बल थ / बल  / बल  / भ ट /
bīng

兵家

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
bīng jiā

卒

बल  / भ ट / बल  / बल थ /
zú

士兵

भ ट / बल  / बल थ / बल  /
shì bīng

小兵

बल  / बल थ / भ ट / बल  /
xiǎo bīng

軍人

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
jūn rén

ब ल
bali

岁入

suì rù

收入

ब ल / अय / आय / उदय /
shōu rù

收益

उदय / पि त / आय / ब ल / अय
 / आ नसंस / उपभोग /

shōu yì

稅

कर / ब ल /
shuì

税

कर / ब ल /
shuì

進帳

jìn zhàng
बल
balī

有力的

बल  / थाम /
yǒu lì de

बहु
bahu

不少

अन पक / बह ु /
bù shǎo

充分

प ण ु / बह ु / प रपर ू /
chōng fēn

多多

अन पक / बह ु /
duō duō

好多

अन पक / बह ु /
hǎo duō

很多

कस ु / भस ु / बह ु / अन पक /
hěn duō

許多

अन पक / अ त वय / बह ु /
xǔ duō

諸多

बह ु / अन पक /
zhū duō

许多

बह ु / अन पक / बहतर ु /
xǔ duō

非常多

बह ु / अन पक / बहतर ु /
fēi cháng duō

बहतरु
bahutara

更

बहतर ु / उ त र ं/ भ यो / उ त र
 / परो / भ योसो /

gèng

更加

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng jiā

更多

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng duō

更好

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng hǎo

许多

बह ु / अन पक / बहतर ु /
xǔ duō

越來越

बहतर ु / भ योसो / भ यो /
yuè lái yuè

越來越多

भ यो / बहतर ु / भ योसो /
yuè lái yuè duō

非常多

बह ु / अन पक / बहतर ु /
fēi cháng duō

बहल
bahala

厚

बहल / गहन / घन /
hòu

厚的

घन / बहल / गहन /
hòu de

密

बहल / घन / गहन /
mì

密集的

बहल / घन /
mì jí de

稠

बहल / गहन / घन /
chóu

粗

क ठन / ग म / खर / क कस / 
घन / खळ / क खळ / बहल / 
गहन / ओळा रक / थल ू / न र ु /

cū

萃

घन / गहण / गहन / बहल /
cuì

蓊

बहल / गहन / घन /
wěng

बहलु
bahula

大概

प / बहसो ु / बहल ु /
dà gài

時常

बहसो ु / अ भ हं / बहल ु /
shí cháng

豐富

fēng fù
बहसोु
bahuso

大概

प / बहसो ु / बहल ु /
dà gài

時常

बहसो ु / अ भ हं / बहल ु /
shí cháng

ब ह
bahi

之外

ब ह / तरो / ब ह ा / बा हर /
zhī wài

以外

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
yǐ wài

出

chū

出動

chū dòng

出去

न गम / ब ह /
chū qù

出局

chū jú

出於

chū yú

出門

chū mén

外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
wài

外側

ब ह / बा हर / ब ह ा / तरो /
wài cè

外出

ब ह / न यान / न सरण /
wài chū

外在的

ब ह / बा हर /
wài zài de

外界

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài jiè

外表

तरो / पात ु / ब ह / ब ह ा / 
बा हर / आकार /

wài biǎo

外邊

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài biān

外部

बा हर / ब ह /
wài bù

外部的

ब ह / बा हर / ब ह ा /
wài bù de

外面

तरो / ब ह / ब ह ा / बा हर /
wài miàn

外頭

तरो / बा हर / ब ह / ब ह ा /
wài tóu

对外的

बा हर / ब ह /
duì wài de

局外的

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
jú wài de



拿出

ná chū

移出

yí chū

窗外

ब ह ा / तरो / बा हर / ब ह /
chuāng wài

走出

zǒu chū

跳出

tiào chū

逐出

प ट वनोदन / ब ह / नासन / 
न क ढन /

zhú chū

門外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
mén wài

ब ह ा
bahiddhā

之外

ब ह / तरो / ब ह ा / बा हर /
zhī wài

以外

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
yǐ wài

外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
wài

外側

ब ह / बा हर / ब ह ा / तरो /
wài cè

外界

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài jiè

外表

तरो / पात ु / ब ह / ब ह ा / 
बा हर / आकार /

wài biǎo

外邊

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài biān

外部的

ब ह / बा हर / ब ह ा /
wài bù de

外面

तरो / ब ह / ब ह ा / बा हर /
wài miàn

外頭

तरो / बा हर / ब ह / ब ह ा /
wài tóu

局外的

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
jú wài de

窗外

ब ह ा / तरो / बा हर / ब ह /
chuāng wài

門外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
mén wài

बाधन
bādhana

妨害

fáng hài

捕捉

bǔ zhuō

痛苦

अघ / आबाध / बाधन / खदे / 
क छ / असात / द ख ु /

tòng kǔ

陷阱

ओपात / बाधन / पास /
xiàn jǐng

बारस
bārasa

十二

वादस / बारस /
shí èr

बाल
bāla

傻

द मेध ु / द ध / अ ध / द प ञ ु /
 जळ / बाल /

shǎ

傻子

बाल / द मेध ु / द प ञ ु /
shǎ zi

儿

बाल / बाल / प त ु / प त ु /
r

儿

बाल / बाल / प त ु / प त ु /
ér

儿童

बाल / प त ु /
ér tóng

兒

बाल / प त ु /
r

兒童

प त ु / बाल /
r tóng

呆

बाल / द ध / द मेध ु / अ ध / 
जळ / ठान / द प ञ ु /

dāi

囝

प त ु / बाल /
jiǎn

子

प त ु / बाल /
zi

子女

प त ु / बाल / प त ु /
zi nǚ

孥

अप च / प त ु / पजा / पसव / 
बाल /

nú

孩

बाल / प त ु /
hái

孩子

प त ु / बाल /
hái zi

孺

बाल / प त ु /
rú

小孩

प त ु / दारक / बाल /
xiǎo hái

小孩子

प त ु / बाल /
xiǎo hái zi

幼

प त ु / त ण / बाल /
yòu

愚蠢

बा य / द ध / बाल /
yú chǔn

愚蠢的

अ ध / द ध / द मेध ु / जळ / 
बाल / द प ञ ु /

yú chǔn de

痴

द मेध ु / जळ / द ध / अ ध / 
बाल / द प ञ ु /

chī

童

दहर / दारक / कमारक ु / प त ु / 
कमार ु / बाल /

tóng

笨

जळ / द प ञ ु / अ ध / बाल / 
द मेध ु / द ध /

bèn

笨的

द मेध ु / द ध / जळ / अ ध / 
द प ञ ु / बाल /

bèn de

笨蛋

द प ञ ु / द मेध ु / बाल /
bèn dàn

बा य
bālya

小時候

xiǎo shí hou

幼年

yòu nián

幼年时代

yòu nián shí dài

愚蠢

बा य / द ध / बाल /
yú chǔn

童年

tóng nián

自小

zì xiǎo

自幼

zì yòu

蠢事

chǔn shì

बाला
bālā

丫頭

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / बाला /

yā tóu

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǚ hái

女孩

बाला / क ञा / क ञा / बाला / 
कमार  ु / दा रका / दा रका / कमारु
 / कमा रका ु / कमा रका ु /

nǔ hái

女孩子

क ञा / कमार  ु / बाला / दा रका /
 कमा रका ु /

nǚ hái zi

女郎

दा रका / कमा रका ु / क ञा / 
कमार  ु / बाला /

nǚ láng

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niáng

姑娘

बाला / दा रका / कमा रका ु / बाला
 / कमार  ु / दा रका / क ञा / 
कमा रका ु / क ञा / कमार  ु /

gū niang

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niáng

小姑娘

बाला / कमा रका ु / कमा रका ु / 
कमार  ु / कमार  ु / बाला / क ञा /
 क ञा / दा रका / दा रका /

xiǎo gū niang

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǔ

少女

दा रका / क ञा / कमार  ु / 
कमा रका ु / कमा रका ु / बाला / 
कमार  ु / बाला / दा रका / क ञा /

shǎo nǚ

बा ह
bāḷha

很多的

hěn duō de

非常地

अ तसय / भ योसो / भस ु / 
भ यो / बा ह /

fēi cháng dì



बाहु
bāhu

手臂

बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु / बाह ु /
 भज ु /

shǒu bei

手臂

बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु / बाह ु /
 भज ु /

shǒu bì

胳膊

भज ु / बाह ु / बाहा /
gē bo

臂

भज ु / बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु /
 बाह ु /

bì

臂

भज ु / बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु /
 बाह ु /

bei

臂膀

बाह ु / बाह ु / भज ु / बाहा / बाहा /
 भज ु /

bei bǎng

臂膀

बाह ु / बाह ु / भज ु / बाहा / बाहा /
 भज ु /

bì bǎng

麾下

बाह ु / बाहा / भज ु /
huī xià

बाहा
bāhā

手臂

बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु / बाह ु /
 भज ु /

shǒu bei

手臂

बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु / बाह ु /
 भज ु /

shǒu bì

把

बाहा / जट /
bǎ

把手

जट / बाहा /
bǎ shǒu

把柄

बाहा / जट /
bǎ bǐng

柄

जट / द ड / बाहा /
bǐng

柱

क ल / कपक ू / बाहा / आलान / 
आळान / खील / खाण ु / थ भ /

zhù

胳膊

भज ु / बाह ु / बाहा /
gē bo

臂

भज ु / बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु /
 बाह ु /

bì

臂

भज ु / बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु /
 बाह ु /

bei

臂膀

बाह ु / बाह ु / भज ु / बाहा / बाहा /
 भज ु /

bì bǎng

臂膀

बाह ु / बाह ु / भज ु / बाहा / बाहा /
 भज ु /

bei bǎng

麾下

बाह ु / बाहा / भज ु /
huī xià

बा हर
bāhira

之外

ब ह / तरो / ब ह ा / बा हर /
zhī wài

以外

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
yǐ wài

外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
wài

外側

ब ह / बा हर / ब ह ा / तरो /
wài cè

外国的

wài guó de

外在的

ब ह / बा हर /
wài zài de

外界

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài jiè

外表

तरो / पात ु / ब ह / ब ह ा / 
बा हर / आकार /

wài biǎo

外邊

ब ह / तरो / बा हर / ब ह ा /
wài biān

外部

बा हर / ब ह /
wài bù

外部的

ब ह / बा हर / ब ह ा /
wài bù de

外面

तरो / ब ह / ब ह ा / बा हर /
wài miàn

外頭

तरो / बा हर / ब ह / ब ह ा /
wài tóu

对外的

बा हर / ब ह /
duì wài de

局外的

बा हर / तरो / ब ह ा / ब ह /
jú wài de

洋

yáng

番

fān

窗外

ब ह ा / तरो / बा हर / ब ह /
chuāng wài

門外

बा हर / ब ह / तरो / ब ह ा /
mén wài

ब दु
bindu

瑣事

suǒ shì

點

को ट / ब द ु/
diǎn

ब ब
bimba

偶

प टमा / ब ब / अ प / प ट ब ब /
ǒu

像

प टमा / ब ब / इव / प ट ब ब /
xiàng

印像

ब ब / प ट ब ब / प टमा /
yìn xiàng

图像

ब ब / प टमा / प ट ब ब /
tú xiàng

图片

प टमा / प ट ब ब / च त / ब ब
 /

tú piàn

圖像

प ट ब ब / ब ब / प टमा /
tú xiàng

形像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
xíng xiàng

形象

ब ब / प टमा / प ट ब ब /
xíng xiàng

影像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
yǐng xiàng

心像

प टमा / च त / ब ब / प ट ब ब
 /

xīn xiàng

心想

प टमा / च तन / च त / 
प ट ब ब / आभोग / ब ब /

xīn xiǎng

想像

च त / प टमा / ब ब / प ट ब ब
 /

xiǎng xiàng

映像

प टमा / ब ब / प ट ब ब /
yìng xiàng

相似的事物

प टमा / ब ब / प ट ब ब /
xiāng sì de shì wù

肖像

प ट ब ब / प टमा / छाया / ब ब /
xiào xiàng

雕像

प टमा / प ट ब ब / ब ब /
diāo xiàng

बल
bila

孔

छ  / कहर ु / छ गल / बल /
kǒng

洞

कप ू / छ  / कहर ु / बल / ग भर
 / छ गल /

dòng

洞口

कहर ु / छ  / बल / छ गल /
dòng kǒu

破洞

बल / कहर ु / छ गल / छ  /
pò dòng

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xué

穴

बल / छ गल / छ  / छ  / 
बल / कहर ु / छ गल / कहर ु /

xuè

空心

त छ ु / बल /
kōng xīn

窟窿

बल / कहर ु / छ  / छ गल /
kū long

芤

त छ ु / बल /
kōu

阱

बल / छ गल / छ  / कहर ु /
jǐng

बल ग
bilaṅga

醋

cù
बळार

biḷāra

猫

बळार / म जार / ब ब ु / ब बक ु /
māo

貓

बळार / ब ब ु / म जार / ब बक ु /
māo

बीज
bīja

种

zhǒng

种子

zhǒng zi

種

zhǒng

種子

zhǒng zi

籽

zǐ



बीभ च
bībhacca

了不得

भेरव / घोर / घोर / भेरव / बीभ 
च /

le bù dé

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

恐怖的

भीसन / भ यावह / बीभ च / भ 
यानक / भ य / भीम /

kǒng bù de

बोध
bodha

深知

आजानन / प रजानन / अ धगम /
 प ञा / बोध / अनबोध ु / अवबोध
 /

shēn zhī

知識

प ञा / अ धगम / बोध / आजानन
 / प रजानन / अनबोध ु / अवबोध /

zhī shi

知识

अनबोध ु / अ धगम / प ञा / 
अवबोध / बोध / प रजानन / 
आजानन /

zhī shī

識

अवबोध / बोध / प रजानन / 
अनबोध ु / प ञा / आजानन / 
अ धगम /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shi

识

अ धगम / अवबोध / बोध / 
प रजानन / बोध / प ञा / प ञा /
 अनबोध ु / प रजानन / अनबोध ु /
 अ धगम / अवबोध / आजानन /
 आजानन /

shī

बोि द
bondi

体

ग त / कलेबर / बोि द / काय / 
देह / करजकाय /

tǐ

身

पाण / काय / करजकाय / जीव / 
ग त / कलेबर / देह / च रत / 
बोि द /

shēn

身上

करजकाय / कलेबर / काय / देह /
 बोि द / ग त /

shēn shàng

身体

कलेबर / देह / करजकाय / बोि द
 / ग त / काय /

shēn tǐ

身子

बोि द / काय / कलेबर / ग त / 
करजकाय / देह /

shēn zi

身體

कलेबर / देह / ग त / करजकाय /
 काय / बोि द /

shēn tǐ

體

बोि द / देह / काय / ग त / 
कलेबर / करजकाय /

tǐ

भू
bhū

土

धरणी / जग त / छमा / भ म ू / 
पंस ु/ भ ू / पथवी ु ु /

tǔ

土壤

भ ू/ पथवी ु ु / छमा / पंस ु/ धरणी /
 भ म ू / जग त /

tǔ rǎng

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू / धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

dì qiú

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू / धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

de qiú

地线

पथवी ु ु / धरणी / छमा / भ म ू / 
जग त / भ ू /

dì xiàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

dì miàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

de miàn

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà dì

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà de

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē de

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē dì

泥土

धरणी / पथवी ु ु / पंस ु / जग त / भू
 / छमा / भ म ू /

ní tǔ

भेक
bheka

蛙

wā

蛤

há

蛤蟆

há ma

蟾蜍

chán chú

辙叉

zhé chā

青蛙

qīng wā

भ करणु
bhukkaraṇa

吠

भ करण ु / तच  /
fèi

भ खन
bhakkhana

吃

खादन / असन / भो तं ु / अनभ वनु
 / भ खन /

chī

भ ग
bhaga

財富

अ थ / भ ग / द ब / भा य / 
इ स रय / धन / भोग /

cái fù

财富

इ स रय / अ थ / धन / भ ग / 
भोग / द ब /

cái fù

运气

yùn qì

運氣

yùn qì
भ ग
bhagga

壞掉

ख ड / भ ग /
huài diào

破

ख ड / भ ग /
pò

破碎

भ ग / ख ड /
pò suì

碎

भ ग / ख ड /
suì

भ गनी
bhaginī

妹

mèi

妹妹

mèi mèi

姊

zǐ

姊妹

भ गनी / अनजा ु /
zǐ mèi

姐

jie

姐姐

jie jie

小姑

xiǎo gū

弟媳

dì xí
भ ग
bhaṅga

分解

fēn jiě

瓦解

भ दन / भ ग /
wǎ jiě

解散

jiě sàn



भजु
bhuja

一手

भज ु / पा ण / कर /
yī shǒu

伸手

भज ु / कर / पा ण /
shēn shǒu

到手

भज ु / कर / पा ण /
dào shǒu

巴掌

भज ु / भज ु / पा ण / कर / कर / 
पा ण /

bā zhǎng

巴掌

भज ु / भज ु / पा ण / कर / कर / 
पा ण /

ba zhǎng

手

भज ु / कर / पा ण /
shǒu

手臂

बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु / बाह ु /
 भज ु /

shǒu bì

手臂

बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु / बाह ु /
 भज ु /

shǒu bei

手邊

भज ु / कर / पा ण /
shǒu biān

手頭

कर / पा ण / भज ु /
shǒu tóu

笔迹

कर / पा ण / भज ु /
bǐ jī

胳膊

भज ु / बाह ु / बाहा /
gē bo

臂

भज ु / बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु /
 बाह ु /

bì

臂

भज ु / बाहा / बाहा / भज ु / बाह ु /
 बाह ु /

bei

臂膀

बाह ु / बाह ु / भज ु / बाहा / बाहा /
 भज ु /

bì bǎng

臂膀

बाह ु / बाह ु / भज ु / बाहा / बाहा /
 भज ु /

bei bǎng

麾下

बाह ु / बाहा / भज ु /
huī xià

भिज सु
bhujissa

自由民

zì yóu mín

भ जन
bhañjana

破壞

अ थ / घात / नास / उप छेद / 
भ जन / अप चनन / न घातन /
 पीळन / नासन / खय / न सन /

pò huài

भ ट
bhaṭa

兵

बल थ / बल  / बल  / भ ट /
bīng

兵家

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
bīng jiā

卒

बल  / भ ट / बल  / बल थ /
zú

士兵

भ ट / बल  / बल थ / बल  /
shì bīng

小兵

बल  / बल थ / भ ट / बल  /
xiǎo bīng

步兵

भ ट / पि त /
bù bīng

警察

jǐng chá

軍人

भ ट / बल  / बल  / बल थ /
jūn rén

भ ण त
bhaṇanta

來說

lái shuō

說起

shuō qǐ

भ त
bhatta

膳

भ त / भोजन /
shàn

膳食

भ त / भोजन /
shàn shí

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

餐

भ त / भो तं ु / भोजन /
cān

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

भ तु
bhattu

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fū

丈夫

भ त ु / पय / धव / धव / प त /
 पय / भ त ु / प त / क त / 
क त /

zhàng fu

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

外子

क त / धव / प त / पय / भ त ु /
wài zi

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

婿

प त / क त / धव / पय / भ त ु /
xù

老公

धव / प त / क त / पय / भ त ु /
lǎo gōng

भ ि त
bhatti

信仰

द  / त थ / पसाद / भ ि त / 
आगम /

xìn yǎng

信奉

त थ / भ ि त / द  /
xìn fèng

信念

भ ि त / त थ / द  / पसाद /
xìn niàn

執著

भ ि त / अ धमि त ु /
zhí zhe

熱愛

परे खार ु / अ भ पसाद / पसीदन /
 भ ि त / पयायना /

rè ài

भ त
bhati

薪水

xīn shuǐ

費

fèi

費用

धर ु / भ त / प र बय /
fèi yòng

费

fèi

酬金

भ त / भ त /
chou jīn

酬金

भ त / भ त /
chóu jīn

भेद
bheda

分裂

भेदन / भेद /
fēn liè

分離

प चेक / भेद /
fēn lí

भ 
bhadda

吉兆的

भ  / म गल / अ भम गल /
jí zhào de

भ त
bhaddanta

可尊敬的

भ त / भ द त /
kě zūn jìng de

भेदन
bhedana

分化

fēn huà

分裂

भेदन / भेद /
fēn liè

भ द त
bhadanta

可尊敬的

भ त / भ द त /
kě zūn jìng de



भ ब
bhabba

勝任

भ ब / प टबल /
shèng rèn

得力

प टबल / भ ब / भ ब /
dé lì

得力

प टबल / भ ब / भ ब /
de lì

有能力的

yǒu néng lì de

能力

द ख / बल / भ ब / थाम / क ल
 /

néng lì

能干

प टबल / प टबल / भ ब / भ ब /
néng gān

能干

प टबल / प टबल / भ ब / भ ब /
néng gàn

भ मु
bhamu

眉

méi

眉毛

méi máo

भ मू
bhūmi

上台

shàng tái

區域

देस / भ म ू / पदेस / आयतन /
qū yù

土

धरणी / जग त / छमा / भ म ू / 
पंस ु/ भ ू / पथवी ु ु /

tǔ

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ dì

土地

भ म ू / अव न / पंस ु/ छमा / भ मू
 / छमा / पंस ु / अव न / थल / थल
 /

tǔ de

土壤

भ ू/ पथवी ु ु / छमा / पंस ु/ धरणी /
 भ म ू / जग त /

tǔ rǎng

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

dì

地

पदेस / धरणी / पदेस / धरणी / 
छमा / केदार / भ ू / थल / भ म ू / 
पद / पद / केदार / थल / पथवी ु ु /
 भ ू/ ठान / ठान / भ म ू / छमा /
 पथवी ु ु / जग त / जग त /

de

地上

भ म ू / थल / छमा /
de shàng

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

de qiú

地球

पथवी ु ु / पथवी ु ु / गळ ु / गळ ु / भ मू
 / छमा / छमा / भ म ू / भ ू/ धरणी
 / भ ू/ जग त / जग त / धरणी /

dì qiú

地皮

छमा / थल / थल / भ म ू /
de pí

地线

पथवी ु ु / धरणी / छमा / भ म ू / 
जग त / भ ू /

dì xiàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

dì miàn

地面

भ म ू / पथवी ु ु / भ ू/ भ ू/ धरणी / 
भ म ू / छमा / जग त / पथवी ु ु / 
थल / धरणी / थल / जग त / 
छमा /

de miàn

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà dì

大地

धरणी / धरणी / पथवी ु ु / छमा / 
पथवी ु ु / जग त / भ ू/ छमा / भ ू/
 भ म ू / जग त / भ म ू /

dà de

平面

तल / भ म ू /
píng miàn

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē de

接地

जग त / भ म ू / थल / थल / 
धरणी / छमा / धरणी / भ ू/ छमा
 / भ म ू / जग त / भ ू/ पथवी ु ु / 
पथवी ु ु /

jiē dì

期

भ म ू / काल तर /
qī

泥土

धरणी / पथवी ु ु / पंस ु / जग त / भू
 / छमा / भ म ू /

ní tǔ

登台

dēng tái

舞台

wǔ tái

阶段

jiē duàn

階段

jiē duàn

भ य
bhaya

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

害怕

प टभ य / भ य / च कत / भी त /
hài pà

怕

तास / भ य / प टभ य / आस का /
 उ तास /

pà

怵

प टभ य / भ य / उ तास / भी क /
 तास / आस का /

chù

恐

उ तास / आस का / भ य / प टभ य
 / तास /

kǒng

恐怖

प टभ य / उ तास / उ ास / 
उ तसन / भ य / तास / आस का /

kǒng bù

恐怖的

भीसन / भ यावह / बीभ च / भ 
यानक / भ य / भीम /

kǒng bù de

恐惧

भ य / तास / आस का / उ तास /
 प टभ य /

kǒng jù

恐懼

तास / उ तास / भ य / प टभ य /
 आस का /

kǒng jù

惮

आस का / प टभ य / भी त / भ य /
 उ तास / तास /

dàn

惶恐

तास / उ तास / आस का / प टभ 
य / भ य /

huáng kǒng

懼

तास / आस का / उ तास / भ य /
 प टभ य /

jù

畏

प टभ य / आस का / तास / भ य /
 उ तास /

wèi

畏懼

उ तास / भ य / प टभ य / तास /
 आस का /

wèi jù

虞

प टभ य / तास / आस का / भ य /
 उ तास /

yú

非常害怕

fēi cháng hài pà

भ यानक
bhayānaka

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

恐怖的

भीसन / भ यावह / बीभ च / भ 
यानक / भ य / भीम /

kǒng bù de

भ यावह
bhayāvaha

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

恐怖的

भीसन / भ यावह / बीभ च / भ 
यानक / भ य / भीम /

kǒng bù de

भेरव
bherava

了不得

भेरव / घोर / घोर / भेरव / बीभ 
च /

le bù de

了不得

भेरव / घोर / घोर / भेरव / बीभ 
च /

le bù dé

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

भ रू
bhūri

智

ब ु / प ञा / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì

智慧

प ञा / ब ु / भ र ू / ञाण / अमोह /
zhì huì



भे र
bheri

大鼓

द द भ ु ु / भे र /
dà gǔ

打鼓

dǎ gǔ

滚筒

भे र / द द भ ु ु /
gǔn tǒng

鼓

भे र / द द भ ु ु /
gǔ

भ रया
bhariyā

伉

क ता / क त / भ रया / भ त ु / 
धव / कल त / पय / पया / 
जाया / प त / जा न /

kàng

太太

कल त / जा न / भ रया / जाया /
 क ता / पया /

tài tài

夫人

जा न / कल त / भ रया / पया /
 क ता / जाया /

fū rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǚ rén

女人

जाया / पया / क ता / पया / 
कल त / कल त / क ता / जा न /
 भ रया / जाया / भ रया / नार  /
 नार  / जा न / अ गना / थी / थी
 / इि थ / इि थ / अ गना /

nǔ rén

妇人

भ रया / जाया / नार  / इि थ / 
अ गना / कल त / थी / क ता /
 पया / जा न /

fù rén

妻

अ गना / जाया / थी / पया / भ 
रया / कल त / जा न / नार  / 
क ता / इि थ /

qī

妻子

पया / भ रया / जा न / जाया / 
क ता / कल त /

qī zi

娶妻

भ रया / जा न / पया / कल त /
 क ता / जाया /

qǔ qī

媳婦

कल त / क ता / भ रया / पया /
 जा न / जाया /

xí fù

愛人

जाया / भ रया / पया / क ता / 
जा न / कल त /

ài rén

爱人

अ गना / नार  / जाया / भ रया /
 थी / जा न / कल त / पया / 
क ता /

ài rén

老婆

जा न / कल त / जाया / क ता /
 पया / भ रया /

lǎo pó

भ व त
bhavati

變得

biàn de

भसु
bhusa

外殼

wài ké

常常

भस ु / अ भ हं /
cháng cháng

很多

कस ु / भस ु / बह ु / अन पक /
hěn duō

非常地

अ तसय / भ योसो / भस ु / 
भ यो / बा ह /

fēi cháng dì

頻繁

pín fán
भेस ज
bhesajja

治

zhì

治愈

zhì yù

治疗

zhì liáo

療

liáo

藥

भेस ज / अगद / ओसध /
yào

भ म
bhasma

灰燼

छा रका / भ म /
huī jìn

भ सर
bhassara

光亮的

भ सर / भासर ु / ओभासन /
guāng liàng de

明亮的

ज ह ु / उ जल / भासर ु / भ सर /
míng liàng de

भा
bhā

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng

發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng



भाग
bhāga

一部份

अवयव / प ट वसं / भाग / असं /
 को ास /

yī bù fèn

一部分

भाग / को ास / प ट वसं /
yī bù fēn

份

भाग / प ट वसं / पि त / को ास /
 असं / अवयव /

fèn

共享

पि त / भाग / को ास / प ट वसं /
gòng xiǎng

共用

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gòng yòng

分享

पि त / प ट वसं / को ास / भाग /
fēn xiǎng

分担

fēn dān

局部

भाग / अवयव / असं /
jú bù

幫派

प ख / भाग /
bāng pài

派

प ख / नकाय / भाग /
pài

派系

नकाय / प ख / भाग /
pài xì

股

भाग / पि त / अवयव / प ट वसं /
 असं / को ास /

gǔ

股份

प ट वसं / भाग / पि त / को ास /
gǔ fèn

股票

प ट वसं / पि त / को ास / भाग /
gǔ piào

部

अवयव / भाग / असं /
bù

部件

अवयव / भाग / असं /
bù jiàn

部份

असं / को ास / अवयव / प ट वसं
 / भाग /

bù fèn

部分

को ास / पि त / अवयव / असं / 
प ट वसं / भाग /

bù fēn

भा य
bhāgya

財富

अ थ / भ ग / द ब / भा य / 
इ स रय / धन / भोग /

cái fù

भा गने य
bhāgineyya

侄

zhí

侄子

zhí zi

外甥

wài shēng

姪

zhí

甥

shēng
भागी
bhāgī

分配者

पदात ु/ भागी /
fēn pèi zhě

भागीरथी
bhāgīrathī

恒河

héng hé

भातु
bhātu

兄弟

अनज ु / भात ु / भा तक / आवसो ु /
xiōng dì

兄或弟

भात ु / भा तक / अनज ु / आवसो ु /
xiōng huò dì

兄長

भात ु / अनज ु / आवसो ु / भा तक /
xiōng zhǎng

同胞

भात ु / भा तक / आवसो ु / अनज ु /
tóng bāo

哥

भा तक / भात ु / अनज ु / आवसो ु /
gē

哥哥

भात ु / अनज ु / भा तक / आवसो ु /
gē gē

姐夫

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
jie fu

弟兄

आवसो ु / अनज ु / भात ु / भा तक /
dì xiōng

弟弟

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
dì dì

社友

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
shè yǒu

老兄

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
lǎo xiōng

भा तक
bhātika

兄弟

अनज ु / भात ु / भा तक / आवसो ु /
xiōng dì

兄或弟

भात ु / भा तक / अनज ु / आवसो ु /
xiōng huò dì

兄長

भात ु / अनज ु / आवसो ु / भा तक /
xiōng zhǎng

同胞

भात ु / भा तक / आवसो ु / अनज ु /
tóng bāo

哥

भा तक / भात ु / अनज ु / आवसो ु /
gē

哥哥

भात ु / अनज ु / भा तक / आवसो ु /
gē gē

姐夫

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
jie fu

弟兄

आवसो ु / अनज ु / भात ु / भा तक /
dì xiōng

弟弟

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
dì dì

社友

अनज ु / आवसो ु / भा तक / भात ु /
shè yǒu

老兄

आवसो ु / भात ु / अनज ु / भा तक /
lǎo xiōng

भानु
bhānu

亮光

भान ु/ आभा / अवभास / जो त / 
पभास / प जोत / पभा / भा / 
आलोक / नभा / दि त / पद प /

liàng guāng

光

आलोक / दि त / भा / प जोत / 
पद प / पभास / आभा / पभा / 
जो त / अवभास / भान ु/ नभा /

guāng

光線

अवभास / पद प / नभा / पभास /
 प जोत / पभा / भान ु / कर / 
जो त / आलोक / करण / दि त /
 भा / आभा /

guāng xiàn

周日

भान ु/ अ क / आ द च /
zhōu rì

太阳

आ द च / भान ु/ अ क /
tài yáng

太陽

दन / भान ु/ अ क / दवस / 
आ द च /

tài yáng

對光

प जोत / जो त / भान ु / पद प / 
पभा / अवभास / आलोक / दि त
 / नभा / भा / पभास / आभा /

duì guāng

晒

भान ु/ अ क / आ द च /
shài

曬

अ क / भान ु / आ द च /
shài

淡

जो त / नभा / प जोत / पभा / 
भान ु/ आलोक / भा / अवभास / 
दि त / पभास / पद प / आभा /

dàn

淡淡

पद प / जो त / दि त / अवभास /
 आभा / प जोत / पभा / पभास /
 आलोक / भान ु/ भा / नभा /

dàn dàn

清淡

पभास / प जोत / पद प / आलोक
 / पभा / दि त / जो त / भा / 
नभा / भान ु / अवभास / आभा /

qīng dàn

灯

दि त / पद प / अवभास / पभास
 / आलोक / पभा / जो त / भा / 
भान ु/ प जोत / आभा / नभा /

dēng

燈

प जोत / दि त / पभा / जो त /
 भान ु/ नभा / भा / पद प / 
पभास / आभा / अवभास / आलोक
 / द प /

dēng

燈光

प जोत / भान ु/ आलोक / भा / 
पभा / अवभास / पभास / आभा /
 दि त / नभा / जो त / पद प /

dēng guāng



發光

भान ु/ आभा / पभास / प जोत / 
पभा / अवभास / पद प / जो त /
 भा / नभा / आलोक / दि त /

fā guāng

輕

दि त / पभास / आलोक / पभा /
 जो त / पद प / नभा / प जोत /
 भान ु/ आभा / अवभास / भा /

qīng

輕便

पद प / आभा / दि त / पभास / 
अवभास / नभा / पभा / आलोक /
 प जोत / भान ु/ भा / जो त /

qīng biàn

轻

प जोत / नभा / पद प / पभा / 
भा / जो त / पभास / अवभास / 
भान ु/ दि त / आलोक / आभा /

qīng

阳

अ क / आ द च / भान ु /
yáng

陽

आ द च / भान ु/ अ क /
yáng

भा रक
bhārika

慘重

ग क / ग  ु / ग  / भा रक /
cǎn zhòng

沈重

ग  ु / ग क / भा रक / ग  /
shěn zhòng

沈重的

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
shěn zhòng de

沉重

ग क / ग  / ग  ु / भा रक /
chén zhòng

笨重

ग  ु / भा रक / ग  / ग क /
bèn zhòng

繁重

भा रक / ग  ु / ग क / ग  /
fán zhòng

重型

भा रक / ग  / ग  ु / ग क /
zhòng xíng

重的

ग  / भा रय / ग क / भा रक / 
ग  ु /

zhòng de

重重

ग  ु / ग  / ग क / भा रक /
zhòng zhòng

भा रय
bhāriya

沉重的

chén zhòng de

重的

ग  / भा रय / ग क / भा रक / 
ग  ु /

zhòng de

भाव
bhāva

况

kuàng

大自然

ध मता / भाव / ध म / पक त /
dà zì rán

天性

ध मता / भाव / पक त / ध म /
tiān xìng

性情

अ धमि त ु / ध म / पक त / 
ध मता / भाव /

xìng qíng

性格

ध म / भाव / पक त /
xìng gé

性質

भाव / ध म / ध मता / पक त /
xìng zhì

性质

ध मता / ध म / भाव / पक त /
xìng zhì

情況

भाव / आकार /
qíng kuàng

本性

भाव / ध म / पक त / ध मता /
běn xìng

本質

ध म / ध मता / भाव / पक त /
běn zhì

本质

ध मता / ध म / पक त / भाव /
běn zhì

條件

tiáo jiàn

況

kuàng

状态

zhuàng tài

自然

भाव / पक त / ध मता / पाक तक
 / ध म /

zì rán

自然界

ध मता / पक त / ध म / भाव /
zì rán jiè

भावी
bhāvī

不可避免的

bù kě bì miǎn de
भासन
bhāsana

演講

भासन / उदाहार / अ भलाप / गद /
yǎn jiǎng

談話

भासन / आलाप /
tán huà

भासरु
bhāsura

光亮的

भ सर / भासर ु / ओभासन /
guāng liàng de

明亮的

ज ह ु / उ जल / भासर ु / भ सर /
míng liàng de

भासा
bhāsā

文

भासा / न ि त /
wén

方言

fāng yán

語

न ि त / भासा /
yǔ

語言

भासा / न ि त /
yǔ yán

语

न ि त / भासा /
yǔ

语言

न ि त / िज हा / भासा /
yǔ yán

语言学

भासा / न ि त /
yǔ yán xué

भ खक
bhikkhaka

丐

कपण / भ खक /
gài

乞丐

कपण / भ खक /
qǐ gài

叫花子

कपण / भ खक /
jiào huā zi

भ खा
bhikkhā

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

भि त
bhitti

围墙

भि त / क ड ु /
wéi qiáng

垣

क ड ु / भि त /
yuán

墙

भि त / क ड ु /
qiáng

墙壁

क ड ु / भि त /
qiáng bì

壁

भि त / क ड ु /
bì

牆

क ड ु / भि त /
qiáng

牆上

भि त / क ड ु /
qiáng shàng

牆壁

भि त / क ड ु /
qiáng bì

भ दन
bhindana

瓦解

भ दन / भ ग /
wǎ jiě

भ यो
bhiyyo

多

भ यो / भ योसो / अतीव /
duō

多的

भ योसो / भ यो /
duō de

更

बहतर ु / उ त र ं/ भ यो / उ त र
 / परो / भ योसो /

gèng

更加

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng jiā

更多

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng duō

更多的

भ योसो / भ यो /
gèng duō de

更大的

भ योसो / भ यो /
gèng dà de

更好

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng hǎo

越來越

बहतर ु / भ योसो / भ यो /
yuè lái yuè

越來越多

भ यो / बहतर ु / भ योसो /
yuè lái yuè duō

非常地

अ तसय / भ योसो / भस ु / 
भ यो / बा ह /

fēi cháng dì



भ योसो
bhiyyoso

多

भ यो / भ योसो / अतीव /
duō

多的

भ योसो / भ यो /
duō de

更

बहतर ु / उ त र ं/ भ यो / उ त र
 / परो / भ योसो /

gèng

更加

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng jiā

更多

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng duō

更多的

भ योसो / भ यो /
gèng duō de

更大的

भ योसो / भ यो /
gèng dà de

更好

भ योसो / बहतर ु / भ यो /
gèng hǎo

越來越

बहतर ु / भ योसो / भ यो /
yuè lái yuè

越來越多

भ यो / बहतर ु / भ योसो /
yuè lái yuè duō

非常地

अ तसय / भ योसो / भस ु / 
भ यो / बा ह /

fēi cháng dì

भस क
bhisakka

医师

भस क / त क छक /
yī shī

医生

त क छक / भस क /
yī shēng

醫師

त क छक / भस क /
yī shī

भ स
bhisi

墊

भ स / च बटक ु / च बट ु /
diàn

墊子

भ स / अप सय /
diàn zi

भी त
bhīti

害怕

प टभ य / भ य / च कत / भी त /
hài pà

惮

आस का / प टभ य / भी त / भ य /
 उ तास / तास /

dàn

भीम
bhīma

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

恐怖的

भीसन / भ यावह / बीभ च / भ 
यानक / भ य / भीम /

kǒng bù de

भी
bhīru

懦弱的

nuò ruò de
भी क
bhīruka

怯懦的

qiè nuò de

怵

प टभ य / भ य / उ तास / भी क /
 तास / आस का /

chù

懦

nuò

懦弱

nuò ruò

胆小

dǎn xiǎo

膽小

dǎn xiǎo
भीसन
bhīsana

可怕

अ तघोर / भ यानक / भ यावह / 
घोर / अ तदा ण / बीभ च / भेरव
 / भीसन / भीम /

kě pà

可怕的

भ यावह / भीम / अ तदा ण / घोर
 / भ यानक / भेरव / बीभ च / भ य
 / अ तघोर / भीसन /

kě pà de

恐怖的

भीसन / भ यावह / बीभ च / भ 
यानक / भ य / भीम /

kǒng bù de

भोग
bhoga

占有

आय त / भोग /
zhàn yǒu

所有权

भोग / आय त / धन /
suǒ yǒu quán

所有物

आय त / भोग /
suǒ yǒu wù

有道

इ स रय / भोग / द ब / धन / 
अ थ /

yǒu dào

財富

अ थ / भ ग / द ब / भा य / 
इ स रय / धन / भोग /

cái fù

财富

इ स रय / अ थ / धन / भ ग / 
भोग / द ब /

cái fù

भोगी
bhogī

蛇

भोगी / दिज ह ु / आसी वस / उरग
 / अ ह / अलग  /

shé

भोजन
bhojana

膳

भ त / भोजन /
shàn

膳食

भ त / भोजन /
shàn shí

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

食品

भ खा / आहार / आ मस / भोजन
 / भ त / असन / अ न / अ सत /
 घास /

shí pǐn

食物

घास / भोजन / भ खा / अ ण /
 आहार / अ न / आ मस / अ सत
 / भ त / असन /

shí wù

餐

भ त / भो तं ु / भोजन /
cān

饭

आहार / अ सत / असन / घास / 
अ न / आ मस / भ खा / भ त /
 भोजन /

fàn

भो तुं
bhottuṃ

可吃

kě chī

吃

खादन / असन / भो तं ु / अनभ वनु
 / भ खन /

chī

吃光

chī guāng

吃掉

chī diào

吃飯

chī fàn

吃飽

chī bǎo

啖

dàn

喫

chī

大吃

dà chī

茹

rú

食

भ खा / घास / भ त / आ मस /
 आहार / अ न / भो तं ु / अ सत /
 भोजन / असन /

shí

餐

भ त / भो तं ु / भोजन /
cān

मे
me

吾

अहं / मे /
wú

我

मे / अहं /
wǒ

我的

आकर / मे /
wǒ de

म कट
makkaṭa

猴

लव गम / क प / म कट /
hóu

猴子

लव गम / क प / म कट /
hóu zi

मि खका
makkhikā

蒼蠅

cāng ying

蝇

मि खका / मि खका /
ying

蝇

मि खका / मि खका /
yíng

蠅

ying

飛

मि खका / उ पतन /
fēi

飛翔

fēi xiáng

飞

fēi

飞翔

fēi xiáng
मकटु
makuṭa

冕

कर ट / मकट ु /
miǎn

冠

मकट ु / कर ट / चळा ू /
guān

冠冕

मकट ु / कर ट /
guān miǎn

加冕

कर ट / मकट ु /
jiā miǎn

王冠

कर ट / मकट ु /
wáng guān

मकलु
makula

花蕾

मकल ु ु / जालक / कोरक / मकल ु /
huā lěi

芽

मकल ु / मकल ु ु / पवाळ / कोरक /
 जालक /

yá

苞

कोरक / मकल ु ु / मकल ु / जालक /
bāo

萌芽

मकल ु / जालक / मकल ु ु / कोरक /
méng yá

蕾

जालक / मकल ु ु / कोरक / मकल ु /
lěi



मकलु ु
mukula

花蕾

मकल ु ु / जालक / कोरक / मकल ु /
huā lěi

芽

मकल ु / मकल ु ु / पवाळ / कोरक /
 जालक /

yá

苞

कोरक / मकल ु ु / मकल ु / जालक /
bāo

萌芽

मकल ु / जालक / मकल ु ु / कोरक /
méng yá

蕾

जालक / मकल ु ु / कोरक / मकल ु /
lěi

मकस
makasa

蚊

wén

蚊子

wén zi

मखु
mukha

入口

पवेस / आवेसन / वार / मख ु /
rù kǒu

前方

पमख ु / मख ु / अ भमख ु /
qián fāng

前端

अ भमख ु / मख ु / पमख ु /
qián duān

前線

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
qián xiàn

前线

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
qián xiàn

前邊

मख ु / पमख ु / अ भमख ु /
qián biān

前部

धर ु / पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
qián bù

前面

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
qián miàn

口

मख ु / आनन /
kǒu

嘴

मख ु / आनन /
zuǐ

嘴巴

मख ु / मख ु / आनन / आनन /
zuǐ bā

嘴巴

मख ु / मख ु / आनन / आनन /
zuǐ ba

嘴裡

आनन / मख ु /
zuǐ li

容顏

róng yán

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

朝向

cháo xiàng

正視

zhèng shì

正面

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
zhèng miàn

滿臉

mǎn liǎn

當面

dāng miàn

脸

liǎn

臉

liǎn

臉上

liǎn shàng

臉部

liǎn bù

臨

lín

觜

आनन / मख ु /
zuǐ

跟前

अ भमख ु / मख ु / पमख ु /
gēn qián

車頭

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
chē tóu

阵

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
zhèn

陣

मख ु / अ भमख ु / पमख ु /
zhèn

陣線

पमख ु / अ भमख ु / मख ु /
zhèn xiàn

面向

miàn xiàng

面子

miàn zi

面孔

miàn kǒng

面容

miàn róng

面對

miàn duì

面目

miàn mù

面臨

miàn lín

高考

पवेस / मख ु / आवेसन / वार /
gāo kǎo

म यु
mukhya

最初的

आवि थक / आ द / जे  / धर ु / 
म य ु / पधान / मख ु / पाक तक /
 पठम /

zuì chū de

最重要的

zuì zhòng yào de
मखरु
mukhara

哝

nóng

多嘴的

duō zuǐ de

मगू
mūga

哑

मग ू / मग ू /
yǎ

哑

मग ू / मग ू /
yā

啞

yǎ

啞巴

yǎ ba

喑

yīn

म ग
magga

修路

म ग / अ जस / प थ / पथ / 
प ज /

xiū lù

办法

म ग / पथ / प थ /
bàn fǎ

径

प थ / प ज / अ जस / पथ / 
म ग /

jìng

徑

प थ / पथ / अ जस / म ग / 
प ज /

jìng

方法

नय / उपाय / पथ / पकार / नीहार
 / उप कम / उप नसा / ञाय / कम
 / म ग /

fāng fǎ

路

पथ / म ग / प थ / अ जस / 
प ज /

lù

路上

पथ / प थ / अ जस / प ज / 
म ग /

lù shàng

路径

म ग / अ जस / पथ / प ज / 
प थ /

lù jìng

路线

प ज / म ग / प थ / अ जस / 
पथ /

lù xiàn

路途

पथ / म ग / प ज / प थ / 
अ जस /

lù tú

轨

प ज / पथ / प थ / म ग / 
अ जस /

guǐ

轨道

प ज / म ग / अ जस / प थ / 
पथ /

guǐ dào

辦法

प थ / पथ / म ग /
bàn fǎ

途

म ग / प थ / अ जस / प ज / 
पथ /

tú

途径

म ग / पथ / प थ / प ज / 
अ जस /

tú jìng

通路

म ग / प थ / ओतार / अ जस / 
पथ / प ज /

tōng lù



道

पथ / प थ / अ जस / म ग / 
प ज /

dào

道路

म ग / प थ / अ जस / पथ / 
प ज /

dào lù

馬路

अ जस / म ग / प ज / पथ / 
प थ /

mǎ lù

म गन
maggana

寻

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

xún

尋

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún

尋找

म गन / अ वेसना / गवेसन / 
प रयेसना /

xún zhǎo

尋求

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
एसना / म गन /

xún qiú

搜

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

sōu

搜尋

अ वेसना / म गन / गवेसन / 
प रयेसना /

sōu xún

搜查

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

sōu chá

搜索

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu suǒ

搜身

म गन / गवेसन / अ वेसना / 
प रयेसना /

sōu shēn

查

प रयेसना / गवेसन / अ वेसना / 
म गन /

chá

查閱

गवेसन / प रयेसना / अ वेसना / 
म गन /

chá yuè

索

अ वेसना / म गन / प रयेसना / 
गवेसन /

suǒ

追尋

प रयेसना / अ वेसना / म गन / 
गवेसन /

zhuī xún

म गरु
muggara

木槌

mù chuí

棍棒

म गर ु / घन /
gùn bàng

मि गक
maggika

旅客

अ क / अ क / मि गक / 
मि गक /

lǔ kè

旅客

अ क / अ क / मि गक / 
मि गक /

lǚ kè

मेघ
megha

下雨

xià yǔ

云

मेघ / अ भ /
yún

雨

yǔ

雨天

yǔ tiān

雲

अ भ / मेघ /
yún

म कु
maṅku

困惑

म क ु / अ धकार / आकल ु /
kùn huò

弄得

आकल ु / म क ु /
nòng de

弄混

म क ु / आकल ु /
nòng hùn

慌

म क ु / आकल ु /
huāng

憒

आकल ु / म क ु /
kuì

汩

म क ु / आकल ु / म क ु / आकल ु /
gǔ

汩

म क ु / आकल ु / म क ु / आकल ु /
yù

纷

आकल ु / म क ु /
fēn

迷糊

आकल ु / म क ु /
mí hu

迷茫

आकल ु / म क ु /
mí máng

म गल
maṅgala

儀式

उ सव / म गल /
yí shì

典礼

उ सव / म गल /
diǎn lǐ

典禮

म गल / उ सव /
diǎn lǐ

吉兆的

भ  / म गल / अ भम गल /
jí zhào de

昌盛

इ  / म गल /
chāng shèng

泓

म गल / इ  /
hóng

礼

म गल / उ सव /
lǐ

禮

उ सव / म गल /
lǐ

繁榮

इ झन / म गल / इ  /
fán róng

繁荣

म गल / इ  /
fán róng

म च
macca

人

पोस / दपद / जन / पम ु / पो रस
 / प रस ु / प गल ु / म च / ज त ु /

rén

会死

huì sǐ

凡人

fán rén

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fu

夫

भ त ु / म च / दपद / जन / जन
 / म च / प रस ु / धव / पय / धव
 / दपद / क त / पय / पम ु / 
क त / प रस ु / प त / पोस / प त
 / पम ु / पोस / भ त ु /

fū

成年男子

जन / प रस ु / म च /
chéng nián nán zi

曼

म च / पथल ु ु / पम ु / प रस ु / पोस
 / उ  / जन / दपद /

màn

會死

huì sǐ

男人

प रस ु / दपद / पम ु / जन / म च
 / पोस /

nán rén

男子

पोस / पम ु / प रस ु / दपद / म च
 / जन /

nán zi

男子漢

प रस ु / दपद / पोस / जन / पमु
 / म च /

nán zi hàn



म चु
maccu

死

च वन / नम च ु / पेत / नास / 
काल क रया / म च ु / काल कत /
 अ तक /

sǐ

死亡

च वन / नास / काल क रया / म चु
 / अ तक / नम च ु /

sǐ wáng

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ de

死地

नास / काल क रया / म च ु / म चु
 / नम च ु / अ तक / च वन / च वन /

sǐ dì

死神

काल क रया / च वन / अ तक / 
नास / नम च ु / म च ु /

sǐ shén

至死

काल क रया / नम च ु / अ तक / 
नास / म च ु / च वन /

zhì sǐ

身亡

काल क रया / म च ु / नास / 
अ तक / नम च ु / च वन /

shēn wáng

म छ
maccha

渔

म छ / झस /
yú

釣

म छ / झस /
diào

钓

झस / म छ /
diào

魚

म छ / झस /
yú

魚類

म छ / झस /
yú lèi

鱼

झस / म छ /
yú

म ज
majja

喝酒

hē jiǔ

酒

jiǔ

酒鬼

jiǔ guǐ

म जार
majjāra

猫

बळार / म जार / ब ब ु/ ब बक ु /
māo

貓

बळार / ब ब ु/ म जार / ब बक ु /
māo

म झ
majjha

中央

zhōng yāng

中央的

मि झम / म झ /
zhōng yāng de

中心

zhōng xīn

央

yāng

居中

jū zhōng

腰

म झ / क ट /
yāo

腰部

म झ / जघन / क ट /
yāo bù

मि झम
majjhima

中央的

मि झम / म झ /
zhōng yāng de

中等

zhōng děng

中部的

zhōng bù de

媒

méi

媒介

méi jiè

媒界

méi jiè

媒质

méi zhì

平均的

píng jūn de

म च
mañca

上床

shàng chuáng

床

chuáng

床位

chuáng wèi

床鋪

chuáng pù

床铺

chuáng pū

河床

hé chuáng
म चनु
muñcana

放出

fàng chū

釋放

प रम चन ु / म चन ु / ओ सजन /
 प रमि त ु / न बान / न यान /

shì fàng



 
 
 
 
 
 

Chinese Pali 

 



一

yī

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

一下

yī xià

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha

一串

yī chuàn

पि त

一串 / 串 / 列 / 行 /

panti

一些

yī xiē

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

一代

yī dài

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

一但

yī dàn

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

一再

yī zài

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

一切

yī qiè

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

一切的

yī qiè de

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

一刻

yī kè

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

一半

yī bàn

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

一半的

yī bàn de

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

一口

yī kǒu

कबल
kabala
一口气

yī kǒu qì

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

一口氣

yī kǒu qì

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

一句話

yī jù huà

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

一同

yī tóng

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

一向

yī xiàng

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

一圈

yī quān

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa

一堆

yī duī

प जु

一堆 / 堆 / 桩 / 樁 / 稹 /

puñja

一塊兒

yī kuài r

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

一壺

yī hú

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

一如

yī rú

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

一定

yī dìng

अ ञद थु

一定 / 另一方面 /

aññadatthu

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

一家之主

yī jiā zhī zhǔ

अगा रक
agārika

अगा रय
agāriya
一对夫妇

yī duì fū fù

व द

一对夫妇 / 一對 / 叭 /

dvanda

वय

一对夫妇 / 一對 / 叭 /

dvaya

一對

yī duì

व द

一对夫妇 / 一對 / 叭 /

dvanda

वय

一对夫妇 / 一對 / 叭 /

dvaya

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

一年一次的

yī nián yī cì de

अनव संु

一年一次的 / 每年 / 每年的 /

anuvassaṃ

一度

yī dù

एकदा

一度 / 一旦 / 一朝 / 一次 / 同時 / 
曾 / 曾經 /

ekadā

一律

yī lǜ

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

一心

yī xīn

क टलु

一心 / 不誠實 / 委 / 屈 / 屈曲 / 
弯曲 / 歪 /

kuṭila



一手

yī shǒu

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

一把

yī bǎ

पसत
pasata
一方

yī fāng

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

一族

yī zú

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

一旦

yī dàn

एकदा

一度 / 一旦 / 一朝 / 一次 / 同時 / 
曾 / 曾經 /

ekadā

一朝

yī cháo

एकदा

一度 / 一旦 / 一朝 / 一次 / 同時 / 
曾 / 曾經 /

ekadā

一杯

yī bēi

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

一杯量

yī bēi liàng

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

一样

yī yàng

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

一次

yī cì

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

एकदा

一度 / 一旦 / 一朝 / 一次 / 同時 / 
曾 / 曾經 /

ekadā

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

一步

yī bù

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

一段

yī duàn

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

一滴

yī dī

थेव

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 降 /

theva

पतन

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 落下 
/ 降 /

patana

一番

yī fān

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

一發

yī fā

पहार

一發 / 吹 / 打擊 / 攻擊 /

pahāra

一直到

yī zhí dào

अ ध

一直到 / 上 / 之上 / 在上 / 在上面 
/

adhi

一碗

yī wǎn

पा त

一碗 / 保齡球 / 盆子 / 盤子 / 碗 / 
缽 /

pāti

一篮

yī lán

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

一線

yī xiàn

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli

一群

yī qún

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

一致

yī zhì

अ वय

一致 / 传统 / 傳統 / 符合 / 過程 /

anvaya

一致的

yī zhì de

अन पु
anurūpa
一般的

yī bān de

अनो द सक
anodissaka
一萬

yī wàn

नहतु

一萬 / 万 / 萬 /

nahuta

一行

yī xíng

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli

一袋

yī dài

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

一起

yī qǐ

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

一遍

yī biàn

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

一部份

yī bù fèn

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

一部分

yī bù fēn

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

一體

yī tǐ

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

一齊

yī qí

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

万

wàn

नहतु

一萬 / 万 / 萬 /

nahuta



万物

wàn wù

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

丈夫

zhàng fū

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

三

sān

त

三 / 三个的 / 三人 / 三份 / 三個 / 
三名 /

ti

三个的

sān gè de

त

三 / 三个的 / 三人 / 三份 / 三個 / 
三名 /

ti

三人

sān rén

त

三 / 三个的 / 三人 / 三份 / 三個 / 
三名 /

ti

三份

sān fèn

त

三 / 三个的 / 三人 / 三份 / 三個 / 
三名 /

ti

三個

sān gè

त

三 / 三个的 / 三人 / 三份 / 三個 / 
三名 /

ti

三倍

sān bèi

त ख तुं
tikkhattuṃ

三十

sān shí

तसं त

三十 / 卅 /

tiṃsati

三名

sān míng

त

三 / 三个的 / 三人 / 三份 / 三個 / 
三名 /

ti

三次

sān cì

त तय

三次 / 三等 / 丙 / 協力 / 第三 / 
第三次 /

tatiya

三等

sān děng

त तय

三次 / 三等 / 丙 / 協力 / 第三 / 
第三次 /

tatiya

上

shàng

अ ध

一直到 / 上 / 之上 / 在上 / 在上面 
/

adhi

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

上升

shàng shēng

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदयन

上升 / 崛起 / 涨 / 漲 / 興起 /

udayana

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

上台

shàng tái

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

上天

shàng tiān

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

上帝

shàng dì

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

देव त

上帝 / 神 / 神性 /

devatta

上床

shàng chuáng

म च

上床 / 床 / 床位 / 床鋪 / 床铺 / 
河床 /

mañca

上漆

shàng qī

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

上端

shàng duān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

上色

shàng sè

च तता

上色 / 彩色 /

cittatā

上衣

shàng yī

क चकु

上衣 / 外套 / 夹克 / 夾克 / 襦 /

kañcuka

上述

shàng shù

उ ं

上述 / 上面 / 以上 / 前述 / 因此 / 
在上面 /

uddhaṃ

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

上面

shàng miàn

उ ं

上述 / 上面 / 以上 / 前述 / 因此 / 
在上面 /

uddhaṃ

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

上面的

shàng miàn de

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

उ

上面的 / 向上的 /

uddha

下

xià

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

ओरं

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

oraṃ

ओरेन

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

orena



下一个

xià yī gè

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

下一个的

xià yī gè de

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

下一個

xià yī gè

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

下一次

xià yī cì

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

下一步

xià yī bù

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

下個

xià gè

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

下列

xià liè

अनगु

下列 / 下列的 / 其次的 /

anuga

下列的

xià liè de

अनगु

下列 / 下列的 / 其次的 /

anuga

下場

xià chǎng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

下巴

xià bā

चबु ु

下巴 / 下巴 / 颔 /

cubuka

चबु ु

下巴 / 下巴 / 颔 /

cubuka

下次

xià cì

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

下水

xià shuǐ

अ ण

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 / 
食物 /

aṇṇa

अ बु

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

ambu

उदक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

udaka

ओक

下水 / 住所 / 水 / 水中 / 水源 / 
缺水 /

oka

जल

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

jala

तोय

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

toya

दक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

daka

नीर

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

nīra

下注

xià zhù

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

下流的

xià liú de

द लु ु

下流的 / 劣等的 /

duṭṭhulla

下腹

xià fù

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

को

下腹 / 肚 / 肚子 / 腹 / 腹部 /

koṭṭha

下跌

xià diē

अपच य

下跌 / 撤回 / 縮小 /

apacaya

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

下降

xià jiàng

फ सतु
phusita

फ सतकु
phusitaka
下雨

xià yǔ

मेघ

下雨 / 云 / 雨 / 雨天 / 雲 /

megha

下面

xià miàn

ओरं

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

oraṃ

ओरेन

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

orena

不

bù

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

不一致的

bù yī zhì de

क मास
kammāsa



不了

bù le

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

不信用的

bù xìn yòng de

उ स क
ussaṅkī

不公平

bù gōng píng

अय तु
ayutta
不利的

bù lì de

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

不勝

bù shèng

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

不去

bù qù

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

不受控制的

bù shòu kòng zhì de

कोधन

不受控制的 / 易怒的 /

kodhana

不变

bù biàn

न च
nicca
不可以

bù kě yǐ

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

不可避免的

bù kě bì miǎn de

भावी
bhāvī

不吉利的

bù jí lì de

अ र

不吉利的 / 乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

ariṭṭha

अलि खक

不吉利的 / 不幸 / 不幸的 /

alakkhika

अवम गल

不吉利的 / 凶兆 /

avamaṅgala

不同地

bù tóng dì

नाना

不同地 / 不同的 /

nānā

पथसोु ु
puthuso
不同的

bù tóng de

नाना

不同地 / 不同的 /

nānā

不啻

bù chì

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

不善

bù shàn

दु

不善 / 不良 / 不道德的 / 坏的 / 窳 
/

duṭṭha

不在

bù zài

अभाव

不在 / 消失 / 缺乏 / 缺席 /

abhāva

不在乎

bù zài hū

अ झपे खनु
ajjhupekkhana
不妨

bù fáng

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

不存在

bù cún zài

प ट खेप

不存在 / 反对 / 否定 / 异议 / 拒绝 
/ 異議 /

paṭikkhepa

不安

bù ān

उि ब जना

不安 / 激動 /

ubbijjanā

不安的

bù ān de

अफासु

不安的 / 不自在 /

aphāsu

न तेज
nitteja
不尊敬

bù zūn jìng

अनादर

不尊敬 / 不敬 /

anādara

不少

bù shǎo

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

不平

bù píng

अन भर त

不平 / 不滿 /

anabhirati

不幸

bù xìng

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अनय
anaya

अलि खक

不吉利的 / 不幸 / 不幸的 /

alakkhika

आपदा
āpadā

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

不幸的

bù xìng de

अलि खक

不吉利的 / 不幸 / 不幸的 /

alakkhika

नि सर क
nissirīka

不快樂

bù kuài lè

दि खतु

不快樂 / 不高興 / 使痛苦的 / 
生病的 / 葸 /

dukkhita

不愉快

bù yú kuài

अि पय

不愉快 / 不愉快的 / 難聞 /

appiya

दोमन स

不愉快 / 憂 /

domanassa

不愉快的

bù yú kuài de

अ न
aniṭṭha

अि पय

不愉快 / 不愉快的 / 難聞 /

appiya

असभ ु
asubha

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

प ट कलू
paṭikkūla
不敬

bù jìng

अनादर

不尊敬 / 不敬 /

anādara

अवम ञना

不敬 / 哂 / 忽視 / 輕視 / 轻蔑 / 
轻视 / 鄙視 /

avamaññanā

不方便

bù fāng biàn

फासकु

不方便 / 便 / 便利 / 宜人 / 愉快 / 
方便 /

phāsuka

不明了的

bù míng le de

अ व न भोग
avinibbhoga
不是

bù shì

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

不時

bù shí

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

不朽

bù xiǔ

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

不朽的

bù xiǔ de

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

ठ तक

不朽的 / 持久的 /

ṭhitika

不死

bù sǐ

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

不死的

bù sǐ de

अ चतु

不死的 / 永恒的 /

accuta

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

不毛之地

bù máo zhī dì

इ रन

不毛之地 / 沙漠 / 漠 / 荒地 / 荒地 
/ 荒漠 /

irina

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

不注意

bù zhù yì

अ सवणता
assavaṇatā
不注意的

bù zhù yì de

उ मखु
ummukha

नरपे ख
nirapekkha

नरपेख
nirapekha
不滅

bù miè

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara



不满

bù mǎn

अनल कत

不满 / 不滿 / 不滿意 /

analaṅkata

不滿

bù mǎn

अन भर त

不平 / 不滿 /

anabhirati

अनल कत

不满 / 不滿 / 不滿意 /

analaṅkata

不滿意

bù mǎn yì

अनल कत

不满 / 不滿 / 不滿意 /

analaṅkata

不相等的

bù xiāng děng de

असमान
asamāna
不知

bù zhī

अजानन

不知 / 无知 / 無知 /

ajānana

अ ञाण

不知 / 愚昧 / 无知 / 無知 /

aññāṇa

अ व जा

不知 / 无知 / 無知 /

avijjā

तम

不知 / 幽暗 / 无知 / 無知 / 黑 / 
黑暗 /

tama

不确定

bù què dìng

कथ कथा

不确定 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 置疑 
/

kathaṃkathā

不穩定

bù wěn dìng

क पु
kuppa

च चल

不穩定 / 移動 /

cañcala

不管

bù guǎn

नरालय
nirālaya
不老實

bù lǎo shí

िजंह

不老實 / 不誠實 / 不诚实 /

jimha

不胜

bù shèng

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

不自在

bù zì zài

अफासु

不安的 / 不自在 /

aphāsu

不自私的

bù zì sī de

अमम
amama

न स ग
nissaṅga
不舒服的

bù shū fú de

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

गलानक

不舒服的 / 病人 / 病的 /

gilānaka

不良

bù liáng

दु

不善 / 不良 / 不道德的 / 坏的 / 窳 
/

duṭṭha

不要臉

bù yào liǎn

अ ह रक

不要臉 / 無恥 /

ahirika

不誠實

bù chéng shí

क टलु

一心 / 不誠實 / 委 / 屈 / 屈曲 / 
弯曲 / 歪 /

kuṭila

िजंह

不老實 / 不誠實 / 不诚实 /

jimha

不诚实

bù chéng shí

िजंह

不老實 / 不誠實 / 不诚实 /

jimha

不足的

bù zú de

ऊन

不足的 / 欠缺的 / 缺 /

ūna

不足道

bù zú dào

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

不過

bù guò

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

不道德

bù dào dé

अनाचार
anācāra

कलसु

不道德 / 犯 /

kalusa

不道德的

bù dào dé de

दु

不善 / 不良 / 不道德的 / 坏的 / 窳 
/

duṭṭha

不重要的

bù zhòng yào de

कपण

不重要的 / 丐 / 乞丐 / 叫花子 /

kapaṇa

不需要

bù xū yào

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

不願意

bù yuàn yì

अ न छ त
anicchanta

अ न छमान
anicchamāna
不高興

bù gāo xìng

दि खतु

不快樂 / 不高興 / 使痛苦的 / 
生病的 / 葸 /

dukkhita

与

yǔ

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

丐

gài

कपण

不重要的 / 丐 / 乞丐 / 叫花子 /

kapaṇa

भ खक

丐 / 乞丐 / 叫花子 /

bhikkhaka

专家

zhuān jiā

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

且

qiě

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

世

shì

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

世上

shì shàng

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

世代

shì dài

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā



世家

shì jiā

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

世界

shì jiè

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

世界上

shì jiè shàng

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

世間

shì jiān

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

丙

bǐng

त तय

三次 / 三等 / 丙 / 協力 / 第三 / 
第三次 /

tatiya

业

yè

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

丛林

cóng lín

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

ज गल

丛林 / 叢林 / 沙漠 /

jaṅgala

东

dōng

प बाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

pubbā

पर थाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

puratthā

परि थमु

东 / 東區 /

puratthima

东西

dōng xī

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

丟棄

diū qì

अव कार

丟棄 / 拒 / 拒絕 /

avakkāra

छ डन

丟棄 / 排斥 /

chaḍḍana

न खेप
nikkhepa

प ट न स ग

丟棄 / 拒絕 /

paṭinissagga

两

liǎng

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

两个

liǎng gè

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

两者

liǎng zhě

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

严

yán

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

严重

yán zhòng

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

並

bìng

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

並且

bìng qiě

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

並非

bìng fēi

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

个人

gè rén

अ झ त

个人 / 人身 / 個人 / 私人的 /

ajjhatta

प गलु

个人 / 人 / 人士 / 個別 / 個體 / 者 /

puggala

丫頭

yā tóu

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

中

zhōng

अ तो

中 / 在 / 裏 / 裡 / 里 /

anto

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

ओज

中 / 原汁 / 果汁 / 汁 / 汁液 /

oja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

中国

zhōng guó

चीनर

中国 / 中國 / 中華 / 华 / 瓷器 / 華 /

cīnaraṭṭha

中國

zhōng guó

चीनर

中国 / 中國 / 中華 / 华 / 瓷器 / 華 /

cīnaraṭṭha

中央

zhōng yāng

म झ

中央 / 中央的 / 中心 / 央 / 居中 / 
腰 / 腰部 /

majjha

中央的

zhōng yāng de

म झ

中央 / 中央的 / 中心 / 央 / 居中 / 
腰 / 腰部 /

majjha

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

中庭

zhōng tíng

च चर

中庭 / 墀 / 庭 / 庭院 / 院 / 院子 /

caccara



中心

zhōng xīn

म झ

中央 / 中央的 / 中心 / 央 / 居中 / 
腰 / 腰部 /

majjha

中斷

zhōng duàn

नव तन

中斷 / 折回 / 留下 /

nivattana

中止

zhōng zhǐ

उ खेपन

中止 / 升起 /

ukkhepana

उि खपन

中止 / 升起 /

ukkhipana

उप छेद

中止 / 停止 / 破壞 /

upaccheda

पि छ जन
pacchijjana
中用

zhōng yòng

प टसेवन

中用 / 使用 / 跟隨 /

paṭisevana

中等

zhōng děng

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

中華

zhōng huá

चीनर

中国 / 中國 / 中華 / 华 / 瓷器 / 華 /

cīnaraṭṭha

中部的

zhōng bù de

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

丰

fēng

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

丰富的

fēng fù de

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

串

chuàn

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

घटा
ghaṭā

थबक
thabaka

पि त

一串 / 串 / 列 / 行 /

panti

为什么

wèi shén me

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

为何

wèi hé

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

主

zhǔ

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

主人

zhǔ rén

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

नायक

主人 / 女主人 / 領袖 /

nāyaka

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

主場

zhǔ chǎng

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

主意

zhǔ yì

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

主要地

zhǔ yào dì

पायेन

主要地 / 通常 /

pāyena

主要的

zhǔ yào de

पधान

主要的 / 最初的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

padhāna

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

पामो ख

主要的 / 第一的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

pāmokkha

主頁

zhǔ yè

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya



乃是

nǎi shì

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

之一

zhī yī

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

之上

zhī shàng

अ ध

一直到 / 上 / 之上 / 在上 / 在上面 
/

adhi

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

之下

zhī xià

ओरं

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

oraṃ

ओरेन

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

orena

之內

zhī nèi

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

之前

zhī qián

परेु

之前 / 從前 / 此前 / 面前 /

pure

परतोु

之前 / 在前 / 從前 / 此前 / 稅前 / 
面前 /

purato

之后

zhī hòu

प छा

之后 / 后 / 然後 /

pacchā

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

之外

zhī wài

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

之後

zhī hòu

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

之間

zhī jiān

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

乌

wū

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

乌鸦

wū yā

अ र

不吉利的 / 乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

ariṭṭha

काक

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

kāka

ध क

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

dhaṅka

乍

zhà

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

乐

lè

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

乐器

lè qì

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

乖

guāi

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

九

jiǔ

नव

九 / 九個 / 新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 
鮮 /

nava

九個

jiǔ gè

नव

九 / 九個 / 新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 
鮮 /

nava

九十

jiǔ shí

नव तु
navuti
乞丐

qǐ gài

कपण

不重要的 / 丐 / 乞丐 / 叫花子 /

kapaṇa

भ खक

丐 / 乞丐 / 叫花子 /

bhikkhaka

也

yě

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

也許

yě xǔ

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

也许

yě xǔ

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

书

shū

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

书籍

shū jí

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

乩

jī

द ब

乩 / 卜 / 卜 / 天上 / 蔔 /

dibba



乳

rǔ

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

खीर

乳 / 乳汁 / 吸奶 / 奶 / 牛奶 /

khīra

दु

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

duddha

पय

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

paya

乳头

rǔ tóu

चचकू ु

乳头 / 乳頭 / 奶嘴 /

cūcuka

乳房

rǔ fáng

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

乳汁

rǔ zhī

खीर

乳 / 乳汁 / 吸奶 / 奶 / 牛奶 /

khīra

दु

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

duddha

पय

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

paya

乳頭

rǔ tóu

चचकू ु

乳头 / 乳頭 / 奶嘴 /

cūcuka

乾旱

qián hàn

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

了不得

le bù de

घोर

了不得 / 了不得 / 凶 / 可怕 / 
可怕的 / 可怖 /

ghora

घोर

了不得 / 了不得 / 凶 / 可怕 / 
可怕的 / 可怖 /

ghora

बीभ च

了不得 / 可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bībhacca

भेरव

了不得 / 了不得 / 可怕 / 可怕的 /

bherava

भेरव

了不得 / 了不得 / 可怕 / 可怕的 /

bherava

了不起的

le bù qǐ de

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

予

yǔ

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

争执

zhēng zhí

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

争端

zhēng duān

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

争议

zhēng yì

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

争论

zhēng lùn

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

事

shì

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

事业

shì yè

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

事件

shì jiàn

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

पकरण

事件 / 事情 / 場合 / 时机 / 机会 / 
肇端 / 近因 /

pakaraṇa

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

事務所

shì wu suǒ

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

事實

shì shí

अ वसंवाद
avisaṃvāda

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

事情

shì qíng

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पकरण

事件 / 事情 / 場合 / 时机 / 机会 / 
肇端 / 近因 /

pakaraṇa

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

事業

shì yè

ग त

事業 / 去 / 命运 / 命運 / 涯 / 生涯 
/ 課程 /

gati

事物

shì wù

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

事端

shì duān

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

二

èr

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

二等

èr děng

द तयु

二等 / 伯仲叔季 / 秒 / 第二 / 
第二次 / 第二的 /

dutiya

二級

èr jí

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

二者

èr zhě

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

于

yú

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

云

yún

अ भ

云 / 天 / 天界 / 天空 / 雲 / 雲霄 /

abbha

मेघ

下雨 / 云 / 雨 / 雨天 / 雲 /

megha

互

hù

अ ञम ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññamañña

अ ञो ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññoñña



互助

hù zhù

अ ञम ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññamañña

अ ञो ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññoñña

互相

hù xiāng

अ ञम ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññamañña

अ ञो ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññoñña

五

wǔ

प च

五 / 五個 / 五次 / 五的 / 伍 / 伍 /

pañca

五個

wǔ gè

प च

五 / 五個 / 五次 / 五的 / 伍 / 伍 /

pañca

五倍

wǔ bèi

प च वध
pañcavidha
五十

wǔ shí

प णासा
paṇṇāsā
五星

wǔ xīng

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

五次

wǔ cì

प च

五 / 五個 / 五次 / 五的 / 伍 / 伍 /

pañca

五的

wǔ de

प च

五 / 五個 / 五次 / 五的 / 伍 / 伍 /

pañca

井

jǐng

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

亚麻

yà má

उ मा

亚麻 / 亞麻 /

ummā

些

xiē

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

些微地

xiē wēi dì

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

亞麻

yà má

उ मा

亚麻 / 亞麻 /

ummā

交往

jiāo wǎng

उपसेवना

交往 / 練習 /

upasevanā

交易

jiāo yì

अवच रण

交易 / 職業 /

avacaraṇa

交替的

jiāo tì de

एक त रक
ekantarika
交椅

jiāo yǐ

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

交談

jiāo tán

अ लाप
allāpa

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

क तका

交談 / 协议 / 協定 / 協議 / 契約 / 
契约 / 符合 /

katikā

कथन
kathana
交還

jiāo hái

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

享受

xiǎng shòu

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

亮

liàng

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

亮光

liàng guāng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

亮相

liàng xiāng

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

人

rén

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

ज तु

人 / 生物 /

jantu

दपद

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

dipada

प गलु

个人 / 人 / 人士 / 個別 / 個體 / 者 /

puggala

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

पो रस
porisa

पोस

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

posa

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

人世

rén shì

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

人中

rén zhōng

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana



人们

rén men

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

人們

rén men

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

人命

rén mìng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

人品

rén pǐn

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

人士

rén shì

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

प गलु

个人 / 人 / 人士 / 個別 / 個體 / 者 /

puggala

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

人心

rén xīn

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

人性

rén xìng

अनपघातु

人性 / 人类 /

anupaghāta

अ व हसंा

人性 / 人类 /

avihiṃsā

人民

rén mín

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

人渣

rén zhā

फेण

人渣 / 沫 / 泡沫 /

pheṇa

人潮

rén cháo

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

人物

rén wù

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

人生

rén shēng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

人类

rén lèi

अनपघातु

人性 / 人类 /

anupaghāta

अ व हसंा

人性 / 人类 /

avihiṃsā

人群

rén qún

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

人身

rén shēn

अ झ त

个人 / 人身 / 個人 / 私人的 /

ajjhatta

人造的

rén zào de

कि तम
kittima
人間

rén jiān

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

什么

shén me

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

仁慈

rén cí

अवेर

仁慈 / 友善的 / 好意 /

avera

क याण

仁慈 / 德行 / 福利 / 福祉 / 美德 / 
迷人的 /

kalyāṇa

दया

仁慈 / 同情 / 好意 / 怜悯 / 恤 / 
憐憫 /

dayā

仃

dīng

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

仅

jǐn

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

仅仅

jǐn jǐn

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

仆

pū

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

仆人

pū rén

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

仇

chóu

आघात

仇 / 仇恨 / 怨恨 / 憎恨 / 激怒 / 
碰撞 /

āghāta

仇人

chóu rén

अ भघाती

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

abhighātī

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

अ र

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

ari

दस

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

disa

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

仇恨

chóu hèn

आघात

仇 / 仇恨 / 怨恨 / 憎恨 / 激怒 / 
碰撞 /

āghāta

今

jīn

अ ज

今 / 今天 / 今日 / 於今 /

ajja

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

今天

jīn tiān

अ ज

今 / 今天 / 今日 / 於今 /

ajja

今日

jīn rì

अ ज

今 / 今天 / 今日 / 於今 /

ajja



今朝

jīn cháo

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

介

jiè

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

仍

réng

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

仍然

réng rán

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

仍舊

réng jiù

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

从来

cóng lái

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

仔

zǐ

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

他日

tā rì

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

仙

xian

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

仙人

xian rén

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

仝

tóng

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

仡

gē

न भय

仡 / 勇 / 勇敢 / 勇敢的 / 英 /

nibbhaya

代

dài

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

代人

dài rén

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

代理人

dài lǐ rén

आय तकु
āyuttaka
令

lìng

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

令人

lìng rén

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

以上

yǐ shàng

उ ं

上述 / 上面 / 以上 / 前述 / 因此 / 
在上面 /

uddhaṃ

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

以來

yǐ lái

पभ तु

以來 / 既然 / 由於 / 自 / 自從 / 
自此 /

pabhuti

以及

yǐ jí

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

以后

yǐ hòu

अपरभागे
aparabhāge
以外

yǐ wài

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

以往

yǐ wǎng

प बेु

以往 / 從前 / 過去 /

pubbe



以為

yǐ wèi

आभोग

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 想法 / 
想過 /

ābhoga

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

以至

yǐ zhì

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

以致

yǐ zhì

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

仪

yí

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

仵

wǔ

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

价

jià

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

价值

jià zhí

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

价格

jià gé

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

任

rèn

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

任命

rèn mìng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

任職

rèn zhí

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

份

fèn

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

伉

kàng

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

伍

wǔ

प च

五 / 五個 / 五次 / 五的 / 伍 / 伍 /

pañca

प च

五 / 五個 / 五次 / 五的 / 伍 / 伍 /

pañca



休克

xiū kè

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

众

zhòng

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

会死

huì sǐ

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

会议

huì yì

प रसा

会议 / 協會 / 集會 /

parisā

会话

huì huà

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

कथा

会话 / 故事 / 演說 / 言語 /

kathā

伟

wěi

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

पथलु ु

伟 / 大 / 大的 / 大號 / 曼 / 硕 /

puthula

传奇

chuán qí

अपदान

传奇 / 傳奇 / 傳說 /

apadāna

传统

chuán tǒng

अ वय

一致 / 传统 / 傳統 / 符合 / 過程 /

anvaya

अन सवु

传统 / 傳統 / 慣例 /

anussava

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

पवेणी

传统 / 傳統 /

paveṇī

पार प रय

传统 / 傳統 /

pārampariya

伤

shāng

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

伤害

shāng hài

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अ हत

伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 害 / 弊 
/ 损伤 /

ahita

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

伧

cāng

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

伯仲叔季

bó zhòng shū jì

द तयु

二等 / 伯仲叔季 / 秒 / 第二 / 
第二次 / 第二的 /

dutiya

估

gū

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

估計

gū jì

अ घापन
agghāpana

伶

líng

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

伶俐

ling lì

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

伸展

shēn zhǎn

पसारण
pasāraṇa
伸手

shēn shǒu

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

伸直

shēn zhí

अिज ह

伸直 / 正 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ajimha

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

伺候

sì hòu

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana



似

shì

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

似的

shì de

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

佃

diàn

क सक

佃 / 农夫 / 农民 / 耕者 / 農夫 / 
農民 /

kassaka

但

dàn

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

但是

dàn shì

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

佈

bù

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

चेल

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

cela

चोळ

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 /

coḷa

द सु

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

dussa

पट

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

paṭa

位

wèi

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

位子

wèi zi

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha



位置

wèi zhì

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

低

dī

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

न नता

低 / 傾向 /

ninnatā

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

低下

dī xià

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

低劣的

dī liè de

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

低地

dī dì

न न

低地 / 低的 /

ninna

低沉

dī chén

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

低的

dī de

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

न न

低地 / 低的 /

ninna

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

低級

dī jí

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

低落

dī luò

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca



住宅

zhù zhái

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

नवास

住宅 / 住所 /

nivāsa

住客

zhù kè

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

住家

zhù jiā

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

住所

zhù suǒ

आलय

住所 / 需要 /

ālaya

आवसथ

住所 / 住處 /

āvasatha

आसय

住所 / 傾向 /

āsaya

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

ओक

下水 / 住所 / 水 / 水中 / 水源 / 
缺水 /

oka

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

नवास

住宅 / 住所 /

nivāsa

住處

zhù chù

आवसथ

住所 / 住處 /

āvasatha

佐料

zuǒ liào

आ स तक
āsittaka

体

tǐ

करजकाय

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

karajakāya

कलेबर

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

kalebara

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

ग त

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

gatta

देह

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

deha

बोि द

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

bondi

佔有

zhàn yǒu

प र गह

佔有 / 取得 / 取得 /

pariggaha

何

hé

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

何以

hé yǐ

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

何必

hé bì

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

何故

hé gù

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

余

yú

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

佚

yì

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

佛塔

fó tǎ

थपू
thūpa
作假

zuò jiǎ

कहु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuha

कहकु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuhaka

कतव

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kitava

नेक तक

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

nekatika

作出

zuò chū

कत

作出 / 作成 / 做出 / 做完 / 做成 /

kata

पकत

作出 / 作成 / 做 / 做出 / 做完 / 
做成 /

pakata

作家

zuò jiā

क तु

作家 / 作者 / 著者 /

kattu



作弊

zuò bì

कहु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuha

कहकु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuhaka

कतव

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kitava

नेक तक

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

nekatika

作成

zuò chéng

कत

作出 / 作成 / 做出 / 做完 / 做成 /

kata

पकत

作出 / 作成 / 做 / 做出 / 做完 / 
做成 /

pakata

作文

zuò wén

ग थ

作文 / 本文 / 組成 /

gantha

ग थन

作文 / 扭轉 / 組成 / 編織 /

ganthana

作為

zuò wèi

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

作用

zuò yòng

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

पयोग

作用 / 努力 / 動作 / 從事 / 行动 / 
行動 /

payoga

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

作者

zuò zhě

क तु

作家 / 作者 / 著者 /

kattu

作響

zuò xiǎng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

併

bìng

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

使勁

shǐ jìn

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

使用

shǐ yòng

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

नसेवन
nisevana

प टसेवन

中用 / 使用 / 跟隨 /

paṭisevana

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

使痛苦的

shǐ tòng kǔ de

दि खतु

不快樂 / 不高興 / 使痛苦的 / 
生病的 / 葸 /

dukkhita

使者

shǐ zhě

दतू

使者 / 信使 / 信差 / 信差 / 特使 /

dūta

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

侄

zhí

भा गने य

侄 / 侄子 / 外甥 / 姪 / 甥 /

bhāgineyya

侄子

zhí zi

भा गने य

侄 / 侄子 / 外甥 / 姪 / 甥 /

bhāgineyya

來

lái

आगम

來 / 信仰 / 宗教 / 教 / 聖經 /

āgama

來來

lái lái

इ घ
iṅgha
來歷

lái lì

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

來源

lái yuán

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

來看

lái kàn

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

來說

lái shuō

भ ण त

來說 / 說起 /

bhaṇanta



來賓

lái bīn

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

例

lì

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

例外的

lì wài de

आवे णक

例外的 / 特别 /

āveṇika

例子

lì zi

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

侔

móu

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

प टभाग

侔 / 均 / 均衡 / 相似的 / 相等 / 
等於 /

paṭibhāga

侗

dòng

अ धभतू

侗 / 倥 / 愚昧 / 蚩 /

andhabhūta

供奉

gōng fèng

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

आहणु

供奉 / 崇拜 /

āhuṇa

आह तु

供奉 / 提供 /

āhuti

जहनु
juhana

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

पजाू

供奉 / 尊敬 /

pūjā

供養

gōng yǎng

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

आल बन

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

ālambana

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

ओल ब

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olamba

ओल बक

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olambaka

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna

依然

yī rán

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

侧

cè

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प स

侧 / 側 / 半邊 / 旁边 / 旁邊 / 边 /

passa

侮

wǔ

अ कोस

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

akkosa

आस जन

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

āsajjana

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

ओमसना

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

omasanā

घ न

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

ghaṭṭana

तरो कार

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

tirokkāra

侮辱

wǔ rǔ

अ कोस

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

akkosa

आस जन

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

āsajjana

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

ओमसना

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

omasanā

घ न

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

ghaṭṭana

तरो कार

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

tirokkāra

侵入

qīn rù

न बेध

侵入 / 刺穿 / 渗透 / 滲透 /

nibbedha

प टवेध

侵入 / 渗透 / 滲透 / 理解 /

paṭivedha

侵襲

qīn xí

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama



便

biàn

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

फासकु

不方便 / 便 / 便利 / 宜人 / 愉快 / 
方便 /

phāsuka

便利

biàn lì

फासकु

不方便 / 便 / 便利 / 宜人 / 愉快 / 
方便 /

phāsuka

便士

biàn shì

काक णका
kākaṇikā

促使

cù shǐ

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

俏

qiào

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

俐

lì

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

俗人

sú rén

गह
gihī

पथु ु
puthu
保健

bǎo jiàn

आरो य

保健 / 健康 / 卫生 / 衛生 /

ārogya

保存

bǎo cún

अनर खनु

保存 / 保护 / 保護 /

anurakkhana

पव तापन

保存 / 維持 /

pavattāpana

पालन

保存 / 保护 / 保護 / 政府 /

pālana

保安

bǎo ān

पा टभोग

保安 / 保证金 / 保釋 / 保釋金 / 
安全 / 安全性 / 担保 /

pāṭibhoga

保护

bǎo hù

अनपालनु

保护 / 保護 /

anupālana

अनर खनु

保存 / 保护 / 保護 /

anurakkhana

अनर खाु

保护 / 保衛 / 保護 /

anurakkhā

अ भर खन

保护 / 保護 /

abhirakkhana

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

ताण

保护 / 保護 / 皈依 / 避难所 / 
避難所 /

tāṇa

तायन

保护 / 保護 /

tāyana

नाथ

保护 / 保護 /

nātha

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

पालन

保存 / 保护 / 保護 / 政府 /

pālana

保衛

bǎo wèi

अनर खाु

保护 / 保衛 / 保護 /

anurakkhā

保護

bǎo hù

अनपालकु
anupālaka

अनपालनु

保护 / 保護 /

anupālana

अनर खनु

保存 / 保护 / 保護 /

anurakkhana

अनर खाु

保护 / 保衛 / 保護 /

anurakkhā

अ भर खन

保护 / 保護 /

abhirakkhana

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

ताण

保护 / 保護 / 皈依 / 避难所 / 
避難所 /

tāṇa

तायन

保护 / 保護 /

tāyana

नाथ

保护 / 保護 /

nātha

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

पालन

保存 / 保护 / 保護 / 政府 /

pālana

保证金

bǎo zhèng jīn

पा टभोग

保安 / 保证金 / 保釋 / 保釋金 / 
安全 / 安全性 / 担保 /

pāṭibhoga

保釋

bǎo shì

पा टभोग

保安 / 保证金 / 保釋 / 保釋金 / 
安全 / 安全性 / 担保 /

pāṭibhoga

保釋金

bǎo shì jīn

पा टभोग

保安 / 保证金 / 保釋 / 保釋金 / 
安全 / 安全性 / 担保 /

pāṭibhoga

保險

bǎo xiǎn

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

保險箱

bǎo xiǎn xiāng

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

खेम

保險箱 / 太平 / 安 / 安全 / 安全地 
/ 穩妥 /

khema

保齡球

bǎo líng qiú

पा त

一碗 / 保齡球 / 盆子 / 盤子 / 碗 / 
缽 /

pāti

信

xìn

अ खर

信 / 信件 / 函 / 字母 / 音節 /

akkhara

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka



信仰

xìn yǎng

आगम

來 / 信仰 / 宗教 / 教 / 聖經 /

āgama

त थ

信仰 / 信奉 / 信念 /

tittha

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

पसाद

信仰 / 信念 /

pasāda

भ ि त

信仰 / 信奉 / 信念 / 執著 / 熱愛 /

bhatti

信件

xìn jiàn

अ खर

信 / 信件 / 函 / 字母 / 音節 /

akkhara

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

信任的

xìn rèn de

नि ब

信任的 / 厭惡 / 工資 / 疲倦 / 疲劳 
/ 相似的 /

nibbicikiccha

信使

xìn shǐ

दतू

使者 / 信使 / 信差 / 信差 / 特使 /

dūta

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

信奉

xìn fèng

त थ

信仰 / 信奉 / 信念 /

tittha

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

भ ि त

信仰 / 信奉 / 信念 / 執著 / 熱愛 /

bhatti

信封

xìn fēng

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

信差

xìn chà

दतू

使者 / 信使 / 信差 / 信差 / 特使 /

dūta

दतू

使者 / 信使 / 信差 / 信差 / 特使 /

dūta

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

信徒

xìn tú

अनगा मकु

信徒 / 追隨者 /

anugāmika

अनगामीु

信徒 / 追隨者 /

anugāmī

नि सतक

信徒 / 追隨者 /

nissitaka

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

信心

xìn xīn

अ भ पसाद

信心 / 熱愛 /

abhippasāda

信念

xìn niàn

त थ

信仰 / 信奉 / 信念 /

tittha

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

पसाद

信仰 / 信念 /

pasāda

भ ि त

信仰 / 信奉 / 信念 / 執著 / 熱愛 /

bhatti

俩

liǎ

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

修

xiū

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

修復

xiū fù

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

修理

xiū lǐ

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

修補

xiū bǔ

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

修路

xiū lù

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

修道院

xiū dào yuàn

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

俱

jù

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

俺

ǎn

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

倆

liǎ

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

個人

gè rén

अ झ त

个人 / 人身 / 個人 / 私人的 /

ajjhatta

個兒

gè r

आरोह

個兒 / 海拔 / 身高 / 騎士 / 高低 / 
高度 /

āroha

उ बेध

個兒 / 海拔 / 海拔高度 / 直立 / 
身高 / 高低 / 高度 /

ubbedha

個別

gè bié

प गलु

个人 / 人 / 人士 / 個別 / 個體 / 者 /

puggala

個性

gè xìng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

個體

gè tǐ

प गलु

个人 / 人 / 人士 / 個別 / 個體 / 者 /

puggala

倘

tǎng

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

倘若

tǎng ruò

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce



候选人

hòu xuǎn rén

आ ससंक

候选人 / 候選人 /

āsiṃsaka

候選人

hou xuǎn rén

आ ससंक

候选人 / 候選人 /

āsiṃsaka

倥

kōng

अ धभतू

侗 / 倥 / 愚昧 / 蚩 /

andhabhūta

债

zhài

इण

债 / 債 / 債務 /

iṇa

值

zhí

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

值得

zhí dé

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

प ञु

值得 / 值得 / 功 / 正義 /

puñña

प ञु

值得 / 值得 / 功 / 正義 /

puñña

值得尊敬的

zhí dé zūn jìng de

आय म तु
āyasmantu

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

值得的

zhí dé de

अरह
araha

值班

zhí bān

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

假

jiǎ

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

假使

jiǎ shǐ

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

假如

jiǎ rú

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

假定

jiǎ dìng

प रक प

假定 / 意圖 /

parikappa

假若

jiǎ ruò

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

假話

jiǎ huà

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

偉

wěi

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

偉大

wěi dà

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

偏見

piān jiàn

अग त

偏見 / 偏见 /

agati

偏见

piān jiàn

अग त

偏見 / 偏见 /

agati

做

zuò

पकत

作出 / 作成 / 做 / 做出 / 做完 / 
做成 /

pakata

做事

zuò shì

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

做出

zuò chū

कत

作出 / 作成 / 做出 / 做完 / 做成 /

kata

पकत

作出 / 作成 / 做 / 做出 / 做完 / 
做成 /

pakata

做完

zuò wán

कत

作出 / 作成 / 做出 / 做完 / 做成 /

kata

पकत

作出 / 作成 / 做 / 做出 / 做完 / 
做成 /

pakata

做客

zuò kè

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

做成

zuò chéng

कत

作出 / 作成 / 做出 / 做完 / 做成 /

kata

पकत

作出 / 作成 / 做 / 做出 / 做完 / 
做成 /

pakata

做為

zuò wèi

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

停放

tíng fàng

उ यान

停放 / 公园 / 朴 / 樸 /

uyyāna

停止

tíng zhǐ

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

उप छेद

中止 / 停止 / 破壞 /

upaccheda

उपर त

停止 / 抑制 /

uparati

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

न झन
nirujjhana
停留

tíng liú

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

健全

jiàn quán

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

健全的

jiàn quán de

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla



健康

jiàn kāng

आरो य

保健 / 健康 / 卫生 / 衛生 /

ārogya

健康的

jiàn kāng de

अरोग
aroga

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

नरात क
nirātaṅka

नरोग
niroga
側

cè

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प स

侧 / 側 / 半邊 / 旁边 / 旁邊 / 边 /

passa

偶

ǒu

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

偶爾

ǒu ěr

अ तर तरा

偶爾 / 有時候 /

antarantarā

偷

tōu

अपहरण
apaharaṇa

傍晚

bàng wǎn

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa

備

bèi

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

傚

xiào

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

傲慢

ào màn

अ तम ञना

傲慢 / 哂 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

atimaññanā

उ च

傲慢 / 分心 /

uddhacca

उ नळ

傲慢 / 囂張 / 粗野 / 自大 / 自大的 
/ 自大的 / 骄 /

unnaḷa

傲慢的

ào màn de

गि ब
gabbita

दि पत
dappita
傳奇

chuán qí

अपदान

传奇 / 傳奇 / 傳說 /

apadāna

傳統

chuán tǒng

अ वय

一致 / 传统 / 傳統 / 符合 / 過程 /

anvaya

अन सवु

传统 / 傳統 / 慣例 /

anussava

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

पवेणी

传统 / 傳統 /

paveṇī

पार प रय

传统 / 傳統 /

pārampariya

傳說

chuán shuō

अपदान

传奇 / 傳奇 / 傳說 /

apadāna

債

zhài

इण

债 / 債 / 債務 /

iṇa

債務

zhài wu

इण

债 / 債 / 債務 /

iṇa

傷害

shāng hài

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अपकार
apakāra

अ हत

伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 害 / 弊 
/ 损伤 /

ahita

द खापनु
dukkhāpana
傷疤

shāng bā

आरि जत

傷疤 / 傷痕 / 疤 / 疤痕 / 痕 / 瘢痕 /

ārañjita

傷痕

shāng hén

आरि जत

傷疤 / 傷痕 / 疤 / 疤痕 / 痕 / 瘢痕 /

ārañjita

傻

shǎ

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

傻事

shǎ shì

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

傻子

shǎ zi

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

傾向

qīng xiàng

अ धमि तु

傾向 / 執著 / 性情 / 決心 /

adhimutti

अनसयु
anusaya

अ भ नवेस

傾向 / 趋势 /

abhinivesa

आसय

住所 / 傾向 /

āsaya

न त
nati

न नता

低 / 傾向 /

ninnatā

प भार
pabbhāra

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

पाताल

傾向 / 深淵 / 深渊 /

pātāla

僅

jǐn

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

僅僅

jǐn jǐn

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva



像

xiàng

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

像是

xiàng shì

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

像泥沼的地方

xiàng ní zhǎo de dì fāng

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

僕

pú

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

僧院

sēng yuàn

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

僬

jiāo

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

僮

tóng

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

दहर

僮 / 好孩子 / 少年 / 男孩 / 男孩儿 
/ 男孩子 / 童 /

dahara

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

僵

jiāng

अ स थल

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

asithila

उप थ

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

upatthaddha

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

僵硬

jiāng yìng

अ स थल

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

asithila

उप थ

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

upatthaddha

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

僵硬的

jiāng yìng de

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

價

jià

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

價格

jià gé

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

價錢

jià qián

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

儀

yí

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

儀器

yí qì

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

儀式

yí shì

उ सव

儀式 / 典礼 / 典禮 / 礼 / 禮 /

ussava

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

儲藏室

chǔ cáng shì

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka

कोस

儲藏室 / 庫房 / 鞘 /

kosa

儿

r

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

儿子

ér zi

अ तज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 /

attaja

अ ज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女兒 / 女婿 / 
女婿 /

atraja

तनजु

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanuja

तनय

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanaya

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

儿童

ér tóng

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

元

yuán

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama



元素

yuán sù

धातु

元素 / 因素 / 成份 / 成分 / 要素 /

dhātu

兄弟

xiōng dì

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

兄或弟

xiōng huò dì

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

兄長

xiōng zhǎng

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

充份

chōng fèn

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

充份的

chōng fèn de

पहोनक
pahonaka
充分

chōng fēn

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

充沛

chōng pèi

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

充滿

chōng mǎn

उ स नता
ussannatā

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

充足的

chōng zú de

ओळा रक

充足的 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

oḷārika

兆

zhào

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

兆头

zhào tóu

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

先

xiān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

先兆

xiān zhào

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

先前的

xiān qián de

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

प बु

先前的 / 物質 / 脓 / 膿 /

pubba

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

प रमु
purima
先在

xiān zài

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

光

guāng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu



光亮

guāng liàng

ज तु

光亮 / 光輝 /

juti

जलन

光亮 / 燃燒 /

jalana

तपन

光亮 / 光明 / 出色 / 快活 / 明亮 / 
辉 /

tapana

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

द पन
dippana

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

पकास

光亮 / 解释 / 解釋 / 說明 /

pakāsa

光亮的

guāng liàng de

ओभासन
obhāsana

भ सर

光亮的 / 明亮的 /

bhassara

भासरु

光亮的 / 明亮的 /

bhāsura

光彩

guāng cǎi

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

उ जोत

光彩 / 點燃 /

ujjota

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

光明

guāng míng

तपन

光亮 / 光明 / 出色 / 快活 / 明亮 / 
辉 /

tapana

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

光榮

guāng róng

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

光線

guāng xiàn

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

करण

光線 / 光輝 /

kiraṇa

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

光芒

guāng máng

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

光輝

guāng huī

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

करण

光線 / 光輝 /

kiraṇa

ज तु

光亮 / 光輝 /

juti

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

克服

kè fú

अ तव त

克服 / 能克服 / 超越 /

ativatta

अ भभ वन
abhibhavana

उ तरण
uttaraṇa

न थरण

克服 / 完成 / 穿越 /

nittharaṇa

克服不了的

kè fú bù le de

अयो झ
ayojjha
兒

r

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

兒子

r zi

अ तज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 /

attaja

अ ज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女兒 / 女婿 / 
女婿 /

atraja

तनजु

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanuja

तनय

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanaya

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

兒童

r tóng

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

兔子

tù zi

पेलक

兔子 / 野兔 /

pelaka



党

dǎng

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

兜

dōu

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

入口

rù kǒu

आवेसन

入口 / 高考 /

āvesana

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

पवेस

入口 / 存取 / 高考 /

pavesa

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

入夜

rù yè

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

入射

rù shè

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

入獄

rù yù

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

入睡

rù shuì

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

內

nèi

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

內側

nèi cè

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

內部

nèi bù

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

कि छु
kucchi
全

quán

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

全力

quán lì

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

全天

quán tiān

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

全家

quán jiā

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

全家人

quán jiā rén

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

全部

quán bù

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

全部的

quán bù de

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

全都

quán dōu

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila



全體

quán tǐ

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

兩

liǎng

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

兩人

liǎng rén

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

兩份

liǎng fèn

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

兩個

liǎng gè

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

兩倍

liǎng bèi

उभ तो
ubhato
兩者

liǎng zhě

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

兩項

liǎng xiàng

ि व

一對 / 两个 / 二 / 二級 / 兩 / 兩份 
/ 兩個 / 兩項 /

dvi

八

bā

अ

八 / 八個 / 八的 / 捌 /

aṭṭha

八個

bā gè

अ

八 / 八個 / 八的 / 捌 /

aṭṭha

八的

bā de

अ

八 / 八個 / 八的 / 捌 /

aṭṭha

公公

gōng gōng

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

公务员

gōng wù yuán

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

公司

gōng sī

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

公告

gōng gào

आरोच ना

公告 / 告示 /

ārocanā

ञि त

公告 / 告示 / 宣言 / 聲明 /

ñatti

ञापन

公告 / 告示 / 通告 / 通知 /

ñāpana

नवेदन

公告 / 呈報 / 告示 / 報告 / 報案 / 
情報 / 舉報 /

nivedana

प ञापन

公告 / 安排 /

paññāpana

पवेदन

公告 / 告示 /

pavedana

公园

gōng yuán

उ यान

停放 / 公园 / 朴 / 樸 /

uyyāna

公子

gōng zi

अ तज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 /

attaja

अ ज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女兒 / 女婿 / 
女婿 /

atraja

तनजु

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanuja

तनय

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanaya

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

公民

gōng mín

नागर

公民 / 市民 /

nāgara

公牛

gōng niú

गो

公牛 / 家畜 / 牛 /

go

गोण
goṇa

प गवु
puṅgava
公羊

gōng yáng

उर भ
urabbha
六

liù

छ

六 / 六個 /

cha

六個

liù gè

छ

六 / 六個 /

cha

共享

gòng xiǎng

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

共同

gòng tóng

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

共用

gòng yòng

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

关心

guān xīn

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

关键

guān jiàn

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa



兴

xìng

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

兴致

xīng zhì

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

兴趣

xìng qù

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

兵

bīng

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balaṭṭha

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balattha

बल थ

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 軍人 /

balattha

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

兵器

bīng qì

आयधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āyudha

आवधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āvudha

兵家

bīng jiā

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balattha

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balaṭṭha

बल थ

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 軍人 /

balattha

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

其

qí

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

एव प

其 / 如此 / 这样 /

evarūpa

ता दस

其 / 如此 / 这样 /

tādisa

ता दसक

其 / 如此 / 这样 /

tādisaka

其中

qí zhōng

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

其他

qí tā

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

其他人

qí tā rén

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

其他的

qí tā de

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

其它

qí tā

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

其它的

qí tā de

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

其次

qí cì

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

其次的

qí cì de

अनगु

下列 / 下列的 / 其次的 /

anuga

具

jù

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

典礼

diǎn lǐ

उ सव

儀式 / 典礼 / 典禮 / 礼 / 禮 /

ussava

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

典禮

diǎn lǐ

उ सव

儀式 / 典礼 / 典禮 / 礼 / 禮 /

ussava

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

兼

jiān

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

兽

shòu

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

पसु

兽 / 动物 / 獸 / 畜牲 / 畜生 / 野兽 /

pasu

内部

nèi bù

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

冈

gāng

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

冊

cè

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

冊子

cè zi

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

册

cè

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka



再

zài

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

再一次

zài yī cì

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

再三地

zài sān dì

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

再作

zài zuò

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

再度

zài dù

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

再次

zài cì

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

再生

zài shēng

उपपि त

再生 / 生 /

upapatti

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

न ब तन

再生 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

nibbattana

冒

mào

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

冒煙

mào yān

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

冒犯

mào fàn

पधंस

冒犯 / 違反 / 違規 /

padhaṃsa

冕

miǎn

कर ट

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 / 王权 /

kirīṭa

मकटु

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 /

makuṭa

冗长的

rǒng zhǎng de

द घ

冗长的 / 多头 / 悠久 / 莘 / 长 / 
长的 /

dīgha

军

jūn

अनीक

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

anīka

च मू

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

camū

धिजनी

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

dhajinī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बलकाय

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

balakāya

军队

jūn duì

अनीक

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

anīka

च मू

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

camū

धिजनी

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

dhajinī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बलकाय

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

balakāya

农夫

nóng fū

क सक

佃 / 农夫 / 农民 / 耕者 / 農夫 / 
農民 /

kassaka

农民

nóng mín

क सक

佃 / 农夫 / 农民 / 耕者 / 農夫 / 
農民 /

kassaka

冠

guān

कर ट

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 / 王权 /

kirīṭa

चळाू
cūḷā

मकटु

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 /

makuṭa

冠冕

guān miǎn

कर ट

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 / 王权 /

kirīṭa

मकटु

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 /

makuṭa

冢

zhǒng

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

冥

míng

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

冥想

míng xiǎng

झान

冥想 / 打坐 / 沈思 / 沉思 / 默念 /

jhāna

冪

mì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

冰雹

bīng báo

करका

冰雹 / 雹 / 雹子 /

karakā

决心

jué xīn

अ ध ान

决心 / 決心 / 決議 /

adhiṭṭhāna

अ धमो ख

决心 / 決心 /

adhimokkha

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

प णधान

决心 / 決心 /

paṇidhāna



况

kuàng

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

冷却

lěng què

न बापन

冷却 / 冷卻 / 消失 /

nabbāpana

न बान

冷却 / 冷卻 / 釋放 /

nibbāna

冷卻

lěng què

न बापन

冷却 / 冷卻 / 消失 /

nabbāpana

न बान

冷却 / 冷卻 / 釋放 /

nibbāna

冷靜

lěng jìng

अ न छा
anicchā

准备

zhǔn bèi

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

准许

zhǔn xǔ

ओकास

准许 / 机会 / 機會 / 空地 / 空地 / 
空間 / 許可 /

okāsa

几

jǐ

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

几个

jǐ gè

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

几乎

jǐ hū

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

凡

fán

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

凡人

fán rén

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

凡是

fán shì

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

凶

xiōng

अ तघोर

凶 / 可怕 / 可怕的 / 可怖 /

atighora

घोर

了不得 / 了不得 / 凶 / 可怕 / 
可怕的 / 可怖 /

ghora

凶兆

xiōng zhào

अवम गल

不吉利的 / 凶兆 /

avamaṅgala

出

chū

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

出任

chū rèn

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

出入口

chū rù kǒu

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka

गोपरु
gopura
出動

chū dòng

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

出去

chū qù

न गम

出去 / 結果 / 離開 /

niggama

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

出名的

chū míng de

पाकट
pākaṭa
出品

chū pǐn

पचारक

出品 / 出版者 / 发行人 /

pacāraka

出場

chū chǎng

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

出处

chū chǔ

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

出局

chū jú

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

出擊

chū jī

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

出於

chū yú

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

出版者

chū bǎn zhě

पचारक

出品 / 出版者 / 发行人 /

pacāraka

出現

chū xiàn

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

出生

chū shēng

उ प जन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

uppajjana

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

जायन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

jāyana

न ब तन

再生 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

nibbattana

पजायन

出生 / 出身 / 存在 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

pajāyana

出發

chū fā

न यान

出發 / 外出 / 放松 / 救出 / 釋放 /

niyyāna

出色

chū sè

तपन

光亮 / 光明 / 出色 / 快活 / 明亮 / 
辉 /

tapana



出身

chū shēn

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ प जन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

uppajjana

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

जायन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

jāyana

न ब तन

再生 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

nibbattana

पजायन

出生 / 出身 / 存在 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

pajāyana

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

出門

chū mén

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

函

hán

अ खर

信 / 信件 / 函 / 字母 / 音節 /

akkhara

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

刃

rèn

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

分

fēn

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

分享

fēn xiǎng

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

分化

fēn huà

भेदन

分化 / 分裂 /

bhedana

分发

fēn fā

ओनोजन

分发 / 分布状态 / 分發 / 分配 /

onojana

分布状态

fēn bù zhuàng tài

ओनोजन

分发 / 分布状态 / 分發 / 分配 /

onojana

分开

fēn kāi

प चेक

分开 / 分開 / 分離 / 各自的 /

pacceka

分心

fēn xīn

उ च

傲慢 / 分心 /

uddhacca

分担

fēn dān

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

分發

fēn fā

ओनोजन

分发 / 分布状态 / 分發 / 分配 /

onojana

分裂

fēn liè

भेद

分裂 / 分離 /

bheda

भेदन

分化 / 分裂 /

bhedana

分解

fēn jiě

भ ग

分解 / 瓦解 / 解散 /

bhaṅga

分配

fēn pèi

ओनोजन

分发 / 分布状态 / 分發 / 分配 /

onojana

分配者

fēn pèi zhě

पदातु
padātu

भागी
bhāgī

分鐘

fēn zhōng

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

分钟

fēn zhōng

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

分開

fēn kāi

प चेक

分开 / 分開 / 分離 / 各自的 /

pacceka

分離

fēn lí

प चेक

分开 / 分開 / 分離 / 各自的 /

pacceka

भेद

分裂 / 分離 /

bheda

切除

qiè chú

उ भार

切除 / 撤退 /

ubbhāra

पहान

切除 / 避免 /

pahāna

刊登

kān dēng

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

刑

xíng

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

刑事

xíng shì

अपराधी

刑事 / 犯罪的 / 罪犯 /

aparādhī

刑罚

xíng fá

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

列

liè

पि त

一串 / 串 / 列 / 行 /

panti

列出

liè chū

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

列表

liè biǎo

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

则

zé

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

刚才

gāng cái

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

刚过去的

gāng guò qù de

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima



创造者

chuàng zào zhě

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

कमलासन

创造者 / 造物主 /

kamalāsana

 म

创造者 / 梵 / 造物主 /

brahma

判定

pàn dìng

अ खद स

判定 / 判斷 / 推事 / 法官 / 裁判 /

akkhadassa

判斷

pàn duàn

अ खद स

判定 / 判斷 / 推事 / 法官 / 裁判 /

akkhadassa

別

bié

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

別的

bié de

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

別處

bié chù

अ ञ
aññatra

利

lì

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

利器

lì qì

आयधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āyudha

आवधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āvudha

利害

lì hài

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

利害关系

lì hài guān xì

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

利息

lì xī

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

利润

lì rùn

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

利潤

lì rùn

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

利用

lì yòng

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

利益

lì yì

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उपक पन
upakappana
别

bié

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

别人

bié rén

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

别的

bié de

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

刮掉

guā diào

अप लखन
apalikhana
到一起

dào yī qǐ

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

到任

dào rèn

अन पि तु

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

anuppatti

अ भागमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

abbhāgamana

आगमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 / 
接近的 /

āgamana

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti



到位

dào wèi

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

到來

dào lái

अन पि तु

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

anuppatti

अ भागमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

abbhāgamana

आगमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 / 
接近的 /

āgamana

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

到手

dào shǒu

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

到期

dào qī

प रपाक

到期 / 成熟 /

paripāka

到来

dào lái

अन पि तु

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

anuppatti

अ भागमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

abbhāgamana

आगमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 / 
接近的 /

āgamana

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

到達

dào dá

प तुं

到達 / 抵 / 獲得 / 达 / 達 / 達到 /

pattuṃ

制

zhì

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

制度

zhì dù

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

制裁

zhì cái

अन ञाु

制裁 / 同意 / 批准 / 支援 / 裁 / 
許可 / 認可 /

anuññā

刷

shuā

को छ

刷 / 刷子 / 毛刷 /

koccha

刷子

shuā zi

को छ

刷 / 刷子 / 毛刷 /

koccha

券

quàn

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

刺

cì

न तदनु
nittudana
刺探

cì tàn

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka

刺棒

cì bàng

पतोद

刺棒 / 棒 / 駕駛 /

patoda

पाच न
pācana

पाजन

刺棒 / 駕駛 /

pājana

刺激

cì jī

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

उ बेग
ubbega

कतहलु ू
kutūhala

कोतहलू

刺激 / 好奇心 /

kotūhala

刺穿

cì chuān

न बेध

侵入 / 刺穿 / 渗透 / 滲透 /

nibbedha

刺骨的

cì gú de

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

त ब
tibba
剃刀

tì dāo

खरु

剃刀 / 蹄 /

khura

則

zé

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

削皮

xuē pí

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

前兆

qián zhào

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

前台

qián tái

प ट ग हन

前台 / 接受 / 接待 /

paṭiggaṇhana

前方

qián fāng

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

前程

qián chéng

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

前端

qián duān

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha



前線

qián xiàn

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

前线

qián xiàn

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

前述

qián shù

उ ं

上述 / 上面 / 以上 / 前述 / 因此 / 
在上面 /

uddhaṃ

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

前途

qián tú

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

前進

qián jìn

पव तन

前進 / 執行 / 存在 / 存在物 / 实存 
/ 生存 /

pavattana

前邊

qián biān

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

前部

qián bù

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

前面

qián miàn

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

剝

bō

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

剝奪

bō duó

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

剥

bō

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

剥夺

bō duó

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

剪

jiǎn

क त र

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattari

क त रका

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattarikā

प फल

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphala

प फलक

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphalaka

剪刀

jiǎn dāo

क त र

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattari

क त रका

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattarikā

प फल

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphala

प फलक

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphalaka

剪子

jiǎn zi

क त र

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattari

क त रका

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattarikā

प फल

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphala

प फलक

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphalaka

副本

fù běn

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

力

lì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala



力气

lì qì

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

力氣

lì qì

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

力量

lì liàng

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

劝告

quàn gào

अन सु

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 警告 /

anusiṭṭhi

उपदेस

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

upadesa

उप दसन

劝告 / 咨詢 / 忠告 /

upadisana

ओवाद

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

ovāda

办事处

bàn shì chǔ

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

办公室

bàn gōng shì

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

办法

bàn fǎ

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

功

gōng

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

प ञु

值得 / 值得 / 功 / 正義 /

puñña

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

功夫

gōng fū

कला

功夫 / 美术 / 艺术 / 藝術 /

kalā

功率

gōng lù

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva



बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

功能

gōng néng

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

加上星号

jiā shàng xīng hào

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

加價

jiā jià

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

加冕

jiā miǎn

कर ट

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 / 王权 /

kirīṭa

मकटु

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 /

makuṭa

加大

jiā dà

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

加热

jiā rè

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

加糖

jiā táng

गळु

加糖 / 地球 / 地球 / 方糖 / 球 / 糖 
/ 糖蜜 /

guḷa

劣等的

liè děng de

ओम
oma

ओमक
omaka

द लु ु

下流的 / 劣等的 /

duṭṭhulla

动机

dòng jī

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

动物

dòng wù

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

पसु

兽 / 动物 / 獸 / 畜牲 / 畜生 / 野兽 /

pasu

动物性

dòng wù xìng

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

助

zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

助手

zhù shǒu

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra



努力

nǔ lì

आत प
ātappa

आयहनू
āyūhana

उ घ टत
ugghaṭita

उ सहन

努力 / 盡力 /

ussahana

उ साह
ussāha

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

पयोग

作用 / 努力 / 動作 / 從事 / 行动 / 
行動 /

payoga

प र सम

努力 / 疲倦 / 疲劳 / 疲勞 /

parissama

劲

jìn

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

势力

shì lì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

勁

jìn

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

勇

yǒng

न भय

仡 / 勇 / 勇敢 / 勇敢的 / 英 /

nibbhaya

勇敢

yǒng gǎn

न भय

仡 / 勇 / 勇敢 / 勇敢的 / 英 /

nibbhaya

勇敢的

yǒng gǎn de

न भय

仡 / 勇 / 勇敢 / 勇敢的 / 英 /

nibbhaya

पग भ
pagabbha
勇气

yǒng qì

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

勇氣

yǒng qì

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

動作

dòng zuò

इ जन

動作 / 動議 / 動靜 / 手足 / 运动 / 
運動 /

iñjana

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

पयोग

作用 / 努力 / 動作 / 從事 / 行动 / 
行動 /

payoga

動力

dòng lì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

動物

dòng wù

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

動議

dòng yì

इ जन

動作 / 動議 / 動靜 / 手足 / 运动 / 
運動 /

iñjana

एजा

動議 / 渴望 / 渴求 / 运动 / 運動 /

ejā

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

फ दन

動議 / 激動 / 运动 / 運動 /

phandana

動靜

dòng jìng

इ जन

動作 / 動議 / 動靜 / 手足 / 运动 / 
運動 /

iñjana

務

wu

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

勝

shèng

जय

勝 / 勝利 / 好勝 / 戰勝 / 捷 / 胜 / 
胜利 /

jaya

勝任

shèng rèn

प टबल

勝任 / 得力 / 能干 / 能干 /

paṭibala

भ ब

勝任 / 得力 / 得力 / 有能力的 / 
能力 / 能干 / 能干 /

bhabba

勝利

shèng lì

जय

勝 / 勝利 / 好勝 / 戰勝 / 捷 / 胜 / 
胜利 /

jaya

勝利者

shèng lì zhě

िजन

勝利者 / 征服者 /

jina

勞工

láo gōng

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

勢力

shì lì

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

勺

sháo

कट छु

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 汤匙 /

kaṭacchu

द बी

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 杓子 / 汤匙 /

dabbī



勺子

sháo zi

कट छु

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 汤匙 /

kaṭacchu

द बी

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 杓子 / 汤匙 /

dabbī

包含

bāo hán

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

包含的

bāo hán de

नरवसेस
niravasesa

包庇

bāo bì

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

खेट

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭa

खेटक

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭaka

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

包括一切的

bāo kuò yī qiè de

न पदेस
nippadesa
包涵

bāo hán

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa

प चाहार

包涵 / 原諒 / 宽恕 / 歉 / 歉意 / 
致歉 / 道歉 /

paccāhāra

包罗

bāo luó

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

匆匆的

cōng cōng de

अ नस मकार
anisammakārī
匆忙地

cōng máng dì

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

匕

bǐ

पो थ नका

匕 / 匕首 / 短剑 /

potthanikā

匕首

bǐ shǒu

पो थ नका

匕 / 匕首 / 短剑 /

potthanikā

北方

běi fāng

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

北方的

běi fāng de

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

匙

shi

कट छु

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 汤匙 /

kaṭacchu

कट छु

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 汤匙 /

kaṭacchu

द बी

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 杓子 / 汤匙 /

dabbī

द बी

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 杓子 / 汤匙 /

dabbī

匚

fāng

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

匝

zā

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa

匣子

xiá zi

च गोटक

匣子 / 小木盒 / 小箱 / 手箱 /

caṅgoṭaka

匹配

pǐ pèi

प टप गलु

匹配 / 夥伴 /

paṭipuggala

医师

yī shī

त क छक

医师 / 医生 / 博士 / 大 / 大夫 / 
大夫 / 醫師 /

tikicchaka

भस क

医师 / 医生 / 醫師 /

bhisakka

医生

yī shēng

त क छक

医师 / 医生 / 博士 / 大 / 大夫 / 
大夫 / 醫師 /

tikicchaka

भस क

医师 / 医生 / 醫師 /

bhisakka

區

qū

ख ध

區 / 大批 / 彌撒 / 形成 /

khandha

區域

qū yù

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

十

shí

दस

十 / 十位 /

dasa

十三

shí sān

तेरस
terasa

तेळस
teḷasa
十二

shí èr

वादस
dvādasa

बारस
bārasa
十五

shí wǔ

प णरस

十五 / 十五 / 十五個 / 十五個 /

pannarasa

प णरस

十五 / 十五 / 十五個 / 十五個 /

paṇṇarasa



十五個

shí wǔ gè

प णरस

十五 / 十五 / 十五個 / 十五個 /

pannarasa

प णरस

十五 / 十五 / 十五個 / 十五個 /

paṇṇarasa

十位

shí wèi

दस

十 / 十位 /

dasa

十八

shí bā

अ ारस
aṭṭhārasa
十分

shí fēn

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

十四

shí sì

च सु

十四 / 十四個 /

cuddasa

十四個

shí sì gè

च सु

十四 / 十四個 /

cuddasa

十足

shí zú

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

千金

qiān jīn

तनजाु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

tanujā

द हतु ु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

duhitu

धीतु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女婿 / 女孩儿 
/ 媳 / 獨生女 /

dhītu

卅

sà

तसं त

三十 / 卅 /

tiṃsati

升起

shēng qǐ

उ खेपन

中止 / 升起 /

ukkhepana

उि खपन

中止 / 升起 /

ukkhipana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ पतन

升起 / 跳躍 / 飛 /

uppatana

उ पादन

升起 / 製造 /

uppādana

उ सापन
ussāpana
升高

shēng gāo

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

午前

wǔ qián

प ब हु
pubbaṇha
午夜

wǔ yè

अ ढर त

午夜 / 半夜 / 夜半 /

aḍḍharatta

नसीथ

午夜 / 半夜 / 夜半 /

nisītha

半

bàn

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

半場

bàn chǎng

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

半夜

bàn yè

अ ढर त

午夜 / 半夜 / 夜半 /

aḍḍharatta

नसीथ

午夜 / 半夜 / 夜半 /

nisītha

半年

bàn nián

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

半數

bàn shù

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

半月

bàn yuè

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

半生

bàn shēng

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

半邊

bàn biān

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प स

侧 / 側 / 半邊 / 旁边 / 旁邊 / 边 /

passa

华

huá

चीनर

中国 / 中國 / 中華 / 华 / 瓷器 / 華 /

cīnaraṭṭha



协议

xié yì

एक त

协议 / 協定 / 協議 / 契约 / 寂寞 / 
符合 /

ekatta

क तका

交談 / 协议 / 協定 / 協議 / 契約 / 
契约 / 符合 /

katikā

卑

bēi

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

卑下

bēi xià

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

卑劣

bēi liè

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

卑鄙

bēi bǐ

ज म

卑鄙 / 可鄙 / 可鄙的 / 粗俗的 /

jamma

卑鄙的

bēi bǐ de

उ ञात ब

卑鄙的 / 可鄙的 /

uññātabba

कातर
kātara

गार ह
gārayha

जेग छु
jeguccha
卑鄙的人

bēi bǐ de rén

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

卒

zú

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balaṭṭha

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balattha

बल थ

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 軍人 /

balattha

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

協力

xié lì

त तय

三次 / 三等 / 丙 / 協力 / 第三 / 
第三次 /

tatiya

協助

xié zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

協定

xié dìng

एक त

协议 / 協定 / 協議 / 契约 / 寂寞 / 
符合 /

ekatta

क तका

交談 / 协议 / 協定 / 協議 / 契約 / 
契约 / 符合 /

katikā

協會

xié huì

प रसा

会议 / 協會 / 集會 /

parisā

協議

xié yì

एक त

协议 / 協定 / 協議 / 契约 / 寂寞 / 
符合 /

ekatta

क तका

交談 / 协议 / 協定 / 協議 / 契約 / 
契约 / 符合 /

katikā

单

dān

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

单一

dān yī

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

单一的

dān yī de

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

单子

dān zi

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

单身的

dān shēn de

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

南方

nán fāng

दि खण

南方 / 南方的 /

dakkhiṇa

南方的

nán fāng de

दि खण

南方 / 南方的 /

dakkhiṇa

南瓜

nán guā

तपसु
tipusa



博士

bó shì

त क छक

医师 / 医生 / 博士 / 大 / 大夫 / 
大夫 / 醫師 /

tikicchaka

卜

bo

द ब

乩 / 卜 / 卜 / 天上 / 蔔 /

dibba

द ब

乩 / 卜 / 卜 / 天上 / 蔔 /

dibba

占有

zhàn yǒu

आय त

占有 / 所有权 / 所有物 / 持有 /

āyatta

भोग

占有 / 所有权 / 所有物 / 有道 / 
財富 / 财富 /

bhoga

卫生

wèi shēng

आरो य

保健 / 健康 / 卫生 / 衛生 /

ārogya

印像

yìn xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

印子

yìn zi

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

印象

yìn xiàng

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

危

wēi

अ तराय

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

antarāya

ईघ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 /

īgha

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

उपस ग

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 字首 / 
当儿 /

upasagga

प रप थ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

paripantha

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

危害

wēi hài

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अ हत

伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 害 / 弊 
/ 损伤 /

ahita

危险

wēi xiǎn

अ तराय

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

antarāya

ईघ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 /

īgha

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

उपस ग

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 字首 / 
当儿 /

upasagga

प रप थ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

paripantha

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

危险物

wēi xiǎn wù

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

危險

wēi xiǎn

अ तराय

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

antarāya

ईघ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 /

īgha

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

उपस ग

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 字首 / 
当儿 /

upasagga

प रप थ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

paripantha

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

危險性

wēi xiǎn xìng

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

危難

wēi nán

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

即將

jí jiāng

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha

却

què

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

卵

luǎn

अ डक

卵 / 卵子 / 卵细胞 / 蛋 / 鸡蛋 /

aṇḍaka

卵子

luǎn zi

अ डक

卵 / 卵子 / 卵细胞 / 蛋 / 鸡蛋 /

aṇḍaka

卵细胞

luǎn xì bāo

अ डक

卵 / 卵子 / 卵细胞 / 蛋 / 鸡蛋 /

aṇḍaka

卷

juǎn

अ झाय

卷 / 章 / 篇 / 篇章 /

ajjhāya

च बटु

卷 / 墊 / 线圈 /

cumbaṭa

च बटकु

卷 / 墊 / 线圈 /

cumbaṭaka

卻

què

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

厂

chǎng

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha

厅

tīng

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

历史

lì shǐ

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

历史学

lì shǐ xué

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

历史的

lì shǐ de

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa



历史记录

lì shǐ jì lù

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

历来

lì lái

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

压迫

yā pò

उ पीळन

压迫 / 壓迫 /

uppīḷana

厌倦

yàn juàn

ति दत

厌倦 / 厌烦 / 疲倦的 / 疲劳 / 
疲劳的 /

tandita

厌烦

yàn fán

ति दत

厌倦 / 厌烦 / 疲倦的 / 疲劳 / 
疲劳的 /

tandita

厚

hòu

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

厚的

hòu de

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

原

yuán

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原件

yuán jiàn

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原來

yuán lái

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原先

yuán xiān

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原創

yuán chuàng

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原告

yuán gào

चोदक
codaka

原因

yuán yīn

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

जनन
janana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

原始

yuán shǐ

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

原始的

yuán shǐ de

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原文

yuán wén

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原有

yuán yǒu

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原本

yuán běn

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原来

yuán lái

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原汁

yuán zhī

ओज

中 / 原汁 / 果汁 / 汁 / 汁液 /

oja

原点

yuán diǎn

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

原著

yuán zhe

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

原諒

yuán liàng

प चाहार

包涵 / 原諒 / 宽恕 / 歉 / 歉意 / 
致歉 / 道歉 /

paccāhāra

原貌

yuán mào

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

厭惡

yàn è

अनालय
anālaya

अर त
arati

िजग छनु

厭惡 / 憎惡 /

jigucchana

नि ब

信任的 / 厭惡 / 工資 / 疲倦 / 疲劳 
/ 相似的 /

nibbidā

प टघ

厭惡 / 激怒 / 碰撞 /

paṭigha

प टघात

厭惡 / 碰撞 /

paṭighāta

厮

sī

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika



去

qù

ग त

事業 / 去 / 命运 / 命運 / 涯 / 生涯 
/ 課程 /

gati

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

去處

qù chù

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

又

yòu

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

及

jí

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

及其

jí qí

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

友善的

yǒu shàn de

अवेर

仁慈 / 友善的 / 好意 /

avera

友誼

you yì

अननयु
anunaya
反对

fǎn duì

प ट खेप

不存在 / 反对 / 否定 / 异议 / 拒绝 
/ 異議 /

paṭikkhepa

反射

fǎn shè

प चवे खन

反射 / 反思 / 反省 / 檢討 /

paccavekkhana

反射镜

fǎn shè jìng

आदास

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

ādāsa

द पण

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

dappaṇa

反對

fǎn duì

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

反思

fǎn sī

प चवे खन

反射 / 反思 / 反省 / 檢討 /

paccavekkhana

反映

fǎn yìng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प र वत क
parivitakka
反省

fǎn shěng

प चवे खन

反射 / 反思 / 反省 / 檢討 /

paccavekkhana

发展

fā zhǎn

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

发烧

fā shāo

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

发行人

fā xíng rén

पचारक

出品 / 出版者 / 发行人 /

pacāraka

发送

fā sòng

प हणन

发送 / 派遣 / 特派 / 遣 /

pahiṇana

发音

fā yīn

उ चारण

发音 / 發音 / 读音 /

uccāraṇa

取名

qǔ míng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

取得

qǔ dé

प टलाभ 
paṭilābha

प र गह

佔有 / 取得 / 取得 /

pariggaha

प र गह

佔有 / 取得 / 取得 /

pariggaha

取缔

qǔ dì

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

受刑

shòu xíng

आतापन

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 禁欲 / 
酷刑 /

ātāpana

कारणा

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 酷刑 /

kāraṇā

受雇

shòu gù

उपयोग

受雇 / 應用 / 申請 / 申請書 / 連接 
/ 雇用 /

upayoga

变

biàn

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

变化

biàn huà

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

变更

biàn gèng

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

变黑

biàn hēi

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

叛徒

pàn tú

आखु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 耗子 
/ 鼠 / 鼷 /

ākhu

उ दरु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undura

उ दरू

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undūra

叛逆

pàn nì

द भनु
dubbhana
叛逆的

pàn nì de

द भकु
dubbhaka



叢林

cóng lín

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

ज गल

丛林 / 叢林 / 沙漠 /

jaṅgala

口

kǒu

आनन

口 / 嘴 / 嘴巴 / 嘴巴 / 嘴裡 / 觜 / 
面 /

ānana

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

口味

kǒu wèi

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

口岸

kǒu àn

प न

口岸 / 埠 / 左舷的 / 港口 / 端口 / 
避难所 /

paṭṭana

口水

kǒu shuǐ

एला

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

elā

एळा

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

eḷā

खेळ

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

kheḷa

口渴

kǒu kě

त हा

口渴 / 愛 / 欲望 / 渴望 / 渴求 /

taṇhā

त सना

口渴 / 渴望 / 渴求 /

tasinā

पपासा

口渴 / 渴望 /

pipāsā

口舌

kǒu shé

िज हा

口舌 / 舌 / 舌头 / 舌頭 / 语言 /

jivhā

口袋

kǒu dài

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

古

gǔ

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

古老

gǔ lǎo

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

句號

jù hào

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

另

lìng

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

另一

lìng yī

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

另一個

lìng yī gè

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

另一方面

lìng yī fāng miàn

अ ञद थु

一定 / 另一方面 /

aññadatthu

另外

lìng wài

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

另外一个

lìng wài yī gè

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

另外的

lìng wài de

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

只

zhǐ

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi



只是

zhǐ shì

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

只有

zhǐ yǒu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

叫喊

jiào hǎn

उ नाद

叫喊 / 呼喊 / 喊 / 喊叫 / 嚷 / 大叫 
/ 大喊 /

unnāda

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

叫花子

jiào huā zi

कपण

不重要的 / 丐 / 乞丐 / 叫花子 /

kapaṇa

भ खक

丐 / 乞丐 / 叫花子 /

bhikkhaka

叭

ba

व द

一对夫妇 / 一對 / 叭 /

dvanda

वय

一对夫妇 / 一對 / 叭 /

dvaya

可不是

kě bù shì

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

可享受的

kě xiǎng shòu de

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

可以喝的

kě yǐ hē de

पे य
peyya
可口的

kě kǒu de

पणीत
paṇīta
可吃

kě chī

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

可尊敬的

kě zūn jìng de

भ त
bhaddanta

भ द त
bhadanta

可怕

kě pà

अ तघोर

凶 / 可怕 / 可怕的 / 可怖 /

atighora

अ तदा ण

可怕 / 可怕的 /

atidāruṇa

घोर

了不得 / 了不得 / 凶 / 可怕 / 
可怕的 / 可怖 /

ghora

बीभ च

了不得 / 可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bībhacca

भ यानक

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhayānaka

भ यावह

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhayāvaha

भेरव

了不得 / 了不得 / 可怕 / 可怕的 /

bherava

भीम

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhīma

भीसन

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhīsana

可怕的

kě pà de

अ तघोर

凶 / 可怕 / 可怕的 / 可怖 /

atighora

अ तदा ण

可怕 / 可怕的 /

atidāruṇa

घोर

了不得 / 了不得 / 凶 / 可怕 / 
可怕的 / 可怖 /

ghora

बीभ च

了不得 / 可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bībhacca

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

भ यानक

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhayānaka

भ यावह

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhayāvaha

भेरव

了不得 / 了不得 / 可怕 / 可怕的 /

bherava

भीम

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhīma

भीसन

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhīsana

可怖

kě bù

अ तघोर

凶 / 可怕 / 可怕的 / 可怖 /

atighora

घोर

了不得 / 了不得 / 凶 / 可怕 / 
可怕的 / 可怖 /

ghora

可接受的

kě jiē shòu de

आदे य
ādeyya
可敬的

kě jìng de

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

可是

kě shì

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

可疑的

kě yí de

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

可知

kě zhī

द से त
dasseti
可能

kě néng

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

可鄙

kě bǐ

ज म

卑鄙 / 可鄙 / 可鄙的 / 粗俗的 /

jamma



可鄙的

kě bǐ de

उ ञात ब

卑鄙的 / 可鄙的 /

uññātabba

ज म

卑鄙 / 可鄙 / 可鄙的 / 粗俗的 /

jamma

可靠

kě kào

थेत

可靠 / 可靠的 /

theta

可靠的

kě kào de

थेत

可靠 / 可靠的 /

theta

प च यक
paccayika
史

shǐ

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

右邊

yòu biān

अपस य
apasavya
叶

yè

दल

叶 / 瓣 / 箔 / 花瓣 / 葉 / 葉子 / 页 /

dala

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

पलास

叶 / 箔 / 葉 / 葉子 / 页 /

palāsa

叶脉

yè mài

धम न

叶脉 / 血管 / 静脉 / 靜脈 /

dhamani

号

hào

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

号码

hào mǎ

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

司令

sī lìng

नयामक

司令 / 司令官 / 指挥官 / 指揮官 / 
總司令 / 船長 /

niyāmaka

司令官

sī lìng guān

नयामक

司令 / 司令官 / 指挥官 / 指揮官 / 
總司令 / 船長 /

niyāmaka

吃

chī

अनभ वनु
anubhavana

असन

吃 / 矢 / 箭 / 食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asana

खादन
khādana

भ खन
bhakkhana

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

吃光

chī guāng

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

吃力

chī lì

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

吃掉

chī diào

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

吃的人

chī de rén

अदक
adaka

吃醋

chī cù

इ सा

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

issā

उसयनाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyanā

उसयाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyā

吃飯

chī fàn

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

吃飽

chī bǎo

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

各

gè

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

各個

gè gè

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

各自

gè zì

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

各自的

gè zì de

प चेक

分开 / 分開 / 分離 / 各自的 /

pacceka

吆

yāo

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

合意的

hé yì de

अ भराम

合意的 / 愉快的 /

abhirāma

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

合法的

hé fǎ de

ओरस
orasa
吉兆的

jí zhào de

अ भम गल
abhimaṅgala

भ 
bhadda

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

吊

diào

ओल बन
olambana
吊篮

diào lán

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

同

tóng

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

同一

tóng yī

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

同事

tóng shì

अम च

同事 / 同僚 /

amacca

同住者

tóng zhù zhě

नेवा सक

同住者 / 居住者 / 居民 / 駐 /

nevāsika

同僚

tóng liáo

अम च

同事 / 同僚 /

amacca

同情

tóng qíng

अनक पनु

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 /

anukampana

क णा

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 / 
憐憫 /

karuṇā

का ञ

同情 / 怜悯 /

kāruñña

दया

仁慈 / 同情 / 好意 / 怜悯 / 恤 / 
憐憫 /

dayā

同意

tóng yì

अन ञाु

制裁 / 同意 / 批准 / 支援 / 裁 / 
許可 / 認可 /

anuññā

अनम तु

同意 / 許可 /

anumati

अपलोकन

同意 / 許可 /

apalokana

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

同時

tóng shí

एकदा

一度 / 一旦 / 一朝 / 一次 / 同時 / 
曾 / 曾經 /

ekadā



同样

tóng yàng

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

同样地

tóng yàng dì

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

同种的

tóng zhǒng de

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

同胞

tóng bāo

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

名

míng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

名义

míng yì

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

名单

míng dān

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

名單

míng dān

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

名字

míng zì

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

名望

míng wàng

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

名气

míng qì

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

名氣

míng qì

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

名称

míng chēng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

名稱

míng chēng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

名義

míng yì

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

名聲

míng shēng

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

名譽

míng yù

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

名词

míng cí

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma



后

hòu

प छा

之后 / 后 / 然後 /

pacchā

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

后座

hòu zuò

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

后的

hòu de

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

后面

hòu miàn

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

向

xiàng

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

向上

xiàng shàng

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

向上的

xiàng shàng de

उ

上面的 / 向上的 /

uddha

向东

xiàng dōng

प बाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

pubbā

पर थाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

puratthā

向东的

xiàng dōng de

प बाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

pubbā

पर थाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

puratthā

向來

xiàng lái

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

向后

xiàng hòu

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

向西的

xiàng xī de

अपाचीन
apācīna
君主

jūn zhǔ

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

君子

jūn zi

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

君王

jūn wáng

इ द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 / 統治者 /

inda

जना धप

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janādhipa

ज न द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janinda

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

पि थव

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

patthiva

吞

tūn

अ झोहरण
ajjhoharaṇa

अ झोहार
ajjhohāra

गलन
gilana
吠

fèi

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

भ करणु
bhukkaraṇa
否

fǒu

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

否定

fǒu dìng

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

प ट खेप

不存在 / 反对 / 否定 / 异议 / 拒绝 
/ 異議 /

paṭikkhepa

否定的

fǒu dìng de

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

含义

hán yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

含意

hán yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

含義

hán yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

吭

kēng

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

吵

chǎo

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

吵架

chǎo jià

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

吸

xī

क ढन

吸 / 拉 /

kaḍḍhana

吸入

xī rù

अ सास

吸入 / 安慰 / 慰 / 慰藉 / 舒服 / 
舒适 /

assāsa

आण

吸入 / 呼吸 / 呼吸的 /

āṇa

आन

吸入 / 呼吸 / 呼吸的 /

āna

吸奶

xī nǎi

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

खीर

乳 / 乳汁 / 吸奶 / 奶 / 牛奶 /

khīra



吸毒

xī dú

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

吸煙

xī yān

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

吸管

xī guǎn

पलाल

吸管 / 稻草 / 草 /

palāla

吸血鬼

xī xuè guǐ

जलकाू

吸血鬼 / 水蛭 / 蛭 /

jalūkā

吹

chuī

पहार

一發 / 吹 / 打擊 / 攻擊 /

pahāra

吾

wú

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

मे

吾 / 我 / 我的 /

me

呆

dāi

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

呈報

chéng bào

नवेदन

公告 / 呈報 / 告示 / 報告 / 報案 / 
情報 / 舉報 /

nivedana

告密者

gào mì zhě

आखु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 耗子 
/ 鼠 / 鼷 /

ākhu

उ दरु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undura

उ दरू

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undūra

告示

gào shì

आरोच ना

公告 / 告示 /

ārocanā

ञि त

公告 / 告示 / 宣言 / 聲明 /

ñatti

ञापन

公告 / 告示 / 通告 / 通知 /

ñāpana

नवेदन

公告 / 呈報 / 告示 / 報告 / 報案 / 
情報 / 舉報 /

nivedana

प ञाण

告示 / 表徵 /

paññāṇa

पवेदन

公告 / 告示 /

pavedana

告终

gào zhōng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

呕心

ǒu xīn

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

गेल ञ

呕心 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 /

gelañña

员

yuán

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

周圍

zhōu wéi

अ भतो
abhito
周日

zhōu rì

अ क

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

akka

आ द च

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

ādicca

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

周期

zhōu qī

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

味

wèi

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda



味兒

wèi r

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

味道

wèi dào

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

呻吟

shēn yín

न हननु

呻吟 / 哀悼 /

nitthunana

呼叫

hū jiào

आम तन

呼叫 / 稱呼 / 邀請 /

āmantana

呼吸

hū xī

आण

吸入 / 呼吸 / 呼吸的 /

āṇa

आन

吸入 / 呼吸 / 呼吸的 /

āna

आपाण

呼吸 / 呼吸的 /

āpāṇa

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

पाणन

呼吸 / 呼吸的 /

pāṇana

呼吸的

hū xī de

आण

吸入 / 呼吸 / 呼吸的 /

āṇa

आन

吸入 / 呼吸 / 呼吸的 /

āna

आपाण

呼吸 / 呼吸的 /

āpāṇa

पाणन

呼吸 / 呼吸的 /

pāṇana

呼喊

hū hǎn

उ नाद

叫喊 / 呼喊 / 喊 / 喊叫 / 嚷 / 大叫 
/ 大喊 /

unnāda

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

呼氣

hū qì

प सास
passāsa
命

mìng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

नय त

命 / 命运 / 命運 / 天命 / 宿命 /

niyati

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

命令

mìng lìng

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

कारापन
kārāpana

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

नयोजन
niyojana

命名

mìng míng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

命运

mìng yùn

ग त

事業 / 去 / 命运 / 命運 / 涯 / 生涯 
/ 課程 /

gati

नय त

命 / 命运 / 命運 / 天命 / 宿命 /

niyati

命運

mìng yùn

ग त

事業 / 去 / 命运 / 命運 / 涯 / 生涯 
/ 課程 /

gati

नय त

命 / 命运 / 命運 / 天命 / 宿命 /

niyati

咋

zǎ

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

和

hé

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

和平

hé píng

न ब तु

和平 / 和約 / 安 /

nibbuti

和平的

hé píng de

अरण
araṇa
和約

hé yuē

न ब तु

和平 / 和約 / 安 /

nibbuti

和風

hé fēng

अ नल

和風 / 天空 / 風 / 風大 / 风 /

anila

पवन

和風 / 風 / 風大 / 风 /

pavana

咎

jiù

अव ण

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 /

avaṇṇa

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

न गह

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 / 
過失 /

niggaha

咙

lóng

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

咨詢

zī xún

अन सु

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 警告 /

anusiṭṭhi

उपदेस

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

upadesa

उप दसन

劝告 / 咨詢 / 忠告 /

upadisana

ओवाद

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

ovāda

咽

yān

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala



咽喉

yàn hóu

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

哀悼

āi dào

न हननु

呻吟 / 哀悼 /

nitthunana

品味

pǐn wèi

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

品嘗

pǐn cháng

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

品尝

pǐn cháng

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

品德

pǐn dé

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

品格

pǐn gé

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

品行

pǐn xíng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

चा र त

品行 / 練習 / 習慣 / 行 / 行为 /

cāritta

品質

pǐn zhì

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

गणु

品質 / 品质 / 質 / 質量 / 质 / 质量 /

guṇa

品质

pǐn zhì

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

गणु

品質 / 品质 / 質 / 質量 / 质 / 质量 /

guṇa

哂

shěn

अ तम ञना

傲慢 / 哂 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

atimaññanā

अवजानन

哂 / 蔑視 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avajānana

अव ञा

哂 / 失禮 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avaññā

अवम ञना

不敬 / 哂 / 忽視 / 輕視 / 轻蔑 / 
轻视 / 鄙視 /

avamaññanā

响应

xiǎng yīng

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

哑

yǎ

मगू

哑 / 哑 / 啞 / 啞巴 / 喑 /

mūga

मगू

哑 / 哑 / 啞 / 啞巴 / 喑 /

mūga

哗

huā

आराव

哗 / 喧 / 喧 / 噪 / 噪声 / 噪音 /

ārāva

哝

nóng

मखरु

哝 / 多嘴的 /

mukhara

員

yuán

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

哥

gē

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

哥哥

gē gē

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

哪

nǎ

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

哪一

nǎ yī

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

哪一个

nǎ yī gè

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

哪一個

nǎ yī gè

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

哪位

nǎ wèi

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

哪個

nǎ gè

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

哭

kū

आदेव
ādeva

आरोदना

哭 / 哭泣 / 啼 /

ārodanā

क दन
kandana

कि दत
kandita
哭泣

kū qì

आरोदना

哭 / 哭泣 / 啼 /

ārodanā

哲

zhé

पि डत

哲 / 明智 / 智者 / 聪 / 英明 /

paṇḍita

唇

chún

अधर

唇 / 唇管 / 嘴唇 /

adhara

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha

唇管

chún guǎn

अधर

唇 / 唇管 / 嘴唇 /

adhara

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha



唯

wéi

आम

唯 / 是 / 是的 / 未成熟的 / 沒錯 / 
没错 / 生的 /

āma

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

唯一

wéi yī

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

唱歌

chàng gē

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गायन

唱歌 / 歌唱 / 歌聲 /

gāyana

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

唾

tuò

एला

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

elā

एळा

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

eḷā

खेळ

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

kheḷa

唾液

tuò yè

एला

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

elā

एळा

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

eḷā

खेळ

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

kheḷa

商場

shāng chǎng

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

問題

wèn tí

प छाु
pucchā

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

प रप छाु
paripucchā

啖

dàn

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

啗

dàn

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

啜

chuò

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

啞

yǎ

मगू

哑 / 哑 / 啞 / 啞巴 / 喑 /

mūga

啞巴

yǎ ba

मगू

哑 / 哑 / 啞 / 啞巴 / 喑 /

mūga

啼

tí

आरोदना

哭 / 哭泣 / 啼 /

ārodanā

善

shàn

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

喉

hóu

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

喉咙

hóu lóng

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

喉嚨

hóu lóng

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

喉头

hóu tóu

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

喊

hǎn

उ नाद

叫喊 / 呼喊 / 喊 / 喊叫 / 嚷 / 大叫 
/ 大喊 /

unnāda

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

喊叫

hǎn jiào

उ नाद

叫喊 / 呼喊 / 喊 / 喊叫 / 嚷 / 大叫 
/ 大喊 /

unnāda

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

喑

yīn

मगू

哑 / 哑 / 啞 / 啞巴 / 喑 /

mūga

喜好

xǐ hǎo

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

喜悅

xǐ yuè

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

त सनाु

喜悅 / 喜悦 / 歡喜 / 歡樂 / 禧 /

tussanā

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

पाम जु

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmujja

पामो ज

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmojja

पीणन
pīṇana

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti



喜悦

xǐ yuè

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

त सनाु

喜悅 / 喜悦 / 歡喜 / 歡樂 / 禧 /

tussanā

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

पाम जु

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmujja

पामो ज

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmojja

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti

喜欢

xǐ huān

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

喜歡

xǐ huan

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

喝

hē

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

पवन
pivana

喝了

hē le

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

喝彩

hē cǎi

उ कु

喝彩 / 歡呼 /

ukkuṭṭhi

喝酒

hē jiǔ

म ज

喝酒 / 酒 / 酒鬼 /

majja

喧

xuǎn

आराव

哗 / 喧 / 喧 / 噪 / 噪声 / 噪音 /

ārāva

आराव

哗 / 喧 / 喧 / 噪 / 噪声 / 噪音 /

ārāva

喫

chī

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

單

dān

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

單詞

dān cí

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

喷灯

pēn dēng

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

嗅到

xiù dào

घाण

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

ghāṇa

न हु

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

natthu

नासा

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsā

ना सका

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsikā

嗅覺

xiù jué

घाण

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

ghāṇa

न हु

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

natthu

नासा

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsā

ना सका

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsikā

嗅觉

xiù jué

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

嗓

sǎng

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

嗓子

sǎng zi

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

嘔吐

ōu tǔ

छ का
chaddikā

嘗

cháng

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

嘗試

cháng shì

आर भ

嘗試 / 開始 /

ārambha

嘛

ma

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

嘱

zhǔ

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

嘲弄

cháo nòng

प रहास

嘲弄 / 笑 /

parihāsa

嘴

zuǐ

आनन

口 / 嘴 / 嘴巴 / 嘴巴 / 嘴裡 / 觜 / 
面 /

ānana

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

嘴唇

zuǐ chún

अधर

唇 / 唇管 / 嘴唇 /

adhara

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha

嘴巴

zuǐ ba

आनन

口 / 嘴 / 嘴巴 / 嘴巴 / 嘴裡 / 觜 / 
面 /

ānana

आनन

口 / 嘴 / 嘴巴 / 嘴巴 / 嘴裡 / 觜 / 
面 /

ānana

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

嘴裡

zuǐ li

आनन

口 / 嘴 / 嘴巴 / 嘴巴 / 嘴裡 / 觜 / 
面 /

ānana

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

器具

qì jù

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

器材

qì cái

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

器械

qì xiè

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa



噪

zào

आराव

哗 / 喧 / 喧 / 噪 / 噪声 / 噪音 /

ārāva

噪声

zào shēng

आराव

哗 / 喧 / 喧 / 噪 / 噪声 / 噪音 /

ārāva

噪音

zào yīn

आराव

哗 / 喧 / 喧 / 噪 / 噪声 / 噪音 /

ārāva

噴射

pēn shè

उ गार

噴射 / 打嗝 /

uggāra

嚆

hāo

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

嚷

rǎng

उ नाद

叫喊 / 呼喊 / 喊 / 喊叫 / 嚷 / 大叫 
/ 大喊 /

unnāda

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

囂張

xiāo zhāng

उ नळ

傲慢 / 囂張 / 粗野 / 自大 / 自大的 
/ 自大的 / 骄 /

unnaḷa

囊

náng

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

囚室

qiú shì

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

四

sì

च तु

四 / 四个的 / 四個 / 四次 /

catu

四个的

sì gè de

च तु

四 / 四个的 / 四個 / 四次 /

catu

四個

sì gè

च तु

四 / 四个的 / 四個 / 四次 /

catu

四次

sì cì

च तु

四 / 四个的 / 四個 / 四次 /

catu

四重的

sì zhòng de

च ति बु
catubbidha
囝

jiǎn

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

回

huí

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

回來

huí lái

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

回信

huí xìn

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

回去

huí qù

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

回國

huí guó

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

回復

huí fù

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

回忆

huí yì

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

回想

huí xiǎng

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

अ भजानन

回想 / 回憶 / 承認 / 記憶 /

abhijānana

回憶

huí yì

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अ भजानन

回想 / 回憶 / 承認 / 記憶 /

abhijānana

回歸

huí guī

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

回答

huí dá

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

回覆

huí fù

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

回話

huí huà

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana



回頭

huí tóu

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

因

yīn

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

प ट च

因 / 關於 /

paṭicca

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

因此

yīn cǐ

अतो

因此 / 所以 / 故 /

ato

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

इ त

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 /

iti

इतो
ito

उ ं

上述 / 上面 / 以上 / 前述 / 因此 / 
在上面 /

uddhaṃ

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

ततो

因此 / 所以 / 故 / 自從 /

tato

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

त मा

因此 / 所以 / 故 /

tasmā

因素

yīn sù

उप नसा

因素 / 方法 / 相似 /

upanisā

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धातु

元素 / 因素 / 成份 / 成分 / 要素 /

dhātu

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

因而

yīn ér

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

इ त

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 /

iti

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

团

tuán

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

团体

tuán tǐ

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

囫

hú

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

困惑

kùn huò

अ धकार

困惑 / 迷亂 / 黑 / 黑暗 /

andhakāra

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

困惑的

kùn huò de

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

आकल भतु ू
ākulībhūta
困难

kùn nán

क सर

困难 / 困難 / 悲慘 / 蹇 / 難度 / 
麻煩 /

kasira

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

困難

kùn nán

क सर

困难 / 困難 / 悲慘 / 蹇 / 難度 / 
麻煩 /

kasira

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

围墙

wéi qiáng

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti

囹

líng

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka



固

gù

एकघन

固 / 結實 /

ekaghana

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

固定

gù dìng

नयमन

固定 / 定义 / 定義 /

niyamana

固定的

gù dìng de

अकि पय
akampiya

असंहा रम
asaṃhārima

अहा रय
ahāriya

थावर

固定的 / 堅固 / 持久的 /

thāvara

固有的

gù yǒu de

अनसा यकु

固有的 / 慢性 / 慢性病 / 慢性的 /

anusāyika

国

guó

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

国家

guó jiā

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

国王

guó wáng

इ द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 / 統治者 /

inda

जना धप

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janādhipa

ज न द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janinda

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

दस प त

国王 / 皇 /

disampati

पि थव

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

patthiva

图像

tú xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

图片

tú piàn

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

圆圈

yuán quān

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa

圈

quān

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa

圈子

quān zi

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa

國

guó

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

國土

guó tǔ

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

國家

guó jiā

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

國度

guó dù

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

國王

guó wáng

इ द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 / 統治者 /

inda

जना धप

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janādhipa

ज न द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janinda

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

पि थव

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

patthiva

圓圈

yuán quān

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa

圖像

tú xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

圖片

tú piàn

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

圖畫

tú huà

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

團

tuán

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

團體

tuán tǐ

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

圜

yuán

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa



土

tǔ

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

土地

tǔ de

अव न

土地 / 土地 /

avani

अव न

土地 / 土地 /

avani

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

土壤

tǔ rǎng

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

土质

tǔ zhì

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

圣言

shèng yán

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

在

zài

अ तो

中 / 在 / 裏 / 裡 / 里 /

anto

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

在一起

zài yī qǐ

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

在上

zài shàng

अ ध

一直到 / 上 / 之上 / 在上 / 在上面 
/

adhi

在上面

zài shàng miàn

अ ध

一直到 / 上 / 之上 / 在上 / 在上面 
/

adhi

उ ं

上述 / 上面 / 以上 / 前述 / 因此 / 
在上面 /

uddhaṃ

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

在下

zài xià

ओरं

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

oraṃ

ओरेन

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

orena

在下面

zài xià miàn

ओरं

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

oraṃ

ओरेन

下 / 下面 / 之下 / 在下 / 在下面 /

orena

在乎

zài hū

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

在先

zài xiān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama



在前

zài qián

परतोु

之前 / 在前 / 從前 / 此前 / 稅前 / 
面前 /

purato

在前面

zài qián miàn

पातु

在前面 / 外表 / 顯示 /

pātu

在家

zài jiā

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

在座

zài zuò

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

在意

zài yì

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

在某處

zài mǒu chù

क थ च

在某處 / 某处 / 某處 /

katthaci

在眼前

zài yǎn qián

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

在職

zài zhí

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

在這裡

zài zhè li

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

地

de

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī



धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

地上

de shàng

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

地产

dì chǎn

धन

地产 / 属性 / 所有权 / 有道 / 財富 
/ 财产 / 财富 /

dhana

地位

dì wèi

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

地域

de yù

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

地方

dì fāng

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

地毯

dì tǎn

अ थर

地毯 / 地毯 / 毯子 /

atthara

अ थर

地毯 / 地毯 / 毯子 /

atthara

कोजव

地毯 / 地毯 /

kojava

कोजव

地毯 / 地毯 /

kojava

地点

dì diǎn

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

地狱

dì yù

अपाय

地狱 / 地獄 / 损失 / 損失 / 茫然 / 
败 / 過失 /

apāya

नरय

地狱 / 地獄 /

niraya

地獄

de yù

अपाय

地狱 / 地獄 / 损失 / 損失 / 茫然 / 
败 / 過失 /

apāya

नरय

地狱 / 地獄 /

niraya



地球

de qiú

गळु

加糖 / 地球 / 地球 / 方糖 / 球 / 糖 
/ 糖蜜 /

guḷa

गळु

加糖 / 地球 / 地球 / 方糖 / 球 / 糖 
/ 糖蜜 /

guḷa

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

地皮

de pí

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

地线

dì xiàn

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

地道

de dào

उ म ग

地道 / 地道 / 隧 / 隧道 /

ummagga

उ म ग

地道 / 地道 / 隧 / 隧道 /

ummagga

地面

de miàn

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

地點

de diǎn

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

场

chǎng

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

圻

qí

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda



均

jūn

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

प टभाग

侔 / 均 / 均衡 / 相似的 / 相等 / 
等於 /

paṭibhāga

均衡

jūn héng

प टभाग

侔 / 均 / 均衡 / 相似的 / 相等 / 
等於 /

paṭibhāga

坌

bèn

ध लू

坌 / 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 灰塵 / 
灰尘 /

dhūli

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

坎

kǎn

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

坏的

huài de

दु

不善 / 不良 / 不道德的 / 坏的 / 窳 
/

duṭṭha

坑

kēng

कासु

坑 / 礦坑 /

kāsu

坚

jiān

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

坚决

jiān jué

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

坚定

jiān dìng

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

坠

zhuì

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

坭

ní

क म

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 /

kaddama

कलल

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

kalala

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

प क

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

paṅka

垂直的

chuí zhí de

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

垃圾

lā jī

उ लाप

垃圾 / 垢 / 废物 / 污 / 污垢 / 泥 / 
秽 /

uklāpa

कच वर

垃圾 / 废物 / 残余物 /

kacavara

कस बु

垃圾 / 废物 /

kasambu

垒

lěi

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

垓

gāi

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

垢

gòu

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ लाप

垃圾 / 垢 / 废物 / 污 / 污垢 / 泥 / 
秽 /

uklāpa

काल सयु

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 / 陰暗 /

kālusiya

जि लका

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 /

jallikā

垣

yuán

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti

埃

āi

ध लू

坌 / 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 灰塵 / 
灰尘 /

dhūli

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

城

chéng

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

城區

chéng qū

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

城堡

chéng bǎo

उ ाप
uddāpa

द गु
dugga

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

城市

chéng shì

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

城裡

chéng li

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

城鎮

chéng zhèn

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

城镇

chéng zhèn

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

埏

shān

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

埠

bù

प न

口岸 / 埠 / 左舷的 / 港口 / 端口 / 
避难所 /

paṭṭana

執著

zhí zhe

अ धमि तु

傾向 / 執著 / 性情 / 決心 /

adhimutti

भ ि त

信仰 / 信奉 / 信念 / 執著 / 熱愛 /

bhatti

執行

zhí xíng

अनच रणु

執行 / 練習 /

anucaraṇa

पव तन

前進 / 執行 / 存在 / 存在物 / 实存 
/ 生存 /

pavattana

基

jī

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda



基地

jī de

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

基础

jī chǔ

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

基礎

jī chǔ

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

तल

基礎 / 平面 /

tala

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

堅

jiān

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

堅固

jiān gù

थावर

固定的 / 堅固 / 持久的 /

thāvara

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

堅定

jiān dìng

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

堆

duī

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

च त

堆 / 稹 /

citi

पगू

堆 / 稹 /

pūga

प जु

一堆 / 堆 / 桩 / 樁 / 稹 /

puñja

堆积

duī jī

उ चय

堆积 / 累積 /

uccaya

堕

duò

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

堡垒

bǎo lěi

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka

堤防

dī fáng

आ ल
āli

कलू

堤防 / 河岸 /

kūla

報告

bào gào

नवेदन

公告 / 呈報 / 告示 / 報告 / 報案 / 
情報 / 舉報 /

nivedana

報案

bào àn

नवेदन

公告 / 呈報 / 告示 / 報告 / 報案 / 
情報 / 舉報 /

nivedana

場

chǎng

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

場合

chǎng hé

पकरण

事件 / 事情 / 場合 / 时机 / 机会 / 
肇端 / 近因 /

pakaraṇa

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

場所

chǎng suǒ

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

塗

tú

उपलेप
upalepa
塵

chén

ध लू

坌 / 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 灰塵 / 
灰尘 /

dhūli

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

墀

chí

च चर

中庭 / 墀 / 庭 / 庭院 / 院 / 院子 /

caccara

境

jìng

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

境界

jìng jiè

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

墊

diàn

च बटु

卷 / 墊 / 线圈 /

cumbaṭa

च बटकु

卷 / 墊 / 线圈 /

cumbaṭaka

भ स

墊 / 墊子 /

bhisi

墊子

diàn zi

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

भ स

墊 / 墊子 /

bhisi

墙

qiáng

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti



墙壁

qiáng bì

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti

墜

zhuì

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

墜入

zhuì rù

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

增

zēng

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

增加

zēng jiā

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

हनू
brūhana

增多

zēng duō

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

增强

zēng qiáng

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

增殖

zēng zhí

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma



增添

zēng tiān

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

增益

zēng yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

增長

zēng zhǎng

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

墮

duò

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

壁

bì

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti

壁助

bì zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

壁櫥

bì chú

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka

壓迫

yā pò

उ पीळन

压迫 / 壓迫 /

uppīḷana

壘

lěi

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

壞掉

huài diào

ख ड

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

khaṇḍa

भ ग

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

bhagga

壞處

huài chù

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अ हत

伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 害 / 弊 
/ 损伤 /

ahita

士兵

shì bīng

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balattha

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balaṭṭha

बल थ

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 軍人 /

balattha

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

声

shēng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

声明

shēng míng

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

声明书

shēng míng shū

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

声音

shēng yīn

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda



壳

ké

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

壶

hú

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

壺

hú

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

壽命

shòu mìng

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

处

chù

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

处女

chù nǚ

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

处罚

chǔ fá

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

复原

fù yuán

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

复职

fù zhí

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

夏

xià

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

夏令

xià lìng

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

夏天

xià tiān

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

夏季

xià jì

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

夏日

xià rì

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

夏的

xià de

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

外

wài

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外側

wài cè

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外出

wài chū

न यान

出發 / 外出 / 放松 / 救出 / 釋放 /

niyyāna

न सरण

外出 / 逃脫 / 離開 /

nissaraṇa

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

外国的

wài guó de

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外在的

wài zài de

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外套

wài tào

क चकु

上衣 / 外套 / 夹克 / 夾克 / 襦 /

kañcuka

外子

wài zi

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

外殼

wài ké

भसु

外殼 / 常常 / 很多 / 非常地 / 頻繁 
/

bhusa

外甥

wài shēng

भा गने य

侄 / 侄子 / 外甥 / 姪 / 甥 /

bhāgineyya



外界

wài jiè

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外皮

wài pí

छ व

外皮 / 皮 / 皮膚 /

chavi

外耳

wài ěr

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

外表

wài biǎo

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

पातु

在前面 / 外表 / 顯示 /

pātu

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外观

wài guān

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

外貌

wài mào

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

外遇

wài yù

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

外邊

wài biān

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外部

wài bù

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外部的

wài bù de

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外面

wài miàn

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

外頭

wài tóu

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

多

duō

अतीव

多 / 非常 /

atīva

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

多嘴的

duō zuǐ de

मखरु

哝 / 多嘴的 /

mukhara

多多

duō duō

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

多头

duō tóu

द घ

冗长的 / 多头 / 悠久 / 莘 / 长 / 
长的 /

dīgha

多寡

duō guǎ

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

多情

duō qíng

च ड

多情 / 悍 / 暴力 / 暴烈 /

caṇḍa

多的

duō de

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

多高

duō gāo

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

夜

yè

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

夜半

yè bàn

अ ढर त

午夜 / 半夜 / 夜半 /

aḍḍharatta

नसीथ

午夜 / 半夜 / 夜半 /

nisītha

夜幕

yè mù

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

夜晚

yè wǎn

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

夜游

yè yóu

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

夜行

yè xíng

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

夥

huǒ

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula



夥伴

huǒ bàn

प टप गलु

匹配 / 夥伴 /

paṭipuggala

大

dà

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

त क छक

医师 / 医生 / 博士 / 大 / 大夫 / 
大夫 / 醫師 /

tikicchaka

पथलु ु

伟 / 大 / 大的 / 大號 / 曼 / 硕 /

puthula

大事

dà shì

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

大事件

dà shì jiàn

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

大便

dà biàn

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ कार

大便 / 排泄物 / 糞 /

ukkāra

उ चार

大便 / 屎 / 排泄物 /

uccāra

कर स

大便 / 排泄物 / 糞 /

karīsa

गथू

大便 / 排泄物 / 糞 /

gūtha

大半

dà bàn

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

addha

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

अ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

addha

उप ढ

一半 / 一半的 / 半 / 半場 / 半年 / 
半數 / 半月 / 半生 / 大半 /

upaḍḍha

大口杯

dà kǒu bēi

थालक

大口杯 / 烧杯 /

thālaka

大叫

dà jiào

उ नाद

叫喊 / 呼喊 / 喊 / 喊叫 / 嚷 / 大叫 
/ 大喊 /

unnāda

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

大吃

dà chī

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

大君主

dà jūn zhǔ

अ भभू

大君主 / 征服者 /

abhibhū

大喊

dà hǎn

उ नाद

叫喊 / 呼喊 / 喊 / 喊叫 / 嚷 / 大叫 
/ 大喊 /

unnāda

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

大地

dà de

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

大城市

dà chéng shì

ठानीय

大城市 / 大都市 / 都 / 都市 / 首都 
/

ṭhānīya

大夫

dà fu

त क छक

医师 / 医生 / 博士 / 大 / 大夫 / 
大夫 / 醫師 /

tikicchaka

त क छक

医师 / 医生 / 博士 / 大 / 大夫 / 
大夫 / 醫師 /

tikicchaka

大家

dà jiā

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

大家庭

dà jiā tíng

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

大小

dà xiǎo

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

大師

dà shī

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

大批

dà pī

ख ध

區 / 大批 / 彌撒 / 形成 /

khandha

大拇指

dà mu zhǐ

अ गु

大拇指 / 巨擘 / 拇 / 拇 / 拇指 / 
拇指 / 擘 /

aṅguṭṭha



大权

dà quán

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

大概

dà gài

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

बहलु

大概 / 時常 / 豐富 /

bahula

बहसोु

大概 / 時常 /

bahuso

大權

dà quán

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

大款

dà kuǎn

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

大水

dà shuǐ

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

大洋

dà yáng

अ णव

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

aṇṇava

जल ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jaladhi

जल न ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jalanidhi

大海

dà hǎi

अ णव

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

aṇṇava

उद ध
udadhi

जल ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jaladhi

जल न ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jalanidhi

大火

dà huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

大牌

dà pái

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

大牢

dà láo

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

大王

dà wáng

इ द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 / 統治者 /

inda

जना धप

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janādhipa

ज न द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janinda

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

पि थव

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

patthiva

大的

dà de

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

पथलु ु

伟 / 大 / 大的 / 大號 / 曼 / 硕 /

puthula

大約

dà yuē

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha

大约

dà yuē

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha

大群

dà qún

अनीक

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

anīka

च मू

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

camū

धिजनी

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

dhajinī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बलकाय

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

balakāya

大腿

dà tuǐ

ऊ

大腿 / 大腿骨 / 胯 / 腿 /

ūru

大腿骨

dà tuǐ gú

ऊ

大腿 / 大腿骨 / 胯 / 腿 /

ūru

大膽

dà dǎn

पागि भय
pāgabbhiya
大自然

dà zì rán

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva



大號

dà hào

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

पथलु ु

伟 / 大 / 大的 / 大號 / 曼 / 硕 /

puthula

大袋子

dà dài zi

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

大象

dà xiàng

इभ 

大象 / 象 /

ibha

क जरु

大象 / 象 /

kuñjara

कणे

大象 / 象 /

kaṇeru

कर

大象 / 象 /

karī

गज

大象 / 象 /

gaja

ि वप

大象 / 象 /

dvipa

नाग

大象 / 象 /

nāga

大軍

dà jūn

अनीक

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

anīka

च मू

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

camū

धिजनी

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

dhajinī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बलकाय

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

balakāya

大都市

dà dōu shì

ठानीय

大城市 / 大都市 / 都 / 都市 / 首都 
/

ṭhānīya

大門

dà mén

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

大门

dà mén

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

大鼓

dà gǔ

द द भु ु

大鼓 / 滚筒 / 鼓 /

dundubhi

भे र

大鼓 / 打鼓 / 滚筒 / 鼓 /

bheri

天

tiān

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

अ त ळ ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

antaḷikkha

अ भ

云 / 天 / 天界 / 天空 / 雲 / 雲霄 /

abbha

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

kha

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

天上

tiān shàng

द ब

乩 / 卜 / 卜 / 天上 / 蔔 /

dibba

天下

tiān xià

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

天命

tiān mìng

नय त

命 / 命运 / 命運 / 天命 / 宿命 /

niyati

天地

tiān de

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

天堂

tiān táng

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

天平

tiān píng

तलाु

天平 / 平衡 / 椽 / 秤 /

tulā

天性

tiān xìng

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

天意

tiān yì

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

天才

tiān cái

उपहार

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upahāra

उपायन

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upāyana

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

天气

tiān qì

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

天氣

tiān qì

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

天然

tiān rán

पाक तक

天然 / 最初的 / 自然 / 自然的 /

pākatika

天父

tiān fù

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta



天界

tiān jiè

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अ त ळ ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

antaḷikkha

अ भ

云 / 天 / 天界 / 天空 / 雲 / 雲霄 /

abbha

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

kha

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

天空

tiān kōng

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अ त ळ ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

antaḷikkha

अ नल

和風 / 天空 / 風 / 風大 / 风 /

anila

अ भ

云 / 天 / 天界 / 天空 / 雲 / 雲霄 /

abbha

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

kha

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

太

tài

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

太多

tài duō

अ तबा हं
atibāḷhaṃ

अ धम त

太多 / 過度 / 非常的 /

adhimatta

太太

tài tài

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

太平

tài píng

खेम

保險箱 / 太平 / 安 / 安全 / 安全地 
/ 穩妥 /

khema

太监

tài jiān

प डक

太监 / 宦官 /

paṇḍaka

太阳

tài yáng

अ क

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

akka

आ द च

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

ādicca

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

太陽

tài yáng

अ क

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

akka

आ द च

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

ādicca

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

夫

fu

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

दपद

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

dipada

दपद

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

dipada

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa



प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

पोस

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

posa

पोस

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

posa

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

夫人

fū rén

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

夫妻

fū qī

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

央

yāng

म झ

中央 / 中央的 / 中心 / 央 / 居中 / 
腰 / 腰部 /

majjha

失火

shī huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

失禮

shī lǐ

अव ञा

哂 / 失禮 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avaññā

头脑

tóu nǎo

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

夹克

jiā kè

क चकु

上衣 / 外套 / 夹克 / 夾克 / 襦 /

kañcuka

夾克

jiā kè

क चकु

上衣 / 外套 / 夹克 / 夾克 / 襦 /

kañcuka

奇事

qí shì

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

奇妙

qí miào

अ छ रय

奇妙 / 奇妙的 / 驚奇 /

acchariya

奇妙的

qí miào de

अ छ रय

奇妙 / 奇妙的 / 驚奇 /

acchariya

奇景

qí jǐng

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

奇迹

qí jī

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

奏

zòu

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

契

qì

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

契据

qì jù

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

契約

qì yuē

क तका

交談 / 协议 / 協定 / 協議 / 契約 / 
契约 / 符合 /

katikā

契约

qì yuē

एक त

协议 / 協定 / 協議 / 契约 / 寂寞 / 
符合 /

ekatta

क तका

交談 / 协议 / 協定 / 協議 / 契約 / 
契约 / 符合 /

katikā

奔跑

bēn pǎo

जवन

奔跑 / 敏捷 / 迅速的 /

javana

धावन
dhāvana
套

tào

अ थरण

套 / 床單 / 罩 /

attharaṇa

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna



套子

tào zi

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

奘

zhuǎng

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

奥兰治

ào lán zhì

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

女

nǔ

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

女主人

nǔ zhǔ rén

अ या

女主人 / 女士 / 情人 / 情妇 / 淑女 
/ 淑女 / 贵妇人 /

ayyā

नायक

主人 / 女主人 / 領袖 /

nāyaka

女人

nǔ rén

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

女儿

nǔ ér

तनजाु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

tanujā

द हतु ु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

duhitu

धीतु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女婿 / 女孩儿 
/ 媳 / 獨生女 /

dhītu

女兒

nǚ r

अ ज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女兒 / 女婿 / 
女婿 /

atraja

तनजाु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

tanujā

द हतु ु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

duhitu

धीतु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女婿 / 女孩儿 
/ 媳 / 獨生女 /

dhītu

女士

nǔ shì

अ या

女主人 / 女士 / 情人 / 情妇 / 淑女 
/ 淑女 / 贵妇人 /

ayyā

女婿

nǚ xù

अ तज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 /

attaja

अ तज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 /

attaja

अ ज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女兒 / 女婿 / 
女婿 /

atraja

अ ज

儿子 / 兒子 / 公子 / 女兒 / 女婿 / 
女婿 /

atraja

तनजु

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanuja

तनजु

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanuja

तनय

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanaya

तनय

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanaya

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

धीतु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女婿 / 女孩儿 
/ 媳 / 獨生女 /

dhītu

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta



女子

nǚ zi

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

女孩

nǚ hái

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

女孩儿

nǔ hái ér

तनजाु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

tanujā

द हतु ु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

duhitu

धीतु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女婿 / 女孩儿 
/ 媳 / 獨生女 /

dhītu

女孩子

nǚ hái zi

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

女性

nǔ xìng

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

女施主

nǔ shī zhǔ

उपका रका

女施主 / 扶壁 /

upakārikā

女歌手

nǔ gē shǒu

गायक

女歌手 / 女歌手 / 歌唱家 / 歌手 /

gāyaka

गायक

女歌手 / 女歌手 / 歌唱家 / 歌手 /

gāyaka

女的

nǚ de

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

女神

nǔ shén

अ छरा
accharā

देवी

女神 / 女神 / 皇后 /

devī

देवी

女神 / 女神 / 皇后 /

devī

女郎

nǚ láng

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

奶

nǎi

खीर

乳 / 乳汁 / 吸奶 / 奶 / 牛奶 /

khīra

दु

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

duddha

पय

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

paya

奶嘴

nǎi zuǐ

चचकू ु

乳头 / 乳頭 / 奶嘴 /

cūcuka

奶奶

nǎi nǎi

अ यका

奶奶 / 婆 / 祖母 /

ayyakā

अि यका

奶奶 / 婆 / 祖母 /

ayyikā

奶子

nǎi zi

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

奶瓶

nǎi píng

ना ळका

奶瓶 / 瓶 / 瓶子 / 管 / 管子 / 酒瓶 /

nāḷikā



奸

jiān

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

好

hǎo

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

好了

hǎo le

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

好像

hǎo xiàng

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

好几

hǎo jǐ

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

好勝

hǎo shèng

जय

勝 / 勝利 / 好勝 / 戰勝 / 捷 / 胜 / 
胜利 /

jaya

好啊

hǎo a

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

好喝

hǎo hē

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

好多

hǎo duō

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

好奇心

hǎo qí xīn

कोतहलू

刺激 / 好奇心 /

kotūhala

好孩子

hǎo hái zi

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

दहर

僮 / 好孩子 / 少年 / 男孩 / 男孩儿 
/ 男孩子 / 童 /

dahara

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

好幾

hǎo jǐ

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

好意

hǎo yì

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अवेर

仁慈 / 友善的 / 好意 /

avera

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

दया

仁慈 / 同情 / 好意 / 怜悯 / 恤 / 
憐憫 /

dayā

好手

hǎo shǒu

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

好比

hǎo bǐ

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

好玩

hǎo wán

क ळा

好玩 / 玩 / 球 /

kīḷā

दव

好玩 / 娱乐 / 運動 /

dava

好色的

hǎo sè de

अव सतु
avassuta

कामकु
kāmuka
好象

hǎo xiàng

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

如

rú

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

如今

rú jīn

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

如何

rú hé

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

如同

rú tóng

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

如果

rú guǒ

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

如此

rú cǐ

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

इ त

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 /

iti

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

एव प

其 / 如此 / 这样 /

evarūpa

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

ता दस

其 / 如此 / 这样 /

tādisa

ता दसक

其 / 如此 / 这样 /

tādisaka



如火

rú huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

妄想

wàng xiǎng

पप च

妄想 / 妨礙 / 幻想 / 障碍 / 障礙 /

papañca

妇

fù

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

妇人

fù rén

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

妊娠

rèn shēn

गहणी

妊娠 / 懷孕 / 消化 /

gahaṇī

妒忌

dù jì

इ सा

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

issā

उसयनाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyanā

उसयाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyā

妓女

jì nǔ

अ भसा रका

妓女 / 妓女 /

abhisārikā

अ भसा रका

妓女 / 妓女 /

abhisārikā

ग णका

妓女 / 妓女 /

gaṇikā

ग णका

妓女 / 妓女 /

gaṇikā

妙

miào

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

妨害

fáng hài

बाधन

妨害 / 捕捉 / 痛苦 / 陷阱 /

bādhana

妨害者

fáng hài zhě

अवरोधक
avarodhaka

妨礙

fáng ài

पप च

妄想 / 妨礙 / 幻想 / 障碍 / 障礙 /

papañca

妹

mèi

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

妹妹

mèi mèi

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

妻

qī

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā



妻子

qī zi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

姊

zǐ

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

姊妹

zǐ mèi

अनजाु
anujā

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

始源

shǐ yuán

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

始終

shǐ zhōng

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

始终

shǐ zhōng

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

姐

jie

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

姐夫

jie fu

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

姐姐

jie jie

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

姑娘

gū niang

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

姓名

xìng míng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

委

wěi

क टलु

一心 / 不誠實 / 委 / 屈 / 屈曲 / 
弯曲 / 歪 /

kuṭila

姦

jiān

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

姪

zhí

भा गने य

侄 / 侄子 / 外甥 / 姪 / 甥 /

bhāgineyya

姻

yīn

प रणय

姻 / 婚 / 婚事 / 婚姻 / 婚嫁 / 婚礼 
/ 成親 /

pariṇaya

姿

zī

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

इ रयना

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyanā

इ रया

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyā

姿勢

zī shì

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

इि गत
iṅgita

इ रयना

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyanā

इ रया

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyā

姿态

zī tài

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

इ रयना

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyanā

इ रया

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyā



威

wēi

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

威严

wēi yán

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

威力

wēi lì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

威胁

wēi xié

अ तराय

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

antarāya

ईघ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 /

īgha

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

उपस ग

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 字首 / 
当儿 /

upasagga

प रप थ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

paripantha

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

威脅

wēi xié

त जना
tajjanā

娃娃

wá wá

धीत लका

娃娃 / 洋娃娃 / 玩偶 /

dhītalikā

娘

niang

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

अ बा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ambā

अ मा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ammā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

जने ती

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janettī

जननी

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

jananī

ज नका

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janikā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

娛樂

yú lè

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

娩

miǎn

इ

娩 / 宜人的 / 愉快 / 愉快的 /

iṭṭha

娱

yú

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

娱乐

yú lè

दव

好玩 / 娱乐 / 運動 /

dava

娶妻

qǔ qī

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

婆

pó

अ यका

奶奶 / 婆 / 祖母 /

ayyakā

अि यका

奶奶 / 婆 / 祖母 /

ayyikā



婆婆

pó pó

अ बा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ambā

अ मा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ammā

जने ती

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janettī

जननी

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

jananī

ज नका

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janikā

婚

hūn

प रणय

姻 / 婚 / 婚事 / 婚姻 / 婚嫁 / 婚礼 
/ 成親 /

pariṇaya

婚事

hūn shì

आवाह

婚事 / 婚姻 / 婚宴 / 婚礼 / 婚禮 /

āvāha

प रणय

姻 / 婚 / 婚事 / 婚姻 / 婚嫁 / 婚礼 
/ 成親 /

pariṇaya

婚姻

hūn yīn

आवाह

婚事 / 婚姻 / 婚宴 / 婚礼 / 婚禮 /

āvāha

प रणय

姻 / 婚 / 婚事 / 婚姻 / 婚嫁 / 婚礼 
/ 成親 /

pariṇaya

婚嫁

hūn jià

प रणय

姻 / 婚 / 婚事 / 婚姻 / 婚嫁 / 婚礼 
/ 成親 /

pariṇaya

婚宴

hūn yàn

आवाह

婚事 / 婚姻 / 婚宴 / 婚礼 / 婚禮 /

āvāha

婚礼

hūn lǐ

आवाह

婚事 / 婚姻 / 婚宴 / 婚礼 / 婚禮 /

āvāha

प रणय

姻 / 婚 / 婚事 / 婚姻 / 婚嫁 / 婚礼 
/ 成親 /

pariṇaya

婚禮

hūn lǐ

आवाह

婚事 / 婚姻 / 婚宴 / 婚礼 / 婚禮 /

āvāha

婦人

fù rén

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

婦女

fù nǚ

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

इि थ

女 / 女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 
/ 女性 / 女性 / 女的 / 女的 / 妇 / 
妇人 / 妻 / 娘 / 娘 / 婦人 / 婦女 /

itthi

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

婪

lán

कद रय

婪 / 小氣 / 贪婪的 /

kadariya

婿

xù

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

媒

méi

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

媒介

méi jiè

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

媒界

méi jiè

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

媒质

méi zhì

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

媳

xí

तनजाु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

tanujā

द हतु ु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

duhitu

धीतु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女婿 / 女孩儿 
/ 媳 / 獨生女 /

dhītu

媳婦

xí fù

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

嫉妒

jí dù

इ सा

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

issā

उसयनाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyanā

उसयाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyā

嫉妒的

jí dù de

इ सकु
issukī

उसयकू
usūyaka
嬉

xī

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

嬴

yíng

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

子

zi

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla



子女

zi nǚ

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

子孫

zi sūn

अप च

子孫 / 孥 / 後代 /

apacca

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

पसव

子孫 / 孥 / 提出 / 流出 /

pasava

子宫

zi gōng

ग भ
gabbha

ग भासय

子宫 / 子宮 /

gabbhāsaya

子宮

zi gōng

ग भासय

子宫 / 子宮 /

gabbhāsaya

子民

zi mín

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

子音

zi yīn

य जन

子音 / 辅音 / 音节 /

byañjana

孑

jié

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

孔

kǒng

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

孔雀

kǒng què

कलापी

孔雀 / 孔雀座 /

kalāpī

孔雀座

kǒng què zuò

कलापी

孔雀 / 孔雀座 /

kalāpī

字

zì

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

字母

zì mǔ

अ खर

信 / 信件 / 函 / 字母 / 音節 /

akkhara

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

字首

zì shǒu

उपस ग

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 字首 / 
当儿 /

upasagga

存取

cún qǔ

ओतार

存取 / 機會 / 通路 / 過失 / 降落 /

otāra

पवेस

入口 / 存取 / 高考 /

pavesa

存在

cún zài

अि थता

存在 / 存在物 / 实存 / 生存 /

atthitā

पजायन

出生 / 出身 / 存在 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

pajāyana

पव तन

前進 / 執行 / 存在 / 存在物 / 实存 
/ 生存 /

pavattana

存在物

cún zài wù

अि थता

存在 / 存在物 / 实存 / 生存 /

atthitā

पव तन

前進 / 執行 / 存在 / 存在物 / 实存 
/ 生存 /

pavattana

存有

cún yǒu

त थ

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tattha

त

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tatra

तहं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahaṃ

त हं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahiṃ

季

jì

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

季節

jì jié

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

季节

jì jié

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

孤

gū

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

孤儿

gū ér

अमाता प तक

孤儿 / 孤兒 /

amātāpitika

孤兒

gū r

अमाता प तक

孤儿 / 孤兒 /

amātāpitika

孤單

gū dān

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

孤獨

gū dú

प व व त
pavivitta
孤零零

gū líng líng

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

孥

nú

अप च

子孫 / 孥 / 後代 /

apacca

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

पसव

子孫 / 孥 / 提出 / 流出 /

pasava

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

学

xué

उ गह

学 / 學習 / 研 / 研究 /

uggaha

孩

hái

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

孩子

hái zi

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla



孰

shú

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

孱

chán

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

學生

xué shēng

अ तेवा सक

學生 / 隨從 /

antevāsika

अ तेवासी

學生 / 隨從 /

antevāsī

學習

xué xí

उ ग हन

學習 / 研究 /

uggaṇhana

उ गह

学 / 學習 / 研 / 研究 /

uggaha

ञ त
ñatta

प रयापणनु
pariyāpuṇana
孺

rú

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

孽

niè

अकसलु

孽 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

akusala

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

द रतु
durita

पाप

孽 / 惡 / 罪 / 邪惡 /

pāpa

宇宙

yǔ zhòu

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

守卫

shǒu wèi

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

守衛

shǒu wèi

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

守護

shǒu hù

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

प रर खन
parirakkhana

安

ān

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

खेम

保險箱 / 太平 / 安 / 安全 / 安全地 
/ 穩妥 /

khema

न ब तु

和平 / 和約 / 安 /

nibbuti

安全

ān quán

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

खेम

保險箱 / 太平 / 安 / 安全 / 安全地 
/ 穩妥 /

khema

पा टभोग

保安 / 保证金 / 保釋 / 保釋金 / 
安全 / 安全性 / 担保 /

pāṭibhoga

安全地

ān quán dì

खेम

保險箱 / 太平 / 安 / 安全 / 安全地 
/ 穩妥 /

khema

安全性

ān quán xìng

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

पा टभोग

保安 / 保证金 / 保釋 / 保釋金 / 
安全 / 安全性 / 担保 /

pāṭibhoga

安全的

ān quán de

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

安危

ān wēi

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

安好

ān hǎo

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

安心的

ān xīn de

न प व
nirupaddava
安慰

ān wèi

अ सास

吸入 / 安慰 / 慰 / 慰藉 / 舒服 / 
舒适 /

assāsa

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

安排

ān pái

अ झासय

安排 / 意圖 /

ajjhāsaya

पक पना

安排 / 計劃 /

pakappanā

प ञापन

公告 / 安排 /

paññāpana

प रक म
parikamma

安放

ān fàng

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

安置

ān zhì

ठपन
ṭhapana
安营

ān yíng

ख धावार

安营 / 營 / 砦 / 营 / 陣營 / 集中營 
/ 露营 /

khandhāvāra

安逸

ān yì

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

完

wán

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa



完全

wán quán

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

完全地

wán quán dì

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

完全的

wán quán de

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवय
anavaya
完善

wán shàn

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

完工

wán gōng

न ान

完工 / 完成 / 結束 /

niṭṭhāna

पा रप रू

完工 / 完成 /

pāripūri

完成

wán chéng

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

न ान

完工 / 完成 / 結束 /

niṭṭhāna

न थरण

克服 / 完成 / 穿越 /

nittharaṇa

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

परू
pūra

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

पार मता

完成 / 完美 /

pāramitā

पारमी

完成 / 完美 /

pāramī

पा रप रू

完工 / 完成 /

pāripūri

完整

wán zhěng

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

完畢

wán bì

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

完結

wán jié

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna



प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

完结

wán jié

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

完美

wán měi

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

पार मता

完成 / 完美 /

pāramitā

पारमी

完成 / 完美 /

pāramī

完美的

wán měi de

अ खत
akkhata

अनेळ
aneḷa

अनेळक
aneḷaka

न ोस
niddosa
宗

zōng

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

宗教

zōng jiào

आगम

來 / 信仰 / 宗教 / 教 / 聖經 /

āgama

宗族

zōng zú

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

गो त

宗族 / 族 / 氏族 / 祖先 / 祖宗 / 
血统 /

gotta

जा तक

宗族 / 族 / 氏族 / 民族 /

jātika

宗旨

zōng zhǐ

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

宗派

zōng pài

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

定义

dìng yì

नयमन

固定 / 定义 / 定義 /

niyamana

प रि छ दन

定义 / 定義 /

paricchindana

定位

dìng wèi

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

定局

dìng jú

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

नगमन

定局 / 結論 / 解释 / 解釋 / 說明 /

nigamana

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

定律

dìng lù

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

定期收入

dìng qī shōu rù

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

定然

dìng rán

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna



定義

dìng yì

नयमन

固定 / 定义 / 定義 /

niyamana

प रि छ दन

定义 / 定義 /

paricchindana

宛

wǎn

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

宛如

wǎn rú

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

宜人

yi rén

फासकु

不方便 / 便 / 便利 / 宜人 / 愉快 / 
方便 /

phāsuka

宜人的

yí rén de

इ

娩 / 宜人的 / 愉快 / 愉快的 /

iṭṭha

实

shí

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

实体

shí tǐ

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

实例

shí lì

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

实力

shí lì

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

实在

shí zài

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

实存

shí cún

अि थता

存在 / 存在物 / 实存 / 生存 /

atthitā

पव तन

前進 / 執行 / 存在 / 存在物 / 实存 
/ 生存 /

pavattana

审问

shěn wèn

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

客

kè

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

客人

kè rén

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

客观

kè guān

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

宣告

xuān gào

अनसावनु
anusāvana

पकासन
pakāsana

宣言

xuān yán

उ घोस
ugghosa

ञि त

公告 / 告示 / 宣言 / 聲明 /

ñatti

宣誓

xuān shì

अ भसपन

宣誓 / 盟 / 詛咒 / 誓 / 誓言 / 起誓 /

abhisapana

宦官

huàn guān

प डक

太监 / 宦官 /

paṇḍaka

宰

zǎi

गोघातक

宰 / 屠夫 / 屠夫 /

goghātaka

害

hài

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अ हत

伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 害 / 弊 
/ 损伤 /

ahita

害怕

hài pà

च कत
cakita

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

भी त

害怕 / 惮 /

bhīti

宵

xiāo

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

家

jiā

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

家人

jiā rén

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula



家园

jiā yuán

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

家園

jiā yuán

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

家庭

jiā tíng

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

家族

jiā zú

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

家畜

jiā chù

गावो

家畜 / 牛 /

gāvo

गो

公牛 / 家畜 / 牛 /

go

家眷

jiā juàn

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

家系

jiā xì

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

家裡

jiā li

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

容器

róng qì

आधान
ādhāna

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

उपधारण
upadhāraṇa

कटाह
kaṭāha

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पेळा

容器 / 盂 / 盒子 /

peḷā

容忍

róng rěn

खमन

容忍 / 忍受 / 忍耐 / 耐心 / 耐性 /

khamana

容易

róng yì

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

容易的

róng yì de

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

容貌

róng mào

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

容顏

róng yán

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha



宽容

kuān róng

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

宽恕

kuān shù

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

प चाहार

包涵 / 原諒 / 宽恕 / 歉 / 歉意 / 
致歉 / 道歉 /

paccāhāra

宾

bīn

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

宿

sù

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

宿命

sù mìng

नय त

命 / 命运 / 命運 / 天命 / 宿命 /

niyati

寂寞

jì mò

एक त

协议 / 協定 / 協議 / 契约 / 寂寞 / 
符合 /

ekatta

एक भाव
ekībhāva
寂靜

jì jìng

त ह भावु

寂靜 / 沈默 / 沈默 / 沉默 /

tuṇhībhāva

寄予

jì yǔ

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

寄件人

jì jiàn rén

पेसक

寄件人 / 寄信人 /

pesaka

寄信人

jì xìn rén

पेसक

寄件人 / 寄信人 /

pesaka

密

mì

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

密封的

mì fēng de

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

密探

mì tàn

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka

密集的

mì jí de

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

富人

fù rén

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

富有

fù yǒu

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

富有的

fù yǒu de

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

फ त
phīta
富裕

fù yù

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

富裕的

fù yù de

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

富足

fù zú

अ तसय

富足 / 非常地 /

atisaya

寓意

yù yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

寓言

yù yán

उपमा

寓言 / 比較 / 直喻 /

upamā

寡

guǎ

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

寥

liáo

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

實

shí

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

實力

shí lì

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

實在

shí zài

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

實地

shí de

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

實質

shí zhì

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

實際上

shí jì shàng

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

寧靜

níng jìng

प स

寧靜 / 平靜 /

passaddhi

寨

zhài

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka



審判

shěn pàn

अ भय जनु

審判 / 遵守 /

abhiyuñjana

对外的

duì wài de

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

对手

duì shǒu

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

寺院

sì yuàn

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

寻

xún

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

封套

fēng tào

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

封皮

fēng pí

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

封袋

fēng dài

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

射手

shè shǒu

इ स थ
issattha

इ सास

射手 / 弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

issāsa

将来

jiāng lái

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

將來

jiāng lái

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

尊严

zūn yán

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

尊嚴

zūn yán

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

尊敬

zūn jìng

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

गारव

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 /

gārava

च तीकार

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 
/ 考慮 /

cittīkāra

नम कार
namakkāra

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

प च ानु

尊敬 / 崇敬 /

paccuṭṭhāna

पजाू

供奉 / 尊敬 /

pūjā

प टपजनाू

尊敬 / 崇敬 / 敬意 / 荣誉 /

paṭipūjanā

परे खारु

尊敬 / 熱愛 / 荣誉 /

purekkhāra

尊重

zūn zhòng

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

गारव

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 /

gārava

च तीकार

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 
/ 考慮 /

cittīkāra

尋

xún

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

尋找

xún zhǎo

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

尋求

xún qiú

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

एसना

尋求 / 渴望 /

esanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana



對光

duì guāng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

對面

duì miàn

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

導師

dǎo shī

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

導致

dǎo zhì

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

小

xiǎo

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

小便

xiǎo biàn

प साव

小便 / 尿 / 溺 /

passāva

小偷

xiǎo tōu

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

त कर

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

takkara

थेन

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thena

थेनक

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thenaka

小兵

xiǎo bīng

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balaṭṭha

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balattha

बल थ

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 軍人 /

balattha

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

小型的

xiǎo xíng de

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

小塔

xiǎo tǎ

न यहू

小塔 / 高峰 /

niyyūha

小姑

xiǎo gū

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

小姑娘

xiǎo gū niáng

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

小孩

xiǎo hái

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

小孩子

xiǎo hái zi

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

小屋

xiǎo wū

क टु
kuṭi

क टकाु
kuṭikā

小島

xiǎo dǎo

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

小康

xiǎo kāng

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa



小心的

xiǎo xīn de

अ पम त

小心的 / 微小的 / 注意的 / 警醒的 
/

appamatta

小時候

xiǎo shí hou

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya

小木盒

xiǎo mù hé

च गोटक

匣子 / 小木盒 / 小箱 / 手箱 /

caṅgoṭaka

小氣

xiǎo qì

कद रय

婪 / 小氣 / 贪婪的 /

kadariya

小河

xiǎo hé

क नदु
kunnadī

小班

xiǎo bān

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

小的

xiǎo de

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

小石

xiǎo shí

अ मा

小石 / 核 / 石 / 石頭 /

asmā

उपल

小石 / 石 / 石頭 /

upala

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

小箱

xiǎo xiāng

च गोटक

匣子 / 小木盒 / 小箱 / 手箱 /

caṅgoṭaka

小組

xiǎo zǔ

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

小船

xiǎo chuán

तरणी

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 舶 / 船 /

taraṇī

दो ण

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇi

दो णका

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇikā

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

小艇

xiǎo tǐng

तरणी

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 舶 / 船 /

taraṇī

दो ण

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇi

दो णका

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇikā

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

小袋

xiǎo dài

ओव का
ovaṭṭikā

小道

xiǎo dào

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

小鎮

xiǎo zhèn

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

小黄瓜

xiǎo huáng guā

इ दवा ण

小黄瓜 / 黃瓜 / 黄瓜 /

indavāruṇi

एळालकु

小黄瓜 / 黃瓜 / 黄瓜 /

eḷāluka

少

shǎo

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

少女

shǎo nǚ

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

क ञा

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

kaññā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

दा रका

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

dārikā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā

बाला

丫頭 / 女孩 / 女孩 / 女孩子 / 女郎 
/ 姑娘 / 姑娘 / 小姑娘 / 小姑娘 / 
少女 / 少女 /

bālā



少年

shǎo nián

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

कोमार

少年 / 年轻的 /

komāra

दहर

僮 / 好孩子 / 少年 / 男孩 / 男孩儿 
/ 男孩子 / 童 /

dahara

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

少数的

shǎo shù de

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

少的

shǎo de

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

少量

shǎo liàng

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

尖塔

jiān tǎ

थ पकाू

尖塔 / 高峰 /

thūpikā

尖峰

jiān fēng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

尖牙

jiān yá

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

尖的

jiān de

त खण
tikhiṇa

尖銳

jiān ruì

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

尖锐

jiān ruì

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

尖锐的

jiān ruì de

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

尘

chén

ध लू

坌 / 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 灰塵 / 
灰尘 /

dhūli

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

尚

shàng

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

尝

cháng

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

就

jiù

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

就是

jiù shì

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

就緒

jiù xù

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

就绪

jiù xù

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

就象

jiù xiàng

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva



尺

chǐ

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

ईस

尺 / 标尺 / 直尺 / 統治者 / 统治者 
/

īsa

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

尺寸

chǐ cùn

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

尾

wěi

न गु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

naṅguṭṭha

प छु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

puccha

尾巴

wěi bā

न गु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

naṅguṭṭha

न गु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

naṅguṭṭha

प छु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

puccha

प छु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

puccha

尾部

wěi bù

न गु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

naṅguṭṭha

प छु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

puccha

尾隨

wěi suí

क करु ु

尾隨 / 犬 / 犬类 / 狗 / 狗一樣 / 
狗肉 / 赛狗 /

kukkura

尿

niào

प साव

小便 / 尿 / 溺 /

passāva

局外的

jú wài de

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

局部

jú bù

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

局限

jú xiàn

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

局面

jú miàn

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

屁股

pì gǔ

आ नसद

屁股 / 臀部 /

ānisada

जघन

屁股 / 腰部 / 臀部 /

jaghana

पावळ

屁股 / 臀部 /

pāvaḷa

居

jū

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

居中

jū zhōng

म झ

中央 / 中央的 / 中心 / 央 / 居中 / 
腰 / 腰部 /

majjha

居住者

jū zhù zhě

नेवा सक

同住者 / 居住者 / 居民 / 駐 /

nevāsika

居家

jū jiā

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

居民

jū mín

नेवा सक

同住者 / 居住者 / 居民 / 駐 /

nevāsika

屆時

jiè shí

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

屈

qū

क टलु

一心 / 不誠實 / 委 / 屈 / 屈曲 / 
弯曲 / 歪 /

kuṭila

屈曲

qū qǔ

क टलु

一心 / 不誠實 / 委 / 屈 / 屈曲 / 
弯曲 / 歪 /

kuṭila



屋

wū

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

屋子

wū zi

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

屋頂

wū dǐng

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

屋顶

wū dǐng

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

屎

shǐ

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ चार

大便 / 屎 / 排泄物 /

uccāra

屏

píng

आवरण

屏 / 屏幕 / 屏風 / 棒 / 銀幕 / 關閉 
/ 障礙 /

āvaraṇa

屏幕

píng mù

आवरण

屏 / 屏幕 / 屏風 / 棒 / 銀幕 / 關閉 
/ 障礙 /

āvaraṇa

屏蔽

píng bì

खेट

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭa

खेटक

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭaka

屏風

píng fēng

आवरण

屏 / 屏幕 / 屏風 / 棒 / 銀幕 / 關閉 
/ 障礙 /

āvaraṇa

属

shǔ

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

属性

shǔ xìng

धन

地产 / 属性 / 所有权 / 有道 / 財富 
/ 财产 / 财富 /

dhana

屠夫

tú fū

गोघातक

宰 / 屠夫 / 屠夫 /

goghātaka

गोघातक

宰 / 屠夫 / 屠夫 /

goghātaka

屠殺

tú shā

घात

屠殺 / 殺害 / 破壞 /

ghāta

屯

tún

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

गाम

屯 / 庄 / 村 / 村子 / 村庄 / 莊 /

gāma

山

shān

अ

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

addi

ग र

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

giri

नग

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

naga

प बत

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

pabbata

山地

shān de

अ

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

addi

अ

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

addi

ग र

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

giri

ग र

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

giri

नग

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

naga

नग

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

naga

प बत

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

pabbata

प बत

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

pabbata

山洞

shān dòng

ग भर

山洞 / 洞 / 洞穴 / 洞穴 / 窟 /

gabbhara

山羊

shān yáng

अज

山羊 / 山羊座 / 色鬼 /

aja

山羊座

shān yáng zuò

अज

山羊 / 山羊座 / 色鬼 /

aja

山脊

shān jí

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

山路

shān lù

अ

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

addi

ग र

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

giri

नग

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

naga

प बत

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

pabbata

岁入

suì rù

ब ल

岁入 / 收入 / 收益 / 稅 / 税 / 進帳 /

bali

岛

dǎo

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

岛屿

dǎo yǔ

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa



岡

gāng

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

岩

yán

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

岩石

yán shí

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

岳

yuè

अ

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

addi

ग र

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

giri

नग

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

naga

प बत

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

pabbata

岳母

yuè mǔ

अ बा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ambā

अ मा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ammā

जने ती

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janettī

जननी

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

jananī

ज नका

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janikā

岳父

yuè fù

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

岸

àn

तीर

岸 / 河岸 / 海岸 / 滨 /

tīra

岸然

àn rán

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

峙

zhì

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

峨

é

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

峰

fēng

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

島

dǎo

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

峽谷

xiá gǔ

क जु
kuñja

崇

chóng

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

崇拜

chóng bài

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

आहणु

供奉 / 崇拜 /

āhuṇa

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

पणाम

崇拜 / 鞠躬 /

paṇāma

प णपात
paṇipāta

崇敬

chóng jìng

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

गारव

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 /

gārava

च तीकार

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 
/ 考慮 /

cittīkāra

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

प च ानु

尊敬 / 崇敬 /

paccuṭṭhāna

प टपजनाू

尊敬 / 崇敬 / 敬意 / 荣誉 /

paṭipūjanā

崖

yá

पपात
papāta
崗位

gǎng wèi

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

崛起

jué qǐ

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदयन

上升 / 崛起 / 涨 / 漲 / 興起 /

udayana

崧

sōng

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

崩潰

bēng kuì

पल जनु
palujjana
嵩

sōng

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

嶽

yuè

अ

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

addi

ग र

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

giri

नग

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

naga

प बत

山 / 山地 / 山地 / 山路 / 岳 / 嶽 /

pabbata

巖

yán

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

川

chuān

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī



巡夜者

xún yè zhě

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गोपक

巡夜者 / 看守人 /

gopaka

巢

cháo

कलावकु

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

kulāvaka

न ड

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

niḍḍa

工

gōng

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

工作

gōng zuò

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

工具

gōng jù

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

工匠

gōng jiàng

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

工场

gōng chǎng

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha

工夫

gōng fu

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

工業

gōng yè

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

工資

gōng zī

नि ब

信任的 / 厭惡 / 工資 / 疲倦 / 疲劳 
/ 相似的 /

nibbisa

左右

zuǒ yòu

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha

左舷的

zuǒ xián de

प न

口岸 / 埠 / 左舷的 / 港口 / 端口 / 
避难所 /

paṭṭana

巧妙

qiǎo miào

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

巧妙的

qiǎo miào de

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

巨

jù

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

巨人

jù rén

दानव
dānava
巨人般的

jù rén bān de

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

巨大

jù dà

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

巨大的

jù dà de

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

巨擘

jù bò

अ गु

大拇指 / 巨擘 / 拇 / 拇 / 拇指 / 
拇指 / 擘 /

aṅguṭṭha

巨浪

jù làng

क लोल
kallola
差不多

chā bù duō

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

已

yǐ

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

已故的

yǐ gù de

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta



巴掌

bā zhǎng

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

巾

jīn

पंछनीु

巾 / 手巾 / 毛巾 /

puñchanī

市

shì

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

市场

shì chǎng

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

市場

shì chǎng

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

市府

shì fǔ

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

市民

shì mín

नागर

公民 / 市民 /

nāgara

市立

shì lì

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

市集

shì jí

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

布

bù

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

चेल

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

cela

चोळ

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 /

coḷa

द सु

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

dussa

पट

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

paṭa

布帛菽粟

bù bó shū sù

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

चेल

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

cela

चोळ

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 /

coḷa

द सु

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

dussa

पट

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

paṭa

布料

bù liào

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

अंसु
aṃsu

चेल

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

cela

चोळ

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 /

coḷa

चोळक
coḷaka

द सु

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

dussa

पट

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

paṭa

布朗

bù lǎng

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

प गल

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 /

piṅgala

布赖特

bù lài tè

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

师傅

shī fù

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

希

xī

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भक खन

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhana

अ भकि खत

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhita

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

希望

xī wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भक खन

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhana

अ भकि खत

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhita

अ भ च

希望 / 渴望 /

abhiruci

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

帜

zhì

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā



師傅

shī fu

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

師父

shī fù

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

師資

shī zī

अ झायक

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ajjhāyaka

आचेर

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ācera

आच रय

師資 / 教師 / 老 / 老师 / 老師 /

ācariya

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

席

xí

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

帮

bāng

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

帮助

bāng zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

帮忙

bāng máng

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

帶回

dài huí

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi



常

cháng

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

常任

cháng rèn

धवु

常任 / 常设的 / 恒 / 永久 / 永久的 
/

dhuva

常常

cháng cháng

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

भसु

外殼 / 常常 / 很多 / 非常地 / 頻繁 
/

bhusa

常设的

cháng shè de

धवु

常任 / 常设的 / 恒 / 永久 / 永久的 
/

dhuva

幂

mì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

幅度

fú dù

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

幌子

huǎng zi

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

幡

fān

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā

幫

bāng

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

幫助

bāng zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā



幫忙

bāng máng

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

幫派

bāng pài

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

平均的

píng jūn de

मि झम

中央的 / 中等 / 中部的 / 媒 / 媒介 
/ 媒界 / 媒质 / 平均的 /

majjhima

平板

píng bǎn

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

paṭṭa

प क

平板 / 薄片 /

paṭṭaka

平衡

píng héng

तलाु

天平 / 平衡 / 椽 / 秤 /

tulā

平铺

píng pū

इ का

平铺 / 瓦片 / 瓷砖 /

iṭṭhakā

इ का

平铺 / 瓦片 / 瓷砖 /

iṭṭhikā

平靜

píng jìng

अ व खेप
avikkhepa

प स

寧靜 / 平靜 /

passaddhi

प स भना
passambhanā

平面

píng miàn

तल

基礎 / 平面 /

tala

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

年代

nián dài

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

年少

nián shǎo

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

年岁

nián suì

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

年紀

nián jì

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

年纪

nián jì

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

年老

nián lǎo

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

年老的

nián lǎo de

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

年輕

nián qīng

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

年輕人

nián qīng rén

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

年轻

nián qīng

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

年轻的

nián qīng de

कोमार

少年 / 年轻的 /

komāra

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

年迈

nián mài

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

年青

nián qīng

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

年青人

nián qīng rén

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

年齡

nián líng

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

年龄

nián líng

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu



并

bìng

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

并且

bìng qiě

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

幻想

huàn xiǎng

पप च

妄想 / 妨礙 / 幻想 / 障碍 / 障礙 /

papañca

幼

yòu

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

幼年

yòu nián

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya

幼年时代

yòu nián shí dài

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya

幼苗

yòu miáo

अ करु
aṅkura
幽暗

yōu àn

तम

不知 / 幽暗 / 无知 / 無知 / 黑 / 
黑暗 /

tama

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

幽灵

yōu líng

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

幽靈

yōu líng

आसव
āsava

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

幾個

jǐ gè

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

庄

zhuāng

गाम

屯 / 庄 / 村 / 村子 / 村庄 / 莊 /

gāma

庇佑

bì yòu

आसी

庇佑 / 恩惠 / 祚 / 祝福 / 福 / 福氣 /

āsī

庇護

bì hù

प र ताण
parittāṇa

床

chuáng

म च

上床 / 床 / 床位 / 床鋪 / 床铺 / 
河床 /

mañca

床位

chuáng wèi

म च

上床 / 床 / 床位 / 床鋪 / 床铺 / 
河床 /

mañca

床單

chuáng dān

अ थरण

套 / 床單 / 罩 /

attharaṇa

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

床鋪

chuáng pù

म च

上床 / 床 / 床位 / 床鋪 / 床铺 / 
河床 /

mañca

床铺

chuáng pū

म च

上床 / 床 / 床位 / 床鋪 / 床铺 / 
河床 /

mañca

序

xù

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

序列

xù liè

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

底

dǐ

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada



प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

底座

dǐ zuò

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

店主

diàn zhǔ

आप णक

店主 / 零售商 /

āpaṇika

पाप णक
pāpaṇika
庞

páng

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

庞大

páng dà

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

庞大的

páng dà de

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

废物

fèi wù

उ लाप

垃圾 / 垢 / 废物 / 污 / 污垢 / 泥 / 
秽 /

uklāpa

कच वर

垃圾 / 废物 / 残余物 /

kacavara

कस बु

垃圾 / 废物 /

kasambu

度量

dù liàng

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

座

zuò

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

座位

zuò wèi

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

座椅

zuò yǐ

आसन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

āsana

नसीदन

位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 座 / 
座位 / 座椅 /

nisīdana

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

庫房

kù fáng

कोस

儲藏室 / 庫房 / 鞘 /

kosa

庭

tíng

च चर

中庭 / 墀 / 庭 / 庭院 / 院 / 院子 /

caccara

庭院

tíng yuàn

च चर

中庭 / 墀 / 庭 / 庭院 / 院 / 院子 /

caccara

廝

sī

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

廠

chǎng

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha

廢物

fèi wù

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

प र खय

廢物 / 枯竭 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 
腐朽 / 虛度 /

parikkhaya

廢話

fèi huà

पलाप

廢話 / 胡扯 /

palāpa

廣大

guǎng dà

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

廨

xiè

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

延

yán

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

延迟

yán chí

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

延遲

yán chí

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

建立

jiàn lì

उ क जु

建立 / 朝上的 /

ukkujja

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna

建立者

jiàn lì zhě

प त ापेतु
patiṭṭhāpetu
开发

kāi fā

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

开始

kāi shǐ

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

开火

kāi huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

异议

yì yì

प ट खेप

不存在 / 反对 / 否定 / 异议 / 拒绝 
/ 異議 /

paṭikkhepa

弄好

nòng hǎo

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla



弄得

nòng de

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

弄混

nòng hùn

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

弊

bì

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अ हत

伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 害 / 弊 
/ 损伤 /

ahita

弊病

bì bìng

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

弑父

shì fù

प चान त रय
pañcānantariya
弓

gōng

इ सास

射手 / 弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

issāsa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

चाप

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

cāpa

धनु

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

dhanu

引誘

yǐn yòu

पलोभ न
palobhana
引起

yǐn qǐ

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

弗

fú

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

弘

hóng

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

弟兄

dì xiōng

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

弟媳

dì xí

भ गनी

妹 / 妹妹 / 姊 / 姊妹 / 姐 / 姐姐 / 
小姑 / 弟媳 /

bhaginī

弟弟

dì dì

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

弯曲

wān qǔ

क टलु

一心 / 不誠實 / 委 / 屈 / 屈曲 / 
弯曲 / 歪 /

kuṭila

弱

ruò

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

弱的

ruò de

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

強

qiáng

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

強國

qiáng guó

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

強盜

qiáng dào

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

द सु

強盜 / 盜賊 /

dassu

強硬

qiáng yìng

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

弹簧

dàn huáng

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

强

qiáng

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

强度

qiáng dù

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva



强权

qiáng quán

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

强硬

qiáng yìng

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

强硬的

qiáng yìng de

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

彆

biè

अ ञ

其他 / 其他人 / 其他的 / 其它 / 
其它的 / 別 / 別的 / 别 / 别的 / 另 
/ 另一 / 另外 / 另外一个 / 另外的 
/ 彆 /

añña

इतर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别的 / 另 / 另外 / 彆 /

itara

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

彈簧

dàn huáng

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

彊

qiáng

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

彌撒

mí sā

ख ध

區 / 大批 / 彌撒 / 形成 /

khandha

归

guī

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

当中

dāng zhōng

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

当作

dāng zuò

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

当儿

dāng ér

अ तराय

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

antarāya

ईघ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 /

īgha

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

उपस ग

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 字首 / 
当儿 /

upasagga

प रप थ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

paripantha

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

当年

dāng nián

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

当时

dāng shí

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

当时的

dāng shí de

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

当然

dāng rán

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

当然可以

dāng rán kě yǐ

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

形像

xíng xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

形成

xíng chéng

ओ कि त
okkanti

ख ध

區 / 大批 / 彌撒 / 形成 /

khandha

形象

xíng xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

彩色

cǎi sè

च तता

上色 / 彩色 /

cittatā



影

yǐng

छाया

影 / 影子 / 暗影 / 肖像 / 荫 / 阴影 
/ 陰影 /

chāyā

影像

yǐng xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

影响

yǐng xiǎng

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

影子

yǐng zi

छाया

影 / 影子 / 暗影 / 肖像 / 荫 / 阴影 
/ 陰影 /

chāyā

影片

yǐng piàn

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

役

yì

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

कार

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 /

kāra

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

彼

bǐ

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

往

wǎng

अतीत

往 / 往事 / 昔 / 昔 / 过去 / 過去 /

atīta

往事

wǎng shì

अतीत

往 / 往事 / 昔 / 昔 / 过去 / 過去 /

atīta

往往

wǎng wǎng

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

往西

wǎng xī

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

征

zhēng

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

征服

zhēng fú

अ भम न
abhimaddana

दम

征服 / 抑制 / 控制 / 馴服 /

dama

दमथ

征服 / 抑制 / 控制 /

damatha

न म न

征服 / 鎮壓 /

nimmaddana

征服者

zhēng fú zhě

अ भभू

大君主 / 征服者 /

abhibhū

िजन

勝利者 / 征服者 /

jina

征程

zhēng chéng

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

征途

zhēng tú

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

径

jìng

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

待

dài

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

徇

xùn

ख प

徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 快速 / 速 /

khippa

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

很

hěn

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

很多

hěn duō

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

कसु
kusa

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

भसु

外殼 / 常常 / 很多 / 非常地 / 頻繁 
/

bhusa

很多的

hěn duō de

बा ह

很多的 / 非常地 /

bāḷha

很好

hěn hǎo

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

很少的

hěn shǎo de

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

इ तर

很少的 / 摘要 / 短命的 /

ittara

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka



很快

hěn kuài

अ वलि बतं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

avilambitaṃ

आसु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

āsu

ख पं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

khippaṃ

तवटंु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

tuvaṭaṃ

很快地

hěn kuài dì

अ वलि बतं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

avilambitaṃ

आसु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

āsu

ख प

徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 快速 / 速 /

khippa

ख पं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

khippaṃ

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

तवटंु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

tuvaṭaṃ

律

lù

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

後

hòu

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

後代

hòu dài

अप च

子孫 / 孥 / 後代 /

apacca

तनजु

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanuja

तनय

儿子 / 兒子 / 公子 / 女婿 / 女婿 / 
後代 /

tanaya

徑

jìng

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

徒

tú

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

徒然

tú rán

नर थ
nirattha

नर थक

徒然 / 徒然的 /

niratthaka

徒然的

tú rán de

अफल
aphala

न फल
nipphala

नर थक

徒然 / 徒然的 /

niratthaka

得力

de lì

प टबल

勝任 / 得力 / 能干 / 能干 /

paṭibala

भ ब

勝任 / 得力 / 得力 / 有能力的 / 
能力 / 能干 / 能干 /

bhabba

भ ब

勝任 / 得力 / 得力 / 有能力的 / 
能力 / 能干 / 能干 /

bhabba

從事

cóng shì

पयोग

作用 / 努力 / 動作 / 從事 / 行动 / 
行動 /

payoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

從來

cóng lái

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

從前

cóng qián

प बेु

以往 / 從前 / 過去 /

pubbe

परेु

之前 / 從前 / 此前 / 面前 /

pure

परतोु

之前 / 在前 / 從前 / 此前 / 稅前 / 
面前 /

purato

पराु
purā

循环

xún huán

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

प रव

一圈 / 匝 / 圆圈 / 圈 / 圈子 / 圓圈 
/ 圜 / 循环 /

parivaṭṭa

循環

xún huán

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

微不足道

wēi bù zú dào

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

微小

wēi xiǎo

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

微小的

wēi xiǎo de

अ पम त

小心的 / 微小的 / 注意的 / 警醒的 
/

appamatta

微弱

wēi ruò

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

微弱的

wēi ruò de

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

微明

wēi míng

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa

徵兆

zhǐ zhào

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

德

dé

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

德性

dé xìng

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

德行

dé xíng

क याण

仁慈 / 德行 / 福利 / 福祉 / 美德 / 
迷人的 /

kalyāṇa

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala



徼

jiào

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

徽

huī

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

心

xīn

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

心像

xīn xiàng

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

心口

xīn kǒu

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

心思

xīn sī

आभोग

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 想法 / 
想過 /

ābhoga

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

心想

xīn xiǎng

आभोग

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 想法 / 
想過 /

ābhoga

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

心意

xīn yì

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

心理的

xīn lǐ de

चेत सक

心理的 / 智力的 /

cetasika

心願

xīn yuàn

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

必

bì

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

必定

bì dìng

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

必然

bì rán

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

必要

bì yào

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

必需品

bì xū pǐn

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

忌妒

jì dù

इ सा

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

issā

उसयनाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyanā

उसयाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyā

忍受

rěn shòu

खमन

容忍 / 忍受 / 忍耐 / 耐心 / 耐性 /

khamana

忍耐

rěn nài

अ धवासना

忍耐 / 耐心 /

adhivāsanā

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

खमन

容忍 / 忍受 / 忍耐 / 耐心 / 耐性 /

khamana

त त खा
titikkhā

忠告

zhōng gào

अन सु

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 警告 /

anusiṭṭhi

उपदेस

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

upadesa

उप दसन

劝告 / 咨詢 / 忠告 /

upadisana

ओवाद

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

ovāda

忧

yōu

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

快

kuài

ख प

徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 快速 / 速 /

khippa

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

快乐的

kuài lè de

अ तमन

快乐的 / 愉快 / 高兴的 / 高興 /

attamana

快感

kuài gǎn

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

快慢

kuài màn

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

快活

kuài huó

तपन

光亮 / 光明 / 出色 / 快活 / 明亮 / 
辉 /

tapana

快的

kuài de

ख प

徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 快速 / 速 /

khippa

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

快要

kuài yào

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha



快速

kuài sù

ख प

徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 快速 / 速 /

khippa

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

快速的

kuài sù de

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

念頭

niàn tóu

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

忽視

hū shì

अवम ञना

不敬 / 哂 / 忽視 / 輕視 / 轻蔑 / 
轻视 / 鄙視 /

avamaññanā

忿怒

fèn nù

अ भस जन
abhisajjana

क पनु

忿怒 / 激動 /

kuppana

कोध

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 
憤怒 /

kodha

द सनु

忿怒 / 犯罪 /

dussana

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

怀

huái

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

怀疑

huái yí

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

वे हक

怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 /

dveḷhaka

怒

nù

कोध

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 
憤怒 /

kodha

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

怒火

nù huǒ

कोध

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 
憤怒 /

kodha

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

怕

pà

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

怜悯

lián mǐn

अनक पनु

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 /

anukampana

क णा

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 / 
憐憫 /

karuṇā

का ञ

同情 / 怜悯 /

kāruñña

दया

仁慈 / 同情 / 好意 / 怜悯 / 恤 / 
憐憫 /

dayā

思想

sī xiǎng

आभोग

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 想法 / 
想過 /

ābhoga

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

思索

sī suǒ

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

思維

sī wéi

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

思緒

sī xù

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

思维

sī wéi

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

思考

sī kǎo

क पन
kappana

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

त कन

思考 / 推理 /

takkana

思路

sī lù

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

怠

dài

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

कसीतु

怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 懶 / 
懶惰 /

kusīta

怠惰

dài duò

आल य
ālasya

आल सय
ālasiya

कोस ज
kosajja

त द

怠惰 / 疲倦 / 疲劳 /

tandī

急劇

jí jù

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

急性

jí xìng

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

性命

xìng mìng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa



性情

xìng qíng

अ धमि तु

傾向 / 執著 / 性情 / 決心 /

adhimutti

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

性愛

xìng ài

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

性格

xìng gé

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

性能

xìng néng

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

性質

xìng zhì

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

性质

xìng zhì

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

怨

yuàn

अव ण

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 /

avaṇṇa

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

न गह

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 / 
過失 /

niggaha

怨恨

yuàn hèn

आघात

仇 / 仇恨 / 怨恨 / 憎恨 / 激怒 / 
碰撞 /

āghāta

怫

fú

कोध

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 
憤怒 /

kodha

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

怯懦的

qiè nuò de

भी क

怯懦的 / 怵 / 懦 / 懦弱 / 胆小 / 
膽小 /

bhīruka

怵

chù

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

भी क

怯懦的 / 怵 / 懦 / 懦弱 / 胆小 / 
膽小 /

bhīruka

总体

zǒng tǐ

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

总是

zǒng shì

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

恆久

héng jiǔ

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

恆星

héng xīng

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

恋

liàn

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

恋爱

liàn ài

पेम

恋爱 / 感情 / 春 / 爱 /

pema

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā



恐

kǒng

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

恐怕

kǒng pà

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

恐怖

kǒng bù

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तसन

恐怖 / 驚慌 /

uttasana

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

उ ास
utrāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

恐怖的

kǒng bù de

बीभ च

了不得 / 可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bībhacca

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

भ यानक

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhayānaka

भ यावह

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhayāvaha

भीम

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhīma

भीसन

可怕 / 可怕的 / 恐怖的 /

bhīsana

恐惧

kǒng jù

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

恐懼

kǒng jù

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

恒

héng

धवु

常任 / 常设的 / 恒 / 永久 / 永久的 
/

dhuva

恒河

héng hé

भागीरथी
bhāgīrathī

恙

yàng

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आमय

恙 / 疾病 / 病 / 病症 / 症 /

āmaya

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

गेल ञ

呕心 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 /

gelañña

恢

huī

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

恢复

huī fù

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

恢復

huī fù

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

恤

xù

दया

仁慈 / 同情 / 好意 / 怜悯 / 恤 / 
憐憫 /

dayā

恥辱

chǐ rǔ

अयस

恥辱 / 耻 / 辱 /

ayasa

恩人

ēn rén

उपकार
upakārī
恩惠

ēn huì

आसी

庇佑 / 恩惠 / 祚 / 祝福 / 福 / 福氣 /

āsī

息

xi

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

恶

è

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

悍

hàn

च ड

多情 / 悍 / 暴力 / 暴烈 /

caṇḍa

悠久

yōu jiǔ

द घ

冗长的 / 多头 / 悠久 / 莘 / 长 / 
长的 /

dīgha

患

huàn

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

患病

huàn bìng

आतरु

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病弱 / 
瘁 / 虺 /

ātura

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

患者

huàn zhě

अ धवासक

患者 / 持久的 / 病人 / 病患 / 耐心 
/

adhivāsaka

悯

mǐn

अनक पनु

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 /

anukampana

क णा

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 / 
憐憫 /

karuṇā

悲慘

bēi cǎn

क सर

困难 / 困難 / 悲慘 / 蹇 / 難度 / 
麻煩 /

kasira



悲泣

bēi qì

प रदेव
parideva
情

qíng

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

情人

qíng rén

अ या

女主人 / 女士 / 情人 / 情妇 / 淑女 
/ 淑女 / 贵妇人 /

ayyā

情報

qíng bào

नवेदन

公告 / 呈報 / 告示 / 報告 / 報案 / 
情報 / 舉報 /

nivedana

प टभाण

情報 / 情报 / 敏捷 / 智力 / 理智 / 
窍 /

paṭibhāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

情夫

qíng fū

जार
jāra
情妇

qíng fù

अ या

女主人 / 女士 / 情人 / 情妇 / 淑女 
/ 淑女 / 贵妇人 /

ayyā

情报

qíng bào

प टभाण

情報 / 情报 / 敏捷 / 智力 / 理智 / 
窍 /

paṭibhāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

情況

qíng kuàng

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

情理

qíng lǐ

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

情緒

qíng xù

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti

情趣

qíng qù

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti

惊

jīng

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

惟

wéi

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

惟一

wéi yī

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

惡

è

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

पाप

孽 / 惡 / 罪 / 邪惡 /

pāpa

惡意

è yì

उपन हना
upanayhanā

उपनाह
upanāha

यापाद
byāpāda
惡棍

è gùn

ध तु
dhutta

ध तकु
dhuttaka
惩罚

chéng fá

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

惮

dàn

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

भी त

害怕 / 惮 /

bhīti

惰

duò

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

कसीतु

怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 懶 / 
懶惰 /

kusīta

想

xiǎng

इ छ

想 / 渴望 /

iccha

क प

想 / 相似 / 相似 /

kappa

त क

想 / 逻 / 逻辑 / 邏輯 /

takka

想像

xiǎng xiàng

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

想法

xiǎng fǎ

आभोग

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 想法 / 
想過 /

ābhoga

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana



想象

xiǎng xiàng

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

想過

xiǎng guò

आभोग

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 想法 / 
想過 /

ābhoga

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

च तन

以為 / 心思 / 心想 / 思想 / 思索 / 
思維 / 思緒 / 思维 / 思考 / 思路 / 
想法 / 想過 /

cintana

惶

huáng

दर

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

dara

दरथ

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

daratha

惶恐

huáng kǒng

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

惹火

rě huǒ

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

愁

chóu

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

愆

qiān

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

愉快

yú kuài

अ तमन

快乐的 / 愉快 / 高兴的 / 高興 /

attamana

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

इ

娩 / 宜人的 / 愉快 / 愉快的 /

iṭṭha

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

फासकु

不方便 / 便 / 便利 / 宜人 / 愉快 / 
方便 /

phāsuka

愉快的

yú kuài de

अनकलु ू

愉快的 / 殷勤 /

anukūla

अ भराम

合意的 / 愉快的 /

abhirāma

इ

娩 / 宜人的 / 愉快 / 愉快的 /

iṭṭha

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

愉悅

yú yuè

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

愍

mǐn

अनक पनु

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 /

anukampana

क णा

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 / 
憐憫 /

karuṇā

意

yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

意向

yì xiàng

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

意图

yì tú

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

意圖

yì tú

अ झासय

安排 / 意圖 /

ajjhāsaya

अ ध पाय
adhippāya

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

चेतना
cetanā

प रक प

假定 / 意圖 /

parikappa

意志

yì zhì

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

意念

yì niàn

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

意思

yì sī

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

意指

yì zhǐ

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

意義

yì yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ भधे य
abhidheyya

意見

yì jiàn

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

意願

yì yuàn

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

愚

yú

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

愚昧

yú mèi

अ ञाण

不知 / 愚昧 / 无知 / 無知 /

aññāṇa

अ धभतू

侗 / 倥 / 愚昧 / 蚩 /

andhabhūta

愚笨

yú bèn

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha



愚蠢

yú chǔn

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya

愚蠢的

yú chǔn de

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

愛

ài

त हा

口渴 / 愛 / 欲望 / 渴望 / 渴求 /

taṇhā

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

愛上

ài shàng

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

愛人

ài rén

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

愛情

ài qíng

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

感情

gǎn qíng

पेम

恋爱 / 感情 / 春 / 爱 /

pema

愣

lèng

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

愤

fèn

कोध

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 
憤怒 /

kodha

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

愤怒

fèn nù

कोध

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 
憤怒 /

kodha

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

愿

yuàn

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

愿望

yuàn wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

नकामना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

nikāmanā

पहायना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

pihāyanā

慈善

cí shàn

दान
dāna
慈悲

cí bēi

अनक पनु

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 /

anukampana

क णा

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 / 
憐憫 /

karuṇā

慈悲的

cí bēi de

अनक पकु
anukampaka

अनक पीु
anukampī

慈愛

cí ài

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

慌

huāng

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

慘重

cǎn zhòng

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

慢

màn

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

慢性

màn xìng

अनसा यकु

固有的 / 慢性 / 慢性病 / 慢性的 /

anusāyika

慢性病

màn xìng bìng

अनसा यकु

固有的 / 慢性 / 慢性病 / 慢性的 /

anusāyika

慢性的

màn xìng de

अनसा यकु

固有的 / 慢性 / 慢性病 / 慢性的 /

anusāyika

慢慢地

màn màn dì

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

慢的

màn de

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

慣例

guàn lì

अन सवु

传统 / 傳統 / 慣例 /

anussava



慰

wèi

अ सास

吸入 / 安慰 / 慰 / 慰藉 / 舒服 / 
舒适 /

assāsa

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

慰藉

wèi jiè

अ सास

吸入 / 安慰 / 慰 / 慰藉 / 舒服 / 
舒适 /

assāsa

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

慷慨

kāng kǎi

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

慾

yù

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

憂

yōu

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

दोमन स

不愉快 / 憂 /

domanassa

憂慮

yōu lǜ

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

憎恨

zēng hèn

आघात

仇 / 仇恨 / 怨恨 / 憎恨 / 激怒 / 
碰撞 /

āghāta

憎惡

zēng è

िजग छनु

厭惡 / 憎惡 /

jigucchana

憐

lián

अनक पनु

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 /

anukampana

क णा

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 / 
憐憫 /

karuṇā

憐憫

lián mǐn

क णा

同情 / 怜悯 / 悯 / 愍 / 慈悲 / 憐 / 
憐憫 /

karuṇā

दया

仁慈 / 同情 / 好意 / 怜悯 / 恤 / 
憐憫 /

dayā

憒

kuì

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

憔悴的

qiáo cuì de

कस

憔悴的 / 衰弱的 /

kisa

憤怒

fèn nù

कोध

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 
憤怒 /

kodha

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

懇求

kěn qiú

अ भयाच न

懇求 / 求 / 要 / 要求 / 要求物 / 
請求 / 请求 /

abhiyācana

懈怠

xiè dài

पमाद

懈怠 / 疏忽 /

pamāda

應用

yīng yòng

अ भ नरोपन

應用 / 施用 / 申請 / 申請書 / 運用 
/

abhiniropana

आयाच ना

應用 / 求 / 申請 / 申請書 / 請求 / 
请求 /

āyācanā

उपयोग

受雇 / 應用 / 申請 / 申請書 / 連接 
/ 雇用 /

upayoga

懊悔

ào huǐ

अनतापु
anutāpa

उपताप

懊悔 / 麻煩 /

upatāpa

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

懒

lǎn

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

कसीतु

怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 懶 / 
懶惰 /

kusīta

懒惰

lǎn duò

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

कसीतु

怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 懶 / 
懶惰 /

kusīta

懒惰的

lǎn duò de

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

कसीतु

怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 懶 / 
懶惰 /

kusīta

懒散

lǎn sàn

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

懒散的

lǎn sàn de

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

懦

nuò

भी क

怯懦的 / 怵 / 懦 / 懦弱 / 胆小 / 
膽小 /

bhīruka

懦弱

nuò ruò

भी क

怯懦的 / 怵 / 懦 / 懦弱 / 胆小 / 
膽小 /

bhīruka

懦弱的

nuò ruò de

भी
bhīru
懲罰

chéng fá

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

懵

měng

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

懶

lǎn

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

कसीतु

怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 懶 / 
懶惰 /

kusīta

懶惰

lǎn duò

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

कसीतु

怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 懶 / 
懶惰 /

kusīta

懷

huái

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

懷孕

huái yùn

गहणी

妊娠 / 懷孕 / 消化 /

gahaṇī

懷疑

huái yí

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

प रस का
parisaṅkā

प रस पना

懷疑 / 猶豫 / 發抖 /

parisappanā

懼

jù

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

戀

liàn

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

戀愛

liàn ài

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā



戏

xì

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

成

chéng

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

成份

chéng fèn

धातु

元素 / 因素 / 成份 / 成分 / 要素 /

dhātu

成分

chéng fēn

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

धातु

元素 / 因素 / 成份 / 成分 / 要素 /

dhātu

成功

chéng gōng

इ झन

成功 / 繁榮 /

ijjhana

成員

chéng yuán

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

成套

chéng tào

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

成就

chéng jiù

अ भ न फि त
abhinipphatti

आराधना

成就 / 邀請 /

ārādhanā

कसलताु
kusalatā

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फादन

成就 / 製造 /

nipphādana

成年男子

chéng nián nán zi

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

成效

chéng xiào

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

अ भस दन

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 究竟 / 
結果 / 结果 /

abhisandana

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

成本

chéng běn

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

成果

chéng guǒ

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

अ भस दन

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 究竟 / 
結果 / 结果 /

abhisandana

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

成熟

chéng shú

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

प रपाक

到期 / 成熟 /

paripāka

प रपाच न
paripācana

पाक
pāka
成熟的

chéng shú de

प लत
palita

成績

chéng jī

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

成褐色

chéng hè sè

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

प गल

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 /

piṅgala

成親

chéng qīn

प रणय

姻 / 婚 / 婚事 / 婚姻 / 婚嫁 / 婚礼 
/ 成親 /

pariṇaya

我

wǒ

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

मे

吾 / 我 / 我的 /

me

我國

wǒ guó

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

我的

wǒ de

आकर

我的 / 矿 / 矿山 / 礦 / 雷 /

ākara

मे

吾 / 我 / 我的 /

me

戒毒

jiè dú

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada



或

huò

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

उद

或 / 或是 / 或者 / 抑或 / 还是 / 
還是 /

uda

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

或是

huò shì

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

उद

或 / 或是 / 或者 / 抑或 / 还是 / 
還是 /

uda

或者

huò zhě

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

उद

或 / 或是 / 或者 / 抑或 / 还是 / 
還是 /

uda

或許

huò xǔ

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

或许

huò xǔ

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

戚

qi

ब धव

戚 / 戚 / 親戚 /

bandhava

ब धव

戚 / 戚 / 親戚 /

bandhava

戰勝

zhàn shèng

जय

勝 / 勝利 / 好勝 / 戰勝 / 捷 / 胜 / 
胜利 /

jaya

戲

xì

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

房

fáng

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

房子

fáng zi

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

房屋

fáng wū

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

房頂

fáng dǐng

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

所

suǒ

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

所以

suǒ yǐ

अतो

因此 / 所以 / 故 /

ato

ततो

因此 / 所以 / 故 / 自從 /

tato

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

त मा

因此 / 所以 / 故 /

tasmā

所在地

suǒ zài dì

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa



所屬

suǒ shǔ

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

所有

suǒ yǒu

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

所有权

suǒ yǒu quán

आय त

占有 / 所有权 / 所有物 / 持有 /

āyatta

धन

地产 / 属性 / 所有权 / 有道 / 財富 
/ 财产 / 财富 /

dhana

भोग

占有 / 所有权 / 所有物 / 有道 / 
財富 / 财富 /

bhoga

所有权人

suǒ yǒu quán rén

धारेतु

所有权人 / 所有者 / 持有人 /

dhāretu

所有物

suǒ yǒu wù

आय त

占有 / 所有权 / 所有物 / 持有 /

āyatta

भोग

占有 / 所有权 / 所有物 / 有道 / 
財富 / 财富 /

bhoga

所有的

suǒ yǒu de

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

所有者

suǒ yǒu zhě

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

धारेतु

所有权人 / 所有者 / 持有人 /

dhāretu

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

手

shǒu

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

手巾

shǒu jīn

पंछनीु

巾 / 手巾 / 毛巾 /

puñchanī

手指

shǒu zhǐ

अ ग लु

手指 / 手指头 / 指 / 指頭 / 腳趾 /

aṅguli

手指头

shǒu zhǐ tóu

अ ग लु

手指 / 手指头 / 指 / 指頭 / 腳趾 /

aṅguli

手掌

shǒu zhǎng

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

手提包

shǒu tí bāo

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

手术

shǒu shù

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

手段

shǒu duàn

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

उपाय

手段 / 方法 /

upāya

手箱

shǒu xiāng

च गोटक

匣子 / 小木盒 / 小箱 / 手箱 /

caṅgoṭaka

手肘

shǒu zhǒu

क पर

手肘 / 肘 /

kappara

手背

shǒu bèi

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

手腕

shǒu wàn

करभ 

手腕 / 腕 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 驼 / 
骆驼 /

karabha

手臂

shǒu bei

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

手足

shǒu zú

इ जन

動作 / 動議 / 動靜 / 手足 / 运动 / 
運動 /

iñjana

手邊

shǒu biān

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

手鐲

shǒu zhuó

क कण

手鐲 / 手镯 / 镯 /

kaṅkaṇa

कटक

手鐲 / 手镯 / 镯 /

kaṭaka

手镯

shǒu zhuó

क कण

手鐲 / 手镯 / 镯 /

kaṅkaṇa

कटक

手鐲 / 手镯 / 镯 /

kaṭaka

手頭

shǒu tóu

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

才

cái

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

打

dǎ

अ वाहत
anvāhata

उ पोठन
uppoṭhana

ताळन

打 / 敲 /

tāḷana

पहरण
paharaṇa

पोठन
poṭhana



打嗝

dǎ gé

उ गार

噴射 / 打嗝 /

uggāra

उ ेक
uddeka

उ ेक
udreka
打坐

dǎ zuò

झान

冥想 / 打坐 / 沈思 / 沉思 / 默念 /

jhāna

打扮

dǎ ban

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

打擊

dǎ jī

पहार

一發 / 吹 / 打擊 / 攻擊 /

pahāra

打球

dǎ qiú

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

打理

dǎ lǐ

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

打瞌睡

dǎ kē shuì

पच ला यका
pacalāyikā

打算

dǎ suàn

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

打賭

dǎ dǔ

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

打鼓

dǎ gǔ

भे र

大鼓 / 打鼓 / 滚筒 / 鼓 /

bheri

扔

rēng

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

扭轉

niǔ zhuǎn

ग थन

作文 / 扭轉 / 組成 / 編織 /

ganthana

扮

ban

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

扮演者

bàn yǎn zhě

न चक

扮演者 / 扮演者 / 演员 / 演員 / 
舞者 /

naccaka

न चक

扮演者 / 扮演者 / 演员 / 演員 / 
舞者 /

naccaka

扶

fú

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

扶助

fú zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

扶壁

fú bì

उपका रका

女施主 / 扶壁 /

upakārikā

批准

pī zhǔn

अन ञाु

制裁 / 同意 / 批准 / 支援 / 裁 / 
許可 / 認可 /

anuññā

承

chéng

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

承受

chéng shòu

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa

承擔

chéng dān

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa

承認

chéng rèn

अ भजानन

回想 / 回憶 / 承認 / 記憶 /

abhijānana

承諾

chéng nuò

उपगमन

承諾 / 接近 /

upagamana

技術

jì shù

चात रयु

技術 / 精明 /

cāturiya

नेप ञु
nepuñña



把

bǎ

जट

把 / 把手 / 把柄 / 柄 /

jaṭa

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

把守

bǎ shǒu

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

把手

bǎ shǒu

जट

把 / 把手 / 把柄 / 柄 /

jaṭa

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

把握

bǎ wò

गहण

把握 / 抓 / 拿 / 獲得 / 萃 /

gahaṇa

把柄

bǎ bǐng

जट

把 / 把手 / 把柄 / 柄 /

jaṭa

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

抑制

yì zhì

उपर त

停止 / 抑制 /

uparati

दम

征服 / 抑制 / 控制 / 馴服 /

dama

दमथ

征服 / 抑制 / 控制 /

damatha

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

抑或

yì huò

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

उद

或 / 或是 / 或者 / 抑或 / 还是 / 
還是 /

uda

抓

zhuā

गहण

把握 / 抓 / 拿 / 獲得 / 萃 /

gahaṇa

抓的

zhuā de

उपादान

抓的 / 燃料 / 燃油 / 附件 /

upādāna

投

tóu

खेप

投 / 投擲 /

khepa

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

पास

投 / 羅網 / 陷阱 /

pāsa

投擲

tóu zhì

खेप

投 / 投擲 /

khepa

投票

tóu piào

छ दक
chandaka
抗議

kàng yì

प ट कोसना

抗議 / 抗议 /

paṭikkosanā

抗议

kàng yì

प ट कोसना

抗議 / 抗议 /

paṭikkosanā

折回

zhé huí

नव तन

中斷 / 折回 / 留下 /

nivattana

折磨

zhé mó

आतापन

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 禁欲 / 
酷刑 /

ātāpana

कारणा

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 酷刑 /

kāraṇā

护士

hù shì

आपा दका

护士 / 護士 / 護理 /

āpādikā

उप ाक

护士 / 護士 / 護理 /

upaṭṭhāka

धाती

护士 / 護士 / 護理 /

dhātī

पो सका

护士 / 護士 / 護理 /

posikā

抨

pēng

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

抱怨

bào yuàn

उ झान
ujjhāna
抱负

bào fù

अ भनीहार
abhinīhāra
抵

dǐ

प तुं

到達 / 抵 / 獲得 / 达 / 達 / 達到 /

pattuṃ

抵达

dǐ dá

अन पि तु

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

anuppatti

अ भागमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

abbhāgamana

आगमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 / 
接近的 /

āgamana

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

抵達

dǐ dá

अन पि तु

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

anuppatti

अ भागमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 /

abbhāgamana

आगमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 / 
接近的 /

āgamana

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

抹

mǒ

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

担保

dān bǎo

पा टभोग

保安 / 保证金 / 保釋 / 保釋金 / 
安全 / 安全性 / 担保 /

pāṭibhoga

担心

dān xīn

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

拇

mu

अ गु

大拇指 / 巨擘 / 拇 / 拇 / 拇指 / 
拇指 / 擘 /

aṅguṭṭha

अ गु

大拇指 / 巨擘 / 拇 / 拇 / 拇指 / 
拇指 / 擘 /

aṅguṭṭha

拇指

mǔ zhǐ

अ गु

大拇指 / 巨擘 / 拇 / 拇 / 拇指 / 
拇指 / 擘 /

aṅguṭṭha

अ गु

大拇指 / 巨擘 / 拇 / 拇 / 拇指 / 
拇指 / 擘 /

aṅguṭṭha

拉

lā

क ढन

吸 / 拉 /

kaḍḍhana

拌嘴

bàn zuǐ

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

拒

jù

अव कार

丟棄 / 拒 / 拒絕 /

avakkāra

कसट

拒 / 拒絕 / 渣滓 /

kasaṭa

拒絕

jù jué

अव कार

丟棄 / 拒 / 拒絕 /

avakkāra

कसट

拒 / 拒絕 / 渣滓 /

kasaṭa

प च खान
paccakkhāna

प ट न स ग

丟棄 / 拒絕 /

paṭinissagga

拒绝

jù jué

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

प ट खेप

不存在 / 反对 / 否定 / 异议 / 拒绝 
/ 異議 /

paṭikkhepa

拖延

tuō yán

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

प रक ढन
parikaḍḍhana



拘留所

jū liú suǒ

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

招待

zhāo dài

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

कार

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 /

kāra

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

拜

bài

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

拷問

kǎo wèn

आतापन

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 禁欲 / 
酷刑 /

ātāpana

कारणा

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 酷刑 /

kāraṇā

拷打

kǎo dǎ

आतापन

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 禁欲 / 
酷刑 /

ātāpana

कारणा

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 酷刑 /

kāraṇā

拿

ná

गहण

把握 / 抓 / 拿 / 獲得 / 萃 /

gahaṇa

拿出

ná chū

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

拿回

ná huí

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

持久

chí jiǔ

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

持久的

chí jiǔ de

अ धवासक

患者 / 持久的 / 病人 / 病患 / 耐心 
/

adhivāsaka

ठायी

持久的 / 直立的 /

ṭhāyī

ठ तक

不朽的 / 持久的 /

ṭhitika

थावर

固定的 / 堅固 / 持久的 /

thāvara

持有

chí yǒu

आय त

占有 / 所有权 / 所有物 / 持有 /

āyatta

持有人

chí yǒu rén

धारेतु

所有权人 / 所有者 / 持有人 /

dhāretu

指

zhǐ

अ ग लु

手指 / 手指头 / 指 / 指頭 / 腳趾 /

aṅguli

指令

zhǐ lìng

अ झापन

指令 / 指示 / 教 /

ajjhāpana

उपदेस

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

upadesa

ओवाद

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

ovāda

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

指出

zhǐ chū

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

指名

zhǐ míng

अ भधान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

abhidhāna

अ हय

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhaya

अ हान

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

avhāna

आ या

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

ākhyā

नाम

任命 / 取名 / 名 / 名义 / 名字 / 
名称 / 名稱 / 名義 / 名词 / 命名 / 
姓名 / 指名 /

nāma

指定

zhǐ dìng

अ धवच न
adhivacana
指挥官

zhǐ huī guān

नयामक

司令 / 司令官 / 指挥官 / 指揮官 / 
總司令 / 船長 /

niyāmaka

指控

zhǐ kòng

अ भा च खन

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

abbhācikkhana

चोदना

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

codanā

指揮

zhǐ huī

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

指揮官

zhǐ huī guān

नयामक

司令 / 司令官 / 指挥官 / 指揮官 / 
總司令 / 船長 /

niyāmaka

指望

zhǐ wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भक खन

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhana

अ भकि खत

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhita

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

指甲

zhǐ jiǎ

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

नख

指甲 / 指甲剪 / 爪 / 爪 / 釘 / 釘子 
/ 钉 /

nakha

指甲剪

zhǐ jiǎ jiǎn

नख

指甲 / 指甲剪 / 爪 / 爪 / 釘 / 釘子 
/ 钉 /

nakha

指示

zhǐ shì

अ झापन

指令 / 指示 / 教 /

ajjhāpana

उ ेस

指示 / 提出 /

uddesa

उपदेस

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

upadesa

ओवाद

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 指令 / 指示 /

ovāda

指責

zhǐ zé

उपार भ

指責 / 譴責 / 谴责 / 责难 /

upārambha

指頭

zhǐ tóu

अ ग लु

手指 / 手指头 / 指 / 指頭 / 腳趾 /

aṅguli

挑剔

tiǎo tī

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

挥

huī

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

挨

āi

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

挽救

wǎn jiù

उ ल पनु
ullumpana



捂

wǔ

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

捆

kǔn

कि णका

捆 / 束 /

kaṇṇikā

कलाप

捆 / 束 / 管束 / 箭袋 /

kalāpa

捌

bā

अ

八 / 八個 / 八的 / 捌 /

aṭṭha

捕捉

bǔ zhuō

बाधन

妨害 / 捕捉 / 痛苦 / 陷阱 /

bādhana

捕獲

bǔ huò

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

捕鼠

bǔ shǔ

आखु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 耗子 
/ 鼠 / 鼷 /

ākhu

उ दरु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undura

उ दरू

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undūra

损

sǔn

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

损伤

sǔn shāng

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

अ हत

伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 害 / 弊 
/ 损伤 /

ahita

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

损失

sǔn shī

अपाय

地狱 / 地獄 / 损失 / 損失 / 茫然 / 
败 / 過失 /

apāya

अलाभ 

损失 / 損失 / 茫然 / 败 /

alābha

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

न सन

损失 / 損失 / 破壞 / 茫然 / 败 /

nassana

प रहा न

损失 / 損失 / 毀滅 / 減少 / 茫然 / 
败 /

parihāni

损害

sǔn hài

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

捨

shě

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

捶

chuí

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

捷

jié

जय

勝 / 勝利 / 好勝 / 戰勝 / 捷 / 胜 / 
胜利 /

jaya

授予

shòu yǔ

पदान
padāna
掉

diào

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

掉下

diào xià

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

掉落

diào luò

थेव

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 降 /

theva

पतन

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 落下 
/ 降 /

patana

掌

zhǎng

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

掌心

zhǎng xīn

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

排

pái

आवल

排 / 線 /

āvalī

排出物

pái chū wù

न मन
niddhamana
排列

pái liè

अव थरण

排列 / 擊敗 /

avattharaṇa

排序

pái xù

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

排斥

pái chì

छ डन

丟棄 / 排斥 /

chaḍḍana

排泄物

pái xiè wù

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ कार

大便 / 排泄物 / 糞 /

ukkāra

उ चार

大便 / 屎 / 排泄物 /

uccāra

कर स

大便 / 排泄物 / 糞 /

karīsa

गथू

大便 / 排泄物 / 糞 /

gūtha

掠奪

è duó

न लोप
nillopa
探望者

tàn wàng zhě

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

接下來

jiē xià lái

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

接受

jiē shòu

प ट ग हन

前台 / 接受 / 接待 /

paṭiggaṇhana

接受者

jiē shòu zhě

प ट गहेतु
paṭiggahetu



接地

jiē dì

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

接待

jiē dài

प ट ग हन

前台 / 接受 / 接待 /

paṭiggaṇhana

接著

jiē zhù

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

接觸

jiē chù

अ भघात

接觸 / 殺害 / 碰撞 /

abhighāta

फ स

接觸 / 联络 /

phassa

फो ब

接觸 / 触摸 /

phoṭṭhabba

接近

jiē jìn

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana

उपगमन

承諾 / 接近 /

upagamana

接近的

jiē jìn de

अ वदरू

接近的 / 附近 /

avidūra

आगमन

到任 / 到來 / 到来 / 抵达 / 抵達 / 
接近的 /

āgamana

आस न

接近的 / 鄰近 /

āsanna

उपक

接近的 / 汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 
靠近 /

upakaṭṭha

उपना यक
upanāyika

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

नकट
nikaṭa

नक
nikaṭṭha

控制

kòng zhì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

इ स रय

控制 / 有道 / 權威 / 統治 / 统治 / 
財富 / 财富 /

issariya

दम

征服 / 抑制 / 控制 / 馴服 /

dama

दमथ

征服 / 抑制 / 控制 /

damatha

控告

kòng gào

अ भा च खन

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

abbhācikkhana

चोदना

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

codanā

推事

tuī shì

अ खद स

判定 / 判斷 / 推事 / 法官 / 裁判 /

akkhadassa

推崇

tuī chóng

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

推理

tuī lǐ

त कन

思考 / 推理 /

takkana

推移

tuī yí

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

掩

yǎn

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna



掩蓋

yǎn gài

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

掩護

yǎn hù

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

掩飾

yǎn shì

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

措施

cuò shī

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

描寫

miáo xiě

न ेस

描寫 / 描述 / 解釋 /

niddesa

描述

miáo shù

न ेस

描寫 / 描述 / 解釋 /

niddesa

提供

tí gōng

अ भहार
abhihāra

आह तु

供奉 / 提供 /

āhuti

提出

tí chū

उ ेस

指示 / 提出 /

uddesa

पसव

子孫 / 孥 / 提出 / 流出 /

pasava

提包

tí bāo

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

提問

tí wèn

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

提高

tí gāo

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उ नम
unnama
插入

chā rù

ओदहन
odahana
揮

huī

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

揮動

huī dòng

तर ग

揮動 / 水波 / 波 / 波浪 / 浪 / 浪头 
/ 浪潮 /

taraṅga

損傷

sǔn shāng

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

損壞

sǔn huài

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

損失

sǔn shī

अपाय

地狱 / 地獄 / 损失 / 損失 / 茫然 / 
败 / 過失 /

apāya

अलाभ 

损失 / 損失 / 茫然 / 败 /

alābha

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

न सन

损失 / 損失 / 破壞 / 茫然 / 败 /

nassana

प रहा न

损失 / 損失 / 毀滅 / 減少 / 茫然 / 
败 /

parihāni

損害

sǔn hài

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

搔

sāo

उि लखन
ullikhana
搜

sōu

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana



搜尋

sōu xún

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

搜查

sōu chá

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

搜索

sōu suǒ

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

搜索者

sōu suǒ zhě

अ वेसक
anvesaka

एसी
esī
搜身

sōu shēn

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

搶先

qiǎng xiān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

摔

shuāi

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

摔下

shuāi xià

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

摔倒

shuāi dào

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

摘要

zhāi yào

इ तर

很少的 / 摘要 / 短命的 /

ittara

摩擦

mó cā

आमसन
āmasana

नघंस
nighaṃsa
摯愛

zhì ài

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

摸黑

mō hēi

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

撐

chēng

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

आल बन

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

ālambana

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

ओल ब

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olamba

ओल बक

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olambaka

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna



撐腰

chēng yāo

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

आल बन

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

ālambana

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

ओल ब

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olamba

ओल बक

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olambaka

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna

撑

chēng

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

आल बन

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

ālambana

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

ओल ब

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olamba

ओल बक

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olambaka

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna

撒謊

sā huǎng

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

撤回

chè huí

अपच य

下跌 / 撤回 / 縮小 /

apacaya

撤退

chè tuì

उ ार
uddhāra

उ भार

切除 / 撤退 /

ubbhāra

擁抱

yōng bào

प र सजन
parissajana
擁擠

yōng jǐ

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

擊敗

jī bài

अपिजत
apajita

अव थरण

排列 / 擊敗 /

avattharaṇa

क ल

擊敗 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

kali

擋住

dǎng zhù

नवारण

擋住 / 防范 / 預防 / 预防 /

nivāraṇa

操心

cāo xīn

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

操行

cāo xíng

च रया
cariyā

प टपि त

操行 / 練習 /

paṭipatti

擔心

dān xīn

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

擔憂

dān yōu

क क चु ु

忧 / 患 / 愁 / 憂 / 憂慮 / 懊悔 / 
担心 / 操心 / 擔心 / 擔憂 /

kukkucca

擔負

dān fù

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

擘

bò

अ गु

大拇指 / 巨擘 / 拇 / 拇 / 拇指 / 
拇指 / 擘 /

aṅguṭṭha

擠奶

jǐ nǎi

दहनु
duhana
擲骰子

zhì tóu zi

अ ख

擲骰子 / 骰 / 骰子 /

akkha

擴大

kuò dà

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana



攀升

pān shēng

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

攀登

pān dēng

आरोहन

攀登 / 登上 / 登高 /

ārohana

攜帶

xié dài

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

攪拌

jiǎo bàn

चोपन
copana

支持

zhī chí

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

आल बन

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

ālambana

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

ओल ब

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olamba

ओल बक

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olambaka

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna

支持者

zhī chí zhě

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

支援

zhī yuán

अन ञाु

制裁 / 同意 / 批准 / 支援 / 裁 / 
許可 / 認可 /

anuññā

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

आल बन

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

ālambana

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

ओल ब

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olamba

ओल बक

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olambaka

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna



支撐

zhī chēng

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

आल बन

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

ālambana

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

उप न सय

供養 / 基礎 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

upanissaya

ओल ब

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olamba

ओल बक

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 
/ 支撐 /

olambaka

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

न सय

供養 / 保护 / 保護 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 /

nissaya

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

प त ान

供養 / 建立 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 /

patiṭṭhāna

支柱

zhī zhù

थ भ

支柱 / 柱 / 柱子 / 柱状物 / 楹 /

thambha

支部

zhī bù

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

收

shōu

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

收入

shōu rù

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

ब ल

岁入 / 收入 / 收益 / 稅 / 税 / 進帳 /

bali

收容

shōu róng

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

收益

shōu yì

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

ब ल

岁入 / 收入 / 收益 / 稅 / 税 / 進帳 /

bali

收集

shōu jí

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

改

gǎi

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

改變

gǎi biàn

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

攻

gōng

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

攻击

gōng jī

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

攻打

gōng dǎ

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

攻擊

gōng jī

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana

पहार

一發 / 吹 / 打擊 / 攻擊 /

pahāra

放低

fàng dī

ओरोपन
oropana
放出

fàng chū

म चनु

放出 / 釋放 /

muñcana

放松

fàng sōng

न यान

出發 / 外出 / 放松 / 救出 / 釋放 /

niyyāna



放逐

fàng zhú

प बाजन

放逐 / 流亡 / 流刑 / 流放 / 
被放逐者 / 驱逐 /

pabbājana

政府

zhèng fǔ

पालन

保存 / 保护 / 保護 / 政府 /

pālana

故

gù

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अतो

因此 / 所以 / 故 /

ato

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

ततो

因此 / 所以 / 故 / 自從 /

tato

त मा

因此 / 所以 / 故 /

tasmā

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

故事

gù shì

कथा

会话 / 故事 / 演說 / 言語 /

kathā

故鄉

gù xiāng

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

故障

gù zhàng

प ळबोध

故障 / 障礙 /

paḷibodha

效

xiào

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

效力

xiào lì

इ

效力 / 昌盛 / 泓 / 繁榮 / 繁荣 /

iddhi

效應

xiào yīng

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

效果

xiào guǒ

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

अ भस दन

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 究竟 / 
結果 / 结果 /

abhisandana

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

敌

dí

अ भघाती

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

abhighātī

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

अ र

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

ari

दस

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

disa

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha



敌人

dí rén

अ भघाती

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

abhighātī

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

अ र

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

ari

दस

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

disa

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

敏捷

mǐn jié

जवन

奔跑 / 敏捷 / 迅速的 /

javana

प टभाण

情報 / 情报 / 敏捷 / 智力 / 理智 / 
窍 /

paṭibhāṇa

救世主

jiù shì zhǔ

तारेतु

救世主 / 救星 /

tāretu

救出

jiù chū

न यान

出發 / 外出 / 放松 / 救出 / 釋放 /

niyyāna

救助

jiù zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

救命

jiù mìng

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

救援

jiù yuán

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

救星

jiù xīng

तारेतु

救世主 / 救星 /

tāretu

教

jiào

अ झापन

指令 / 指示 / 教 /

ajjhāpana

आगम

來 / 信仰 / 宗教 / 教 / 聖經 /

āgama

教師

jiào shī

अ झायक

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ajjhāyaka

आचेर

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ācera

आच रय

師資 / 教師 / 老 / 老师 / 老師 /

ācariya

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

教派

jiào pài

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

散步

sàn bù

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

敬

jìng

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

गारव

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 /

gārava

च तीकार

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 
/ 考慮 /

cittīkāra

敬意

jìng yì

प टपजनाू

尊敬 / 崇敬 / 敬意 / 荣誉 /

paṭipūjanā



敬神

jìng shén

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

敬重

jìng zhòng

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

数

shù

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

数字

shù zì

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

敲

qiāo

ताळन

打 / 敲 /

tāḷana

整

zhěng

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

整个

zhěng gè

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

整個

zhěng gè

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

整夜

zhěng yè

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

整天

zhěng tiān

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

整数

zhěng shù

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

整整

zhěng zhěng

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

整理

zhěng lǐ

अल करण

整理 / 裝修 / 裝飾 /

alaṅkaraṇa



敵

dí

अ भघाती

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

abhighātī

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

अ र

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

ari

दस

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

disa

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

敵人

dí rén

अ भघाती

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

abhighātī

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

अ र

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

ari

दस

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

disa

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

敵方

dí fāng

अ भघाती

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

abhighātī

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

अ र

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

ari

दस

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

disa

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

敵軍

dí jūn

अ भघाती

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

abhighātī

अ म त

仇人 / 仵 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

amitta

अ र

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

ari

दस

仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 
/ 敵軍 /

disa

प चि थक

仇人 / 仵 / 反對 / 对手 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paccatthika

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

प टक टक

不利的 / 仇人 / 敌 / 敌人 / 敵 / 
敵人 / 敵方 / 敵軍 /

paṭikaṇṭaka

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

數

shù

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

數目

shù mù

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

文

wén

न ि त

文 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 语言学 /

nirutti

भासा

文 / 方言 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 
语言学 /

bhāsā

斋

zhāi

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

斑

bān

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

斑點

bān diǎn

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

料理

liào lǐ

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

斧頭

fǔ tóu

परसु
parasu

फरसु
pharasu



新

xīn

अ चर

新 / 新的 / 最近 / 最近的 / 耗 / 
近來 / 近来的 /

acira

अ भनव

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

abhinava

अहत

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

ahata

नतनू

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

nūtana

नव

九 / 九個 / 新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 
鮮 /

nava

新世界

xīn shì jiè

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

新的

xīn de

अ चर

新 / 新的 / 最近 / 最近的 / 耗 / 
近來 / 近来的 /

acira

अ भनव

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

abhinava

अहत

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

ahata

नतनू

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

nūtana

नव

九 / 九個 / 新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 
鮮 /

nava

新聞

xīn wén

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

新闻

xīn wén

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

新鮮

xīn xiān

अ भनव

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

abhinava

अहत

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

ahata

नतनू

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

nūtana

नव

九 / 九個 / 新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 
鮮 /

nava

斷電

duàn diàn

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

方便

fāng biàn

फासकु

不方便 / 便 / 便利 / 宜人 / 愉快 / 
方便 /

phāsuka

方便的

fāng biàn de

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

方向舵

fāng xiàng duò

अ र त

方向舵 / 舵 /

aritta

方式

fāng shì

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

नीहार

方式 / 方法 / 樣子 / 舉止 /

nīhāra

पकार

方式 / 方法 / 模式 / 樣子 / 舉止 / 
顺序 /

pakāra

方案

fāng àn

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

方法

fāng fǎ

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

उप नसा

因素 / 方法 / 相似 /

upanisā

उपाय

手段 / 方法 /

upāya

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

नीहार

方式 / 方法 / 樣子 / 舉止 /

nīhāra

पकार

方式 / 方法 / 模式 / 樣子 / 舉止 / 
顺序 /

pakāra

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

方糖

fāng táng

गळु

加糖 / 地球 / 地球 / 方糖 / 球 / 糖 
/ 糖蜜 /

guḷa

方言

fāng yán

भासा

文 / 方言 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 
语言学 /

bhāsā

於今

yú jīn

अ ज

今 / 今天 / 今日 / 於今 /

ajja

於是

yú shì

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

施用

shī yòng

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अ भ नरोपन

應用 / 施用 / 申請 / 申請書 / 運用 
/

abhiniropana

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga



旁边

páng biān

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प स

侧 / 側 / 半邊 / 旁边 / 旁邊 / 边 /

passa

旁邊

páng biān

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प स

侧 / 側 / 半邊 / 旁边 / 旁邊 / 边 /

passa

旂

qí

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā

旄

máo

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

旅客

lǔ kè

अ क

旅客 / 旅客 / 旅行者 / 旅行者 / 
游客 /

addhika

अ क

旅客 / 旅客 / 旅行者 / 旅行者 / 
游客 /

addhika

मि गक

旅客 / 旅客 /

maggika

मि गक

旅客 / 旅客 /

maggika

旅游

lǔ yóu

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

旅游者

lǚ yóu zhě

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

旅程

lǚ chéng

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

旅行

lǚ xíng

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

旅行包

lǚ xíng bāo

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

旅行者

lǔ xíng zhě

अ गू

旅行者 / 游客 /

addhagū

अ क

旅客 / 旅客 / 旅行者 / 旅行者 / 
游客 /

addhika

अ क

旅客 / 旅客 / 旅行者 / 旅行者 / 
游客 /

addhika

ग मक

旅行者 / 旅行者 / 游客 /

gamika

ग मक

旅行者 / 旅行者 / 游客 /

gamika

पथावी

旅行者 / 游客 / 行人 /

pathāvī

प थक

旅行者 / 旅行者 / 游客 / 行人 /

pathika

प थक

旅行者 / 旅行者 / 游客 / 行人 /

pathika

旅途

lǚ tú

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

旋轉

xuán zhuǎn

आव त
āvatta

प रव तन

旋轉 / 翻譯 / 翻译 / 译文 /

parivattana

旌

jīng

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā

族

zú

कट बु ु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 家 / 家人 / 家庭 / 
家族 / 家眷 / 属 / 族 /

kuṭumba

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

गो त

宗族 / 族 / 氏族 / 祖先 / 祖宗 / 
血统 /

gotta

जा तक

宗族 / 族 / 氏族 / 民族 /

jātika

旗

qí

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā

旗子

qí zi

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā

旗帜

qí zhì

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā

旗幟

qí zhì

केतु

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

ketu

कद ल
kadali

पताका

帜 / 幡 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 旗帜 / 
旗幟 /

patākā

无

wú

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

无知

wú zhī

अजानन

不知 / 无知 / 無知 /

ajānana

अ ञाण

不知 / 愚昧 / 无知 / 無知 /

aññāṇa

अ व जा

不知 / 无知 / 無知 /

avijjā

तम

不知 / 幽暗 / 无知 / 無知 / 黑 / 
黑暗 /

tama

既使

jì shǐ

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api



既是

jì shì

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

既然

jì rán

पभ तु

以來 / 既然 / 由於 / 自 / 自從 / 
自此 /

pabhuti

日

rì

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

日出

rì chū

उ सरू
ussūra
日后

rì hòu

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

日子

rì zi

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

日後

rì hòu

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

日报

rì bào

अ वहं

日报 / 每日 / 每日的 /

anvahaṃ

日日

rì rì

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

旧

jiù

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

旧的

jiù de

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

旨意

zhǐ yì

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

旨趣

zhǐ qù

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

早的

zǎo de

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

时

shí

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

时代

shí dài

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

时候

shí hou

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

时刻

shí kè

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

时常

shí cháng

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

时期

shí qī

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

时机

shí jī

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

पकरण

事件 / 事情 / 場合 / 时机 / 机会 / 
肇端 / 近因 /

pakaraṇa

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

时间

shí jiān

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

旷

kuàng

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

昂

áng

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

昊

hào

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

昌盛

chāng shèng

इ

效力 / 昌盛 / 泓 / 繁榮 / 繁荣 /

iddhi

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala



明

míng

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

明亮

míng liàng

तपन

光亮 / 光明 / 出色 / 快活 / 明亮 / 
辉 /

tapana

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

明亮的

míng liàng de

उ जल
ujjala

ज हु
juṇha

भ सर

光亮的 / 明亮的 /

bhassara

भासरु

光亮的 / 明亮的 /

bhāsura

明媚

míng mèi

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

明星

míng xīng

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

明智

míng zhì

पि डत

哲 / 明智 / 智者 / 聪 / 英明 /

paṇḍita

明智的

míng zhì de

नपक
nipaka
昏

hūn

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

昏倒

hūn dào

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

易

yì

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

易怒的

yì nù de

कोधन

不受控制的 / 易怒的 /

kodhana

易碎

yì suì

पभ गरु

易碎 / 脆 / 脆弱 / 薄弱 / 薄弱 /

pabhaṅgura

昔

xí

अतीत

往 / 往事 / 昔 / 昔 / 过去 / 過去 /

atīta

अतीत

往 / 往事 / 昔 / 昔 / 过去 / 過去 /

atīta

星

xīng

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

星座

xīng zuò

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

星星

xīng xīng

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

星辰

xīng chén

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

न ख त

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 /

nakkhatta

映像

yìng xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

春

chūn

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

पेम

恋爱 / 感情 / 春 / 爱 /

pema

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

春天

chūn tiān

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

春季

chūn jì

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

是

shì

अहो स
ahosi

आम

唯 / 是 / 是的 / 未成熟的 / 沒錯 / 
没错 / 生的 /

āma

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

是否

shì fǒu

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce



是的

shì de

आम

唯 / 是 / 是的 / 未成熟的 / 沒錯 / 
没错 / 生的 /

āma

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

昶

chǎng

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

昼

zhòu

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

時

shí

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

時候

shí hou

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

時光

shí guāng

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

時刻

shí kè

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

時常

shí cháng

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

बहलु

大概 / 時常 / 豐富 /

bahula

बहसोु

大概 / 時常 /

bahuso

時期

shí qī

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

時機

shí jī

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

時節

shí jié

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

時間

shí jiān

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

晃動

huang dòng

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

晒

shài

अ क

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

akka

आ द च

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

ādicca

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

晚

wǎn

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

晚上

wǎn shàng

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

晝

zhòu

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

晦

huì

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

普赖斯

pǔ lài sī

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

景

jǐng

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

景色

jǐng sè

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

晶

jīng

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

智

zhì

अमोह

智 / 智慧 /

amoha

ञाण

智 / 智慧 / 洞察力 /

ñāṇa

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

भ रू

智 / 智慧 /

bhūri

智力

zhì lì

प टभाण

情報 / 情报 / 敏捷 / 智力 / 理智 / 
窍 /

paṭibhāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

智力的

zhì lì de

चेत सक

心理的 / 智力的 /

cetasika

智慧

zhì huì

अमोह

智 / 智慧 /

amoha

ञाण

智 / 智慧 / 洞察力 /

ñāṇa

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

भ रू

智 / 智慧 /

bhūri

智者

zhì zhě

पि डत

哲 / 明智 / 智者 / 聪 / 英明 /

paṇḍita



暈倒

yūn dào

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

暑

shǔ

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

暗

àn

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

暗影

àn yǐng

छाया

影 / 影子 / 暗影 / 肖像 / 荫 / 阴影 
/ 陰影 /

chāyā

暗的

àn de

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

暝

míng

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

暨

jì

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

暮

mù

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa

暴力

bào lì

च ड

多情 / 悍 / 暴力 / 暴烈 /

caṇḍa

暴烈

bào liè

च ड

多情 / 悍 / 暴力 / 暴烈 /

caṇḍa

曝露

pù lù

उ तान
uttāna

उ तानक
uttānaka
曠

kuàng

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

曠野

kuàng yě

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

曬

shài

अ क

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

akka

आ द च

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

ādicca

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

曲

qū

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

曲子

qū zi

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

更

gèng

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

更加

gèng jiā

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

更多

gèng duō

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso



更多的

gèng duō de

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

更大的

gèng dà de

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

更好

gèng hǎo

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

更改

gèng gǎi

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

更远的

gèng yuǎn de

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

曷

hé

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

書

shū

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

書本

shū běn

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

曼

màn

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

दपद

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

dipada

पथलु ु

伟 / 大 / 大的 / 大號 / 曼 / 硕 /

puthula

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

पोस

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

posa

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

曾

céng

एकदा

一度 / 一旦 / 一朝 / 一次 / 同時 / 
曾 / 曾經 /

ekadā

曾經

céng jīng

एकदा

一度 / 一旦 / 一朝 / 一次 / 同時 / 
曾 / 曾經 /

ekadā

最低的

zuì dī de

ओ रम
orima

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

最初

zuì chū

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

最初的

zuì chū de

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

आवि थक

原 / 原件 / 原來 / 原先 / 原創 / 
原始 / 原始的 / 原文 / 原有 / 原本 
/ 原来 / 原著 / 原貌 / 最初的 /

āvatthika

जे

最初的 / 至高的 /

jeṭṭha

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

पधान

主要的 / 最初的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

padhāna

पाक तक

天然 / 最初的 / 自然 / 自然的 /

pākatika

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

म यु

最初的 / 最重要的 /

mukhya

最前部

zuì qián bù

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

最后

zuì hòu

अि तम

最后 / 最後 / 最終 / 最终 / 最终的 
/ 末期 / 結局 /

antima

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

最后的

zuì hòu de

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

最好的

zuì hǎo de

उ तम
uttama
最後

zuì hòu

अि तम

最后 / 最後 / 最終 / 最终 / 最终的 
/ 末期 / 結局 /

antima

最後的

zuì hòu de

च रम
carima

च रमक
carimaka

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

最新

zuì xīn

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

最終

zuì zhōng

अि तम

最后 / 最後 / 最終 / 最终 / 最终的 
/ 末期 / 結局 /

antima

最终

zuì zhōng

अि तम

最后 / 最後 / 最終 / 最终 / 最终的 
/ 末期 / 結局 /

antima

最终的

zuì zhōng de

अि तम

最后 / 最後 / 最終 / 最终 / 最终的 
/ 末期 / 結局 /

antima



最近

zuì jìn

अ चर

新 / 新的 / 最近 / 最近的 / 耗 / 
近來 / 近来的 /

acira

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

最近地

zuì jìn dì

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

最近的

zuì jìn de

अ चर

新 / 新的 / 最近 / 最近的 / 耗 / 
近來 / 近来的 /

acira

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

最遲

zuì chí

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

最重要的

zuì zhòng yào de

म यु

最初的 / 最重要的 /

mukhya

最高的

zuì gāo de

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

उप र

上 / 上述 / 上面 / 之上 / 于 / 以上 
/ 前述 / 在 / 就 / 最高的 /

upari

會兒

huì r

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

會員

huì yuán

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

會死

huì sǐ

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

會議

huì yì

ओसरण
osaraṇa
月亮

yuè liàng

उळ

五星 / 加上星号 / 恆星 / 明星 / 星 
/ 星座 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

uḷu

च द

月亮 / 月光 / 月球 /

canda

चि दमा

月亮 / 月光 / 月球 /

candimā

तारका

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārakā

तारा

五星 / 加上星号 / 天空 / 恆星 / 
明星 / 星 / 星星 / 星辰 / 月亮 /

tārā

月光

yuè guāng

कोमदु
komudī

च द

月亮 / 月光 / 月球 /

canda

चि दका
candikā

चि दमा

月亮 / 月光 / 月球 /

candimā

ज हाु
juṇhā

月光照耀的

yuè guāng zhào yào de

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

月底

yuè dǐ

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

月末

yuè mò

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna



प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

月球

yuè qiú

च द

月亮 / 月光 / 月球 /

canda

चि दमा

月亮 / 月光 / 月球 /

candimā

有些

yǒu xiē

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

有人

yǒu rén

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

有力的

yǒu lì de

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

बल
balī

有助

yǒu zhù

अन ग हनु

助 / 協助 / 壁助 / 好意 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

anuggaṇhana

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

अवल बन

助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 / 帮忙 
/ 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 救助
 / 救命 / 救援 / 有助 /

avalambana

अव सय

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

avassaya

आल ब

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

ālamba

उपकरण

乐器 / 仪 / 供養 / 儀 / 儀器 / 具 / 
助 / 協助 / 器具 / 器械 / 壁助 / 
工具 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 必需品 / 扶 / 扶助 / 撐 / 
撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 
救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

upakaraṇa

उपकार

供養 / 助 / 助手 / 協助 / 壁助 / 
好意 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 
/ 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 
支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 救命 / 
救援 / 有助 /

upakāra

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

प टसरण

保护 / 保護 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 
/ 帮助 / 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶
 / 扶助 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

paṭisaraṇa

प त ा

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 支援 / 
支撐 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 /

patiṭṭhā

有勇氣

yǒu yǒng qì

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

有味道

yǒu wèi dào

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

有害

yǒu hài

अन थ

不幸 / 伤害 / 傷害 / 危害 / 壞處 / 
害 / 弊 / 损伤 / 损害 / 有害 /

anattha

有害的

yǒu hài de

उपघातक
upaghātaka

उपघाती
upaghātī
有希望

yǒu xī wàng

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

有必要

yǒu bì yào

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

有时

yǒu shí

अ पेकदा

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

appekadā

कदाच नु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācana

कदाच नंु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācanaṃ

कदा च

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kadāci

有时候

yǒu shí hòu

अ पेकदा

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

appekadā

कदाच नु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācana

कदाच नंु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācanaṃ

कदा च

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kadāci

有時

yǒu shí

अ पेकदा

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

appekadā

कदाच नु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācana

कदाच नंु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācanaṃ

कदा च

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kadāci

有時侯

yǒu shí hóu

अ पेकदा

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

appekadā

कदाच नु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācana

कदाच नंु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācanaṃ

कदा च

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kadāci

有時候

yǒu shí hou

अ तर तरा

偶爾 / 有時候 /

antarantarā

अ पेकदा

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

appekadā

कदाच नु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācana

कदाच नंु

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kudācanaṃ

कदा च

有时 / 有时候 / 有時 / 有時侯 / 
有時候 /

kadāci

有洞的

yǒu dòng de

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

有的是

yǒu de shì

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

有罪的

yǒu zuì de

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

पापक
pāpaka

पा पय
pāpiya
有義務

yǒu yì wu

ब

有義務 / 束縛 /

baddha

ब ध

有義務 / 束縛 / 關押 /

bandha

ब धन

有義務 / 束縛 /

bandhana



有耐久力

yǒu nài jiǔ lì

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

有聲

yǒu shēng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

有能力的

yǒu néng lì de

भ ब

勝任 / 得力 / 得力 / 有能力的 / 
能力 / 能干 / 能干 /

bhabba

有道

yǒu dào

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

इ स रय

控制 / 有道 / 權威 / 統治 / 统治 / 
財富 / 财富 /

issariya

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

धन

地产 / 属性 / 所有权 / 有道 / 財富 
/ 财产 / 财富 /

dhana

भोग

占有 / 所有权 / 所有物 / 有道 / 
財富 / 财富 /

bhoga

有錢

yǒu qián

अ ढ

一半 / 一半 / 一半的 / 一半的 / 半 
/ 半 / 半場 / 半場 / 半年 / 半年 / 
半數 / 半數 / 半月 / 半月 / 半生 / 
半生 / 大半 / 大半 / 大款 / 富人 / 
富有 / 富有的 / 富裕 / 富裕的 / 
有錢 /

aḍḍha

有點兒

yǒu diǎn r

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

有點小

yǒu diǎn xiǎo

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

朋

péng

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

朋友

péng you

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

服

fú

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

服从

fú cóng

अनव तनु

服从 / 服從 / 順從 /

anuvattana

服侍

fú shì

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

कार

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 /

kāra

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

服务

fú wù

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

कार

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 /

kāra

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

服務

fú wu

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

कार

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 /

kāra

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

服役

fú yì

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

कार

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 /

kāra

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

服從

fú cóng

अनरोधु
anurodha

अनव तनु

服从 / 服從 / 順從 /

anuvattana

服装

fú zhuāng

अ छादन

服装 / 服裝 / 衣服 / 衣物 /

acchādana

छादन

服装 / 服裝 / 蓋 / 衣服 / 衣物 / 遮 /

chādana

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

服裝

fú zhuāng

अ छादन

服装 / 服裝 / 衣服 / 衣物 /

acchādana

छादन

服装 / 服裝 / 蓋 / 衣服 / 衣物 / 遮 /

chādana

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana



朔

shuò

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

朕

zhèn

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

朗

lǎng

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

望

wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भक खन

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhana

अ भकि खत

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhita

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

朝上的

cháo shàng de

उ क जु

建立 / 朝上的 /

ukkujja

朝向

cháo xiàng

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

朝西

cháo xi

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

期

qī

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

期待

qī dài

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भक खन

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhana

अ भकि खत

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhita

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

期待的

qī dài de

आगमयमान
āgamayamāna

期望

qī wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भक खन

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhana

अ भकि खत

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhita

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

नकामना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

nikāmanā

पहायना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

pihāyanā

期間

qī jiān

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

期间

qī jiān

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

काल

早的 / 时 / 时候 / 时候 / 时间 / 時 
/ 時候 / 時光 / 時間 / 期间 /

kāla

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

木

mù

कजु

木 / 树 / 樹 /

kuja

त

木 / 树 / 樹 /

taru

दमु

木 / 树 / 樹 /

duma

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

पादप

木 / 树 / 樹 /

pādapa

木匠

mù jiang

त छक

木匠 / 木匠 / 木工 /

tacchaka

त छक

木匠 / 木匠 / 木工 /

tacchaka

木工

mù gōng

त छक

木匠 / 木匠 / 木工 /

tacchaka

木料

mù liào

क

木料 / 木材 / 材 / 森林 /

kaṭṭha

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

木材

mù cái

क

木料 / 木材 / 材 / 森林 /

kaṭṭha

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

木柴

mù chái

इधमु

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 /

idhuma

इ धन

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

indhana

एध

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

edha

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

木槌

mù chuí

म गरु

木槌 / 棍棒 /

muggara

木筏

mù fá

क लु

木筏 / 楂 / 筏 /

kulla

लव

木筏 / 楂 / 浮子 / 筏 /

plava

木頭

mù tóu

क ल गर
kaliṅgara

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

未

wèi

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na



未來

wèi lái

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आगामी
āgāmī

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

未完成的

wèi wán chéng de

अ न त
aniṭṭhita
未成年人

wèi chéng nián rén

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

未成熟的

wèi chéng shú de

अ ल

未成熟的 / 湿的 / 濕 /

alla

आम

唯 / 是 / 是的 / 未成熟的 / 沒錯 / 
没错 / 生的 /

āma

आमक

未成熟的 / 生的 /

āmaka

未来

wèi lái

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

未来的

wèi lái de

अनागत

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

anāgata

आय त

他日 / 前程 / 前途 / 将来 / 將來 / 
日后 / 日後 / 未來 / 未来 / 未来的 
/

āyati

未熟的

wèi shú de

अ

未熟的 / 生的 /

adda

未知的

wèi zhī de

अ ञतम
aññatama

अपाकट
apākaṭa

अ व दत
avidita

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

末

mò

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

末尾

mò wěi

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna



प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

末期

mò qī

अि तम

最后 / 最後 / 最終 / 最终 / 最终的 
/ 末期 / 結局 /

antima

末端

mò duān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

本份

běn fèn

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

本子

běn zi

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

本性

běn xìng

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

本文

běn wén

ग थ

作文 / 本文 / 組成 /

gantha

本源

běn yuán

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

本質

běn zhì

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

本质

běn zhì

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

本金

běn jīn

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

朴

pǔ

उ यान

停放 / 公园 / 朴 / 樸 /

uyyāna

机会

jī huì

ओकास

准许 / 机会 / 機會 / 空地 / 空地 / 
空間 / 許可 /

okāsa

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

पकरण

事件 / 事情 / 場合 / 时机 / 机会 / 
肇端 / 近因 /

pakaraṇa

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga



权力

quán lì

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

पभाव

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功率 
/ 功率 / 劲 / 劲 / 势力 / 勁 / 勢力 / 
大权 / 威 / 威力 / 实力 / 實力 / 強 
/ 强 / 强度 / 强权 / 彊 / 权力 /

pabhāva

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

材

cái

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

क

木料 / 木材 / 材 / 森林 /

kaṭṭha

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

材料

cái liào

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

材質

cái zhì

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

村

cūn

गाम

屯 / 庄 / 村 / 村子 / 村庄 / 莊 /

gāma

村子

cūn zi

गाम

屯 / 庄 / 村 / 村子 / 村庄 / 莊 /

gāma

村庄

cūn zhuāng

गाम

屯 / 庄 / 村 / 村子 / 村庄 / 莊 /

gāma

村民

cūn mín

गा मक
gāmika
杓子

sháo zi

उळ क
uḷuṅka

द बी

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 杓子 / 汤匙 /

dabbī

杖

zhàng

द डक

杖 / 棍 / 棒 /

daṇḍaka

束

shù

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

कि णका

捆 / 束 /

kaṇṇikā

कलाप

捆 / 束 / 管束 / 箭袋 /

kalāpa

束縛

shù fù

ब

有義務 / 束縛 /

baddha

ब ध

有義務 / 束縛 / 關押 /

bandha

ब धन

有義務 / 束縛 /

bandhana

来历

lái lì

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

来宾

lái bīn

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

来源

lái yuán

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

杯

bēi

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

杯子

bēi zi

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

杰出

jié chū

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

東

dōng

प बाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

pubbā

पर थाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

puratthā

東區

dōng qū

परि थमु

东 / 東區 /

puratthima

東方

dōng fāng

पाचीन

東方 / 東部 /

pācīna

東邊

dōng biān

प बाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

pubbā

पर थाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

puratthā

東部

dōng bù

प बाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

pubbā

पर थाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

puratthā

पाचीन

東方 / 東部 /

pācīna

杲

gǎo

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

松鼠

sōng shǔ

कल दक
kalandaka
极乐

jí lè

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

极小的

jí xiǎo de

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka



极限

jí xiàn

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

枕

zhěn

उपधान

枕 / 枕头 / 枕頭 /

upadhāna

उ सीसक

枕 / 枕头 / 枕頭 /

ussīsaka

枕头

zhěn tóu

उपधान

枕 / 枕头 / 枕頭 /

upadhāna

उ सीसक

枕 / 枕头 / 枕頭 /

ussīsaka

枕頭

zhěn tóu

अप सय

供養 / 墊子 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 枕頭 /

apassaya

उपधान

枕 / 枕头 / 枕頭 /

upadhāna

उ सीसक

枕 / 枕头 / 枕頭 /

ussīsaka

林

lín

अर ञ

林 / 林木 / 林野 / 森 / 森林 / 樹林 /

arañña

林木

lín mù

अर ञ

林 / 林木 / 林野 / 森 / 森林 / 樹林 /

arañña

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

林野

lín yě

अर ञ

林 / 林木 / 林野 / 森 / 森林 / 樹林 /

arañña

果

guǒ

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

अ भस दन

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 究竟 / 
結果 / 结果 /

abhisandana

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

果实

guǒ shí

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

果實

guǒ shí

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

果心

guǒ xīn

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

果斷

guǒ duàn

न छय

果斷 / 決議 /

nicchaya

果汁

guǒ zhī

ओज

中 / 原汁 / 果汁 / 汁 / 汁液 /

oja

果然

guǒ rán

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

果真

guǒ zhēn

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

枯竭

kū jié

प र खय

廢物 / 枯竭 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 
腐朽 / 虛度 /

parikkhaya

枵

xiāo

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

柄

bǐng

जट

把 / 把手 / 把柄 / 柄 /

jaṭa

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

某

mǒu

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

某一個

mǒu yī gè

अ ञतर
aññatara

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

某事

mǒu shì

क चन

某事 / 某物 / 點兒 /

kiñcana

कि च

某事 / 某物 / 點兒 /

kiñci

某些

mǒu xiē

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

某处

mǒu chǔ

क थ च

在某處 / 某处 / 某處 /

katthaci

某物

mǒu wù

क चन

某事 / 某物 / 點兒 /

kiñcana

कि च

某事 / 某物 / 點兒 /

kiñci

某處

mǒu chù

क थ च

在某處 / 某处 / 某處 /

katthaci

柔弱

róu ruò

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala



查

chá

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

查看

chá kàn

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

查閱

chá yuè

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

柱

zhù

आलान
ālāna

आळान
āḷāna

कपकू
kūpaka

क ल

柱 / 樁 /

kīla

खाणु
khāṇu

खील

柱 / 樁 /

khīla

थ भ

支柱 / 柱 / 柱子 / 柱状物 / 楹 /

thambha

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

柱子

zhù zi

थ भ

支柱 / 柱 / 柱子 / 柱状物 / 楹 /

thambha

柱状物

zhù zhuàng wù

थ भ

支柱 / 柱 / 柱子 / 柱状物 / 楹 /

thambha

柴

chái

इधमु

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 /

idhuma

इ धन

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

indhana

एध

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

edha

柴火

chái huǒ

इधमु

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 /

idhuma

इ धन

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

indhana

एध

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

edha

标

biāo

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

标尺

biāo chǐ

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

ईस

尺 / 标尺 / 直尺 / 統治者 / 统治者 
/

īsa

标记

biāo jì

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

树

shù

कजु

木 / 树 / 樹 /

kuja

त

木 / 树 / 樹 /

taru

दमु

木 / 树 / 樹 /

duma

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

पादप

木 / 树 / 樹 /

pādapa

树皮

shù pí

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

株

zhū

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha

栳

lǎo

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

样品

yàng pǐn

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

样子

yàng zi

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

样本

yàng běn

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

核

hé

अ मा

小石 / 核 / 石 / 石頭 /

asmā

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

根據地

gēn jù de

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

根本

gēn běn

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

根深

gēn shēn

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

根源

gēn yuán

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

栽

zāi

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha



桌布

zhuō bù

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

चेल

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

cela

चोळ

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 /

coḷa

द सु

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

dussa

पट

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

paṭa

桎梏

zhì gù

अ दु

桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 / 鏈子 
/ 链 /

andu

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

桔子

jú zi

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

桩

zhuāng

प जु

一堆 / 堆 / 桩 / 樁 / 稹 /

puñja

梗

gěng

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

नाळ

梗 / 管 / 管子 /

nāḷa

條件

tiáo jiàn

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

梯

tī

अ धरोहनी

梯 / 阶梯 /

adhirohanī

械

xiè

आयधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āyudha

आवधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āvudha

梵

fàn

 म

创造者 / 梵 / 造物主 /

brahma

棉

mián

क पास

棉 / 棉花 / 绵 /

kappāsa

तलू

棉 / 棉花 / 绵 /

tūla

पचु

棉 / 棉花 / 绵 /

picu

棉花

mián huā

क पास

棉 / 棉花 / 绵 /

kappāsa

तलू

棉 / 棉花 / 绵 /

tūla

पचु

棉 / 棉花 / 绵 /

picu

棍

gùn

द डक

杖 / 棍 / 棒 /

daṇḍaka

棍棒

gùn bàng

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

म गरु

木槌 / 棍棒 /

muggara

棒

bàng

आवरण

屏 / 屏幕 / 屏風 / 棒 / 銀幕 / 關閉 
/ 障礙 /

āvaraṇa

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

द डक

杖 / 棍 / 棒 /

daṇḍaka

पतोद

刺棒 / 棒 / 駕駛 /

patoda

棕

zōng

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

棕色

zōng sè

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

प गल

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 /

piṅgala

森

sēn

अर ञ

林 / 林木 / 林野 / 森 / 森林 / 樹林 /

arañña

森林

sēn lín

अर ञ

林 / 林木 / 林野 / 森 / 森林 / 樹林 /

arañña

क

木料 / 木材 / 材 / 森林 /

kaṭṭha

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

दा

木 / 木料 / 木材 / 木柴 / 木頭 / 材 
/ 林木 / 树 / 森林 /

dāru

棱

léng

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

椅

yǐ

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

椅子

yǐ zi

पीठ

中 / 位 / 位子 / 位置 / 后座 / 席 / 
座 / 座位 / 座椅 / 椅 / 椅子 /

pīṭha

椅背

yǐ bèi

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

植

zhí

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha

植物

zhí wù

ग छ

事业 / 厂 / 工场 / 廠 / 株 / 栽 / 植 / 
植物 /

gaccha

椒

jiāo

कोलक

椒 / 胡椒 /

kolaka

椽

chuán

तलाु

天平 / 平衡 / 椽 / 秤 /

tulā

椿

chūn

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

楂

zhā

क लु

木筏 / 楂 / 筏 /

kulla

लव

木筏 / 楂 / 浮子 / 筏 /

plava

楞

léng

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

業

yè

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma



業主

yè zhǔ

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

極大

jí dà

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

極端

jí duān

अ च त

極端 / 永久 / 永久的 / 過世 / 非常 
/

accanta

極限

jí xiàn

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

楹

yíng

थ भ

支柱 / 柱 / 柱子 / 柱状物 / 楹 /

thambha

榜样

bǎng yàng

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

榜樣

bǎng yàng

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

榮

róng

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

榮耀

róng yào

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

榴

liú

दा डम

榴 / 石榴 /

dāḍima

दा ळम

榴 / 石榴 /

dāḷima

構想

gòu xiǎng

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

槌

chuí

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

樁

zhuāng

क ल

柱 / 樁 /

kīla

खील

柱 / 樁 /

khīla

प जु

一堆 / 堆 / 桩 / 樁 / 稹 /

puñja

樂

lè

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

樂趣

lè qù

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

標

biāo

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

標記

biāo jì

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

模仿者

mó fǎng zhě

अनकारु
anukārī
模式

mó shì

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

पकार

方式 / 方法 / 模式 / 樣子 / 舉止 / 
顺序 /

pakāra

模樣

mó yàng

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

模糊的

mó hú de

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

模范

mó fàn

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

樣子

yàng zi

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

नीहार

方式 / 方法 / 樣子 / 舉止 /

nīhāra

पकार

方式 / 方法 / 模式 / 樣子 / 舉止 / 
顺序 /

pakāra

樵

qiáo

इधमु

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 /

idhuma

इ धन

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

indhana

एध

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

edha

樸

pú

उ यान

停放 / 公园 / 朴 / 樸 /

uyyāna

樹

shù

कजु

木 / 树 / 樹 /

kuja

त

木 / 树 / 樹 /

taru

दमु

木 / 树 / 樹 /

duma

पादप

木 / 树 / 樹 /

pādapa

樹林

shù lín

अर ञ

林 / 林木 / 林野 / 森 / 森林 / 樹林 /

arañña

橐

tuó

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

橘

jú

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

橘子

jú zi

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

橘色

jú sè

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra



橘色的

jú sè de

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

橙

chéng

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

橙子

chéng zi

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

橙色

chéng sè

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

橙色的

chéng sè de

ज बीर

奥兰治 / 桔子 / 桔子 / 橘 / 橘子 / 
橘色 / 橘色的 / 橙 / 橙子 / 橙色 / 
橙色的 /

jambīra

機會

jī huì

अवसर
avasara

ओकास

准许 / 机会 / 機會 / 空地 / 空地 / 
空間 / 許可 /

okāsa

ओतार

存取 / 機會 / 通路 / 過失 / 降落 /

otāra

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

機能

jī néng

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

橫越

héng yuè

तर

橫越 / 路口 /

tara

檄

xí

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

檢視

jiǎn shì

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

檢討

jiǎn tǎo

प चवे खन

反射 / 反思 / 反省 / 檢討 /

paccavekkhana

權力

quán lì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

आ धपते य

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 斷電 / 權力 /

ādhipateyya

आनभावु

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大权 / 大權 / 威 / 
威力 / 幂 / 強國 / 强权 / 斷電 / 
权力 / 權力 /

ānubhāva

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

權威

quán wēi

इ स रय

控制 / 有道 / 權威 / 統治 / 统治 / 
財富 / 财富 /

issariya

欠缺的

qiàn quē de

ऊन

不足的 / 欠缺的 / 缺 /

ūna

次序

cì xù

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

次要的

cì yào de

अनख कु ु
anukhuddaka

欢乐

huān lè

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

पाम जु

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmujja

पामो ज

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmojja

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti

欢喜

huān xǐ

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

欢笑

huān xiào

पहास

欢笑 / 欢笑 / 歡笑 /

pahāsa

पहास

欢笑 / 欢笑 / 歡笑 /

pahāsa

欲

yù

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

欲望

yù wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

त हा

口渴 / 愛 / 欲望 / 渴望 / 渴求 /

taṇhā

नकामना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

nikāmanā

पहायना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

pihāyanā

欲望的

yù wàng de

अ भक खी
abhikaṅkhī



欲求

yù qiú

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

नकामना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

nikāmanā

पहायना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

pihāyanā

欺詐

qī zhà

कहु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuha

कहकु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuhaka

कतव

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kitava

नेक तक

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

nekatika

欺騙

qī piàn

उपलापन
upalāpana

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

केरा टय

欺騙 / 詭計 /

kerāṭiya

कहु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuha

कहकु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuhaka

कहनाु

欺騙 / 詭計 /

kuhanā

कतव

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kitava

कोह ञ
kohañña

नेक तक

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

nekatika

नक त
nikati
欺骗

qī piàn

कहु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuha

कहकु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuhaka

कतव

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kitava

नेक तक

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

nekatika

歉

qiàn

प चाहार

包涵 / 原諒 / 宽恕 / 歉 / 歉意 / 
致歉 / 道歉 /

paccāhāra

歉意

qiàn yì

प चाहार

包涵 / 原諒 / 宽恕 / 歉 / 歉意 / 
致歉 / 道歉 /

paccāhāra

歌

gē

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

歌唱

gē chàng

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गायन

唱歌 / 歌唱 / 歌聲 /

gāyana

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

歌唱家

gē chàng jiā

गायक

女歌手 / 女歌手 / 歌唱家 / 歌手 /

gāyaka

歌手

gē shǒu

गायक

女歌手 / 女歌手 / 歌唱家 / 歌手 /

gāyaka

歌曲

gē qū

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

歌聲

gē shēng

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गायन

唱歌 / 歌唱 / 歌聲 /

gāyana

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

歡呼

huan hū

उ कु

喝彩 / 歡呼 /

ukkuṭṭhi

歡喜

huan xǐ

अ भन दन
abhinandana

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

त सनाु

喜悅 / 喜悦 / 歡喜 / 歡樂 / 禧 /

tussanā

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

पाम जु

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmujja

पामो ज

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmojja

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti



歡樂

huan lè

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

केळी
keḷī

क ळना
kīḷanā

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

त सनाु

喜悅 / 喜悦 / 歡喜 / 歡樂 / 禧 /

tussanā

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

पाम जु

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmujja

पामो ज

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmojja

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti

歡笑

huan xiào

पहास

欢笑 / 欢笑 / 歡笑 /

pahāsa

止

zhǐ

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

止境

zhǐ jìng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

正

zhèng

अिज ह

伸直 / 正 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ajimha

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

正直

zhèng zhí

अ जव

正直 / 率直 / 率直 / 誠實 /

ajjava

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

正直的

zhèng zhí de

अक टलु
akuṭila
正義

zhèng yì

प ञु

值得 / 值得 / 功 / 正義 /

puñña

正視

zhèng shì

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

正面

zhèng miàn

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

此世

cǐ shì

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

此刻

cǐ kè

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

此前

cǐ qián

परेु

之前 / 從前 / 此前 / 面前 /

pure

परतोु

之前 / 在前 / 從前 / 此前 / 稅前 / 
面前 /

purato

此外

cǐ wài

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

此時

cǐ shí

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

步

bù

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama



步兵

bù bīng

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

步子

bù zi

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

步行

bù xíng

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

步驟

bù zhòu

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

武力

wǔ lì

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

武器

wǔ qì

आयधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āyudha

आवधु

兵器 / 利器 / 械 / 武器 /

āvudha

歪

wāi

क टलु

一心 / 不誠實 / 委 / 屈 / 屈曲 / 
弯曲 / 歪 /

kuṭila

歲數

suì shù

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

歷史

lì shǐ

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

歸

guī

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

歸來

guī lái

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

歸咎

guī jiù

अव ण

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 /

avaṇṇa

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

न गह

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 / 
過失 /

niggaha

歸還

guī hái

न यातन
niyyātana

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

प टदान
paṭidāna

死

sǐ

अ तक

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

antaka

काल क रया

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

kālakiriyā

काल कत

死 / 死的 /

kālaṅkata

च वन

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

cavana

नम चु

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

namuci

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

म चु

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

maccu

死了

sǐ le

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

死亡

sǐ wáng

अ तक

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

antaka

काल क रया

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

kālakiriyā

च वन

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

cavana

नम चु

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

namuci

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

म चु

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

maccu

死去

sǐ qù

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

死地

sǐ de

अ तक

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

antaka

काल क रया

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

kālakiriyā

च वन

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

cavana

च वन

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

cavana

नम चु

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

namuci

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

म चु

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

maccu

म चु

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

maccu

死寂

sǐ jì

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

死的

sǐ de

काल कत

死 / 死的 /

kālaṅkata

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

死神

sǐ shén

अ तक

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

antaka

काल क रया

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

kālakiriyā

च वन

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

cavana

नम चु

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

namuci

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

म चु

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

maccu

残余物

cán yú wù

कच वर

垃圾 / 废物 / 残余物 /

kacavara

残酷

cán kù

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

殖民地

zhí mín de

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

殘忍

cán rěn

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

殘酷

cán kù

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

段

duàn

प ब
pabba



殷勤

yīn qín

अनकलु ू

愉快的 / 殷勤 /

anukūla

殺害

shā hài

अ तपात

殺害 / 殺死 / 謀殺 /

atipāta

अ भघात

接觸 / 殺害 / 碰撞 /

abhighāta

अ भघातन
abhighātana

घात

屠殺 / 殺害 / 破壞 /

ghāta

नासन

殺害 / 破壞 / 逐出 /

nāsana

न घातन

殺害 / 破壞 /

nigghātana

पातन
pātana
殺死

shā sǐ

अ तपात

殺害 / 殺死 / 謀殺 /

atipāta

殼

ké

कपाल
kapāla

कपालक
kapālaka
毀滅

huǐ miè

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

पराभ व
parābhava

प रहा न

损失 / 損失 / 毀滅 / 減少 / 茫然 / 
败 /

parihāni

毋

wú

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

母

mǔ

अ बा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ambā

अ मा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ammā

जने ती

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janettī

जननी

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

jananī

ज नका

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janikā

母亲

mǔ qīn

अ बा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ambā

अ मा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ammā

जने ती

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janettī

जननी

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

jananī

ज नका

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janikā

母牛

mǔ niú

गावी

母牛 / 牛 / 牯 /

gāvī

धेनु

母牛 / 牛 / 牯 /

dhenu

母親

mǔ qīn

अ बा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ambā

अ मा

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

ammā

जने ती

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janettī

जननी

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

jananī

ज नका

娘 / 婆婆 / 岳母 / 母 / 母亲 / 母親 /

janikā

每

měi

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

每一

měi yī

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

每个

měi gè

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

每個

měi gè

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

每年

měi nián

अनव संु

一年一次的 / 每年 / 每年的 /

anuvassaṃ

每年的

měi nián de

अनव संु

一年一次的 / 每年 / 每年的 /

anuvassaṃ

每日

měi rì

अ वहं

日报 / 每日 / 每日的 /

anvahaṃ

每日的

měi rì de

अ वहं

日报 / 每日 / 每日的 /

anvahaṃ

每晚

měi wǎn

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

每次

měi cì

एकेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekeka

एकमेक

各 / 各個 / 各自 / 每 / 每一 / 每个 
/ 每個 / 每次 /

ekameka

每每

měi měi

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

毒

dú

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

毒品

dú pǐn

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

毒蛇

dú shé

गोनस
gonasa
比喻

bǐ yù

ओप म

比喻 / 比方 / 比較 / 直喻 /

opamma

比方

bǐ fāng

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

ओप म

比喻 / 比方 / 比較 / 直喻 /

opamma

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

比較

bǐ jiào

उपमा

寓言 / 比較 / 直喻 /

upamā

ओप म

比喻 / 比方 / 比較 / 直喻 /

opamma

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana



毕

bì

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

毗

pí

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

毛刷

máo shuā

को छ

刷 / 刷子 / 毛刷 /

koccha

毛巾

máo jīn

पंछनीु

巾 / 手巾 / 毛巾 /

puñchanī

毛毯

máo tǎn

क बल
kambala

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

毛片

máo piàn

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

毛病

máo bìng

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

毛线

máo xiàn

उ ण

毛线 / 纖維 / 羊毛 /

uṇṇa

毯子

tǎn zi

अ थर

地毯 / 地毯 / 毯子 /

atthara

氏族

shì zú

कलु

一族 / 世家 / 全家 / 全家人 / 
大家庭 / 宗 / 宗族 / 家 / 家人 / 
家庭 / 家族 / 家眷 / 家系 / 属 / 族 
/ 氏族 /

kula

गो त

宗族 / 族 / 氏族 / 祖先 / 祖宗 / 
血统 /

gotta

जा तक

宗族 / 族 / 氏族 / 民族 /

jātika

民

mín

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

民族

mín zú

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

जा तक

宗族 / 族 / 氏族 / 民族 /

jātika

民眾

mín zhòng

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

氓

máng

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

气候

qì hòu

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

气味

qì wèi

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

氣候

qì hou

उतु

天气 / 天氣 / 季 / 季節 / 季节 / 
時節 / 气候 / 氣候 /

utu

氣味

qì wèi

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

氣息

qì xi

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

水

shuǐ

अ ण

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 / 
食物 /

aṇṇa

अ बु

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

ambu

उदक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

udaka

ओक

下水 / 住所 / 水 / 水中 / 水源 / 
缺水 /

oka

जल

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

jala

तोय

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

toya

दक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

daka

नीर

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

nīra

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

水中

shuǐ zhōng

अ ण

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 / 
食物 /

aṇṇa

अ बु

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

ambu

उदक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

udaka

ओक

下水 / 住所 / 水 / 水中 / 水源 / 
缺水 /

oka

जल

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

jala

तोय

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

toya

दक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

daka

नीर

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

nīra

水井

shuǐ jǐng

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

水晶

shuǐ jīng

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

水果

shuǐ guǒ

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

水泡

shuǐ pào

पळका
piḷakā

水波

shuǐ bō

तर ग

揮動 / 水波 / 波 / 波浪 / 浪 / 浪头 
/ 浪潮 /

taraṅga

水流

shuǐ liú

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

पवाह

水流 / 流动 / 溪流 /

pavāha



水源

shuǐ yuán

अ ण

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 / 
食物 /

aṇṇa

अ बु

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

ambu

उदक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

udaka

ओक

下水 / 住所 / 水 / 水中 / 水源 / 
缺水 /

oka

जल

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

jala

तोय

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

toya

दक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

daka

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

नीर

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

nīra

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

水滴

shuǐ dī

थेव

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 降 /

theva

पतन

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 落下 
/ 降 /

patana

水災

shuǐ zāi

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

水管

shuǐ guǎn

आय तका

水管 / 管 / 管子 /

āyatikā

水系

shuǐ xì

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī

水蛭

shuǐ zhì

जलकाू

吸血鬼 / 水蛭 / 蛭 /

jalūkā

水道

shuǐ dào

नेतु

水道 / 眼睛 / 眼睛 / 瞳孔 / 領袖 /

netu

永

yǒng

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

永久

yǒng jiǔ

अ च त

極端 / 永久 / 永久的 / 過世 / 非常 
/

accanta

धवु

常任 / 常设的 / 恒 / 永久 / 永久的 
/

dhuva

永久的

yǒng jiǔ de

अ च त

極端 / 永久 / 永久的 / 過世 / 非常 
/

accanta

धवु

常任 / 常设的 / 恒 / 永久 / 永久的 
/

dhuva

永恒的

yǒng héng de

अ खय
akkhaya

अ चतु

不死的 / 永恒的 /

accuta

汁

zhī

ओज

中 / 原汁 / 果汁 / 汁 / 汁液 /

oja

汁液

zhī yè

ओज

中 / 原汁 / 果汁 / 汁 / 汁液 /

oja

求

qiú

अ झेसना

求 / 請求 / 请求 / 邀請 /

ajjhesanā

अ भयाच न

懇求 / 求 / 要 / 要求 / 要求物 / 
請求 / 请求 /

abhiyācana

आयाच ना

應用 / 求 / 申請 / 申請書 / 請求 / 
请求 /

āyācanā

求得

qiú de

अ धगत
adhigata
汔

qì

उपक

接近的 / 汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 
靠近 /

upakaṭṭha

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

उप न साय

汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 附近 / 靠近 /

upanissāya

江

jiāng

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī

江山

jiāng shān

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

污

wū

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ लाप

垃圾 / 垢 / 废物 / 污 / 污垢 / 泥 / 
秽 /

uklāpa

काल सयु

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 / 陰暗 /

kālusiya

जि लका

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 /

jallikā

污垢

wū gòu

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ लाप

垃圾 / 垢 / 废物 / 污 / 污垢 / 泥 / 
秽 /

uklāpa

काल सयु

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 / 陰暗 /

kālusiya

जि लका

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 /

jallikā

污染

wū rǎn

दसनू

污染 / 污辱 / 腐敗 /

dūsana

污水坑

wū shuǐ kēng

ओ लग ल
oligalla

च द नका
candanikā

污点

wū diǎn

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

污辱

wū rǔ

अ कोस

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

akkosa

आस जन

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

āsajjana

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

ओमसना

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

omasanā

घ न

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

ghaṭṭana

तरो कार

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

tirokkāra

दसनू

污染 / 污辱 / 腐敗 /

dūsana

污點

wū diǎn

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa

汤匙

tāng chí

कट छु

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 汤匙 /

kaṭacchu

द बी

勺 / 勺子 / 匙 / 匙 / 杓子 / 汤匙 /

dabbī

汩

yù

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku



汰

tài

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

決心

jué xīn

अ ध ान

决心 / 決心 / 決議 /

adhiṭṭhāna

अ धमि तु

傾向 / 執著 / 性情 / 決心 /

adhimutti

अ धमो ख

决心 / 決心 /

adhimokkha

प णधान

决心 / 決心 /

paṇidhāna

決議

jué yì

अ ध ान

决心 / 決心 / 決議 /

adhiṭṭhāna

न छय

果斷 / 決議 /

nicchaya

沈思

shěn sī

झान

冥想 / 打坐 / 沈思 / 沉思 / 默念 /

jhāna

沈著的

shěn zhù de

आने ज
āneñja

एक ग
ekagga
沈重

shěn zhòng

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

沈重的

shěn zhòng de

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

沈默

chén mò

त ह भावु

寂靜 / 沈默 / 沈默 / 沉默 /

tuṇhībhāva

त ह भावु

寂靜 / 沈默 / 沈默 / 沉默 /

tuṇhībhāva

沈默的

shěn mò de

त हु

沈默的 / 靜 / 默默地 /

tuṇhī

न स
nissadda
沉思

chén sī

झान

冥想 / 打坐 / 沈思 / 沉思 / 默念 /

jhāna

沉重

chén zhòng

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

沉重的

chén zhòng de

भा रय

沉重的 / 重的 /

bhāriya

沉默

chén mò

त ह भावु

寂靜 / 沈默 / 沈默 / 沉默 /

tuṇhībhāva

沐浴

mù yù

नहान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nahāna

हान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nhāna

沒

méi

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

沒有

méi yǒu

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

沒法

méi fǎ

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

沒錯

méi cuò

आम

唯 / 是 / 是的 / 未成熟的 / 沒錯 / 
没错 / 生的 /

āma

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

沖洗

chōng xǐ

आच मन
ācamana
沙

shā

प लनु

沙 / 沙地 / 沙地 / 沙子 / 砂 /

pulina

沙发

shā fā

प ल क

沙发 / 沙發 /

pallaṅka

沙地

shā dì

प लनु

沙 / 沙地 / 沙地 / 沙子 / 砂 /

pulina

प लनु

沙 / 沙地 / 沙地 / 沙子 / 砂 /

pulina

沙塵

shā chén

ध लू

坌 / 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 灰塵 / 
灰尘 /

dhūli

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

沙子

shā zi

प लनु

沙 / 沙地 / 沙地 / 沙子 / 砂 /

pulina

沙漠

shā mò

इ रन

不毛之地 / 沙漠 / 漠 / 荒地 / 荒地 
/ 荒漠 /

irina

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

ज गल

丛林 / 叢林 / 沙漠 /

jaṅgala

沙發

shā fā

प ल क

沙发 / 沙發 /

pallaṅka

沙的

shā de

उ ज गल
ujjaṅgala
沛

pèi

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

没

méi

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

没有

méi yǒu

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

没有的

méi yǒu de

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

没错

méi cuò

आम

唯 / 是 / 是的 / 未成熟的 / 沒錯 / 
没错 / 生的 /

āma

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

沧

cāng

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

沫

mò

फेण

人渣 / 沫 / 泡沫 /

pheṇa

河

hé

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī



河口

hé kǒu

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

河岸

hé àn

कलू

堤防 / 河岸 /

kūla

तीर

岸 / 河岸 / 海岸 / 滨 /

tīra

河川

hé chuān

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī

河床

hé chuáng

म च

上床 / 床 / 床位 / 床鋪 / 床铺 / 
河床 /

mañca

河水

hé shuǐ

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī

河流

hé liú

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī

河裡

hé li

आपगा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

āpagā

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

नद

川 / 水系 / 江 / 河 / 河川 / 河水 / 
河流 / 河裡 /

nadī

沸腾

fèi téng

प चन

沸腾 / 沸騰 / 苦楚 /

paccana

沸騰

fèi téng

प चन

沸腾 / 沸騰 / 苦楚 /

paccana

油

yóu

तेल

油 / 油彩 / 油料 / 油水 / 油污 / 
油脂 / 石油 /

tela

油彩

yóu cǎi

तेल

油 / 油彩 / 油料 / 油水 / 油污 / 
油脂 / 石油 /

tela

油料

yóu liào

तेल

油 / 油彩 / 油料 / 油水 / 油污 / 
油脂 / 石油 /

tela

油水

yóu shuǐ

तेल

油 / 油彩 / 油料 / 油水 / 油污 / 
油脂 / 石油 /

tela

油污

yóu wū

तेल

油 / 油彩 / 油料 / 油水 / 油污 / 
油脂 / 石油 /

tela

油脂

yóu zhī

तेल

油 / 油彩 / 油料 / 油水 / 油污 / 
油脂 / 石油 /

tela

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

治

zhì

भेस ज

治 / 治愈 / 治疗 / 療 / 藥 /

bhesajja

治國

zhì guó

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

治愈

zhì yù

भेस ज

治 / 治愈 / 治疗 / 療 / 藥 /

bhesajja

治疗

zhì liáo

भेस ज

治 / 治愈 / 治疗 / 療 / 藥 /

bhesajja

沼泽

zhǎo zé

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

沼澤

zhǎo zé

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

प लप
palipa
沿革

yán gé

इ तहास

传统 / 傳統 / 历史 / 历史学 / 
历史的 / 历史记录 / 史 / 来历 / 
歷史 / 沿革 /

itihāsa

況

kuàng

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

泉

quán

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

泉水

quán shuǐ

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

泉源

quán yuán

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

泓

hóng

इ

效力 / 昌盛 / 泓 / 繁榮 / 繁荣 /

iddhi

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

法

fǎ

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

法則

fǎ zé

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

法學

fǎ xué

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

法官

fǎ guān

अ खद स

判定 / 判斷 / 推事 / 法官 / 裁判 /

akkhadassa

法師

fǎ shī

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

法律

fǎ lù

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti



泡沫

pào mò

फेण

人渣 / 沫 / 泡沫 /

pheṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

bubbulaka

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

bubbula

波

bō

तर ग

揮動 / 水波 / 波 / 波浪 / 浪 / 浪头 
/ 浪潮 /

taraṅga

波浪

bō làng

तर ग

揮動 / 水波 / 波 / 波浪 / 浪 / 浪头 
/ 浪潮 /

taraṅga

泥

ní

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ लाप

垃圾 / 垢 / 废物 / 污 / 污垢 / 泥 / 
秽 /

uklāpa

क म

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 /

kaddama

कलल

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

kalala

काल सयु

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 / 陰暗 /

kālusiya

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

जि लका

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 /

jallikā

प क

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

paṅka

泥土

ní tǔ

छमा

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 地 / 地 / 
地上 / 地球 / 地球 / 地皮 / 地线 / 
地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 接地 / 
接地 / 泥土 /

chamā

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

धरणी

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

dharaṇī

पथवीु ु

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

puthuvī

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

भू

土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 地球 / 
地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 大地 / 
接地 / 接地 / 泥土 /

bhū

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

泥巴

ní ba

क म

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 /

kaddama

क म

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 /

kaddama

कलल

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

kalala

कलल

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

kalala

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

प क

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

paṅka

प क

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

paṅka

泥沼

ní zhǎo

कलल

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

kalala

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

प क

坭 / 泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 /

paṅka

注意

zhù yì

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

अ व पवास

注意 / 注意力 / 注目 / 留神 / 關注 
/

avippavāsa

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

गारव

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 /

gārava

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

च तीकार

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 
/ 考慮 /

cittīkāra

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

注意力

zhù yì lì

अ व पवास

注意 / 注意力 / 注目 / 留神 / 關注 
/

avippavāsa

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

注意的

zhù yì de

अ पम त

小心的 / 微小的 / 注意的 / 警醒的 
/

appamatta

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

जागर

注意的 / 警醒的 /

jāgara

注目

zhù mù

अ व पवास

注意 / 注意力 / 注目 / 留神 / 關注 
/

avippavāsa

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

泪

lèi

अ सु

泪 / 泪水 / 流淚 / 淚 /

assu

泪水

lèi shuǐ

अ सु

泪 / 泪水 / 流淚 / 淚 /

assu

洋

yáng

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

洋娃娃

yáng wá wá

धीत लका

娃娃 / 洋娃娃 / 玩偶 /

dhītalikā

洋裝

yáng zhuāng

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

洗劫

xǐ jié

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

洗浴

xǐ yù

नहान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nahāna

हान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nhāna



洗澡

xǐ zǎo

नहान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nahāna

हान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nhāna

洚

jiàng

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

洞

dòng

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

ग भर

山洞 / 洞 / 洞穴 / 洞穴 / 窟 /

gabbhara

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

洞口

dòng kǒu

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

洞察

dòng chá

अ भसमय
abhisamaya

洞察力

dòng chá lì

ञाण

智 / 智慧 / 洞察力 /

ñāṇa

द सन

洞察力 / 直覺 / 直觉 / 看見 /

dassana

न झान
nijjhāna

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

洞穴

dòng xuè

ग भर

山洞 / 洞 / 洞穴 / 洞穴 / 窟 /

gabbhara

ग भर

山洞 / 洞 / 洞穴 / 洞穴 / 窟 /

gabbhara

洪

hóng

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

洪水

hóng shuǐ

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

洲

zhōu

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

洵

xún

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

活兒

huó r

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

活力

huó lì

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ स कु

活力 / 精力 / 能源 / 能量 / 高能 /

ussukka

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

派

pài

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

派對

pài duì

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

派系

pài xì

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

派遣

pài qiǎn

प हणन

发送 / 派遣 / 特派 / 遣 /

pahiṇana

流

liú

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

ग गा

川 / 水系 / 江 / 河 / 河口 / 河川 / 
河水 / 河流 / 河裡 / 流 /

gaṅgā

流亡

liú wáng

प बाजन

放逐 / 流亡 / 流刑 / 流放 / 
被放逐者 / 驱逐 /

pabbājana

流出

liú chū

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

पसव

子孫 / 孥 / 提出 / 流出 /

pasava

流刑

liú xíng

प बाजन

放逐 / 流亡 / 流刑 / 流放 / 
被放逐者 / 驱逐 /

pabbājana

流动

liú dòng

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

पवाह

水流 / 流动 / 溪流 /

pavāha

流動

liú dòng

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

流向

liú xiàng

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

流放

liú fàng

प बाजन

放逐 / 流亡 / 流刑 / 流放 / 
被放逐者 / 驱逐 /

pabbājana

流星

liú xīng

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

उ पात

流星 / 陨石 / 隕星 /

uppāta

流氓

liú máng

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

流淚

liú lèi

अ सु

泪 / 泪水 / 流淚 / 淚 /

assu

流量

liú liàng

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava



测

cè

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

测量

cè liàng

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

浩大

hào dà

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

浩瀚

hào hàn

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

浪

làng

तर ग

揮動 / 水波 / 波 / 波浪 / 浪 / 浪头 
/ 浪潮 /

taraṅga

浪头

làng tóu

तर ग

揮動 / 水波 / 波 / 波浪 / 浪 / 浪头 
/ 浪潮 /

taraṅga

浪潮

làng cháo

तर ग

揮動 / 水波 / 波 / 波浪 / 浪 / 浪头 
/ 浪潮 /

taraṅga

浪費

làng fèi

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

प र खय

廢物 / 枯竭 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 
腐朽 / 虛度 /

parikkhaya

浪费

làng fèi

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

प र खय

廢物 / 枯竭 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 
腐朽 / 虛度 /

parikkhaya

浮子

fú zi

लव

木筏 / 楂 / 浮子 / 筏 /

plava

浴

yù

नहान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nahāna

हान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nhāna

海岸

hǎi àn

तीर

岸 / 河岸 / 海岸 / 滨 /

tīra

海拔

hǎi bá

आरोह

個兒 / 海拔 / 身高 / 騎士 / 高低 / 
高度 /

āroha

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उ बेध

個兒 / 海拔 / 海拔高度 / 直立 / 
身高 / 高低 / 高度 /

ubbedha

海拔高度

hǎi bá gāo dù

उ बेध

個兒 / 海拔 / 海拔高度 / 直立 / 
身高 / 高低 / 高度 /

ubbedha

海洋

hǎi yáng

अ णव

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

aṇṇava

जल ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jaladhi

जल न ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jalanidhi

海龟

hǎi guī

क छप

海龟 / 鳖 / 龜 / 龟 /

kacchapa

消化

xiāo huà

गहणी

妊娠 / 懷孕 / 消化 /

gahaṇī

जीरण
jīraṇa

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

消化不良

xiāo huà bù liáng

अजीरक
ajīraka

अलसक
alasaka

消失

xiāo shī

अद सन

消失 / 缺乏 / 缺席 /

adassana

अ तरधान
antaradhāna

अ तरधायन
antaradhāyana

अपगम
apagama

अभाव

不在 / 消失 / 缺乏 / 缺席 /

abhāva

च तु
cuti

न बापन

冷却 / 冷卻 / 消失 /

nabbāpana

消息

xiāo xi

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

消瘦

xiāo shòu

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

消防隊

xiāo fáng duì

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

涌流

yǒng liú

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

涎

xián

एला

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

elā

एळा

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

eḷā

खेळ

口水 / 唾 / 唾液 / 涎 /

kheḷa



润

rùn

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

涨

zhǎng

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदयन

上升 / 崛起 / 涨 / 漲 / 興起 /

udayana

涯

yá

ग त

事業 / 去 / 命运 / 命運 / 涯 / 生涯 
/ 課程 /

gati

淄

zī

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

淑女

shū nǔ

अ या

女主人 / 女士 / 情人 / 情妇 / 淑女 
/ 淑女 / 贵妇人 /

ayyā

अ या

女主人 / 女士 / 情人 / 情妇 / 淑女 
/ 淑女 / 贵妇人 /

ayyā

淚

lèi

अ सु

泪 / 泪水 / 流淚 / 淚 /

assu

淡

dàn

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

淡淡

dàn dàn

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

淪陷

lún xiàn

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

深

shēn

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深切

shēn qiè

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深切注意的

shēn qiè zhù yì de

नसामक
nisāmaka
深刻

shēn kè

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha



深厚

shēn hòu

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深处

shēn chǔ

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深奥的

shēn ào de

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

深度

shēn dù

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深思的

shēn sī de

च तक
cintaka

च तनक
cintanaka

प त सत

深思的 / 留心的 /

patissata

深愛

shēn ài

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

深沉

shēn chén

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深海

shēn hǎi

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

深深

shēn shēn

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深淵

shēn yuān

पाताल

傾向 / 深淵 / 深渊 /

pātāla

深渊

shēn yuān

पाताल

傾向 / 深淵 / 深渊 /

pātāla

深的

shēn de

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深知

shēn zhī

अ धगम

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

adhigama

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

आजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

ājānana

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

प रजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

parijānana

बोध

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

bodha

深處

shēn chù

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

深邃

shēn suì

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

混亂

hùn luàn

आलोळ

混亂 / 激動 /

āloḷa

नीघ
nīgha
淹

yān

ओघ

大水 / 水災 / 洚 / 洪 / 洪水 / 流 / 
涌流 / 淹 /

ogha

清楚的

qīng chǔ de

न ग बु
niggumba

清淡

qīng dàn

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu



清澈的

qīng chè de

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

清白的

qīng bái de

नरपराध
niraparādha
清空

qīng kōng

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

渊

yuān

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

渔

yú

झस

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

jhasa

म छ

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

maccha

渔夫

yú fū

केव
kevaṭṭa
渗透

shèn tòu

न बेध

侵入 / 刺穿 / 渗透 / 滲透 /

nibbedha

प टवेध

侵入 / 渗透 / 滲透 / 理解 /

paṭivedha

減少

jiǎn shǎo

प रहा न

损失 / 損失 / 毀滅 / 減少 / 茫然 / 
败 /

parihāni

渡口

dù kǒu

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

渣滓

zhā zǐ

कसट

拒 / 拒絕 / 渣滓 /

kasaṭa

測

cè

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

測量

cè liàng

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

港口

gǎng kǒu

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

प न

口岸 / 埠 / 左舷的 / 港口 / 端口 / 
避难所 /

paṭṭana

渴望

kě wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भक खन

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhana

अ भकि खत

希 / 希望 / 指望 / 望 / 期待 / 期望 
/ 渴望 /

abhikaṅkhita

अ भ ग झन

渴望 / 渴求 /

abhigijjhana

अ भ च

希望 / 渴望 /

abhiruci

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छ

想 / 渴望 /

iccha

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

एजा

動議 / 渴望 / 渴求 / 运动 / 運動 /

ejā

एसना

尋求 / 渴望 /

esanā

कामता
kāmatā

छ दता
chandatā

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

िज गसंना
jigiṃsanā

िज गसंा
jigiṃsā

त हा

口渴 / 愛 / 欲望 / 渴望 / 渴求 /

taṇhā

त सना

口渴 / 渴望 / 渴求 /

tasinā

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

नकामना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

nikāmanā

पपासा

口渴 / 渴望 /

pipāsā

पहायना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

pihāyanā

渴望的

kě wàng de

प थयान
patthayāna
渴求

kě qiú

अ भ ग झन

渴望 / 渴求 /

abhigijjhana

एजा

動議 / 渴望 / 渴求 / 运动 / 運動 /

ejā

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

त हा

口渴 / 愛 / 欲望 / 渴望 / 渴求 /

taṇhā

त सना

口渴 / 渴望 / 渴求 /

tasinā

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

游客

yóu kè

अ गू

旅行者 / 游客 /

addhagū

अ क

旅客 / 旅客 / 旅行者 / 旅行者 / 
游客 /

addhika

ग मक

旅行者 / 旅行者 / 游客 /

gamika

पथावी

旅行者 / 游客 / 行人 /

pathāvī

प थक

旅行者 / 旅行者 / 游客 / 行人 /

pathika

游戏

yóu xì

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

न च

游戏 / 舞蹈 / 表演 /

nacca

游泳

yóu yǒng

नहान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nahāna

हान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nhāna



渺小

miǎo xiǎo

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

湄

méi

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

湖

hú

तळाक

湖 / 湖水 / 湖泊 / 潢 /

taḷāka

湖水

hú shuǐ

तळाक

湖 / 湖水 / 湖泊 / 潢 /

taḷāka

湖泊

hú pō

तळाक

湖 / 湖水 / 湖泊 / 潢 /

taḷāka

湛

zhàn

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

湛藍

zhàn lán

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

湿的

shī de

अ ल

未成熟的 / 湿的 / 濕 /

alla

源

yuán

उि भद

弹簧 / 彈簧 / 春 / 春天 / 春季 / 泉 
/ 泉水 / 源 /

ubbhida

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

源头

yuán tóu

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

源泉

yuán quán

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

源点

yuán diǎn

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

源頭

yuán tóu

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

準備

zhǔn bèi

उप खट
upakkhaṭa

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

प रव छ
parivaccha
溪流

xī liú

पवाह

水流 / 流动 / 溪流 /

pavāha

溺

nì

प साव

小便 / 尿 / 溺 /

passāva

滄

cāng

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

滋味

zī wèi

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

滚筒

gǔn tǒng

द द भु ु

大鼓 / 滚筒 / 鼓 /

dundubhi

भे र

大鼓 / 打鼓 / 滚筒 / 鼓 /

bheri

满

mǎn

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

满的

mǎn de

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

滨

bīn

तीर

岸 / 河岸 / 海岸 / 滨 /

tīra

滲透

shèn tòu

न बेध

侵入 / 刺穿 / 渗透 / 滲透 /

nibbedha

प टवेध

侵入 / 渗透 / 滲透 / 理解 /

paṭivedha

滴

dī

थेव

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 降 /

theva

प घरण
paggharaṇa

पतन

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 落下 
/ 降 /

patana

滿

mǎn

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प णताु
puṇṇatā

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

滿意

mǎn yì

अ भर त
abhirati
滿懷

mǎn huái

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

滿臉

mǎn liǎn

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha



滿足

mǎn zú

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

ति त

滿足 / 邊緣 /

titti

滿載

mǎn zài

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

漂浮的

piāo fú de

उ लवन
uplavana
演

yǎn

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

演员

yǎn yuán

न चक

扮演者 / 扮演者 / 演员 / 演員 / 
舞者 /

naccaka

演員

yǎn yuán

न चक

扮演者 / 扮演者 / 演员 / 演員 / 
舞者 /

naccaka

演奏者

yǎn zòu zhě

धम
dhama

धमक
dhamaka
演戲

yǎn xì

चार

演戲 / 演技 / 生活 /

cārī

演技

yǎn jì

चार

演戲 / 演技 / 生活 /

cārī

演說

yǎn shuō

कथा

会话 / 故事 / 演說 / 言語 /

kathā

演講

yǎn jiǎng

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

उदाहार
udāhāra

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

भासन

演講 / 談話 /

bhāsana

演讲

yǎn jiǎng

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

漠

mò

इ रन

不毛之地 / 沙漠 / 漠 / 荒地 / 荒地 
/ 荒漠 /

irina

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

漩渦

xuán wō

आव
āvaṭṭa

漫

màn

अप लबु

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

apalibuddha

अब

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abaddha

अब धन

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abandhana

नर गल

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

niraggala

漭

mǎng

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

漲

zhǎng

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदयन

上升 / 崛起 / 涨 / 漲 / 興起 /

udayana

潛水

qián shuǐ

नम जाु
nimujjā
潢

huáng

तळाक

湖 / 湖水 / 湖泊 / 潢 /

taḷāka

潤

rùn

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

潼

tóng

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

澡

zǎo

नहान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nahāna

हान

沐浴 / 洗浴 / 洗澡 / 浴 / 游泳 / 澡 /

nhāna

激励

jī lì

अनबलु

刺激 / 助 / 協助 / 壁助 / 帮 / 帮助 
/ 帮忙 / 幫 / 幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助
 / 救助 / 救命 / 救援 / 有助 / 激励 /

anubala

激動

jī dòng

आलोळ

混亂 / 激動 /

āloḷa

उि ब जना

不安 / 激動 /

ubbijjanā

क पनु

忿怒 / 激動 /

kuppana

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

च लन

激動 / 發抖 / 運動 /

calana

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

प रत सना
paritassanā

फ दन

動議 / 激動 / 运动 / 運動 /

phandana

फि दत
phandita
激怒

jī nù

आघात

仇 / 仇恨 / 怨恨 / 憎恨 / 激怒 / 
碰撞 /

āghāta

कोप
kopa

पकोप

怒 / 怒火 / 怫 / 愤 / 愤怒 / 憤怒 / 
激動 / 激怒 /

pakopa

प टघ

厭惡 / 激怒 / 碰撞 /

paṭigha

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa

激情

jī qíng

कलेस
kilesa
激烈

jī liè

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

濕

shī

अ ल

未成熟的 / 湿的 / 濕 /

alla



瀚

hàn

अ णव

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

aṇṇava

जल ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jaladhi

जल न ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jalanidhi

瀛

yíng

अ णव

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

aṇṇava

जल ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jaladhi

जल न ध

大洋 / 大海 / 海洋 / 瀚 / 瀛 /

jalanidhi

火

huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अि च

火 / 火焰 / 焰 /

acci

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

火光

huǒ guāng

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

火勢

huǒ shì

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

火把

huǒ bǎ

अलात
alāta

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

उ मकु
ummuka
火災

huǒ zāi

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

火炬

huǒ jù

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

火焰

huǒ yàn

अि च

火 / 火焰 / 焰 /

acci

जाला

火焰 / 焰 /

jālā

火燒

huǒ shāo

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

火爆

huǒ bào

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

火警

huǒ jǐng

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

火辣

huǒ là

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha



灯

dēng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

灰塵

huī chén

ध लू

坌 / 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 灰塵 / 
灰尘 /

dhūli

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

灰尘

huī chén

ध लू

坌 / 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 灰塵 / 
灰尘 /

dhūli

पंसु

土 / 土地 / 土地 / 土壤 / 土质 / 坌 
/ 埃 / 塵 / 尘 / 沙塵 / 泥土 / 灰塵 / 
灰尘 /

paṃsu

灰泥

huī ní

उद खलु
udukkhala
灰燼

huī jìn

छा रका
chārikā

भ म
bhasma
災難

zāi nán

ई त
īti
灾

zāi

उप व

不幸 / 危 / 危险 / 危險 / 危難 / 
威胁 / 当儿 / 灾 /

upaddava

炉

lú

आवाप

炉 / 烤箱 /

āvāpa

उ न

炉 / 炉子 / 炉灶 / 烤箱 / 熔矿炉 / 
爐 /

uddhana

炉子

lú zi

उ न

炉 / 炉子 / 炉灶 / 烤箱 / 熔矿炉 / 
爐 /

uddhana

炉灶

lú zào

उ न

炉 / 炉子 / 炉灶 / 烤箱 / 熔矿炉 / 
爐 /

uddhana

炬

jù

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

炯

jiǒng

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

炳

bǐng

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

点

diǎn

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

為什麼

wèi shén me

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

為何

wèi hé

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

為例

wèi lì

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

為甚麼

wèi shén me

क मा

为什么 / 为什么 / 为何 / 为何 / 何 
/ 何以 / 何必 / 何故 / 咋 / 為什麼 / 
為何 / 為甚麼 /

kasmā

為難

wèi nán

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

烂泥

làn ní

च ख ल

像泥沼的地方 / 坭 / 沼泽 / 沼澤 / 
泥 / 泥巴 / 泥巴 / 泥沼 / 烂泥 /

cikkhalla

烏

wū

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

烏鴉

wū yā

अ र

不吉利的 / 乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

ariṭṭha

काक

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

kāka

ध क

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

dhaṅka

烟

yān

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

烤箱

kǎo xiāng

आवाप

炉 / 烤箱 /

āvāpa

उ न

炉 / 炉子 / 炉灶 / 烤箱 / 熔矿炉 / 
爐 /

uddhana

烦恼

fán nǎo

द खु

烦恼 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 痛苦 /

dukkha

烧杯

shāo bēi

थालक

大口杯 / 烧杯 /

thālaka

烫

tàng

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

热

rè

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

热气

rè qì

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

热病

rè bìng

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

热的

rè de

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

無

wú

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

無恥

wú chǐ

अ ह रक

不要臉 / 無恥 /

ahirika



無知

wú zhī

अजानन

不知 / 无知 / 無知 /

ajānana

अ ञाण

不知 / 愚昧 / 无知 / 無知 /

aññāṇa

अ व जा

不知 / 无知 / 無知 /

avijjā

तम

不知 / 幽暗 / 无知 / 無知 / 黑 / 
黑暗 /

tama

無賴

wú lài

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

無限

wú xiàn

अन त
ananta
無需

wú xū

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

焦急

jiāo jí

दर

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

dara

दरथ

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

daratha

焦慮

jiāo lǜ

दर

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

dara

दरथ

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

daratha

焦虑

jiāo lù

दर

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

dara

दरथ

惶 / 焦急 / 焦慮 / 焦虑 /

daratha

焰

yàn

अि च

火 / 火焰 / 焰 /

acci

जाला

火焰 / 焰 /

jālā

然

rán

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

इ त

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 /

iti

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

然后

rán hòu

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

然後

rán hòu

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

प छा

之后 / 后 / 然後 /

pacchā

然而

rán ér

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

煙

yān

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

煙斗

yān dòu

पना ळका

煙斗 / 管 / 管子 / 管用 / 通道 /

panāḷikā

煙霧

yān wù

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

照料

zhào liào

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रच रण
paricaraṇa

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

照片

zhào piàn

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

照看

zhào kàn

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

煮出的汁

zhǔ chū de zhī

कसाय
kasāya
煮沸

zhǔ fèi

न प क

煮沸 / 煮沸的 /

nippakka



煮沸的

zhǔ fèi de

न प क

煮沸 / 煮沸的 /

nippakka

煲

bào

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

熊

xióng

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa

熊市

xióng shì

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa

熏

xūn

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

熔矿炉

róng kuàng lú

उ न

炉 / 炉子 / 炉灶 / 烤箱 / 熔矿炉 / 
爐 /

uddhana

熟悉

shú xī

प रच य
paricaya
熟悉的

shú xī de

पगणु
paguṇa

熨

yùn

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

काळायस

熨 / 熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

kāḷāyasa

熨斗

yùn dòu

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

काळायस

熨 / 熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

kāḷāyasa

熬夜

áo yè

जाग रय

熬夜 / 警戒 /

jāgariya

熬夜的人

áo yè de rén

उळ प

熬夜的人 / 猫头鹰 / 貓頭鷹 /

uḷumpa

को सक

熬夜的人 / 猫头鹰 / 貓頭鷹 /

kosika

熬煎

áo jiān

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

熱

rè

आताप
ātāpa

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

ग ह
gimha

घ म
ghamma

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

熱愛

rè ài

अ भ पसाद

信心 / 熱愛 /

abhippasāda

परे खारु

尊敬 / 熱愛 / 荣誉 /

purekkhāra

पसीदन
pasīdana

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

भ ि त

信仰 / 信奉 / 信念 / 執著 / 熱愛 /

bhatti

熱氣

rè qì

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

熱病

rè bìng

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

熹

xī

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

燃料

rán liào

इ धन

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

indhana

उपादान

抓的 / 燃料 / 燃油 / 附件 /

upādāna

एध

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

edha

燃油

rán yóu

इ धन

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

indhana

उपादान

抓的 / 燃料 / 燃油 / 附件 /

upādāna

एध

木柴 / 柴 / 柴火 / 樵 / 燃料 / 燃油 /

edha

燃燒

rán shāo

जलन

光亮 / 燃燒 /

jalana

झायन
jhāyana
燃起

rán qǐ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

燈

dēng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

द प

供養 / 助 / 協助 / 壁助 / 小島 / 岛 
/ 岛屿 / 島 / 帮 / 帮助 / 帮忙 / 幫 / 
幫助 / 幫忙 / 扶 / 扶助 / 撐 / 撐腰 
/ 撑 / 支持 / 支援 / 支撐 / 救助 / 
救命 / 救援 / 有助 / 洲 / 燈 /

dīpa

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā



भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

燈光

dēng guāng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

燒

shāo

अनडहनु
anuḍahana

आ ल पन
ālimpana
燙

tàng

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

營

yíng

ख धावार

安营 / 營 / 砦 / 营 / 陣營 / 集中營 
/ 露营 /

khandhāvāra

燧

suì

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

燻

xūn

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

爐

lú

उ न

炉 / 炉子 / 炉灶 / 烤箱 / 熔矿炉 / 
爐 /

uddhana

爝

jué

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

爪

zhuǎ

नख

指甲 / 指甲剪 / 爪 / 爪 / 釘 / 釘子 
/ 钉 /

nakha

नख

指甲 / 指甲剪 / 爪 / 爪 / 釘 / 釘子 
/ 钉 /

nakha

爬行的

pá xíng de

अपाद
apāda

अपादक
apādaka
爭吵

zhēng chǎo

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

爭執

zhēng zhí

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

爭論

zhēng lùn

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

爱

ài

पेम

恋爱 / 感情 / 春 / 爱 /

pema

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

爱人

ài rén

अ गना

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

aṅganā

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

थी

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

thī

नार

女 / 女人 / 女人 / 女子 / 女子 / 
女的 / 妇 / 妇人 / 妻 / 娘 / 婦人 / 
婦女 / 爱人 /

nārī

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

爱的

ài de

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

父

fù

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

父亲

fù qīn

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

父親

fù qīn

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

爷

ye

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

爸爸

bà bà

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

爹

diē

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta



爺

ye

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

爽

shuǎng

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

牆

qiáng

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti

牆上

qiáng shàng

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti

牆壁

qiáng bì

क डु

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

kuḍḍa

भि त

围墙 / 垣 / 墙 / 墙壁 / 壁 / 牆 / 
牆上 / 牆壁 /

bhitti

片

piàn

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

片刻

piàn kè

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

片子

piàn zi

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

牙

yá

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दसन

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 齒 / 齿 /

dasana

牙齒

yá chǐ

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दसन

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 齒 / 齿 /

dasana

牙齿

yá chǐ

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दसन

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 齒 / 齿 /

dasana

牛

niú

गावी

母牛 / 牛 / 牯 /

gāvī

गावो

家畜 / 牛 /

gāvo

गो

公牛 / 家畜 / 牛 /

go

धेनु

母牛 / 牛 / 牯 /

dhenu

牛奶

niú nǎi

खीर

乳 / 乳汁 / 吸奶 / 奶 / 牛奶 /

khīra

दु

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

duddha

पय

乳 / 乳汁 / 奶 / 牛奶 /

paya

牡

mǔ

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

牢

láo

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

牢固

láo gù

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

牢狱

láo yù

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

牧场

mù chǎng

गोच र
gocara
物

wù

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

物主

wù zhǔ

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

物件

wù jiàn

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

物質

wù zhì

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

प बु

先前的 / 物質 / 脓 / 膿 /

pubba

物质

wù zhì

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

物质的

wù zhì de

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

牯

gǔ

गावी

母牛 / 牛 / 牯 /

gāvī

धेनु

母牛 / 牛 / 牯 /

dhenu

特使

tè shǐ

दतू

使者 / 信使 / 信差 / 信差 / 特使 /

dūta

特别

tè bié

आवे णक

例外的 / 特别 /

āveṇika

特務

tè wu

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka



特大

tè dà

इ द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 / 統治者 /

inda

जना धप

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janādhipa

ज न द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janinda

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

पि थव

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

patthiva

特徵

tè zhǐ

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

特派

tè pài

प हणन

发送 / 派遣 / 特派 / 遣 /

pahiṇana

特赦

tè shè

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

犀利

xī lì

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

犁

lí

न गल

犁 / 耒 / 耕 / 耜 /

naṅgala

犬

quǎn

क करु ु

尾隨 / 犬 / 犬类 / 狗 / 狗一樣 / 
狗肉 / 赛狗 /

kukkura

犬吠

quǎn fèi

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

犬类

quǎn lèi

क करु ु

尾隨 / 犬 / 犬类 / 狗 / 狗一樣 / 
狗肉 / 赛狗 /

kukkura

犯

fàn

कलसु

不道德 / 犯 /

kalusa

犯案

fàn àn

अपराध

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

aparādha

कि ब

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

kibbisa

犯罪

fàn zuì

अपराध

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

aparādha

कि ब

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

kibbisa

द सनु

忿怒 / 犯罪 /

dussana

犯罪率

fàn zuì lǜ

अपराध

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

aparādha

कि ब

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

kibbisa

犯罪的

fàn zuì de

अपराधी

刑事 / 犯罪的 / 罪犯 /

aparādhī

犴

àn

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

状态

zhuàng tài

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

狀態

zhuàng tài

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

狗

gǒu

क करु ु

尾隨 / 犬 / 犬类 / 狗 / 狗一樣 / 
狗肉 / 赛狗 /

kukkura

狗一樣

gǒu yī yàng

क करु ु

尾隨 / 犬 / 犬类 / 狗 / 狗一樣 / 
狗肉 / 赛狗 /

kukkura

狗熊

gǒu xióng

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa

狗肉

gǒu ròu

क करु ु

尾隨 / 犬 / 犬类 / 狗 / 狗一樣 / 
狗肉 / 赛狗 /

kukkura

狙

jū

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka

狠

hěn

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

独

dú

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

独身

dú shēn

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

狮

shī

केसर

狮 / 狮子 / 狮子座 / 獅 / 獅子 /

kesarī

狮子

shī zi

केसर

狮 / 狮子 / 狮子座 / 獅 / 獅子 /

kesarī

狮子座

shī zi zuò

केसर

狮 / 狮子 / 狮子座 / 獅 / 獅子 /

kesarī

狱

yù

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

狼

láng

कोक
koka
猎人

liè rén

नेसाद

猎人 / 獵人 /

nesāda

猛打

měng dǎ

आसेवना

猛打 / 練習 / 追击 / 追求 /

āsevanā

猜測

cāi cè

आदेसना
ādesanā

आ दसना
ādisanā

猩

xīng

क प

猩 / 猴 / 猴子 / 猿 / 猿猴 /

kapi

猫

māo

ब बु

猫 / 貓 /

babbu

ब बकु

猫 / 貓 /

babbuka

बळार

猫 / 貓 /

biḷāra

म जार

猫 / 貓 /

majjāra

猫头鹰

māo tóu yīng

उळ प

熬夜的人 / 猫头鹰 / 貓頭鷹 /

uḷumpa

को सक

熬夜的人 / 猫头鹰 / 貓頭鷹 /

kosika

猴

hóu

क प

猩 / 猴 / 猴子 / 猿 / 猿猴 /

kapi

लव गम

猴 / 猴子 /

plavaṅgama

म कट

猴 / 猴子 /

makkaṭa

猴子

hóu zi

क प

猩 / 猴 / 猴子 / 猿 / 猿猴 /

kapi

लव गम

猴 / 猴子 /

plavaṅgama

म कट

猴 / 猴子 /

makkaṭa

猶如

yóu rú

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva



猶豫

yóu yù

प रस पना

懷疑 / 猶豫 / 發抖 /

parisappanā

猿

yuán

क प

猩 / 猴 / 猴子 / 猿 / 猿猴 /

kapi

猿猴

yuán hóu

क प

猩 / 猴 / 猴子 / 猿 / 猿猴 /

kapi

獃

dāi

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

獄

yù

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

獅

shī

केसर

狮 / 狮子 / 狮子座 / 獅 / 獅子 /

kesarī

獅子

shī zi

केसर

狮 / 狮子 / 狮子座 / 獅 / 獅子 /

kesarī

獎杯

jiǎng bēi

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

獨居

dú jū

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

獨生女

dú shēng nǚ

तनजाु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

tanujā

द हतु ु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女孩儿 / 媳 / 
獨生女 /

duhitu

धीतु

千金 / 女儿 / 女兒 / 女婿 / 女孩儿 
/ 媳 / 獨生女 /

dhītu

獲利

huò lì

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

獲得

huò de

गहण

把握 / 抓 / 拿 / 獲得 / 萃 /

gahaṇa

प तुं

到達 / 抵 / 獲得 / 达 / 達 / 達到 /

pattuṃ

獵人

liè rén

नेसाद

猎人 / 獵人 /

nesāda

獸

shòu

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

पसु

兽 / 动物 / 獸 / 畜牲 / 畜生 / 野兽 /

pasu

玄

xuán

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

率直

lǜ zhí

अ जव

正直 / 率直 / 率直 / 誠實 /

ajjava

अ जव

正直 / 率直 / 率直 / 誠實 /

ajjava

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

王

wáng

इ द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 / 統治者 /

inda

जना धप

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janādhipa

ज न द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

janinda

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

पि थव

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 /

patthiva

王冠

wáng guān

कर ट

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 / 王权 /

kirīṭa

मकटु

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 /

makuṭa

王权

wáng quán

कर ट

冕 / 冠 / 冠冕 / 加冕 / 王冠 / 王权 /

kirīṭa

玩

wán

क ळा

好玩 / 玩 / 球 /

kīḷā

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

玩偶

wán ǒu

धीत लका

娃娃 / 洋娃娃 / 玩偶 /

dhītalikā

玩兒

wán r

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

玩具

wán jù

क ळनक
kīḷanaka
玩弄

wán nòng

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

玩弄男人

wán nòng nán rén

क तु
kutta
玩耍

wán shuǎ

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

现

xiàn

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

现在

xiàn zài

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu



现在还是

xiàn zài hái shì

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

现实

xiàn shí

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

玻

bō

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

玻璃

bō lí

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

玻璃制品

bō lí zhì pǐn

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

玻璃杯

bō lí bēi

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

玻璃的

bō lí de

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

珊

shān

पवाळ

珊 / 珊瑚 / 珊瑚制玩具 / 瑚 / 芽 /

pavāḷa

珊瑚

shān hú

पवाळ

珊 / 珊瑚 / 珊瑚制玩具 / 瑚 / 芽 /

pavāḷa

珊瑚制玩具

shān hú zhì wán jù

पवाळ

珊 / 珊瑚 / 珊瑚制玩具 / 瑚 / 芽 /

pavāḷa

班固

bān gù

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

班房

bān fáng

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

現在

xiàn zài

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

球

qiú

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

क दकु
kanduka

क ळा

好玩 / 玩 / 球 /

kīḷā

गळु

加糖 / 地球 / 地球 / 方糖 / 球 / 糖 
/ 糖蜜 /

guḷa

घ टका
ghaṭikā

球门

qiú mén

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

理

lǐ

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

理念

lǐ niàn

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

理性

lǐ xìng

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

理想

lǐ xiǎng

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

理智

lǐ zhì

प टभाण

情報 / 情报 / 敏捷 / 智力 / 理智 / 
窍 /

paṭibhāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi



理由

lǐ yóu

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

理解

lǐ jiě

अनबुु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

प टवेध

侵入 / 渗透 / 滲透 / 理解 /

paṭivedha

理解力

lǐ jiě lì

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

理論

lǐ lùn

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

理论

lǐ lùn

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

瑕

xiá

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

瑚

hú

पवाळ

珊 / 珊瑚 / 珊瑚制玩具 / 瑚 / 芽 /

pavāḷa

瑣事

suǒ shì

ब दु

瑣事 / 點 /

bindu

璀璨

cuǐ càn

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

璃

lí

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

環境

huán jìng

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

瓢

piáo

उद चन
udañcana
瓣

bàn

दल

叶 / 瓣 / 箔 / 花瓣 / 葉 / 葉子 / 页 /

dala

瓦片

wǎ piàn

इ का

平铺 / 瓦片 / 瓷砖 /

iṭṭhakā

इ का

平铺 / 瓦片 / 瓷砖 /

iṭṭhikā

瓦解

wǎ jiě

भ ग

分解 / 瓦解 / 解散 /

bhaṅga

भ दन
bhindana
瓶

píng

ना ळका

奶瓶 / 瓶 / 瓶子 / 管 / 管子 / 酒瓶 /

nāḷikā

瓶子

píng zi

ना ळका

奶瓶 / 瓶 / 瓶子 / 管 / 管子 / 酒瓶 /

nāḷikā

瓷器

cí qì

चीनर

中国 / 中國 / 中華 / 华 / 瓷器 / 華 /

cīnaraṭṭha

瓷砖

cí zhuān

इ का

平铺 / 瓦片 / 瓷砖 /

iṭṭhakā

इ का

平铺 / 瓦片 / 瓷砖 /

iṭṭhikā

甘蔗

gān zhè

उ छु
ucchu
甚

shèn

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

甚至

shèn zhì

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

甜食

tián shí

खादनीय

甜食 / 糖果 /

khādanīya

生

shēng

उपपि त

再生 / 生 /

upapatti

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

生下

shēng xià

उ प जन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

uppajjana

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

जायन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

jāyana

न ब तन

再生 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

nibbattana

पजायन

出生 / 出身 / 存在 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

pajāyana

生人

shēng rén

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka



生出

shēng chū

उ प जन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

uppajjana

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

जायन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

jāyana

न ब तन

再生 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

nibbattana

पजायन

出生 / 出身 / 存在 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

pajāyana

生命

shēng mìng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

生存

shēng cún

अि थता

存在 / 存在物 / 实存 / 生存 /

atthitā

आजीव

生存 / 生活 / 生計 / 生计 /

ājīva

पव तन

前進 / 執行 / 存在 / 存在物 / 实存 
/ 生存 /

pavattana

生平

shēng píng

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

生成

shēng chéng

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

生殖者

shēng zhí zhě

उ पादेतु
uppādetu
生活

shēng huó

आजीव

生存 / 生活 / 生計 / 生计 /

ājīva

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

चार

演戲 / 演技 / 生活 /

cārī

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

जीवन

生活 / 生計 / 生计 /

jīvana

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

生涯

shēng yá

ग त

事業 / 去 / 命运 / 命運 / 涯 / 生涯 
/ 課程 /

gati

生父

shēng fù

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta

生物

shēng wù

ज तु

人 / 生物 /

jantu

देह
dehī

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

पाणी
pāṇī

生病

shēng bìng

आतरु

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病弱 / 
瘁 / 虺 /

ātura

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

生病的

shēng bìng de

आतरु

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病弱 / 
瘁 / 虺 /

ātura

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

दि खतु

不快樂 / 不高興 / 使痛苦的 / 
生病的 / 葸 /

dukkhita

द खीु
dukkhī

生的

shēng de

अ

未熟的 / 生的 /

adda

आम

唯 / 是 / 是的 / 未成熟的 / 沒錯 / 
没错 / 生的 /

āma

आमक

未成熟的 / 生的 /

āmaka

生硬

shēng yìng

अ स थल

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

asithila

उप थ

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

upatthaddha

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

生計

shēng jì

आजीव

生存 / 生活 / 生計 / 生计 /

ājīva

जीवन

生活 / 生計 / 生计 /

jīvana

जी वका

生計 / 生计 /

jīvikā

पोसाव नक
posāvanika
生计

shēng jì

आजीव

生存 / 生活 / 生計 / 生计 /

ājīva

जीवन

生活 / 生計 / 生计 /

jīvana

जी वका

生計 / 生计 /

jīvikā

生長

shēng zhǎng

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

甥

shēng

भा गने य

侄 / 侄子 / 外甥 / 姪 / 甥 /

bhāgineyya

用

yòng

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

用人

yòng rén

पेि सक

仆 / 仆人 / 使者 / 信使 / 信差 / 
信差 / 僕 / 公务员 / 厮 / 廝 / 用人 /

pessika

用功

yòng gōng

पर कम
parakkama
用心

yòng xīn

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta



用意

yòng yì

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

用法

yòng fǎ

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

用途

yòng tú

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

田

tián

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

田地

tián dì

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

田野

tián yě

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

由

yóu

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

由於

yóu yú

पभ तु

以來 / 既然 / 由於 / 自 / 自從 / 
自此 /

pabhuti

由来

yóu lái

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

由此

yóu cǐ

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

इ त

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 /

iti

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

申請

shēn qǐng

अ भ नरोपन

應用 / 施用 / 申請 / 申請書 / 運用 
/

abhiniropana

आयाच ना

應用 / 求 / 申請 / 申請書 / 請求 / 
请求 /

āyācanā

उपयोग

受雇 / 應用 / 申請 / 申請書 / 連接 
/ 雇用 /

upayoga

申請書

shēn qǐng shū

अ भ नरोपन

應用 / 施用 / 申請 / 申請書 / 運用 
/

abhiniropana

आयाच ना

應用 / 求 / 申請 / 申請書 / 請求 / 
请求 /

āyācanā

उपयोग

受雇 / 應用 / 申請 / 申請書 / 連接 
/ 雇用 /

upayoga

电影

diàn yǐng

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

男

nán

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

男人

nán rén

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

दपद

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

dipada

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

पोस

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

posa

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca



男子

nán zi

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

दपद

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

dipada

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

पोस

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

posa

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

男子漢

nán zi hàn

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

दपद

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

dipada

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

पोस

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 男人 / 男子 / 
男子漢 /

posa

म च

人 / 会死 / 凡人 / 夫 / 夫 / 
成年男子 / 曼 / 會死 / 男人 / 男子 
/ 男子漢 /

macca

男孩

nán hái

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

दहर

僮 / 好孩子 / 少年 / 男孩 / 男孩儿 
/ 男孩子 / 童 /

dahara

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

男孩儿

nán hái ér

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

दहर

僮 / 好孩子 / 少年 / 男孩 / 男孩儿 
/ 男孩子 / 童 /

dahara

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

男孩子

nán hái zi

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

दहर

僮 / 好孩子 / 少年 / 男孩 / 男孩儿 
/ 男孩子 / 童 /

dahara

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

男性

nán xìng

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

男性的

nán xìng de

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

男的

nán de

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

画

huà

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

畈

fàn

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

界

jiè

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

界限

jiè xiàn

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

畏

wèi

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

畏懼

wèi jù

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

留

liú

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

留下

liú xià

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

नव तन

中斷 / 折回 / 留下 /

nivattana

留心

liú xīn

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प टस खान
paṭisaṅkhāna

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

留心的

liú xīn de

प त सत

深思的 / 留心的 /

patissata

留神

liú shén

अ व पवास

注意 / 注意力 / 注目 / 留神 / 關注 
/

avippavāsa

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra



畛

zhěn

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

畜牲

chù shēng

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

पसु

兽 / 动物 / 獸 / 畜牲 / 畜生 / 野兽 /

pasu

畜生

chù shēng

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

पसु

兽 / 动物 / 獸 / 畜牲 / 畜生 / 野兽 /

pasu

畢

bì

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

番

fān

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

畫

huà

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

異議

yì yì

प ट खेप

不存在 / 反对 / 否定 / 异议 / 拒绝 
/ 異議 /

paṭikkhepa

當中

dāng zhōng

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

當事人

dāng shì rén

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

當作

dāng zuò

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

當做

dāng zuò

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

當年

dāng nián

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

當成

dāng chéng

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

當日

dāng rì

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

當時

dāng shí

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

當時的

dāng shí de

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

當然

dāng rán

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

एक त

當然 / 確信 /

ekanta

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननु
nanu

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

當真

dāng zhēn

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

當面

dāng miàn

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha



疆

jiāng

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

疆界

jiāng jiè

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

疏忽

shū hū

पमाद

懈怠 / 疏忽 /

pamāda

疑

yí

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

वे हक

怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 /

dveḷhaka

疑問

yí wèn

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

कथ कथा

不确定 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 置疑 
/

kathaṃkathā

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

वे हक

怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 /

dveḷhaka

疑惑

yí huò

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

कथ कथा

不确定 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 置疑 
/

kathaṃkathā

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

वे हक

怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 /

dveḷhaka

疑慮

yí lǜ

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

कथ कथा

不确定 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 置疑 
/

kathaṃkathā

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

वे हक

怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 /

dveḷhaka

疤

bā

आरि जत

傷疤 / 傷痕 / 疤 / 疤痕 / 痕 / 瘢痕 /

ārañjita

疤痕

bā hén

आरि जत

傷疤 / 傷痕 / 疤 / 疤痕 / 痕 / 瘢痕 /

ārañjita

疯狂

fēng kuáng

उ माद

疯狂 / 瘋狂 /

ummāda

疲倦

pí juàn

कलमथ

疲倦 / 疲劳 / 疲勞 /

kilamatha

त द

怠惰 / 疲倦 / 疲劳 /

tandī

नि ब

信任的 / 厭惡 / 工資 / 疲倦 / 疲劳 
/ 相似的 /

nibbidā

प र सम

努力 / 疲倦 / 疲劳 / 疲勞 /

parissama

疲倦的

pí juàn de

ति दत

厌倦 / 厌烦 / 疲倦的 / 疲劳 / 
疲劳的 /

tandita

疲劳

pí láo

कलमथ

疲倦 / 疲劳 / 疲勞 /

kilamatha

ति दत

厌倦 / 厌烦 / 疲倦的 / 疲劳 / 
疲劳的 /

tandita

त द

怠惰 / 疲倦 / 疲劳 /

tandī

नि ब

信任的 / 厭惡 / 工資 / 疲倦 / 疲劳 
/ 相似的 /

nibbidā

प र सम

努力 / 疲倦 / 疲劳 / 疲勞 /

parissama

疲劳的

pí láo de

ति दत

厌倦 / 厌烦 / 疲倦的 / 疲劳 / 
疲劳的 /

tandita

疲勞

pí láo

कलमथ

疲倦 / 疲劳 / 疲勞 /

kilamatha

प र सम

努力 / 疲倦 / 疲劳 / 疲勞 /

parissama

疸

dǎn

प डरोगु

疸 / 黄疸 /

paṇḍuroga

疼

téng

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

द खु

烦恼 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 痛苦 /

dukkha

疼痛

téng tòng

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

द खु

烦恼 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 痛苦 /

dukkha

疾

jí

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

गेल ञ

呕心 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 /

gelañña

疾病

jí bìng

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

आमय

恙 / 疾病 / 病 / 病症 / 症 /

āmaya

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

गेल ञ

呕心 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 /

gelañña



病

bìng

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आतरु

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病弱 / 
瘁 / 虺 /

ātura

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

आमय

恙 / 疾病 / 病 / 病症 / 症 /

āmaya

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

गेल ञ

呕心 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 /

gelañña

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

病人

bìng rén

अ धवासक

患者 / 持久的 / 病人 / 病患 / 耐心 
/

adhivāsaka

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

गलानक

不舒服的 / 病人 / 病的 /

gilānaka

病弱

bìng ruò

आतरु

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病弱 / 
瘁 / 虺 /

ātura

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

病患

bìng huàn

अ धवासक

患者 / 持久的 / 病人 / 病患 / 耐心 
/

adhivāsaka

病症

bìng zhèng

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

आमय

恙 / 疾病 / 病 / 病症 / 症 /

āmaya

病的

bìng de

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

गलानक

不舒服的 / 病人 / 病的 /

gilānaka

症

zhèng

आत क

弊病 / 恙 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 
病的 / 症 /

ātaṅka

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

आमय

恙 / 疾病 / 病 / 病症 / 症 /

āmaya

痒

yǎng

क छु

痒 / 痒痒 / 癢 /

kacchu

ख जु

痒 / 痒痒 / 癢 /

khajju

痒痒

yǎng yǎng

क छु

痒 / 痒痒 / 癢 /

kacchu

ख जु

痒 / 痒痒 / 癢 /

khajju

痔

zhì

अ रस

痔 / 痔疮 /

arisa

द नामकु

痔 / 痔核 / 痔疮 / 痔疾 /

dunnāmaka

痔核

zhì hé

द नामकु

痔 / 痔核 / 痔疮 / 痔疾 /

dunnāmaka

痔疮

zhì chuāng

अ रस

痔 / 痔疮 /

arisa

द नामकु

痔 / 痔核 / 痔疮 / 痔疾 /

dunnāmaka

痔疾

zhì jí

द नामकु

痔 / 痔核 / 痔疮 / 痔疾 /

dunnāmaka

痕

hén

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

आरि जत

傷疤 / 傷痕 / 疤 / 疤痕 / 痕 / 瘢痕 /

ārañjita

痛

tòng

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

द खु

烦恼 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 痛苦 /

dukkha

痛楚

tòng chu

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

痛苦

tòng kǔ

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

आबाध

弊病 / 疾 / 疾病 / 病 / 病症 / 病的 
/ 症 / 痛苦 /

ābādha

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

खेद

痛苦 / 遺憾 /

kheda

द खु

烦恼 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 痛苦 /

dukkha

बाधन

妨害 / 捕捉 / 痛苦 / 陷阱 /

bādhana

痛苦的

tòng kǔ de

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

痢

lì

अ तसार

痢 / 痢疾 /

atisāra

प खि दका

痢 / 痢疾 /

pakkhandikā

痢疾

lì jí

अ तसार

痢 / 痢疾 /

atisāra

प खि दका

痢 / 痢疾 /

pakkhandikā

痴

chī

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

瘁

cuì

आतरु

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病弱 / 
瘁 / 虺 /

ātura

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna



瘋狂

fēng kuáng

उ माद

疯狂 / 瘋狂 /

ummāda

瘢痕

bān hén

आरि जत

傷疤 / 傷痕 / 疤 / 疤痕 / 痕 / 瘢痕 /

ārañjita

瘦

shòu

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

瘦的

shòu de

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

療

liáo

भेस ज

治 / 治愈 / 治疗 / 療 / 藥 /

bhesajja

癢

yǎng

क छु

痒 / 痒痒 / 癢 /

kacchu

ख जु

痒 / 痒痒 / 癢 /

khajju

登上

dēng shàng

आरोहन

攀登 / 登上 / 登高 /

ārohana

登台

dēng tái

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

登高

dēng gāo

आरोहन

攀登 / 登上 / 登高 /

ārohana

發作

fā zuò

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

發光

fā guāng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

發抖

fā dǒu

क पन

發抖 / 運動 /

kampana

च लन

激動 / 發抖 / 運動 /

calana

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प रस पना

懷疑 / 猶豫 / 發抖 /

parisappanā

發燒

fā shāo

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

發生

fā shēng

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

發音

fā yīn

उ चारण

发音 / 發音 / 读音 /

uccāraṇa

白

bái

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

白天

bái tiān

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

白日

bái rì

अ ह

全天 / 天 / 日 / 日子 / 日日 / 昼 / 
晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

aṇha

दन

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

dina

दवस

全天 / 天 / 太陽 / 日 / 日子 / 日日 
/ 昼 / 晝 / 當日 / 白天 / 白日 /

divasa

白的

bái de

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

白皙

bái xī

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala



白粉

bái fěn

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

白紙

bái zhǐ

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

白色

bái sè

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

白色的

bái sè de

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

白衣

bái yī

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

白費

bái fèi

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

प र खय

廢物 / 枯竭 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 
腐朽 / 虛度 /

parikkhaya

皂

zào

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

的確

de què

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

的話

de huà

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

皆

jiē

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

皇

huáng

दस प त

国王 / 皇 /

disampati

皇后

huáng hòu

देवी

女神 / 女神 / 皇后 /

devī

皈依

guī yī

ताण

保护 / 保護 / 皈依 / 避难所 / 
避難所 /

tāṇa

皎

jiǎo

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

皓

hào

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

皙

xī

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

皜

hào

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

皤

pó

अवदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

avadāta

ओदात

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

odāta

धवल

白 / 白的 / 白皙 / 白粉 / 白紙 / 
白色 / 白色的 / 白衣 / 皓 / 皙 / 皜 
/ 皤 /

dhavala

皮

pí

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

छ व

外皮 / 皮 / 皮膚 /

chavi

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

皮的

pí de

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

皮肤

pí fū

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

皮膚

pí fū

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

छ व

外皮 / 皮 / 皮膚 /

chavi

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca



皮革

pí gé

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

盂

yú

आधार

供養 / 基礎 / 容器 / 撐 / 撐腰 / 撑 
/ 支持 / 支援 / 支撐 / 盂 /

ādhāra

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पेळा

容器 / 盂 / 盒子 /

peḷā

盃

bēi

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

盅

zhōng

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

盆子

pén zi

पा त

一碗 / 保齡球 / 盆子 / 盤子 / 碗 / 
缽 /

pāti

盈

yíng

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

盈利

yíng lì

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

益

yì

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

盎

àng

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

盎然

àng rán

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

监狱

jiān yù

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

盒子

hé zi

पेळा

容器 / 盂 / 盒子 /

peḷā

盔甲

kuī jiǎ

कवच 
kavaca
盖

gài

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

盗

dào

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

त कर

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

takkara

थेन

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thena

थेनक

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thenaka

盛大的

shèng dà de

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

盜

dào

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

त कर

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

takkara

थेन

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thena

थेनक

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thenaka

盜賊

dào zéi

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

द सु

強盜 / 盜賊 /

dassu

盟

méng

अ भसपन

宣誓 / 盟 / 詛咒 / 誓 / 誓言 / 起誓 /

abhisapana

盡力

jǐn lì

उ सहन

努力 / 盡力 /

ussahana



盡頭

jǐn tóu

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

監

jiān

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

監牢

jiān láo

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

監獄

jiān yù

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

चारक

囚室 / 囹 / 牢 / 牢狱 / 狱 / 獄 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 /

cāraka

監禁

jiān jìn

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

盤子

pán zi

थाल

盤子 / 碟子 /

thāla

पा त

一碗 / 保齡球 / 盆子 / 盤子 / 碗 / 
缽 /

pāti

目

mù

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

目前

mù qián

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

目标

mù biāo

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

目標

mù biāo

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

目的

mù de

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

चेत

宗旨 / 心意 / 意向 / 意图 / 意圖 / 
旨趣 / 用心 / 用意 / 目的 /

ceta

目錄

mù lù

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

盯梢

dīng shāo

न गु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

naṅguṭṭha

प छु

尾 / 尾巴 / 尾巴 / 尾部 / 盯梢 /

puccha

盲

máng

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

काण

盲 / 盲人 / 相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 
/ 瞽 /

kāṇa

盲人

máng rén

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

काण

盲 / 盲人 / 相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 
/ 瞽 /

kāṇa

直

zhí

अिज ह

伸直 / 正 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ajimha

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

直喻

zhí yù

उपमा

寓言 / 比較 / 直喻 /

upamā

ओप म

比喻 / 比方 / 比較 / 直喻 /

opamma

直尺

zhí chǐ

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

ईस

尺 / 标尺 / 直尺 / 統治者 / 统治者 
/

īsa

直接

zhí jiē

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

直接地

zhí jiē dì

उजुं
ujuṃ

直的

zhí de

अिज ह

伸直 / 正 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ajimha

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

直立

zhí lì

उ बेध

個兒 / 海拔 / 海拔高度 / 直立 / 
身高 / 高低 / 高度 /

ubbedha

直立的

zhí lì de

ठायी

持久的 / 直立的 /

ṭhāyī



直行

zhí xíng

अिज ह

伸直 / 正 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ajimha

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

直覺

zhí jué

द सन

洞察力 / 直覺 / 直觉 / 看見 /

dassana

直觉

zhí jué

द सन

洞察力 / 直覺 / 直觉 / 看見 /

dassana

直通

zhí tōng

अिज ह

伸直 / 正 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ajimha

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

उजकु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直的 / 直行 / 直通 /

ujuka

相互

xiāng hù

अ ञम ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññamañña

अ ञो ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññoñña

相互的

xiāng hù de

अ ञम ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññamañña

अ ञो ञ

互 / 互助 / 互相 / 相互 / 相互的 /

aññoñña

相仿

xiāng fǎng

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

相似

xiāng sì

उप नसा

因素 / 方法 / 相似 /

upanisā

क प

想 / 相似 / 相似 /

kappa

क प

想 / 相似 / 相似 /

kappa

相似的

xiāng sì de

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

एक वध
ekavidha

नि ब

信任的 / 厭惡 / 工資 / 疲倦 / 疲劳 
/ 相似的 /

nibbisesa

नभ 

相似的 / 相等的 /

nibha

प टभाग

侔 / 均 / 均衡 / 相似的 / 相等 / 
等於 /

paṭibhāga

相似的事物

xiāng sì de shì wù

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

相反

xiāng fǎn

प ट

相反 / 相反 / 逆 / 逆 /

pati

प ट

相反 / 相反 / 逆 / 逆 /

paṭi

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

相反的

xiāng fǎn de

प च नक

不利的 / 仇人 / 仵 / 否定的 / 对手 
/ 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍
 / 相反的 /

paccanika

प टप ख

仇人 / 仵 / 对手 / 對面 / 敌 / 敌人 
/ 敵 / 敵人 / 敵方 / 敵軍 / 相反的 /

paṭipakkha

प टलोम
paṭiloma
相同的

xiāng tóng de

एक

一 / 一些 / 一體 / 之一 / 同一 / 
同样 / 同种的 / 單 / 未知的 / 
某一個 / 相同的 /

eka

相等

xiāng děng

प टभाग

侔 / 均 / 均衡 / 相似的 / 相等 / 
等於 /

paṭibhāga

相等的

xiāng děng de

त यु
tulya

नभ 

相似的 / 相等的 /

nibha

相聚

xiāng jù

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

相親

xiāng qīn

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

काण

盲 / 盲人 / 相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 
/ 瞽 /

kāṇa

相貌

xiāng mào

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

盾

dùn

खेट

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭa

खेटक

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭaka

盾牌

dùn pái

खेट

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭa

खेटक

包庇 / 屏蔽 / 盾 / 盾牌 /

kheṭaka

眉

méi

भ मु

眉 / 眉毛 /

bhamu

眉毛

méi máo

भ मु

眉 / 眉毛 /

bhamu

看

kàn

पे खण

看 / 視力 /

pekkhaṇa

看作

kàn zuò

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

看守

kàn shǒu

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

看守人

kàn shǒu rén

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गोपक

巡夜者 / 看守人 /

gopaka

看法

kàn fǎ

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

看著

kàn zhe

अवे खन
avekkhana
看見

kàn jiàn

द सन

洞察力 / 直覺 / 直觉 / 看見 /

dassana

看護

kàn hù

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

眚

shěng

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

真

zhēn

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha



真地

zhēn de

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

真夠

zhēn gòu

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

真实地

zhēn shí dì

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

真实的

zhēn shí de

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

真實

zhēn shí

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

真是

zhēn shì

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

真正

zhēn zhèng

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

真正地

zhēn zhèng dì

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

真正的

zhēn zhèng de

त छ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

taccha

तथ

事實 / 实 / 實 / 现实 / 真 / 真实的 
/ 真實 / 真正 / 真正的 /

tatha

真的

zhēn de

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

कर

实在 / 實在 / 果然 / 果真 / 洵 / 
當真 / 真地 / 真地 / 真夠 / 真实地 
/ 真是 / 真正地 / 真的 /

kira

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

眠

mián

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

眨眼

zhǎ yǎn

नमेस
nimesa
眸

móu

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

眺望

tiào wàng

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

眼

yǎn

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

眼下

yǎn xià

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

眼前

yǎn qián

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

眼珠

yǎn zhū

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

眼界

yǎn jiè

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

眼病

yǎn bìng

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana



眼皮

yǎn pí

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

眼睛

yǎn jing

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

नेतु

水道 / 眼睛 / 眼睛 / 瞳孔 / 領袖 /

netu

नेतु

水道 / 眼睛 / 眼睛 / 瞳孔 / 領袖 /

netu

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

眼瞼

yǎn jiǎn

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

眾

zhòng

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

眾人

zhòng rén

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

睛

jīng

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

च खु

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼界 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

cakkhu

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

नयन

攜帶 / 目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 
眼睛 / 眼睛 / 睛 / 睛 /

nayana

睡

shuì

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

睡不著

shuì bù zhe

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

睡覺

shuì jué

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

睡觉

shuì jué

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

睫毛

jié máo

पखमु
pakhuma
瞎

xiā

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

काण

盲 / 盲人 / 相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 
/ 瞽 /

kāṇa

瞎子

xiā zi

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

काण

盲 / 盲人 / 相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 
/ 瞽 /

kāṇa

瞎眼

xiā yǎn

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

काण

盲 / 盲人 / 相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 
/ 瞽 /

kāṇa

瞬間

shùn jiān

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

瞬间

shùn jiān

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

瞳孔

tóng kǒng

अि ख

目 / 眸 / 眼 / 眼珠 / 眼病 / 眼皮 / 
眼睛 / 眼睛 / 眼瞼 / 睛 / 睛 / 瞳孔 /

akkhi

नेतु

水道 / 眼睛 / 眼睛 / 瞳孔 / 領袖 /

netu

瞻

zhān

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

瞽

gǔ

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

काण

盲 / 盲人 / 相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 
/ 瞽 /

kāṇa

矗

chù

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

矛

máo

तोमर

矛 / 鎩 /

tomara

矛盾

máo dùn

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

矢

shǐ

असन

吃 / 矢 / 箭 / 食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asana

उसु

矢 / 箭 /

usu

तेजन

矢 / 箭 /

tejana

知識

zhī shi

अ धगम

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

adhigama

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

आजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

ājānana

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

प रजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

parijānana

बोध

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

bodha

知识

zhī shī

अ धगम

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

adhigama

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

आजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

ājānana

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

प रजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

parijānana

बोध

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

bodha

知道

zhī dào

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

短剑

duǎn jiàn

पो थ नका

匕 / 匕首 / 短剑 /

potthanikā

短命的

duǎn mìng de

इ तर

很少的 / 摘要 / 短命的 /

ittara

短的

duǎn de

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka



矯正

jiǎo zhèng

प टक म

矯正 / 贖罪 /

paṭikamma

石

shí

अ मा

小石 / 核 / 石 / 石頭 /

asmā

उपल

小石 / 石 / 石頭 /

upala

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

石墨

shí mò

अ भक
abbhaka
石板

shí bǎn

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

石榴

shí liú

दा डम

榴 / 石榴 /

dāḍima

दा ळम

榴 / 石榴 /

dāḷima

石油

shí yóu

तेल

油 / 油彩 / 油料 / 油水 / 油污 / 
油脂 / 石油 /

tela

石膏

shí gāo

आलेप

石膏 / 膏药 /

ālepa

石頭

shí tóu

अ मा

小石 / 核 / 石 / 石頭 /

asmā

उपल

小石 / 石 / 石頭 /

upala

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

矿

kuàng

आकर

我的 / 矿 / 矿山 / 礦 / 雷 /

ākara

矿山

kuàng shān

आकर

我的 / 矿 / 矿山 / 礦 / 雷 /

ākara

砂

shā

प लनु

沙 / 沙地 / 沙地 / 沙子 / 砂 /

pulina

研

yán

उ गह

学 / 學習 / 研 / 研究 /

uggaha

研磨

yán mó

पसन
pisana

पसंन
piṃsana
研究

yán jiū

उ ग हन

學習 / 研究 /

uggaṇhana

उ गह

学 / 學習 / 研 / 研究 /

uggaha

砦

zhài

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka

ख धावार

安营 / 營 / 砦 / 营 / 陣營 / 集中營 
/ 露营 /

khandhāvāra

破

pò

ख ड

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

khaṇḍa

भ ग

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

bhagga

破壞

pò huài

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अप चनन
apacinana

उप छेद

中止 / 停止 / 破壞 /

upaccheda

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

घात

屠殺 / 殺害 / 破壞 /

ghāta

न सन

损失 / 損失 / 破壞 / 茫然 / 败 /

nassana

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

नासन

殺害 / 破壞 / 逐出 /

nāsana

न घातन

殺害 / 破壞 /

nigghātana

पीळन

伤 / 伤害 / 损 / 损伤 / 损害 / 損傷 
/ 損壞 / 損害 / 破壞 /

pīḷana

भ जन
bhañjana
破洞

pò dòng

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

破碎

pò suì

ख ड

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

khaṇḍa

भ ग

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

bhagga

破綻

pò zhàn

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

硕

shuò

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

पथलु ु

伟 / 大 / 大的 / 大號 / 曼 / 硕 /

puthula

硬

yìng

अ स थल

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

asithila

उप थ

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

upatthaddha

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

硬朗

yìng lǎng

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha



硬殼

yìng ké

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

硬的

yìng de

अ स थल

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

asithila

उप थ

僵 / 僵硬 / 生硬 / 硬 / 硬的 /

upatthaddha

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

硬要

yìng yào

उप नब धन
upanibandhana

नब ध

硬要 / 綁 /

nibandha

确

què

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

确定

què dìng

एक च

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacca

एकि चय

一些 / 一番 / 些 / 必然 / 有些 / 
有人 / 有的是 / 某 / 某一個 / 某些 
/ 确定 /

ekacciya

碎

suì

ख ड

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

khaṇḍa

भ ग

壞掉 / 破 / 破碎 / 碎 /

bhagga

碗

wǎn

पा त

一碗 / 保齡球 / 盆子 / 盤子 / 碗 / 
缽 /

pāti

碟子

dié zi

थाल

盤子 / 碟子 /

thāla

碧

bì

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

碰撞

pèng zhuàng

अ भघात

接觸 / 殺害 / 碰撞 /

abhighāta

आघात

仇 / 仇恨 / 怨恨 / 憎恨 / 激怒 / 
碰撞 /

āghāta

प टघ

厭惡 / 激怒 / 碰撞 /

paṭigha

प टघात

厭惡 / 碰撞 /

paṭighāta

碴

chá

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

確

què

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

確信

què xìn

एक त

當然 / 確信 /

ekanta

एकंस
ekaṃsa

एकं सक
ekaṃsika

確實

què shí

अ ा

一定 / 定然 / 实在 / 實在 / 實際上 
/ 当然 / 当然可以 / 必定 / 时 / 
时候 / 时候 / 时间 / 時 / 時候 / 
時光 / 時間 / 期间 / 果然 / 果真 / 
甚至 / 甚至 / 當然 / 的確 / 真正地 
/ 真的 / 确 / 確 / 確實 /

addhā

खलु

实在 / 實際上 / 果然 / 果真 / 當然 
/ 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

khalu

खो

实在 / 實在 / 實際上 / 果然 / 果真 
/ 當然 / 當真 / 的確 / 真地 / 真地 / 
真夠 / 真实地 / 真是 / 真正地 / 
真的 / 确 / 確 / 確實 /

kho

ननू

一定 / 定然 / 实在 / 實際上 / 当然 
/ 当然可以 / 必定 / 果然 / 果真 / 
當然 / 的確 / 真的 / 确 / 確 / 確實 /

nūna

磐

pán

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

磐石

pán shí

पासाण

小石 / 岩 / 岩石 / 巖 / 晃動 / 核 / 
石 / 石板 / 石頭 / 磐 / 磐石 /

pāsāṇa

磨石

mó shí

नकस
nikasa

नसाण
nisāṇa
磨碎

mó suì

प रम न
parimaddana
礦

kuàng

आकर

我的 / 矿 / 矿山 / 礦 / 雷 /

ākara

礦坑

kuàng kēng

कासु

坑 / 礦坑 /

kāsu

礼

lǐ

उ सव

儀式 / 典礼 / 典禮 / 礼 / 禮 /

ussava

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

礼物

lǐ wù

उपहार

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upahāra

उपायन

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upāyana

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

社友

shè yǒu

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

祇

zhī

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

祕

mì

ग हु

祕 / 神秘 / 秘 / 秘密 / 隱秘 /

guyha



祖先

zǔ xiān

गो त

宗族 / 族 / 氏族 / 祖先 / 祖宗 / 
血统 /

gotta

祖宗

zǔ zōng

गो त

宗族 / 族 / 氏族 / 祖先 / 祖宗 / 
血统 /

gotta

祖母

zǔ mǔ

अ यका

奶奶 / 婆 / 祖母 /

ayyakā

अि यका

奶奶 / 婆 / 祖母 /

ayyikā

祖父

zǔ fù

अ यक

祖父 / 老爺爺 /

ayyaka

पतामह

祖父 / 老爺爺 /

pitāmaha

祗

zhī

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

祚

zuò

आसी

庇佑 / 恩惠 / 祚 / 祝福 / 福 / 福氣 /

āsī

祝

zhù

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

祝福

zhù fú

आसी

庇佑 / 恩惠 / 祚 / 祝福 / 福 / 福氣 /

āsī

神

shén

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

देव त

上帝 / 神 / 神性 /

devatta

न जर
nijjara
神仙

shén xian

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

अमर

上帝 / 不朽 / 不朽的 / 不死 / 
不死的 / 不滅 / 仙 / 仙 / 仙人 / 
仙人 / 神 / 神仙 / 神仙 /

amara

神性

shén xìng

देव त

上帝 / 神 / 神性 /

devatta

神的食物

shén de shí wù

अमत
amata
神秘

shén mì

ग हु

祕 / 神秘 / 秘 / 秘密 / 隱秘 /

guyha

祭典

jì diǎn

छण

祭典 / 節 / 節慶 / 節日 / 节 / 节庆 /

chaṇa

祭品

jì pǐn

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

祭拜

jì bài

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana

禁

jìn

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

禁令

jìn lìng

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

प टसेध

禁令 / 禁止 / 防止 / 預防 /

paṭisedha

禁欲

jìn yù

आतापन

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 禁欲 / 
酷刑 /

ātāpana

आर त
ārati
禁止

jìn zhǐ

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

प टसेध

禁令 / 禁止 / 防止 / 預防 /

paṭisedha

禁食的

jìn shí de

नराहार
nirāhāra
福

fú

आसी

庇佑 / 恩惠 / 祚 / 祝福 / 福 / 福氣 /

āsī

福利

fú lì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

क याण

仁慈 / 德行 / 福利 / 福祉 / 美德 / 
迷人的 /

kalyāṇa

福氣

fú qì

आसी

庇佑 / 恩惠 / 祚 / 祝福 / 福 / 福氣 /

āsī

福祉

fú zhǐ

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

क याण

仁慈 / 德行 / 福利 / 福祉 / 美德 / 
迷人的 /

kalyāṇa

禧

xǐ

आन द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

ānanda

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

त सनाु

喜悅 / 喜悦 / 歡喜 / 歡樂 / 禧 /

tussanā

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

नि द

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 渴望 / 渴求 / 禧 / 禧 /

nandi

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

पमोद

喜悅 / 喜悦 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 / 禧 /

pamoda

पाम जु

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmujja

पामो ज

喜悅 / 喜悦 / 欢乐 / 歡喜 / 歡樂 / 
禧 /

pāmojja

पी त

喜悅 / 喜悦 / 情緒 / 情趣 / 欢乐 / 
歡喜 / 歡樂 / 禧 /

pīti

禮

lǐ

उ सव

儀式 / 典礼 / 典禮 / 礼 / 禮 /

ussava

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

禮拜

lǐ bài

अपचायन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 敬重 / 祭拜 / 禮拜 /

apacāyana

नम सन

供奉 / 尊敬 / 崇 / 崇拜 / 崇敬 / 拜 
/ 敬神 / 祭拜 / 禮拜 /

namassana



禮物

lǐ wù

उपहार

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upahāra

उपायन

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upāyana

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

प णाकार
paṇṇākāra

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

私人的

sī rén de

अ झ त

个人 / 人身 / 個人 / 私人的 /

ajjhatta

种

zhǒng

बीज

种 / 种子 / 種 / 種子 / 籽 /

bīja

种子

zhǒng zi

बीज

种 / 种子 / 種 / 種子 / 籽 /

bīja

种族

zhǒng zú

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

秒

miǎo

द तयु

二等 / 伯仲叔季 / 秒 / 第二 / 
第二次 / 第二的 /

dutiya

秘

mì

ग हु

祕 / 神秘 / 秘 / 秘密 / 隱秘 /

guyha

秘密

mì mì

ग हु

祕 / 神秘 / 秘 / 秘密 / 隱秘 /

guyha

秤

chèng

तलाु

天平 / 平衡 / 椽 / 秤 /

tulā

秩序

zhì xù

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

称赞

chēng zàn

पसंसा

称赞 / 赞美 /

pasaṃsā

移出

yí chū

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

移動

yí dòng

च चल

不穩定 / 移動 /

cañcala

秽

huì

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ लाप

垃圾 / 垢 / 废物 / 污 / 污垢 / 泥 / 
秽 /

uklāpa

काल सयु

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 / 陰暗 /

kālusiya

जि लका

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 /

jallikā

稀薄

xī bó

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

稅

shuì

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

ब ल

岁入 / 收入 / 收益 / 稅 / 税 / 進帳 /

bali

稅前

shuì qián

परतोु

之前 / 在前 / 從前 / 此前 / 稅前 / 
面前 /

purato

程

chéng

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

चा रका

征程 / 征途 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 
旅行 / 旅行 / 旅途 / 程 /

cārikā

程式

chéng shì

प टप जन

程式 / 練習 / 遵守 /

paṭipajjana

稍微

shāo wēi

ईसक

些微地 / 寡 / 少 / 少数的 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 有點兒 / 有點小 / 
短的 / 稍微 /

īsaka

税

shuì

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

ब ल

岁入 / 收入 / 收益 / 稅 / 税 / 進帳 /

bali

稚

zhì

त ण

仔 / 少 / 年少 / 年紀 / 年輕 / 
年輕人 / 年轻 / 年轻的 / 年青 / 幼 
/ 稚 /

taruṇa

稠

chóu

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

種

zhǒng

बीज

种 / 种子 / 種 / 種子 / 籽 /

bīja

種子

zhǒng zi

बीज

种 / 种子 / 種 / 種子 / 籽 /

bīja

種族

zhǒng zú

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

稱呼

chēng hū

आम तन

呼叫 / 稱呼 / 邀請 /

āmantana

稹

zhěn

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

च त

堆 / 稹 /

citi

पगू

堆 / 稹 /

pūga

प जु

一堆 / 堆 / 桩 / 樁 / 稹 /

puñja

稻草

dào cǎo

पलाल

吸管 / 稻草 / 草 /

palāla

穩

wěn

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

穩妥

wěn tuǒ

अभ य

保險 / 保險箱 / 安 / 安全 / 安全性 
/ 安全的 / 安危 / 穩妥 /

abhaya

खेम

保險箱 / 太平 / 安 / 安全 / 安全地 
/ 穩妥 /

khema

穩定性

wěn dìng xìng

ठ त
ṭhiti
穰

ráng

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

穴

xuè

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila



究竟

jiū jìng

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

अ भस दन

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 究竟 / 
結果 / 结果 /

abhisandana

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

प

不過 / 乃是 / 也許 / 也许 / 但 / 
但是 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 可是 / 
可能 / 大概 / 恐怕 / 惟 / 或 / 或許 
/ 或许 / 然 / 然而 / 究竟 /

pi

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

穹

qióng

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

空

kōng

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

空地

kōng de

अ गण

空地 / 空地 /

aṅgaṇa

अ गण

空地 / 空地 /

aṅgaṇa

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

ओकास

准许 / 机会 / 機會 / 空地 / 空地 / 
空間 / 許可 /

okāsa

ओकास

准许 / 机会 / 機會 / 空地 / 空地 / 
空間 / 許可 /

okāsa

空心

kōng xīn

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

空格

kōng gé

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

空洞

kōng dòng

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

空瓶

kōng píng

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

空白

kōng bái

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

空的

kōng de

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

空著

kōng zhe

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

空間

kōng jiān

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

ओकास

准许 / 机会 / 機會 / 空地 / 空地 / 
空間 / 許可 /

okāsa

空间

kōng jiān

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

穿孔的

chuān kǒng de

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

穿戴

chuān dài

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

穿著

chuān zhù

पल धन

穿著 / 裝飾 /

pilandhana

穿越

chuān yuè

न थरण

克服 / 完成 / 穿越 /

nittharaṇa

窀

zhūn

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

突起

tū qǐ

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

窈

yǎo

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

窍

qiào

प टभाण

情報 / 情报 / 敏捷 / 智力 / 理智 / 
窍 /

paṭibhāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

窗

chuāng

आलोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokana

आलोकसि ध

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokasandhi

उ लोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ullokana

कवाट

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

kavāṭa

窗口

chuāng kǒu

आलोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokana

आलोकसि ध

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokasandhi

उ लोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ullokana

कवाट

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

kavāṭa

窗外

chuāng wài

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

窗子

chuāng zi

आलोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokana

आलोकसि ध

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokasandhi

उ लोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ullokana

कवाट

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

kavāṭa



窗戶

chuāng hù

आलोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokana

आलोकसि ध

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokasandhi

उ लोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ullokana

कवाट

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

kavāṭa

窗户

chuāng hù

आलोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokana

आलोकसि ध

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ālokasandhi

उ लोकन

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

ullokana

कवाट

窗 / 窗口 / 窗子 / 窗戶 / 窗户 /

kavāṭa

窝

wō

कलावकु

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

kulāvaka

न ड

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

niḍḍa

窟

kū

ग भर

山洞 / 洞 / 洞穴 / 洞穴 / 窟 /

gabbhara

窟窿

kū long

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

窠

kē

कलावकु

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

kulāvaka

न ड

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

niḍḍa

窩

wō

कलावकु

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

kulāvaka

न ड

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

niḍḍa

窳

yǔ

दु

不善 / 不良 / 不道德的 / 坏的 / 窳 
/

duṭṭha

竊賊

qiè zéi

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

त कर

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

takkara

थेन

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thena

थेनक

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thenaka

立刻

lì kè

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

立即地

lì jí dì

तावदे

立即地 / 那時 /

tāvade

तावदेव

立即地 / 那時 /

tāvadeva

章

zhāng

अ झाय

卷 / 章 / 篇 / 篇章 /

ajjhāya

竣

jùn

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

童

tóng

कमारु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāra

कमारकु

僮 / 好孩子 / 少年 / 年青人 / 男孩 
/ 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

kumāraka

दहर

僮 / 好孩子 / 少年 / 男孩 / 男孩儿 
/ 男孩子 / 童 /

dahara

दारक

僮 / 好孩子 / 小孩 / 少年 / 年青人 
/ 男孩 / 男孩儿 / 男孩子 / 童 /

dāraka

प तु

儿 / 儿 / 儿子 / 儿童 / 兒 / 兒子 / 
兒童 / 公子 / 囝 / 女婿 / 女婿 / 子 
/ 子女 / 子女 / 孥 / 孩 / 孩子 / 孺 / 
小孩 / 小孩子 / 幼 / 童 /

putta

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

童年

tóng nián

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya

端

duān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna



端上

duān shàng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

端口

duān kǒu

प न

口岸 / 埠 / 左舷的 / 港口 / 端口 / 
避难所 /

paṭṭana

笑

xiào

ज घना
jagghanā

प रहास

嘲弄 / 笑 /

parihāsa

笔迹

bǐ jī

कर

一手 / 伸手 / 光線 / 到手 / 巴掌 / 
巴掌 / 手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 
指甲 / 稅 / 税 / 笔迹 /

kara

पा ण

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手掌 / 手邊 / 手頭 / 掌 / 掌心 
/ 棕 / 笔迹 /

pāṇi

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

符

fú

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

符合

fú hé

अ वय

一致 / 传统 / 傳統 / 符合 / 過程 /

anvaya

एक त

协议 / 協定 / 協議 / 契约 / 寂寞 / 
符合 /

ekatta

क तका

交談 / 协议 / 協定 / 協議 / 契約 / 
契约 / 符合 /

katikā

符號

fú hào

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

笨

bèn

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

笨的

bèn de

अ ध

傻 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 盲 / 盲人 / 
相親 / 瞎 / 瞎子 / 瞎眼 / 瞽 / 笨 / 
笨的 /

andha

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

笨蛋

bèn dàn

द प ञु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

duppañña

द मेधु

傻 / 傻子 / 呆 / 愚蠢的 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 笨蛋 /

dummedha

बाल

傻 / 傻子 / 儿 / 儿 / 儿童 / 兒 / 
兒童 / 呆 / 囝 / 子 / 子女 / 孥 / 孩 / 
孩子 / 孺 / 小孩 / 小孩子 / 幼 / 
愚蠢 / 愚蠢的 / 痴 / 童 / 笨 / 笨的 
/ 笨蛋 /

bāla

笨重

bèn zhòng

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

第一

dì yī

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

第一個

dì yī gè

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama



第一名

dì yī míng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

第一次

dì yī cì

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

第一的

dì yī de

पामो ख

主要的 / 第一的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

pāmokkha

第三

dì sān

त तय

三次 / 三等 / 丙 / 協力 / 第三 / 
第三次 /

tatiya

第三次

dì sān cì

त तय

三次 / 三等 / 丙 / 協力 / 第三 / 
第三次 /

tatiya

第九

dì jiǔ

नवम
navama

第二

dì èr

द तयु

二等 / 伯仲叔季 / 秒 / 第二 / 
第二次 / 第二的 /

dutiya

第二次

dì èr cì

द तयु

二等 / 伯仲叔季 / 秒 / 第二 / 
第二次 / 第二的 /

dutiya

第二的

dì èr de

द तयु

二等 / 伯仲叔季 / 秒 / 第二 / 
第二次 / 第二的 /

dutiya

第六的

dì liù de

छ
chaṭṭha
第四

dì sì

च त थु

第四 / 第四的 /

catuttha

第四的

dì sì de

च त थु

第四 / 第四的 /

catuttha

笼

lǒng

प जर

笼 / 笼 / 籠 / 籠子 /

pañjara

प जर

笼 / 笼 / 籠 / 籠子 /

pañjara

等候

děng hou

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

等於

děng yú

प टभाग

侔 / 均 / 均衡 / 相似的 / 相等 / 
等於 /

paṭibhāga

等級

děng jí

तलनु
tulana
筋肉

jīn ròu

नहा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nahāru

हा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nhāru

筏

fá

क लु

木筏 / 楂 / 筏 /

kulla

लव

木筏 / 楂 / 浮子 / 筏 /

plava

筐

kuāng

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

答

dá

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

答對

dá duì

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

答應

dá yīng

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

答案

dá àn

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

答覆

dá fù

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

策

cè

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

策劃

cè huà

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

筲

shāo

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

箔

bó

दल

叶 / 瓣 / 箔 / 花瓣 / 葉 / 葉子 / 页 /

dala

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

पलास

叶 / 箔 / 葉 / 葉子 / 页 /

palāsa

算术

suàn shù

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

算術

suàn shù

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

管

guǎn

आय तका

水管 / 管 / 管子 /

āyatikā

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

नाळ

梗 / 管 / 管子 /

nāḷa

ना ळका

奶瓶 / 瓶 / 瓶子 / 管 / 管子 / 酒瓶 /

nāḷikā

पना ळका

煙斗 / 管 / 管子 / 管用 / 通道 /

panāḷikā



管子

guǎn zi

आय तका

水管 / 管 / 管子 /

āyatikā

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

नाळ

梗 / 管 / 管子 /

nāḷa

ना ळका

奶瓶 / 瓶 / 瓶子 / 管 / 管子 / 酒瓶 /

nāḷikā

पना ळका

煙斗 / 管 / 管子 / 管用 / 通道 /

panāḷikā

管束

guǎn shù

कलाप

捆 / 束 / 管束 / 箭袋 /

kalāpa

管理

guǎn lǐ

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

चारण
cāraṇa

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

管用

guǎn yòng

पना ळका

煙斗 / 管 / 管子 / 管用 / 通道 /

panāḷikā

箭

jiàn

असन

吃 / 矢 / 箭 / 食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asana

उसु

矢 / 箭 /

usu

तेजन

矢 / 箭 /

tejana

箭袋

jiàn dài

कलाप

捆 / 束 / 管束 / 箭袋 /

kalāpa

節

jié

छण

祭典 / 節 / 節慶 / 節日 / 节 / 节庆 /

chaṇa

節慶

jié qìng

छण

祭典 / 節 / 節慶 / 節日 / 节 / 节庆 /

chaṇa

節日

jié rì

छण

祭典 / 節 / 節慶 / 節日 / 节 / 节庆 /

chaṇa

範

fàn

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

篇

piān

अ झाय

卷 / 章 / 篇 / 篇章 /

ajjhāya

篇幅

piān fú

आयाम

篇幅 / 長度 / 長短 / 长度 /

āyāma

篇章

piān zhāng

अ झाय

卷 / 章 / 篇 / 篇章 /

ajjhāya

篮

lán

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

簏

lù

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

簿子

bù zi

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

籃

lán

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

籃子

lán zi

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

पटक

一篮 / 匚 / 吊篮 / 栳 / 筐 / 筲 / 篮 / 
簏 / 籃 / 籃子 /

piṭaka

籠

lóng

प जर

笼 / 笼 / 籠 / 籠子 /

pañjara

籠子

lóng zi

प जर

笼 / 笼 / 籠 / 籠子 /

pañjara

籽

zǐ

बीज

种 / 种子 / 種 / 種子 / 籽 /

bīja

粉

fěn

च णु

粉 / 粉末 / 细粉 / 金粉 /

cuṇṇa

粉末

fěn mò

च णु

粉 / 粉末 / 细粉 / 金粉 /

cuṇṇa

粗

cū

ओळा रक

充足的 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

oḷārika

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

ग म

粗 / 粗俗的 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

gamma

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

粗俗的

cū sú de

अस भी
asabbhī

ग म

粗 / 粗俗的 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

gamma

ज म

卑鄙 / 可鄙 / 可鄙的 / 粗俗的 /

jamma



粗劣

cū liè

ओळा रक

充足的 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

oḷārika

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

ग म

粗 / 粗俗的 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

gamma

粗略的

cū luè de

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

粗糙

cū cāo

ओळा रक

充足的 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

oḷārika

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

ग म

粗 / 粗俗的 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

gamma

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

粗糙的

cū cāo de

ओळा रक

充足的 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

oḷārika

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

ग म

粗 / 粗俗的 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

gamma

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

粗野

cū yě

उ नळ

傲慢 / 囂張 / 粗野 / 自大 / 自大的 
/ 自大的 / 骄 /

unnaḷa

粘膜炎

zhān mó yán

पनास
pināsa
粥碗

zhōu wǎn

त क
taṭṭaka

粲

càn

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

精力

jīng lì

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ स कु

活力 / 精力 / 能源 / 能量 / 高能 /

ussukka

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

精力充沛的

jīng lì chōng pèi de

उ सकु
ussuka

द ह

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 牢 / 牢固 
/ 硬 / 磐 / 穩 / 精力充沛的 /

daḷha

精巧

jīng qiǎo

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

精明

jīng míng

चात रयु

技術 / 精明 /

cāturiya

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

精明的

jīng míng de

च तरु
catura

जाननक
jānanaka
精液

jīng yè

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

精神

jīng shén

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buddhi

精通

jīng tōng

कोस ल
kosalla
精通的

jīng tōng de

को वद
kovida
糕

gāo

पपू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūpa

पवू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūva

糖

táng

गळु

加糖 / 地球 / 地球 / 方糖 / 球 / 糖 
/ 糖蜜 /

guḷa

糖果

táng guǒ

खादनीय

甜食 / 糖果 /

khādanīya

糖浆

táng jiāng

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

糖漿

táng jiāng

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

糖蜜

táng mì

गळु

加糖 / 地球 / 地球 / 方糖 / 球 / 糖 
/ 糖蜜 /

guḷa

फा णत
phāṇita
糙

cāo

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

糞

fèn

अस चु

垢 / 大便 / 屎 / 排泄物 / 污 / 污垢 
/ 泥 / 秽 / 精液 / 糞 /

asuci

उ कार

大便 / 排泄物 / 糞 /

ukkāra

कर स

大便 / 排泄物 / 糞 /

karīsa

गथू

大便 / 排泄物 / 糞 /

gūtha



糠

kāng

थसु
thusa
糲

lì

ओळा रक

充足的 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

oḷārika

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

ग म

粗 / 粗俗的 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 
/ 糲 /

gamma

系列

xì liè

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

系統

xì tǒng

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

系统

xì tǒng

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

糾紛

jiū fēn

कलह

争执 / 争端 / 争议 / 争论 / 吵 / 
吵架 / 拌嘴 / 爭吵 / 爭執 / 爭論 / 
碴 / 糾紛 /

kalaha

紀念碑

jì niàn bēi

चे तय
cetiya
約定

yuē dìng

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

紅色

hóng sè

अ ण
aruṇa

紓

shū

जग त

世 / 世上 / 世界 / 世界上 / 世間 / 
人間 / 土 / 土壤 / 地 / 地 / 地球 / 
地球 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 天下 / 天地 / 宇宙 / 接地 / 
接地 / 新世界 / 泥土 / 紓 /

jagati

純金

chún jīn

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

紙袋

zhǐ dài

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

素材

sù cái

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

索

suǒ

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana

紧

jǐn

गा ह

紧 / 紧的 / 緊 /

gāḷha

紧的

jǐn de

गा ह

紧 / 紧的 / 緊 /

gāḷha

累積

lèi jī

उ चय

堆积 / 累積 /

uccaya

細

xì

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

紳士

shēn shì

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

終

zhōng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

終止

zhōng zhǐ

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta



終結

zhōng jié

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

終點

zhōng diǎn

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

組

zǔ

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

組合

zǔ hé

घटन
ghaṭana
組成

zǔ chéng

ग थ

作文 / 本文 / 組成 /

gantha

ग थन

作文 / 扭轉 / 組成 / 編織 /

ganthana

結

jié

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa

ककु
kaku
結伴

jié bàn

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

結實

jié shí

एकघन

固 / 結實 /

ekaghana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

結局

jié jú

अि तम

最后 / 最後 / 最終 / 最终 / 最终的 
/ 末期 / 結局 /

antima



結束

jié shù

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

न ान

完工 / 完成 / 結束 /

niṭṭhāna

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

結果

jié guǒ

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

अ भस दन

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 究竟 / 
結果 / 结果 /

abhisandana

न गम

出去 / 結果 / 離開 /

niggama

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

結論

jié lùn

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

नगमन

定局 / 結論 / 解释 / 解釋 / 說明 /

nigamana

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

絕對

jué duì

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

統一

tǒng yī

एक भतू
ekībhūta
統治

tǒng zhì

इ स रय

控制 / 有道 / 權威 / 統治 / 统治 / 
財富 / 财富 /

issariya

統治者

tǒng zhì zhě

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ द

君王 / 国王 / 國王 / 大王 / 特大 / 
王 / 統治者 /

inda

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

ईस

尺 / 标尺 / 直尺 / 統治者 / 统治者 
/

īsa

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

統統

tǒng tǒng

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

綁

bǎng

नब ध

硬要 / 綁 /

nibandha

經

jīng

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

經常

jīng cháng

अ भ हं

不時 / 常 / 常常 / 往往 / 时常 / 
時常 / 每每 / 經常 /

abhiṇhaṃ

經歷

jīng lì

पाग ञताु

經歷 / 經驗 / 经历 / 经验 / 見識 / 
體會 / 體驗 /

pāguññatā

經過

jīng guò

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

經驗

jīng yàn

पाग ञताु

經歷 / 經驗 / 经历 / 经验 / 見識 / 
體會 / 體驗 /

pāguññatā

維修

wéi xiū

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

कार

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 /

kāra

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

पा रच रया

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 等候 / 等候 / 維修 /

pāricariyā

維持

wéi chí

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

पव तापन

保存 / 維持 /

pavattāpana



緊

jǐn

गा ह

紧 / 紧的 / 緊 /

gāḷha

線

xiàn

आवल

排 / 線 /

āvalī

त त
tanta

त तु

線 / 繩索 /

tantu

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli

線條

xiàn tiáo

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli

線路

xiàn lù

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli

緣

yuán

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

緣故

yuán gù

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

編織

biān zhī

ग थन

作文 / 扭轉 / 組成 / 編織 /

ganthana

編號

biān hào

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

緩慢

huǎn màn

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

練習

liàn xí

अनच रणु

執行 / 練習 /

anucaraṇa

आचार
ācāra

आसेवना

猛打 / 練習 / 追击 / 追求 /

āsevanā

उपसेवना

交往 / 練習 /

upasevanā

चा र त

品行 / 練習 / 習慣 / 行 / 行为 /

cāritta

प टप जन

程式 / 練習 / 遵守 /

paṭipajjana

प टपि त

操行 / 練習 /

paṭipatti

縮小

suō xiǎo

अपच य

下跌 / 撤回 / 縮小 /

apacaya

總司令

zǒng sī lìng

नयामक

司令 / 司令官 / 指挥官 / 指揮官 / 
總司令 / 船長 /

niyāmaka

總是

zǒng shì

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

總能

zǒng néng

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

績

jī

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

繁榮

fán róng

इ झन

成功 / 繁榮 /

ijjhana

इ

效力 / 昌盛 / 泓 / 繁榮 / 繁荣 /

iddhi

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

繁殖

fán zhí

न ब तापन
nibbattāpana
繁荣

fán róng

इ

效力 / 昌盛 / 泓 / 繁榮 / 繁荣 /

iddhi

म गल

儀式 / 典礼 / 典禮 / 吉兆的 / 昌盛 
/ 泓 / 礼 / 禮 / 繁榮 / 繁荣 /

maṅgala

繁重

fán zhòng

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

繃帶

běng dài

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

paṭṭa

प का

繃帶 / 绷带 / 腰帶 /

paṭṭikā

繇

zhòu

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

繩索

shéng suǒ

त तु

線 / 繩索 /

tantu

繪畫

huì huà

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

纔

cái

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

纖維

xiān wéi

उ ण

毛线 / 纖維 / 羊毛 /

uṇṇa

纷

fēn

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

纺织品

fǎng zhī pǐn

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

线

xiàn

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli

线圈

xiàn quān

च बटु

卷 / 墊 / 线圈 /

cumbaṭa

च बटकु

卷 / 墊 / 线圈 /

cumbaṭaka

线路

xiàn lù

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli



组

zǔ

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

细粉

xì fěn

च णु

粉 / 粉末 / 细粉 / 金粉 /

cuṇṇa

终

zhōng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

终结

zhōng jié

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

经

jīng

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

经历

jīng lì

पाग ञताु

經歷 / 經驗 / 经历 / 经验 / 見識 / 
體會 / 體驗 /

pāguññatā

经过

jīng guò

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

经验

jīng yàn

पाग ञताु

經歷 / 經驗 / 经历 / 经验 / 見識 / 
體會 / 體驗 /

pāguññatā

结

jié

अ छ

包涵 / 承受 / 承擔 / 清澈的 / 熊 / 
熊市 / 狗熊 / 結 / 结 /

accha

इ स

包涵 / 承受 / 承擔 / 熊 / 熊市 / 
狗熊 / 結 / 结 /

issa



结束

jié shù

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

结果

jié guǒ

अ भस द

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 流出 / 
究竟 / 結果 / 结果 /

abhisanda

अ भस दन

成效 / 成果 / 效果 / 果 / 究竟 / 
結果 / 结果 /

abhisandana

न फ जन

作用 / 傚 / 印象 / 影响 / 成就 / 
成效 / 成果 / 成績 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

nipphajjana

न फि त

作用 / 完成 / 成效 / 成果 / 效 / 
效應 / 效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 
结果 /

nipphatti

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

फल

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 果实 / 果實 / 果心 / 
水果 / 究竟 / 結果 / 结果 /

phala

绝对

jué duì

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

统治

tǒng zhì

आ धप च

冪 / 力 / 力量 / 功 / 功率 / 功率 / 
势力 / 動力 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 
/ 強國 / 强权 / 控制 / 斷電 / 權力 / 
统治 /

ādhipacca

इ स रय

控制 / 有道 / 權威 / 統治 / 统治 / 
財富 / 财富 /

issariya

统治者

tǒng zhì zhě

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

ईस

尺 / 标尺 / 直尺 / 統治者 / 统治者 
/

īsa

绩

jī

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

绵

mián

क पास

棉 / 棉花 / 绵 /

kappāsa

तलू

棉 / 棉花 / 绵 /

tūla

पचु

棉 / 棉花 / 绵 /

picu

绷带

bēng dài

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

paṭṭa

प का

繃帶 / 绷带 / 腰帶 /

paṭṭikā

编号

biān hào

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

缘

yuán

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

缸

gāng

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

缺

quē

ऊन

不足的 / 欠缺的 / 缺 /

ūna

缺乏

quē fá

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अद सन

消失 / 缺乏 / 缺席 /

adassana

अभाव

不在 / 消失 / 缺乏 / 缺席 /

abhāva

缺席

quē xí

अद सन

消失 / 缺乏 / 缺席 /

adassana

अभाव

不在 / 消失 / 缺乏 / 缺席 /

abhāva

缺水

quē shuǐ

अ ण

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 / 
食物 /

aṇṇa

अ बु

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

ambu

उदक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

udaka

ओक

下水 / 住所 / 水 / 水中 / 水源 / 
缺水 /

oka

जल

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

jala

तोय

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

toya

दक

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

daka

नीर

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 /

nīra

缺点

quē diǎn

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

缺陷

quē xiàn

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

缺點

quē diǎn

आद नव
ādīnava

कल क
kalaṅka

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa



缽

bō

पा त

一碗 / 保齡球 / 盆子 / 盤子 / 碗 / 
缽 /

pāti

罐

guàn

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

网

wǎng

जाल

网 / 网际 /

jāla

网际

wǎng jì

जाल

网 / 网际 /

jāla

罚金

fá jīn

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

罩

zhào

अ थरण

套 / 床單 / 罩 /

attharaṇa

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

罪

zuì

अकसलु

孽 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

akusala

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अव ण

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 /

avaṇṇa

अस म

罪 / 罪惡 / 罪過 /

asaddhamma

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

क ल

擊敗 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

kali

न गह

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 / 
過失 /

niggaha

पाप

孽 / 惡 / 罪 / 邪惡 /

pāpa

罪人

zuì rén

पा पम तु
pāpimantu
罪名

zuì míng

अ भा च खन

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

abbhācikkhana

चोदना

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

codanā

罪惡

zuì è

अकसलु

孽 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

akusala

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अस म

罪 / 罪惡 / 罪過 /

asaddhamma

क ल

擊敗 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

kali

罪犯

zuì fàn

अ तचार
aticārī

अपराधी

刑事 / 犯罪的 / 罪犯 /

aparādhī

罪狀

zuì zhuàng

अ भा च खन

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

abbhācikkhana

चोदना

指控 / 控告 / 罪名 / 罪狀 /

codanā

罪行

zuì xíng

अपराध

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

aparādha

आगु

罪行 / 罪過 /

āgu

कि ब

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

kibbisa

罪過

zuì guò

अकसलु

孽 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

akusala

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अ त कम
atikkama

अपराध

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

aparādha

अस म

罪 / 罪惡 / 罪過 /

asaddhamma

आगु

罪行 / 罪過 /

āgu

क ल

擊敗 / 罪 / 罪惡 / 罪過 /

kali

कि ब

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

kibbisa

置疑

zhì yí

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

कथ कथा

不确定 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 置疑 
/

kathaṃkathā

वे झ

可疑的 / 怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 
疑慮 / 矛盾 / 置疑 /

dvejjha

वे हक

怀疑 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 /

dveḷhaka

署

shǔ

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

羅網

luó wǎng

पास

投 / 羅網 / 陷阱 /

pāsa

羊毛

yáng máo

उ ण

毛线 / 纖維 / 羊毛 /

uṇṇa

美德

měi dé

क याण

仁慈 / 德行 / 福利 / 福祉 / 美德 / 
迷人的 /

kalyāṇa

कसलु

专家 / 乖 / 伶 / 伶 / 俐 / 僬 / 善 / 妙
 / 德行 / 美德 /

kusala



美术

měi shù

कला

功夫 / 美术 / 艺术 / 藝術 /

kalā

美洲豹

měi zhōu bào

द प

美洲豹 / 豹 /

dīpi

द पक

美洲豹 / 豹 /

dīpika

羡慕

xiàn mù

इ सा

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

issā

उसयनाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyanā

उसयाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyā

群

qún

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

群體

qún tǐ

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya

羨慕

xiàn mù

इ सा

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

issā

उसयनाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyanā

उसयाू

吃醋 / 妒忌 / 嫉妒 / 忌妒 / 羡慕 / 
羨慕 /

usūyā

義務

yì wu

क त ब

義務 / 責任 / 责任 /

kattabba

करणीय

義務 / 責任 / 责任 /

karaṇīya

羽

yǔ

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

羽毛

yǔ máo

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

羽翼

yǔ yì

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

翅

chì

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

翅膀

chì bǎng

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

翊

yì

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

गारव

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 /

gārava

च तीकार

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 
/ 考慮 /

cittīkāra

翌

yì

अ त रक

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

antarika

अन तर

下 / 下一个 / 下一个的 / 下一個 / 
下一次 / 下一步 / 下個 / 下次 / 
接下來 / 明 / 翌 /

anantara

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

習慣

xí guàn

चा र त

品行 / 練習 / 習慣 / 行 / 行为 /

cāritta

翦

jiǎn

क त र

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattari

क त रका

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

kattarikā

प फल

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphala

प फलक

剪 / 剪刀 / 剪子 / 翦 /

pipphalaka

翻譯

fān yì

अनवादु

翻譯 / 翻译 / 译文 / 責備 /

anuvāda

प रव तन

旋轉 / 翻譯 / 翻译 / 译文 /

parivattana

翻译

fān yì

अनवादु

翻譯 / 翻译 / 译文 / 責備 /

anuvāda

प रव तन

旋轉 / 翻譯 / 翻译 / 译文 /

parivattana

翼

yì

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

老

lǎo

आच रय

師資 / 教師 / 老 / 老师 / 老師 /

ācariya

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

थेर
thera

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

老兄

lǎo xiōng

अनजु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

anuja

आवसोु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 朋 / 
朋友 / 朋友 / 社友 / 老兄 /

āvuso

भातु

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātu

भा तक

兄弟 / 兄或弟 / 兄長 / 同胞 / 哥 / 
哥哥 / 姐夫 / 弟兄 / 弟弟 / 社友 / 
老兄 /

bhātika

老公

lǎo gōng

क त

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 合意的 / 外子 / 
夫 / 夫 / 婿 / 愉快的 / 老公 /

kanta

धव

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

dhava

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

भ तु

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 /

bhattu

老婆

lǎo pó

क ता

伉 / 太太 / 夫人 / 女 / 女人 / 女人 
/ 女子 / 女子 / 女的 / 妇 / 妇人 / 妻
 / 妻子 / 娘 / 娶妻 / 婦人 / 婦女 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

kantā

कल त

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

kalatta

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

जाया

伉 / 太太 / 夫人 / 夫妻 / 女人 / 
女人 / 妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 
媳婦 / 愛人 / 爱人 / 老婆 /

jāyā

पया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

piyā

भ रया

伉 / 太太 / 夫人 / 女人 / 女人 / 
妇人 / 妻 / 妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 
愛人 / 爱人 / 老婆 /

bhariyā

老子

lǎo zi

जनक

公公 / 天父 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 
/ 父親 / 爷 / 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 
生父 / 老子 /

janaka

तात

儿子 / 兒子 / 公公 / 公子 / 天父 / 
女婿 / 岳父 / 椿 / 父 / 父亲 / 父親 
/ 爷 / 爸爸 / 爹 / 爺 / 生父 / 老子 /

tāta



老家

lǎo jiā

आवास

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家庭 / 
家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

āvāsa

उप सय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

upassaya

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नकेत

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 故鄉 / 老家 /

niketa

नकेतन

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋子 / 房 / 
房子 / 房屋 / 故鄉 / 老家 /

niketana

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

老师

lǎo shī

अ झायक

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ajjhāyaka

आचेर

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ācera

आच रय

師資 / 教師 / 老 / 老师 / 老師 /

ācariya

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

老師

lǎo shī

अ झायक

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ajjhāyaka

आचेर

師資 / 教師 / 老师 / 老師 /

ācera

आच रय

師資 / 教師 / 老 / 老师 / 老師 /

ācariya

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

老是

lǎo shì

अ भ हसो

一向 / 一律 / 从来 / 再三地 / 历来 
/ 向來 / 始終 / 始终 / 常 / 從來 / 
总是 / 永 / 總是 / 總能 / 老是 /

abhiṇhaso

नब ं

一向 / 一律 / 从来 / 历来 / 向來 / 
始終 / 始终 / 常 / 從來 / 总是 / 永 
/ 總是 / 總能 / 老是 /

nibaddhaṃ

老爺

lǎo ye

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

老爺爺

lǎo ye ye

अ यक

祖父 / 老爺爺 /

ayyaka

पतामह

祖父 / 老爺爺 /

pitāmaha

老的

lǎo de

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

老虎

lǎo hǔ

य घ

老虎 / 虎 /

byaggha

老鼠

lǎo shǔ

आखु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 耗子 
/ 鼠 / 鼷 /

ākhu

उ दरु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undura

उ दरू

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undūra

考慮

kǎo lǜ

च तीकार

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 翊 
/ 考慮 /

cittīkāra

考試

kǎo shì

उपप र खन

考試 / 調查 /

upaparikkhana

耄

mào

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

者

zhě

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

प गलु

个人 / 人 / 人士 / 個別 / 個體 / 者 /

puggala

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

而

ér

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

而且

ér qiě

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

而今

ér jīn

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

इदा न

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

idāni

एतर ह

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
此刻 / 此時 / 现 / 现在 / 現在 / 
目前 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 而今 /

etarahi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

耍

shuǎ

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā



耐久的

nài jiǔ de

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

耐力

nài lì

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

耐心

nài xīn

अ धवासक

患者 / 持久的 / 病人 / 病患 / 耐心 
/

adhivāsaka

अ धवासना

忍耐 / 耐心 /

adhivāsanā

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

खमन

容忍 / 忍受 / 忍耐 / 耐心 / 耐性 /

khamana

耐性

nài xìng

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

खमन

容忍 / 忍受 / 忍耐 / 耐心 / 耐性 /

khamana

耒

lěi

न गल

犁 / 耒 / 耕 / 耜 /

naṅgala

耕

gēng

न गल

犁 / 耒 / 耕 / 耜 /

naṅgala

耕作

gēng zuò

कसन
kasana
耕地

gēng dì

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

耕者

gēng zhě

क सक

佃 / 农夫 / 农民 / 耕者 / 農夫 / 
農民 /

kassaka

耗

hào

अ चर

新 / 新的 / 最近 / 最近的 / 耗 / 
近來 / 近来的 /

acira

अ भनव

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

abhinava

अहत

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

ahata

नतनू

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

nūtana

नव

九 / 九個 / 新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 
鮮 /

nava

耗子

hào zi

आखु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 耗子 
/ 鼠 / 鼷 /

ākhu

耜

sì

न गल

犁 / 耒 / 耕 / 耜 /

naṅgala

耳

ěr

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

耳朵

ěr duo

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

耳目

ěr mù

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka

耻

chǐ

अयस

恥辱 / 耻 / 辱 /

ayasa

耽

dān

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

耽搁

dān gē

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

耽擱

dān gē

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

耽誤

dān wù

पम जना

延 / 延迟 / 延遲 / 拖延 / 挨 / 耽 / 
耽搁 / 耽擱 / 耽誤 /

pamajjanā

耿

gěng

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

聊聊

liáo liáo

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

聋

lóng

ब धर

聋 / 聩 / 聾 /

badhira

职

zhí

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

职业

zhí yè

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

联络

lián luò

फ स

接觸 / 联络 /

phassa

聖人

shèng rén

इ स
isi
聖經

shèng jīng

आगम

來 / 信仰 / 宗教 / 教 / 聖經 /

āgama

पावच न
pāvacana

聚集

jù jí

उपसंहरण
upasaṃharaṇa

ओ चनन
ocinana

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

聩

kuì

ब धर

聋 / 聩 / 聾 /

badhira

聪

cōng

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

पि डत

哲 / 明智 / 智者 / 聪 / 英明 /

paṇḍita

聪明

cōng míng

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu



聪明的

cōng míng de

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

聰明

cōng míng

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

聲

shēng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

聲明

shēng míng

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

ञि त

公告 / 告示 / 宣言 / 聲明 /

ñatti

聲音

shēng yīn

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

聲響

shēng xiǎng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

職

zhí

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

職位

zhí wèi

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

職業

zhí yè

अवच रण

交易 / 職業 /

avacaraṇa

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

聽起來

tīng qǐ lái

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

聾

lóng

ब धर

聋 / 聩 / 聾 /

badhira

肆

sì

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

肇端

zhào duān

पकरण

事件 / 事情 / 場合 / 时机 / 机会 / 
肇端 / 近因 /

pakaraṇa

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

肉

ròu

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

प सत

肉 / 肉體 / 血肉 /

pisita

肉豆寇

ròu dòu kòu

कोसफल
kosaphala
肉體

ròu tǐ

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

प सत

肉 / 肉體 / 血肉 /

pisita

肋

lèi

फासकाु

肋 / 肋 / 肋骨 /

phāsukā

फासकाु

肋 / 肋 / 肋骨 /

phāsukā

फास लकाु

肋 / 肋 / 肋骨 /

phāsulikā

फास लकाु

肋 / 肋 / 肋骨 /

phāsulikā

肋骨

lèi gú

फासकाु

肋 / 肋 / 肋骨 /

phāsukā

फास लकाु

肋 / 肋 / 肋骨 /

phāsulikā

肌肉

jī ròu

नहा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nahāru

हा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nhāru

肌腱

jī jiàn

नहा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nahāru

हा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nhāru



肌膚

jī fū

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

肖

xiào

उपम

似 / 似 / 侔 / 同 / 喜欢 / 宛 / 相仿 / 
相似的 / 肖 /

upama

肖像

xiào xiàng

छाया

影 / 影子 / 暗影 / 肖像 / 荫 / 阴影 
/ 陰影 /

chāyā

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

肘

zhǒu

क पर

手肘 / 肘 /

kappara

肚

dù

आमासय

肚 / 胃 / 腹 /

āmāsaya

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

को

下腹 / 肚 / 肚子 / 腹 / 腹部 /

koṭṭha

जठर

肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 / 腹 / 腹部 / 
臚 /

jaṭhara

肚子

dù zi

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

को

下腹 / 肚 / 肚子 / 腹 / 腹部 /

koṭṭha

जठर

肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 / 腹 / 腹部 / 
臚 /

jaṭhara

肚皮

dù pí

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

जठर

肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 / 腹 / 腹部 / 
臚 /

jaṭhara

股

gǔ

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

股份

gǔ fèn

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

股票

gǔ piào

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

肢

zhī

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

肤

fū

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

तच 

削皮 / 剝 / 剥 / 吠 / 壳 / 壳 / 树皮 / 
犬吠 / 皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 
肌膚 / 肤 /

taca

肥

féi

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

肥肉

féi ròu

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

肥胖

féi pàng

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

肩

jiān

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

肩膀

jiān bǎng

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

胃

wèi

आमासय

肚 / 胃 / 腹 /

āmāsaya

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

जठर

肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 / 腹 / 腹部 / 
臚 /

jaṭhara

胆小

dǎn xiǎo

भी क

怯懦的 / 怵 / 懦 / 懦弱 / 胆小 / 
膽小 /

bhīruka

胆量

dǎn liàng

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

背包

bèi bāo

थ वका

背包 / 錢包 /

thavikā

背影

bèi yǐng

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

背部

bèi bù

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

背面

bèi miàn

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

胖

pàng

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

胖的

pàng de

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

胜

shèng

जय

勝 / 勝利 / 好勝 / 戰勝 / 捷 / 胜 / 
胜利 /

jaya

胜利

shèng lì

जय

勝 / 勝利 / 好勝 / 戰勝 / 捷 / 胜 / 
胜利 /

jaya



胡扯

hú chě

पलाप

廢話 / 胡扯 /

palāpa

胡椒

hú jiāo

कोलक

椒 / 胡椒 /

kolaka

胥

xū

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

胯

kuà

ऊ

大腿 / 大腿骨 / 胯 / 腿 /

ūru

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

胳

gē

उपक छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakaccha

उपक छक

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakacchaka

क छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

kaccha

胳膊

gē bo

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

胸

xiōng

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

胸口

xiōng kǒu

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

胸脯

xiōng pú

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

胸膛

xiōng táng

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

胸部

xiōng bù

उर

中 / 乳 / 乳房 / 吸奶 / 奶子 / 心口 
/ 怀 / 懷 / 胸 / 胸口 / 胸脯 / 胸膛 / 
胸部 /

ura

能克服

néng kè fú

अ तव त

克服 / 能克服 / 超越 /

ativatta

能力

néng lì

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

थाम

冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 功 / 
功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 大权 / 
大權 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 有力的 / 权力 / 
權力 / 活力 / 能力 /

thāma

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

भ ब

勝任 / 得力 / 得力 / 有能力的 / 
能力 / 能干 / 能干 /

bhabba

能干

néng gān

प टबल

勝任 / 得力 / 能干 / 能干 /

paṭibala

प टबल

勝任 / 得力 / 能干 / 能干 /

paṭibala

भ ब

勝任 / 得力 / 得力 / 有能力的 / 
能力 / 能干 / 能干 /

bhabba

भ ब

勝任 / 得力 / 得力 / 有能力的 / 
能力 / 能干 / 能干 /

bhabba

能源

néng yuán

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ स कु

活力 / 精力 / 能源 / 能量 / 高能 /

ussukka

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

能量

néng liàng

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ स कु

活力 / 精力 / 能源 / 能量 / 高能 /

ussukka

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

脂

zhī

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

脂肪

zhī fáng

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

脆

cuì

पभ गरु

易碎 / 脆 / 脆弱 / 薄弱 / 薄弱 /

pabhaṅgura

脆弱

cuì ruò

पभ गरु

易碎 / 脆 / 脆弱 / 薄弱 / 薄弱 /

pabhaṅgura

脆弱的

cuì ruò de

पभ गु

脆弱的 / 脆的 /

pabhaṅgu

脆的

cuì de

पभ गु

脆弱的 / 脆的 /

pabhaṅgu

脊

jí

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

脓

nóng

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

प बु

先前的 / 物質 / 脓 / 膿 /

pubba

पयू

脓 / 膿 /

pūya

脖

bó

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गीवा

脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gīvā



脖子

bó zi

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गीवा

脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gīvā

脚

jiǎo

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

脚步

jiǎo bù

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

脩

xiū

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

脰

dòu

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गीवा

脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gīvā

脸

liǎn

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

腋下

yè xià

उपक छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakaccha

उपक छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakaccha

उपक छक

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakacchaka

उपक छक

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakacchaka

क छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

kaccha

क छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

kaccha

腋窝

yè wō

उपक छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakaccha

उपक छक

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakacchaka

क छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

kaccha

腋窩

yì wō

उपक छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakaccha

उपक छक

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

upakacchaka

क छ

胳 / 腋下 / 腋下 / 腋窝 / 腋窩 /

kaccha

腐敗

fǔ bài

दसनू

污染 / 污辱 / 腐敗 /

dūsana

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

腐朽

fǔ xiǔ

प र खय

廢物 / 枯竭 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 
腐朽 / 虛度 /

parikkhaya

腕

wàn

करभ 

手腕 / 腕 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 驼 / 
骆驼 /

karabha

腕尺

wàn chǐ

क कु ु
kukku
腰

yāo

क ट

腰 / 腰部 / 臀部 /

kaṭi

म झ

中央 / 中央的 / 中心 / 央 / 居中 / 
腰 / 腰部 /

majjha

腰帶

yāo dài

प का

繃帶 / 绷带 / 腰帶 /

paṭṭikā

腰部

yāo bù

क ट

腰 / 腰部 / 臀部 /

kaṭi

जघन

屁股 / 腰部 / 臀部 /

jaghana

म झ

中央 / 中央的 / 中心 / 央 / 居中 / 
腰 / 腰部 /

majjha

腱

jiàn

नहा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nahāru

हा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nhāru

腱子

jiàn zi

नहा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nahāru

हा

筋肉 / 肌肉 / 肌腱 / 腱 / 腱子 /

nhāru

腳

jiǎo

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

腳步

jiǎo bù

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

腳趾

jiǎo zhǐ

अ ग लु

手指 / 手指头 / 指 / 指頭 / 腳趾 /

aṅguli

腳踏

jiǎo tà

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

腹

fù

आमासय

肚 / 胃 / 腹 /

āmāsaya

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

को

下腹 / 肚 / 肚子 / 腹 / 腹部 /

koṭṭha

जठर

肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 / 腹 / 腹部 / 
臚 /

jaṭhara

腹部

fù bù

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

को

下腹 / 肚 / 肚子 / 腹 / 腹部 /

koṭṭha

जठर

肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 / 腹 / 腹部 / 
臚 /

jaṭhara



腿

tuǐ

ऊ

大腿 / 大腿骨 / 胯 / 腿 /

ūru

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

膊

bo

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

膏药

gāo yào

आलेप

石膏 / 膏药 /

ālepa

膜

mó

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

膝

xī

ज णु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jaṇṇu

जाणु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jāṇu

膝上

xī shàng

ज णु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jaṇṇu

जाणु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jāṇu

膝下

xī xià

ज णु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jaṇṇu

जाणु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jāṇu

膝蓋

xī gài

उ छ ग

膝蓋 / 臀部 /

ucchaṅga

ज णु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jaṇṇu

जाणु

膝 / 膝上 / 膝下 / 膝蓋 /

jāṇu

膠片

jiāo piàn

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

膳

shàn

भ त

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhatta

भोजन

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhojana

膳食

shàn shí

भ त

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhatta

भोजन

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhojana

膽子

dǎn zi

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

膽小

dǎn xiǎo

भी क

怯懦的 / 怵 / 懦 / 懦弱 / 胆小 / 
膽小 /

bhīruka

膽量

dǎn liàng

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

膿

nóng

अ सव

水流 / 注意的 / 流 / 流动 / 流動 / 
流向 / 流量 / 脓 / 膿 /

assava

प बु

先前的 / 物質 / 脓 / 膿 /

pubba

पयू

脓 / 膿 /

pūya

臀部

tún bù

आ नसद

屁股 / 臀部 /

ānisada

उ छ ग

膝蓋 / 臀部 /

ucchaṅga

क ट

腰 / 腰部 / 臀部 /

kaṭi

जघन

屁股 / 腰部 / 臀部 /

jaghana

नत ब
nitamba

पावळ

屁股 / 臀部 /

pāvaḷa

臂

bei

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

臂膀

bei bǎng

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

臉

liǎn

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

臉上

liǎn shàng

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

臉部

liǎn bù

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

臚

lú

उदर

下腹 / 內部 / 肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 
/ 腹 / 腹部 / 臚 /

udara

जठर

肚 / 肚子 / 肚皮 / 胃 / 腹 / 腹部 / 
臚 /

jaṭhara

臨

lín

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

自

zì

पभ तु

以來 / 既然 / 由於 / 自 / 自從 / 
自此 /

pabhuti

自大

zì dà

अ तमान
atimāna

उ नळ

傲慢 / 囂張 / 粗野 / 自大 / 自大的 
/ 自大的 / 骄 /

unnaḷa

自大的

zì dà de

उ नल
unnala

उ नळ

傲慢 / 囂張 / 粗野 / 自大 / 自大的 
/ 自大的 / 骄 /

unnaḷa

उ नळ

傲慢 / 囂張 / 粗野 / 自大 / 自大的 
/ 自大的 / 骄 /

unnala

自尊

zì zūn

अ भमान
abhimāna
自小

zì xiǎo

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya

自幼

zì yòu

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya



自從

zì cóng

ततो

因此 / 所以 / 故 / 自從 /

tato

पभ तु

以來 / 既然 / 由於 / 自 / 自從 / 
自此 /

pabhuti

自此

zì cǐ

पभ तु

以來 / 既然 / 由於 / 自 / 自從 / 
自此 /

pabhuti

自然

zì rán

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

पाक तक

天然 / 最初的 / 自然 / 自然的 /

pākatika

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

自然界

zì rán jiè

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

ध मता

大自然 / 天性 / 性情 / 性質 / 性质 
/ 本性 / 本質 / 本质 / 自然 / 
自然界 /

dhammatā

पक त

人品 / 人物 / 品格 / 大自然 / 天性 
/ 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 本性 / 
本質 / 本质 / 自然 / 自然界 /

pakati

भाव

况 / 大自然 / 天性 / 性情 / 性格 / 
性質 / 性质 / 情況 / 本性 / 本質 / 
本质 / 條件 / 況 / 状态 / 自然 / 
自然界 /

bhāva

自然的

zì rán de

पाक तक

天然 / 最初的 / 自然 / 自然的 /

pākatika

自由

zì yóu

अप लबु

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

apalibuddha

अब

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abaddha

अब धन

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abandhana

नर गल

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

niraggala

自由民

zì yóu mín

भिज सु
bhujissa
自由的

zì yóu de

अप लबु

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

apalibuddha

अब

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abaddha

अब धन

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abandhana

नर गल

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

niraggala

自行车

zì xíng chē

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

臭

chòu

प तू
pūti

प तकू
pūtika
臭味

chòu wèi

द ग धु
duggandha

至死

zhì sǐ

अ तक

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

antaka

काल क रया

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

kālakiriyā

च वन

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

cavana

नम चु

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

namuci

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

म चु

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

maccu

至高的

zhì gāo de

जे

最初的 / 至高的 /

jeṭṭha

致

zhì

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

致使

zhì shǐ

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

致歉

zhì qiàn

प चाहार

包涵 / 原諒 / 宽恕 / 歉 / 歉意 / 
致歉 / 道歉 /

paccāhāra

與

yǔ

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

च 

与 / 且 / 並 / 並且 / 也 / 以及 / 併 / 
兼 / 又 / 及 / 及其 / 和 / 太 / 并 / 
并且 / 暨 / 汰 / 而 / 而且 / 與 /

ca

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

興

xìng

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

興起

xìng qǐ

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उदयन

上升 / 崛起 / 涨 / 漲 / 興起 /

udayana

興趣

xìng qù

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

舉報

jǔ bào

नवेदन

公告 / 呈報 / 告示 / 報告 / 報案 / 
情報 / 舉報 /

nivedana

舉止

jǔ zhǐ

आक प
ākappa

इ रयना

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyanā

इ रया

姿 / 姿勢 / 姿态 / 舉止 /

iriyā

उ बहन
ubbahana

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

नीहार

方式 / 方法 / 樣子 / 舉止 /

nīhāra

पकार

方式 / 方法 / 模式 / 樣子 / 舉止 / 
顺序 /

pakāra

舉起

jǔ qǐ

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

舊

jiù

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha



舊的

jiù de

ज जर

估 / 古 / 古老 / 年老的 / 年迈 / 旧 
/ 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 /

jajjara

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

पराणु

估 / 先前的 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 老 / 老的 / 舊 / 
舊的 /

purāṇa

बु

估 / 古 / 古老 / 头脑 / 年老 / 
年老的 / 年迈 / 情報 / 情报 / 旄 / 
旧 / 旧的 / 智 / 智力 / 智慧 / 泡沫 
/ 泡沫 / 理智 / 窍 / 精神 / 老 / 老的
 / 耄 / 舊 / 舊的 /

buḍḍha

舌

shé

िज हा

口舌 / 舌 / 舌头 / 舌頭 / 语言 /

jivhā

舌头

shé tóu

िज हा

口舌 / 舌 / 舌头 / 舌頭 / 语言 /

jivhā

舌頭

shé tóu

िज हा

口舌 / 舌 / 舌头 / 舌頭 / 语言 /

jivhā

舍

shě

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

अगार

住宅 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 舍 / 舍 /

agāra

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गह

住宅 / 家 / 居 / 屋 / 屋子 / 屋頂 / 
房 / 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 舍 / 
舍 /

gaha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

गेह

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

geha

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

घर

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 回國 / 
在家 / 家 / 家园 / 家園 / 家裡 / 
居家 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 / 房屋 
/ 捨 / 收容 / 故鄉 / 老家 / 舍 / 舍 /

ghara

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नलय

主場 / 主頁 / 住宅 / 住家 / 住所 / 
回國 / 在家 / 家 / 家园 / 家園 / 
家庭 / 家裡 / 居家 / 屋 / 屋子 / 房 
/ 房子 / 房屋 / 捨 / 收容 / 故鄉 / 
老家 / 舍 / 舍 /

nilaya

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

舒服

shū fú

अ सास

吸入 / 安慰 / 慰 / 慰藉 / 舒服 / 
舒适 /

assāsa

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

舒服的

shū fú de

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

舒适

shū shì

अ सास

吸入 / 安慰 / 慰 / 慰藉 / 舒服 / 
舒适 /

assāsa

फासु

安慰 / 安逸 / 容易 / 容易的 / 
愉快的 / 慰 / 慰藉 / 方便的 / 易 / 
舒服 / 舒服的 / 舒适 /

phāsu

舔

tiǎn

अवलेहन
avalehana
舞台

wǔ tái

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

舞女

wǔ nǔ

ना टका
nāṭikā

舞者

wǔ zhě

न चक

扮演者 / 扮演者 / 演员 / 演員 / 
舞者 /

naccaka

舞蹈

wǔ dǎo

न च

游戏 / 舞蹈 / 表演 /

nacca

舟

zhōu

तरणी

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 舶 / 船 /

taraṇī

दो ण

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇi

दो णका

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇikā

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

航

háng

तरणी

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 舶 / 船 /

taraṇī

दो ण

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇi

दो णका

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇikā

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

航向

háng xiàng

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

航線

háng xiàn

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

舫

fǎng

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

舵

duò

अ र त

方向舵 / 舵 /

aritta

舶

bó

तरणी

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 舶 / 船 /

taraṇī

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

船

chuán

तरणी

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 舶 / 船 /

taraṇī

दो ण

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇi

दो णका

小船 / 小艇 / 舟 / 航 / 船 /

doṇikā

नावा

小船 / 小艇 / 渡口 / 港口 / 舟 / 航 
/ 舶 / 船 /

nāvā

船長

chuán zhǎng

नयामक

司令 / 司令官 / 指挥官 / 指揮官 / 
總司令 / 船長 /

niyāmaka

船首

chuán shǒu

इ सास

射手 / 弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

issāsa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

चाप

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

cāpa

धनु

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

dhanu

良好

liáng hǎo

उदपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

udapāna

ओपान

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 良好 /

opāna

कपू

井 / 以至 / 嘛 / 嘱 / 好 / 好了 / 
好啊 / 安好 / 小康 / 很好 / 水井 / 
泉 / 洞 / 良好 /

kūpa



艰

jiān

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

艱苦

jiān kǔ

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

艱難

jiān nán

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

色

sè

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

色鬼

sè guǐ

अज

山羊 / 山羊座 / 色鬼 /

aja

艺术

yì shù

कला

功夫 / 美术 / 艺术 / 藝術 /

kalā

节

jié

छण

祭典 / 節 / 節慶 / 節日 / 节 / 节庆 /

chaṇa

节庆

jié qìng

छण

祭典 / 節 / 節慶 / 節日 / 节 / 节庆 /

chaṇa

芤

kōu

त छु

寥 / 愣 / 枵 / 清空 / 空 / 空心 / 
空格 / 空洞 / 空瓶 / 空白 / 空的 / 
空著 / 芤 /

tuccha

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

芦

lú

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

芦苇

lú wěi

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

芭

bā

चोच 

芭 / 芭蕉 / 蕉 / 香蕉 /

coca

芭蕉

bā jiāo

चोच 

芭 / 芭蕉 / 蕉 / 香蕉 /

coca

芮

ruì

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

花

huā

कसमु ु

花 / 花蕊 /

kusuma

प फु

花 / 花蕊 /

puppha

花瓣

huā bàn

दल

叶 / 瓣 / 箔 / 花瓣 / 葉 / 葉子 / 页 /

dala

花粉

huā fěn

क ज ख
kiñjakkha
花蕊

huā ruǐ

कसमु ु

花 / 花蕊 /

kusuma

प फु

花 / 花蕊 /

puppha

花蕾

huā lěi

कोरक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

koraka

जालक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

jālaka

मकलु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

makula

मकलु ु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

mukula

芳

fāng

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

芳草

fāng cǎo

तण

芳草 / 草 / 青草 /

tiṇa

芸芸

yún yún

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

芽

yá

कोरक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

koraka

जालक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

jālaka

पवाळ

珊 / 珊瑚 / 珊瑚制玩具 / 瑚 / 芽 /

pavāḷa

मकलु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

makula

मकलु ु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

mukula

芾

fèi

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

苇

wěi

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

苛

kē

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa



苛刻

kē kè

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

दा ण

严 / 严重 / 残酷 / 殘忍 / 殘酷 / 毒 
/ 粗糙的 / 苛 / 苛刻 /

dāruṇa

苞

bāo

कोरक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

koraka

जालक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

jālaka

मकलु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

makula

मकलु ु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

mukula

若

ruò

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

若干

ruò gàn

क तपय

一些 / 一番 / 些 / 几 / 几个 / 好几 
/ 好幾 / 幾個 / 有些 / 有人 / 
有的是 / 某 / 某些 / 若干 /

katipaya

若是

ruò shì

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

苦

kǔ

त त

苦 / 苦瓜 / 苦的 /

titta

त तक

苦 / 苦瓜 / 苦的 /

tittaka

苦楚

kǔ chǔ

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

प चन

沸腾 / 沸騰 / 苦楚 /

paccana

苦瓜

kǔ guā

त त

苦 / 苦瓜 / 苦的 /

titta

त तक

苦 / 苦瓜 / 苦的 /

tittaka

苦痛

kǔ tòng

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

असात

不愉快的 / 熬煎 / 疼 / 疼痛 / 痛 / 
痛楚 / 痛苦 / 苦楚 / 苦痛 /

asāta

苦的

kǔ de

त त

苦 / 苦瓜 / 苦的 /

titta

त तक

苦 / 苦瓜 / 苦的 /

tittaka

苦難

kǔ nán

उपायास
upāyāsa
英

yīng

न भय

仡 / 勇 / 勇敢 / 勇敢的 / 英 /

nibbhaya

英俊的

yīng jùn de

अ भ प
abhirūpa

英尺

yīng chǐ

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

英明

yīng míng

पि डत

哲 / 明智 / 智者 / 聪 / 英明 /

paṇḍita

茁

zhuó

अ भव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 生長 / 
益 / 茁 /

abhivaḍḍhana

उ गम

上升 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 崛起 / 攀升 / 涨 / 漲 / 益 / 
興起 / 茁 /

uggama

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

उप हनू

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 擴大 / 
益 / 茁 /

upabrūhana

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

फा तक म

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 复原 / 
复职 / 恢复 / 恢復 / 益 / 茁 /

phātikamma

范

fàn

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

范例

fàn lì

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

茅草

máo cǎo

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

茎

jīng

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

茕

qióng

एकक

仃 / 单 / 单一 / 单一的 / 单身的 / 
唯 / 唯一 / 孤 / 孤單 / 孤零零 / 
独身 / 獨居 / 茕 /

ekaka

茫

máng

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

茫然

máng rán

अपाय

地狱 / 地獄 / 损失 / 損失 / 茫然 / 
败 / 過失 /

apāya

अलाभ 

损失 / 損失 / 茫然 / 败 /

alābha

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

न सन

损失 / 損失 / 破壞 / 茫然 / 败 /

nassana

प रहा न

损失 / 損失 / 毀滅 / 減少 / 茫然 / 
败 /

parihāni

茫茫

máng máng

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

ह त

巨人般的 / 巨大 / 巨大的 / 廣大 / 
昊 / 浩大 / 浩瀚 / 漭 / 茫 / 茫茫 /

brahanta

茶杯

chá bēi

कोसक

一杯 / 一杯量 / 杯 / 杯子 / 獎杯 / 
盂 / 盃 / 盅 / 茶杯 /

kosaka

茶色

chá sè

क पल

茶色 / 茶色的 /

kapila

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

प गल

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 /

piṅgala

茶色的

chá sè de

क पल

茶色 / 茶色的 /

kapila

茹

rú

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ



草

cǎo

क कस

伧 / 粗 / 粗劣 / 粗糙 / 粗糙的 / 糙 
/ 糲 / 苛刻 / 草 /

kakkasa

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

खळ

伧 / 卑鄙的人 / 流氓 / 無賴 / 粗 / 
粗略的 / 粗糙的 / 糙 / 苛刻 / 草 /

khaḷa

तण

芳草 / 草 / 青草 /

tiṇa

थलू

伧 / 奘 / 奘 / 油脂 / 粗 / 粗糙 / 
粗糙的 / 糙 / 肥 / 肥肉 / 肥胖 / 胖 
/ 胖的 / 脂 / 脂肪 / 草 /

thūla

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

पलाल

吸管 / 稻草 / 草 /

palāla

荒地

huāng de

इ रन

不毛之地 / 沙漠 / 漠 / 荒地 / 荒地 
/ 荒漠 /

irina

इ रन

不毛之地 / 沙漠 / 漠 / 荒地 / 荒地 
/ 荒漠 /

irina

荒漠

huāng mò

इ रन

不毛之地 / 沙漠 / 漠 / 荒地 / 荒地 
/ 荒漠 /

irina

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

荒野

huāng yě

क तार

不毛之地 / 旷 / 曠 / 曠野 / 沙漠 / 
漠 / 荒漠 / 荒野 /

kantāra

荣

róng

कि त

光榮 / 名望 / 名气 / 名氣 / 名聲 / 
名譽 / 榮 / 榮耀 / 荣 /

kitti

तेज

光榮 / 光芒 / 光輝 / 冪 / 力 / 力量 
/ 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 動力 / 
大权 / 大權 / 威 / 威力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 榮 / 榮耀 / 
權力 / 熱 / 荣 /

teja

荣誉

róng yù

अ चना

尊敬 / 尊重 / 崇敬 / 敬 / 注意 / 
祭品 / 翊 / 荣誉 /

accanā

प टपजनाू

尊敬 / 崇敬 / 敬意 / 荣誉 /

paṭipūjanā

परे खारु

尊敬 / 熱愛 / 荣誉 /

purekkhāra

荫

yìn

छाया

影 / 影子 / 暗影 / 肖像 / 荫 / 阴影 
/ 陰影 /

chāyā

药

yào

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

药物

yào wù

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

莊

zhuāng

गाम

屯 / 庄 / 村 / 村子 / 村庄 / 莊 /

gāma

莘

xīn

द घ

冗长的 / 多头 / 悠久 / 莘 / 长 / 
长的 /

dīgha

莫大

mò dà

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

获利

huò lì

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

華

huá

चीनर

中国 / 中國 / 中華 / 华 / 瓷器 / 華 /

cīnaraṭṭha

華東

huá dōng

प बाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

pubbā

पर थाु

东 / 向东 / 向东的 / 東 / 東邊 / 
東部 / 華東 /

puratthā

菸

yān

धमू

冒煙 / 吸煙 / 火 / 烟 / 煙 / 煙霧 / 
熏 / 燻 / 菸 /

dhūma

萃

cuì

गहण

把握 / 抓 / 拿 / 獲得 / 萃 /

gahana

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

萌

méng

जन

人 / 人中 / 人们 / 人們 / 人士 / 
人心 / 人民 / 夫 / 夫 / 子民 / 
成年男子 / 曼 / 民 / 民眾 / 氓 / 
男人 / 男子 / 男子漢 / 眾人 / 者 / 
萌 /

jana

萌芽

méng yá

कोरक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

koraka

जालक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

jālaka

मकलु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

makula

मकलु ु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

mukula

营

yíng

ख धावार

安营 / 營 / 砦 / 营 / 陣營 / 集中營 
/ 露营 /

khandhāvāra

萬

wàn

नहतु

一萬 / 万 / 萬 /

nahuta

萬物

wàn wù

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

落

luò

थेव

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 降 /

theva

पतन

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 落下 
/ 降 /

patana

落下

luò xià

नपात
nipāta

पतन

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 落下 
/ 降 /

patana

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

葉

yè

दल

叶 / 瓣 / 箔 / 花瓣 / 葉 / 葉子 / 页 /

dala

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

पलास

叶 / 箔 / 葉 / 葉子 / 页 /

palāsa



葉子

yè zi

दल

叶 / 瓣 / 箔 / 花瓣 / 葉 / 葉子 / 页 /

dala

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

पलास

叶 / 箔 / 葉 / 葉子 / 页 /

palāsa

著作

zhù zuò

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

著火

zhù huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

著者

zhù zhě

क तु

作家 / 作者 / 著者 /

kattu

葭

jiā

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

葯

yào

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

葸

xǐ

दि खतु

不快樂 / 不高興 / 使痛苦的 / 
生病的 / 葸 /

dukkhita

蒂

dì

द ड

刑 / 刑罚 / 处罚 / 惩罚 / 懲罰 / 柄 
/ 梗 / 罚金 / 茎 / 蒂 /

daṇḍa

蒹

jiān

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

蒼天

cāng tiān

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

蒼蠅

cāng ying

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

蓊

wěng

गहन

丛林 / 厚 / 厚的 / 叢林 / 密 / 
密封的 / 稠 / 粗 / 萃 / 蓊 /

gahana

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

बहल

厚 / 厚的 / 密 / 密集的 / 稠 / 粗 / 
萃 / 蓊 /

bahala

蓋

gài

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

छादन

服装 / 服裝 / 蓋 / 衣服 / 衣物 / 遮 /

chādana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna



蓋上

gài shàng

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

蓋子

gài zi

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

थकन
thakana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

蓝

lán

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

蓝色

lán sè

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

蔑視

miè shì

अवजानन

哂 / 蔑視 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avajānana

蔔

bó

द ब

乩 / 卜 / 卜 / 天上 / 蔔 /

dibba

蔟

cù

कलावकु

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

kulāvaka

न ड

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

niḍḍa

蔽

bì

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

蕉

jiāo

चोच 

芭 / 芭蕉 / 蕉 / 香蕉 /

coca

蕞

zuì

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

蕾

lěi

कोरक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

koraka

जालक

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

jālaka

मकलु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

makula

मकलु ु

花蕾 / 芽 / 苞 / 萌芽 / 蕾 /

mukula

薄

bó

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta



薄弱

báo ruò

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

पभ गरु

易碎 / 脆 / 脆弱 / 薄弱 / 薄弱 /

pabhaṅgura

पभ गरु

易碎 / 脆 / 脆弱 / 薄弱 / 薄弱 /

pabhaṅgura

薄暮

bó mù

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa

薄片

bó piàn

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

paṭṭa

प क

平板 / 薄片 /

paṭṭaka

薄的

báo de

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

तनु

消瘦 / 瘦 / 瘦的 / 稀薄 / 稀薄 / 
精巧 / 細 / 薄 / 薄 / 薄的 / 薄的 /

tanu

薄的切片

bó de qiè piàn

पे स
pesi

पे सका
pesikā

薄膜

bó mó

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

薪水

xīn shuǐ

भ त

薪水 / 費 / 費用 / 费 / 酬金 / 酬金 /

bhati

藍

lán

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

藍色

lán sè

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

藐

miǎo

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta

藝術

yì shù

कला

功夫 / 美术 / 艺术 / 藝術 /

kalā

藥

yào

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

ओसध
osadha

भेस ज

治 / 治愈 / 治疗 / 療 / 藥 /

bhesajja

藥品

yào pǐn

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

藥物

yào wù

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

蘆葦

lú wěi

नळ

管 / 管子 / 芦 / 芦苇 / 苇 / 茅草 / 
葭 / 蒹 / 蘆葦 /

naḷa

虎

hǔ

य घ

老虎 / 虎 /

byaggha

處

chù

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

處女

chù nǚ

कमा रकाु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārikā

कमारु

丫頭 / 处女 / 处女 / 女孩 / 女孩 / 
女孩子 / 女郎 / 姑娘 / 姑娘 / 
小姑娘 / 小姑娘 / 少女 / 少女 / 
處女 /

kumārī

虛度

xū dù

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

प र खय

廢物 / 枯竭 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 
腐朽 / 虛度 /

parikkhaya

虛弱

xū ruò

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

虞

yú

आस का

怀疑 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懷疑 / 懼 / 畏 / 
畏懼 / 疑 / 疑問 / 疑惑 / 疑慮 / 
置疑 / 虞 /

āsaṅkā

उ तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 /

uttāsa

तास

怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 恐懼 / 
惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 發抖 / 
虞 /

tāsa

प टभ य

害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 / 恐惧 / 
恐懼 / 惮 / 惶恐 / 懼 / 畏 / 畏懼 / 
虞 /

paṭibhaya

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

號

hào

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

號碼

hào mǎ

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

虺

huǐ

आतरु

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病弱 / 
瘁 / 虺 /

ātura

आबा धक

患病 / 生病 / 生病的 / 病 / 病人 / 
病弱 / 瘁 / 虺 /

ābādhika

गलान

不舒服的 / 患病 / 生病 / 生病的 / 
病 / 病人 / 病弱 / 病的 / 瘁 / 虺 /

gilāna

蚁

yǐ

क पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

kipillikā

प पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipillikā

पपी लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipīlikā

蚂

mǎ

क पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

kipillikā

प पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipillikā

पपी लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipīlikā

蚂蚁

mǎ yǐ

क पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

kipillikā

प पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipillikā

पपी लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipīlikā

蚊

wén

मकस

蚊 / 蚊子 /

makasa

蚊子

wén zi

मकस

蚊 / 蚊子 /

makasa

蚩

chī

अ धभतू

侗 / 倥 / 愚昧 / 蚩 /

andhabhūta



蚱

zhà

अ धपातक

蚱 / 蚱蜢 / 蛾 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 / 
跳蚤 /

adhipātaka

पट ग

蚱 / 蚱蜢 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 /

paṭaṅga

蚱蜢

zhà měng

अ धपातक

蚱 / 蚱蜢 / 蛾 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 / 
跳蚤 /

adhipātaka

पट ग

蚱 / 蚱蜢 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 /

paṭaṅga

蛇

shé

अलग
alagadda

अ ह
ahi

आसी वस
āsīvisa

उरग
uraga

दिज हु
dujivha

भोगी
bhogī

蛋

dàn

अ डक

卵 / 卵子 / 卵细胞 / 蛋 / 鸡蛋 /

aṇḍaka

蛋糕

dàn gāo

पपू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūpa

पवू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūva

蛙

wā

भेक

蛙 / 蛤 / 蛤蟆 / 蟾蜍 / 辙叉 / 青蛙 /

bheka

蛤

há

भेक

蛙 / 蛤 / 蛤蟆 / 蟾蜍 / 辙叉 / 青蛙 /

bheka

蛤蟆

há ma

भेक

蛙 / 蛤 / 蛤蟆 / 蟾蜍 / 辙叉 / 青蛙 /

bheka

蛭

zhì

जलकाू

吸血鬼 / 水蛭 / 蛭 /

jalūkā

蛾

é

अ धपातक

蚱 / 蚱蜢 / 蛾 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 / 
跳蚤 /

adhipātaka

蜂

fēng

अ ल

蜂 / 蜜蜂 / 蝎 / 蝎 / 蝎子 / 蠍 / 
蠍子 /

ali

छ पद

蜂 / 蜜蜂 /

chappada

蜜蜂

mì fēng

अ ल

蜂 / 蜜蜂 / 蝎 / 蝎 / 蝎子 / 蠍 / 
蠍子 /

ali

छ पद

蜂 / 蜜蜂 /

chappada

蜢

měng

अ धपातक

蚱 / 蚱蜢 / 蛾 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 / 
跳蚤 /

adhipātaka

पट ग

蚱 / 蚱蜢 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 /

paṭaṅga

蝇

ying

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

蝎

xiē

अ ल

蜂 / 蜜蜂 / 蝎 / 蝎 / 蝎子 / 蠍 / 
蠍子 /

ali

अ ल

蜂 / 蜜蜂 / 蝎 / 蝎 / 蝎子 / 蠍 / 
蠍子 /

ali

蝎子

xiē zi

अ ल

蜂 / 蜜蜂 / 蝎 / 蝎 / 蝎子 / 蠍 / 
蠍子 /

ali

蝗虫

huáng chóng

अ धपातक

蚱 / 蚱蜢 / 蛾 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 / 
跳蚤 /

adhipātaka

पट ग

蚱 / 蚱蜢 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 /

paṭaṅga

蝙蝠

biān fú

अिजनप ता
ajinapattā

जतकाु
jatukā

螃蟹

páng xiè

क कट

螃蟹 / 蟹 /

kakkaṭa

कल रु

螃蟹 / 蟹 /

kulīra

螞蟻

mǎ yǐ

क पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

kipillikā

प पि लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipillikā

पपी लका

蚁 / 蚂 / 蚂蚁 / 螞蟻 /

pipīlikā

蟲

chóng

क म
kimi

पलवु
pulava
蟹

xiè

क कट

螃蟹 / 蟹 /

kakkaṭa

कल रु

螃蟹 / 蟹 /

kulīra

蟾蜍

chán chú

भेक

蛙 / 蛤 / 蛤蟆 / 蟾蜍 / 辙叉 / 青蛙 /

bheka

蠅

ying

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

蠍

xiē

अ ल

蜂 / 蜜蜂 / 蝎 / 蝎 / 蝎子 / 蠍 / 
蠍子 /

ali

蠍子

xiē zi

अ ल

蜂 / 蜜蜂 / 蝎 / 蝎 / 蝎子 / 蠍 / 
蠍子 /

ali

蠓

měng

अ धपातक

蚱 / 蚱蜢 / 蛾 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 / 
跳蚤 /

adhipātaka

पट ग

蚱 / 蚱蜢 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 /

paṭaṅga

蠢

chǔn

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

蠢事

chǔn shì

बा य

小時候 / 幼年 / 幼年时代 / 愚蠢 / 
童年 / 自小 / 自幼 / 蠢事 /

bālya

蠢笨

chǔn bèn

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

蠲

juān

दो सना

亮 / 光亮 / 光明 / 布赖特 / 明 / 
明亮 / 明媚 / 昶 / 景 / 月光照耀的 
/ 朗 / 炯 / 炳 / 熹 / 爽 / 璀璨 / 白 / 
皎 / 皓 / 粲 / 翌 / 耿 / 蠲 /

dosinā

血管

xuè guǎn

धम न

叶脉 / 血管 / 静脉 / 靜脈 /

dhamani

血统

xuè tǒng

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

गो त

宗族 / 族 / 氏族 / 祖先 / 祖宗 / 
血统 /

gotta

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

血肉

xuè ròu

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

प सत

肉 / 肉體 / 血肉 /

pisita

行

xíng

चा र त

品行 / 練習 / 習慣 / 行 / 行为 /

cāritta

पि त

一串 / 串 / 列 / 行 /

panti

行为

xíng wéi

चा र त

品行 / 練習 / 習慣 / 行 / 行为 /

cāritta

行了

xíng le

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli



行人

xíng rén

पथावी

旅行者 / 游客 / 行人 /

pathāvī

प थक

旅行者 / 旅行者 / 游客 / 行人 /

pathika

प दक
padika
行凶

xíng xiōng

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उप कम

侵襲 / 出擊 / 征 / 意指 / 手段 / 抨 
/ 攻 / 攻击 / 攻打 / 攻擊 / 方式 / 
方法 / 發作 / 行凶 /

upakkama

行动

xíng dòng

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

पयोग

作用 / 努力 / 動作 / 從事 / 行动 / 
行動 /

payoga

行動

xíng dòng

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

पयोग

作用 / 努力 / 動作 / 從事 / 行动 / 
行動 /

payoga

行情

xíng qíng

अ घ

价 / 价值 / 价格 / 值 / 價 / 價格 / 
價錢 / 成本 / 推崇 / 普赖斯 / 行情 
/

aggha

行業

xíng yè

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

行的

xíng de

पा ल

一線 / 一行 / 線 / 線條 / 線路 / 线 
/ 线路 / 行了 / 行的 /

pāli

街角

jiē jiǎo

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

衙

yá

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

衛

wèi

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

衛生

wèi shēng

आरो य

保健 / 健康 / 卫生 / 衛生 /

ārogya

衡

héng

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

衡量

héng liàng

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

衣料

yī liào

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

चेल

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

cela

चोळ

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 /

coḷa

द सु

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

dussa

पट

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

paṭa

衣服

yī fú

अ छादन

服装 / 服裝 / 衣服 / 衣物 /

acchādana

चेल

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

cela

छादन

服装 / 服裝 / 蓋 / 衣服 / 衣物 / 遮 /

chādana

द सु

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

dussa

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

पट

佈 / 布 / 布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 
衣料 / 衣服 /

paṭa

衣物

yī wù

अ छादन

服装 / 服裝 / 衣服 / 衣物 /

acchādana

छादन

服装 / 服裝 / 蓋 / 衣服 / 衣物 / 遮 /

chādana

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

衣裳

yī shang

नवासन

打扮 / 打扮 / 服 / 服装 / 服裝 / 
洋裝 / 穿戴 / 衣服 / 衣物 / 衣裳 /

nivāsana

表徵

biǎo zhǐ

प ञाण

告示 / 表徵 /

paññāṇa

表演

biǎo yǎn

न च

游戏 / 舞蹈 / 表演 /

nacca

表率

biǎo lù

उदाहरण

例 / 例子 / 实例 / 样本 / 榜样 / 
榜樣 / 模范 / 比方 / 為例 / 範 / 范 
/ 范例 / 表率 /

udāharaṇa

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

表現

biǎo xiàn

क रय

作用 / 券 / 動作 / 性能 / 績 / 绩 / 
绩 / 行动 / 行動 / 表現 /

kiriya

表示尊敬的

biǎo shì zūn jìng de

प जु
pujja
表蒙子

biǎo měng zi

काच 

晶 / 杯 / 杯子 / 水晶 / 玻 / 玻璃 / 
玻璃制品 / 玻璃杯 / 玻璃的 / 璃 / 
表蒙子 /

kāca

表象

biǎo xiàng

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha



表面

biǎo miàn

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

衰

shuāi

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

衰弱

shuāi ruò

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

衰弱的

shuāi ruò de

कस

憔悴的 / 衰弱的 /

kisa

衰老的

shuāi lǎo de

जर

估 / 发烧 / 古 / 古老 / 年老的 / 
年迈 / 旧 / 旧的 / 热病 / 熱病 / 
發燒 / 老 / 老的 / 舊 / 舊的 / 
衰老的 /

jara

衰退

shuāi tuì

खय

廢物 / 浪費 / 浪费 / 白費 / 破壞 / 
終結 / 虛度 / 衰退 /

khaya

जरता
jaratā

जरा
jarā

袋

dài

पटु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭa

पटकु

一篮 / 兜 / 匚 / 口袋 / 吊篮 / 容器 
/ 栳 / 盂 / 筐 / 筲 / 篮 / 簏 / 籃 / 
籃子 / 袋 /

puṭaka

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

袋子

dài zi

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

被告

bèi gào

च दतकु
cuditaka
被放逐者

bèi fàng zhú zhě

प बाजन

放逐 / 流亡 / 流刑 / 流放 / 
被放逐者 / 驱逐 /

pabbājana

裁

cái

अन ञाु

制裁 / 同意 / 批准 / 支援 / 裁 / 
許可 / 認可 /

anuññā

裁判

cái pàn

अ खद स

判定 / 判斷 / 推事 / 法官 / 裁判 /

akkhadassa

裂縫

liè fèng

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

दर
darī
装备

zhuāng bèi

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

装饰物

zhuāng shì wù

अल कार

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

alaṅkāra

आभ रण

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

ābharaṇa

पसाधन

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

pasādhana

裏

lǐ

अ तो

中 / 在 / 裏 / 裡 / 里 /

anto

裕

yù

पहतू

丰 / 丰富的 / 充份 / 充沛 / 沛 / 盎 
/ 盎然 / 穰 / 裕 /

pahūta

裝修

zhuāng xiū

अल करण

整理 / 裝修 / 裝飾 /

alaṅkaraṇa

अल कार

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

alaṅkāra

आभ रण

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

ābharaṇa

पसाधन

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

pasādhana

裝備

zhuāng bèi

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

裝置

zhuāng zhì

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

裝飾

zhuāng shì

अल करण

整理 / 裝修 / 裝飾 /

alaṅkaraṇa

अल कार

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

alaṅkāra

आभ रण

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

ābharaṇa

पसाधन

装饰物 / 裝修 / 裝飾 /

pasādhana

पल धन

穿著 / 裝飾 /

pilandhana

裡

li

अ तो

中 / 在 / 裏 / 裡 / 里 /

anto

裡邊

li biān

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

裡面

li miàn

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

裡頭

li tóu

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

裨

bì

अ प

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 少 / 少的 / 
少量 / 很少的 / 微小 / 有點兒 / 
有點小 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appa

अ पक

孑 / 寡 / 小 / 小型的 / 小班 / 小的 
/ 少 / 少数的 / 少的 / 少量 / 
很少的 / 微小 / 有點兒 / 有點小 / 
极小的 / 渺小 / 短的 / 芮 / 芾 / 蕞 
/ 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

appaka

खु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

khudda

च लु

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 
未成年人 / 渺小 / 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 
/ 薄 / 藐 / 裨 /

culla

थोक

孑 / 小 / 小班 / 小的 / 微小 / 渺小 
/ 芮 / 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

thoka

प र त

不足道 / 孑 / 小 / 小班 / 小的 / 
少的 / 微不足道 / 微小 / 渺小 / 芮 
/ 芾 / 蕞 / 薄 / 薄 / 藐 / 裨 /

paritta



裨益

bì yì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

आ नसंस

值得 / 值得 / 利 / 利润 / 利潤 / 功 
/ 嬴 / 收益 / 润 / 潤 / 獲利 / 盈利 / 
获利 / 裨益 /

ānisaṃsa

आय

利 / 利润 / 利潤 / 嬴 / 定期收入 / 
成果 / 收 / 收入 / 收益 / 润 / 潤 / 
獲利 / 盈利 / 获利 / 裨益 /

āya

उदय

上升 / 兴 / 兴 / 兴致 / 兴趣 / 兴趣 
/ 利害 / 利害关系 / 利息 / 利息 / 
利益 / 加價 / 加大 / 升起 / 增 / 
增加 / 增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 
增長 / 嬴 / 定期收入 / 崛起 / 息 / 
息 / 成果 / 攀升 / 收 / 收入 / 收益 
/ 涨 / 漲 / 生長 / 盈利 / 益 / 興 / 
興起 / 興趣 / 茁 / 获利 / 裨益 /

udaya

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

裸露

luǒ lù

नि गय
naggiya
製

zhì

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

製造

zhì zào

उ पादन

升起 / 製造 /

uppādana

न फादन

成就 / 製造 /

nipphādana

褐

hè

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

प गल

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 /

piṅgala

褐色

hè sè

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

प गल

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 /

piṅgala

襦

rú

क चकु

上衣 / 外套 / 夹克 / 夾克 / 襦 /

kañcuka

西

xī

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

西區

xi qū

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

西域

xi yù

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

西方

xi fāng

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

西方的

xī fāng de

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

西洋

xi yáng

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

अपर

其他的 / 另 / 另一 / 另外一个 / 
另外的 / 然後 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

apara

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

पि छम

刚过去的 / 往西 / 往西 / 最低的 / 
最后 / 最后的 / 最後的 / 最新 / 
最近的 / 最遲 / 西 / 西 / 西域 / 
西方的 / 西洋 / 西洋 /

pacchima

西薄

xī bó

पपू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūpa

पवू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūva

西部

xī bù

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

西面

xi miàn

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

पती च

往西 / 往西 / 朝西 / 西 / 西 / 西區 
/ 西方 / 西方 / 西部 / 西部 / 西面 / 
西面 /

patīci

要

yào

अ भयाच न

懇求 / 求 / 要 / 要求 / 要求物 / 
請求 / 请求 /

abhiyācana

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

要塞

yào sāi

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka

को क

儲藏室 / 出入口 / 堡垒 / 壁櫥 / 寨 
/ 砦 / 要塞 / 要塞 /

koṭṭhaka

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

要害

yào hài

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

要是

yào shì

चे

一但 / 倘 / 倘若 / 假 / 假使 / 假如 
/ 假若 / 好象 / 如果 / 就是 / 是否 / 
的話 / 若 / 若是 / 要是 /

ce

要有

yào yǒu

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha



要求

yào qiú

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भयाच न

懇求 / 求 / 要 / 要求 / 要求物 / 
請求 / 请求 /

abhiyācana

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

नकामना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

nikāmanā

पहायना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

pihāyanā

要求物

yào qiú wù

अ भयाच न

懇求 / 求 / 要 / 要求 / 要求物 / 
請求 / 请求 /

abhiyācana

要素

yào sù

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

धातु

元素 / 因素 / 成份 / 成分 / 要素 /

dhātu

覃

tán

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

覆

fù

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

覆蓋

fù gài

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

प रयोनहन
pariyonahana

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

見解

jiàn jiě

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

見識

jiàn shi

पाग ञताु

經歷 / 經驗 / 经历 / 经验 / 見識 / 
體會 / 體驗 /

pāguññatā

規律

guī lǜ

नी त

定律 / 定律 / 律 / 律 / 法 / 法則 / 
法學 / 法律 / 規律 /

nīti

視力

shì lì

पे खण

看 / 視力 /

pekkhaṇa

親愛的

qīn ài de

पय

丈夫 / 丈夫 / 伉 / 外子 / 夫 / 夫 / 
婿 / 老公 / 親愛的 /

piya

親戚

qīn qi

ञा त
ñāti

ब धव

戚 / 戚 / 親戚 /

bandhava

覺

jué

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

觀點

guān diǎn

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

觉

jué

न ा

入睡 / 眠 / 睡 / 睡不著 / 睡覺 / 
睡觉 / 覺 / 觉 /

niddā

觉醒

jué xǐng

अनबु ु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

角

jiǎo

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

角度

jiǎo dù

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

角落

jiǎo luò

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

觜

zuǐ

आनन

口 / 嘴 / 嘴巴 / 嘴巴 / 嘴裡 / 觜 / 
面 /

ānana

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

解决

jiě jué

नवेस

住宅 / 住所 / 屋 / 屋子 / 房 / 房子 
/ 房屋 / 捨 / 收容 / 殖民地 / 
殖民地 / 舍 / 舍 / 解决 /

nivesa

解放

jiě fàng

अप लबु

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

apalibuddha

अब

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abaddha

अब धन

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

abandhana

नर गल

漫 / 自由 / 自由的 / 解放 /

niraggala

解散

jiě sàn

भ ग

分解 / 瓦解 / 解散 /

bhaṅga

解答

jiě dá

उ तर

上面的 / 北方 / 北方的 / 响应 / 
回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 回話 / 
答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 解答 /

uttara

प टवच न

响应 / 回信 / 回復 / 回答 / 回覆 / 
回話 / 答 / 答對 / 答案 / 答覆 / 
解答 /

paṭivacana

解說

jiě shuō

अ कथा

解說 / 說明 /

aṭṭhakathā



解释

jiě shì

उ ीपना

解释 / 解釋 / 說明 /

uddīpanā

द पना

解释 / 解釋 / 說明 /

dīpanā

नगमन

定局 / 結論 / 解释 / 解釋 / 說明 /

nigamana

न बेठन

解释 / 解釋 / 說明 /

nibbeṭhana

पकास

光亮 / 解释 / 解釋 / 說明 /

pakāsa

प रद पन

解释 / 解釋 / 說明 /

paridīpana

解釋

jiě shì

उ ीपना

解释 / 解釋 / 說明 /

uddīpanā

द पना

解释 / 解釋 / 說明 /

dīpanā

नगमन

定局 / 結論 / 解释 / 解釋 / 說明 /

nigamana

न ेस

描寫 / 描述 / 解釋 /

niddesa

न बेठन

解释 / 解釋 / 說明 /

nibbeṭhana

पकास

光亮 / 解释 / 解釋 / 說明 /

pakāsa

प रद पन

解释 / 解釋 / 說明 /

paridīpana

解除

jiě chú

न स द

作用 / 成效 / 成果 / 效 / 效應 / 
效果 / 果 / 究竟 / 結果 / 结果 / 
解除 /

nissanda

解雇

jiě gù

ओ सजन

解雇 / 釋放 /

ossajana

觥

gōng

उ

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 大號 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 曼 / 
極大 / 硕 / 莫大 / 觥 /

uru

तमलु ु

伟 / 偉 / 偉大 / 冢 / 夥 / 大 / 大牌 / 
大的 / 奘 / 奘 / 弘 / 恢 / 極大 / 
盛大的 / 硕 / 莫大 / 觥 /

tumula

触摸

chù mō

फो ब

接觸 / 触摸 /

phoṭṭhabba

觸

chù

फसनु
phusana
言

yán

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

言語

yán yǔ

कथा

会话 / 故事 / 演說 / 言語 /

kathā

訂

dìng

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

訂單

dìng dān

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

計劃

jì huà

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

पक पना

安排 / 計劃 /

pakappanā

計畫

jì huà

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

計算

jì suàn

गणना

号 / 号码 / 多寡 / 数 / 数字 / 數 / 
數目 / 算术 / 算術 / 編號 / 编号 / 
號 / 號碼 / 計算 /

gaṇanā

訊

xùn

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

訓練

xun liàn

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

記性

jì xìng

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

記憶

jì yì

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

अ भजानन

回想 / 回憶 / 承認 / 記憶 /

abhijānana

記憶力

jì yì lì

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

記號

jì hào

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

設備

shè bèi

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

許

xǔ

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

許可

xǔ kě

अन ञाु

制裁 / 同意 / 批准 / 支援 / 裁 / 
許可 / 認可 /

anuññā

अनम तु

同意 / 許可 /

anumati

अपलोकन

同意 / 許可 /

apalokana

ओकास

准许 / 机会 / 機會 / 空地 / 空地 / 
空間 / 許可 /

okāsa

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

許多

xǔ duō

अ त वय
ativiya

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

許諾

xǔ nuò

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

詛咒

zǔ zhòu

अ भसपन

宣誓 / 盟 / 詛咒 / 誓 / 誓言 / 起誓 /

abhisapana

अ भसाप
abhisāpa
詞

cí

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

詩

shī

क ब
kabba

कावे य

詩 / 诗 / 诗歌 /

kāveyya

गे य
geyya

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

詩人

shī rén

क व

詩人 / 诗人 /

kavi

詭計

guǐ jì

केरा टय

欺騙 / 詭計 /

kerāṭiya

कहनाु

欺騙 / 詭計 /

kuhanā



話

huà

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

該

gāi

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

認可

rèn kě

अन ञाु

制裁 / 同意 / 批准 / 支援 / 裁 / 
許可 / 認可 /

anuññā

認識

rèn shi

अनबु ु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

誑

kuáng

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

誓

shì

अ भसपन

宣誓 / 盟 / 詛咒 / 誓 / 誓言 / 起誓 /

abhisapana

誓言

shì yán

अ भसपन

宣誓 / 盟 / 詛咒 / 誓 / 誓言 / 起誓 /

abhisapana

誕

dàn

उ प जन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

uppajjana

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

जायन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

jāyana

न ब तन

再生 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

nibbattana

पजायन

出生 / 出身 / 存在 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

pajāyana

誘惑

yòu huò

आव न
āvaṭṭana
誘餌

yòu ěr

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

नवाप

誘餌 / 诱惑 / 餌 / 饵 /

nivāpa

語

yǔ

न ि त

文 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 语言学 /

nirutti

भासा

文 / 方言 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 
语言学 /

bhāsā

語言

yǔ yán

न ि त

文 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 语言学 /

nirutti

भासा

文 / 方言 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 
语言学 /

bhāsā

誠實

chéng shí

अ जव

正直 / 率直 / 率直 / 誠實 /

ajjava

說明

shuō míng

अ कथा

解說 / 說明 /

aṭṭhakathā

उ ीपना

解释 / 解釋 / 說明 /

uddīpanā

द पना

解释 / 解釋 / 說明 /

dīpanā

नगमन

定局 / 結論 / 解释 / 解釋 / 說明 /

nigamana

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

न बेठन

解释 / 解釋 / 說明 /

nibbeṭhana

पकास

光亮 / 解释 / 解釋 / 說明 /

pakāsa

प रद पन

解释 / 解釋 / 說明 /

paridīpana

說法

shuō fǎ

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

說謊

shuō huǎng

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

說起

shuō qǐ

भ ण त

來說 / 說起 /

bhaṇanta

課程

kè chéng

ग त

事業 / 去 / 命运 / 命運 / 涯 / 生涯 
/ 課程 /

gati

調查

diào chá

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

उपप र खन

考試 / 調查 /

upaparikkhana

प रग हन
parigaṇhana
談

tán

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

談到

tán dào

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

談話

tán huà

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

भासन

演講 / 談話 /

bhāsana

談論

tán lùn

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

請求

qǐng qiú

अ झेसना

求 / 請求 / 请求 / 邀請 /

ajjhesanā

अ भयाच न

懇求 / 求 / 要 / 要求 / 要求物 / 
請求 / 请求 /

abhiyācana

आयाच ना

應用 / 求 / 申請 / 申請書 / 請求 / 
请求 /

āyācanā

諒解

liàng jiě

अनबु ु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

論

lùn

अ थकथा
atthakathā

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

諜

dié

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka



諸多

zhū duō

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

諾

nuò

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

諾言

nuò yán

प ट ञा

同意 / 有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 
許可 / 許諾 / 諾 / 諾言 /

paṭiññā

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

謀殺

móu shā

अ तपात

殺害 / 殺死 / 謀殺 /

atipāta

謊

huǎng

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

謊言

huǎng yán

अत छ
ataccha

अभतू
abhūta

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

अस च
asacca

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

謊話

huǎng huà

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

講話

jiǎng huà

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

講述

jiǎng shù

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

證據

zhèng jù

नद सन

例 / 例子 / 实例 / 样品 / 样本 / 
榜样 / 榜樣 / 模范 / 比方 / 比較 / 
為例 / 範 / 范 / 范例 / 表率 / 證據 /

nidassana

識

shi

अ धगम

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

adhigama

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

आजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

ājānana

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

प रजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

parijānana

बोध

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

bodha

譜

pǔ

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

警告

jǐng gào

अन सु

劝告 / 咨詢 / 忠告 / 警告 /

anusiṭṭhi

警察

jǐng chá

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

警戒

jǐng jiè

अ पमाद
appamāda

जाग रय

熬夜 / 警戒 /

jāgariya

警醒的

jǐng xǐng de

अ पम त

小心的 / 微小的 / 注意的 / 警醒的 
/

appamatta

जागर

注意的 / 警醒的 /

jāgara

議論

yì lùn

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

譴責

qiǎn zé

उपार भ

指責 / 譴責 / 谴责 / 责难 /

upārambha

गरहन

譴責 / 責備 /

garahana

護士

hù shì

आपा दका

护士 / 護士 / 護理 /

āpādikā

उप ाक

护士 / 護士 / 護理 /

upaṭṭhāka

धाती

护士 / 護士 / 護理 /

dhātī

पो सका

护士 / 護士 / 護理 /

posikā

護理

hù lǐ

आपा दका

护士 / 護士 / 護理 /

āpādikā

उप ाक

护士 / 護士 / 護理 /

upaṭṭhāka

धाती

护士 / 護士 / 護理 /

dhātī

पो सका

护士 / 護士 / 護理 /

posikā

變

biàn

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

變動

biàn dòng

अ ञथ त
aññathatta

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

變化

biàn huà

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

變得

biàn de

भ व त
bhavati
變更

biàn gèng

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

變老

biàn lǎo

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

计划

jì huà

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

订

dìng

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya



认识

rèn shī

अनबु ु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

अनबु ु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

训令

xùn lìng

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

训练

xun liàn

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

उपासन

伺候 / 役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 
服務 / 服役 / 維修 / 訓練 / 训练 / 
训练 /

upāsana

讯

xùn

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

记忆

jì yì

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

许多

xǔ duō

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

论

lùn

द

信仰 / 信奉 / 信念 / 意見 / 理論 / 
理论 / 論 / 论 /

diṭṭhi

设备

shè bèi

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

识

shī

अ धगम

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

adhigama

अ धगम

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

adhigama

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

आजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

ājānana

आजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

ājānana

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

प ञा

智 / 智慧 / 洞察力 / 深知 / 知識 / 
知识 / 知道 / 識 / 识 / 识 /

paññā

प रजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

parijānana

प रजानन

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

parijānana

बोध

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

bodha

बोध

深知 / 知識 / 知识 / 識 / 识 / 识 /

bodha

词

cí

आलाप

交談 / 会话 / 單詞 / 圣言 / 字 / 言 
/ 詞 / 話 / 談話 / 词 /

ālāpa

译文

yì wén

अनवादु

翻譯 / 翻译 / 译文 / 責備 /

anuvāda

प रव तन

旋轉 / 翻譯 / 翻译 / 译文 /

parivattana

诗

shī

कावे य

詩 / 诗 / 诗歌 /

kāveyya

诗人

shī rén

क व

詩人 / 诗人 /

kavi

诗歌

shī gē

कावे य

詩 / 诗 / 诗歌 /

kāveyya

诞

dàn

उ प जन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

uppajjana

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

जायन

出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 誕 / 诞 /

jāyana

न ब तन

再生 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

nibbattana

पजायन

出生 / 出身 / 存在 / 生下 / 生出 / 
誕 / 诞 /

pajāyana

该

gāi

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

语

yǔ

न ि त

文 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 语言学 /

nirutti

भासा

文 / 方言 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 
语言学 /

bhāsā

语言

yǔ yán

िज हा

口舌 / 舌 / 舌头 / 舌頭 / 语言 /

jivhā

न ि त

文 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 语言学 /

nirutti

भासा

文 / 方言 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 
语言学 /

bhāsā

语言学

yǔ yán xué

न ि त

文 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 语言学 /

nirutti

भासा

文 / 方言 / 語 / 語言 / 语 / 语言 / 
语言学 /

bhāsā

诱惑

yòu huò

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

नवाप

誘餌 / 诱惑 / 餌 / 饵 /

nivāpa

说法

shuō fǎ

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

说谎

shuō huǎng

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

请求

qǐng qiú

अ झेसना

求 / 請求 / 请求 / 邀請 /

ajjhesanā

अ भयाच न

懇求 / 求 / 要 / 要求 / 要求物 / 
請求 / 请求 /

abhiyācana

आयाच ना

應用 / 求 / 申請 / 申請書 / 請求 / 
请求 /

āyācanā

读音

dú yīn

उ चारण

发音 / 發音 / 读音 /

uccāraṇa



课时

kè shí

काल तर

一段 / 句號 / 时期 / 時期 / 期 / 
期間 / 期间 / 课时 /

kālantara

课程

kè chéng

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

谈

tán

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

谈论

tán lùn

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

谈话

tán huà

अ भज पन

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappana

अ भजि पत

演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 談論 / 
講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 谈论 / 
谈话 /

abhijappita

अ भलाप

演講 / 演讲 / 聊聊 / 談 / 談到 / 
談論 / 講話 / 講述 / 議論 / 谈 / 
谈论 / 谈话 /

abhilāpa

谍

dié

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka

谎

huǎng

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

谛

dì

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

谱

pǔ

उ ान

串 / 列出 / 列表 / 单子 / 名单 / 
名單 / 束 / 目錄 / 群 / 谱 /

uddāna

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

谴责

qiǎn zé

उपार भ

指責 / 譴責 / 谴责 / 责难 /

upārambha

豐富

fēng fù

बहलु

大概 / 時常 / 豐富 /

bahula

象

xiàng

इभ 

大象 / 象 /

ibha

इव

一如 / 一样 / 不啻 / 似 / 似 / 似的 
/ 似的 / 作為 / 做為 / 像 / 像是 / 
出任 / 同样地 / 喜好 / 喜欢 / 喜歡 
/ 好像 / 好比 / 如 / 如同 / 宛如 / 
就象 / 当作 / 既是 / 猶如 / 當作 / 
當做 / 當成 / 看作 / 若 / 象 /

iva

क जरु

大象 / 象 /

kuñjara

कणे

大象 / 象 /

kaṇeru

कर

大象 / 象 /

karī

गज

大象 / 象 /

gaja

ि वप

大象 / 象 /

dvipa

नाग

大象 / 象 /

nāga

象征

xiàng zhēng

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

象徵

xiàng zhǐ

धज

帜 / 幡 / 徽 / 旂 / 旌 / 旗 / 旗子 / 
旗帜 / 符 / 符號 / 象征 / 象徵 /

dhaja

豹

bào

द प

美洲豹 / 豹 /

dīpi

द पक

美洲豹 / 豹 /

dīpika

貊

mò

त ह भतु ू
tuṇhībhūta
貌

mào

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

貓

māo

ब बु

猫 / 貓 /

babbu

ब बकु

猫 / 貓 /

babbuka

बळार

猫 / 貓 /

biḷāra

म जार

猫 / 貓 /

majjāra

貓頭鷹

māo tóu yīng

उळ प

熬夜的人 / 猫头鹰 / 貓頭鷹 /

uḷumpa

को सक

熬夜的人 / 猫头鹰 / 貓頭鷹 /

kosika

貝特

bèi tè

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

財富

cái fù

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

इ स रय

控制 / 有道 / 權威 / 統治 / 统治 / 
財富 / 财富 /

issariya

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

धन

地产 / 属性 / 所有权 / 有道 / 財富 
/ 财产 / 财富 /

dhana

भ ग

財富 / 财富 / 运气 / 運氣 /

bhaga

भा य
bhāgya

भोग

占有 / 所有权 / 所有物 / 有道 / 
財富 / 财富 /

bhoga

貧窮

pín qióng

दा ळ य

貧窮 / 贫困 /

dāḷiddiya

責任

zé rèn

क त ब

義務 / 責任 / 责任 /

kattabba

करणीय

義務 / 責任 / 责任 /

karaṇīya

कात ब
kātabba

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

責備

zé bèi

अ कोस

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

akkosa

अ तवा य
ativākya

अनवादु

翻譯 / 翻译 / 译文 / 責備 /

anuvāda

अपवाद

責備 / 責怪 /

apavāda

अव ण

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 /

avaṇṇa

उप कोस
upakkosa

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

ओमसना

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

omasanā

गरहन

譴責 / 責備 /

garahana

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

न ग हण
niggaṇhaṇa

न गह

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 / 
過失 /

niggaha



責怪

zé guài

अपवाद

責備 / 責怪 /

apavāda

अव ण

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 /

avaṇṇa

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

न गह

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 / 
過失 /

niggaha

貴族

guì zú

पवर
pavara
費

fèi

भ त

薪水 / 費 / 費用 / 费 / 酬金 / 酬金 /

bhati

費用

fèi yòng

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

प र बय

費用 / 開支 /

paribbaya

भ त

薪水 / 費 / 費用 / 费 / 酬金 / 酬金 /

bhati

資訊

zī xùn

पेसन

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 維修 / 資訊 /

pesana

賊

zéi

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

त कर

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

takkara

थेन

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thena

थेनक

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thenaka

賓

bīn

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पाहणु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 禮物 / 賓 /

pāhuṇa

賜

sì

उपहार

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upahāra

उपायन

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upāyana

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

質

zhì

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

गणु

品質 / 品质 / 質 / 質量 / 质 / 质量 /

guṇa

質問

zhì wèn

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

質疑

zhì yí

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

質詢

zhì xún

अ भनयन
abhinayana

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

質量

zhì liàng

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

गणु

品質 / 品质 / 質 / 質量 / 质 / 质量 /

guṇa

賭

dǔ

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

賭博

dǔ bó

जतू

賭博 / 赌博 /

jūta

賭徒

dǔ tú

अ खध तु
akkhadhutta
購買

gòu mǎi

कय
kaya
賽事

sài shì

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

賽跑

sài pǎo

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

賽馬

sài mǎ

जा त

再生 / 出生 / 出身 / 国 / 国家 / 
民族 / 生下 / 生出 / 种族 / 種族 / 
誕 / 诞 / 賽跑 / 賽馬 /

jāti

贈送

zèng sòng

उपहार

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upahāra

उपायन

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upāyana

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

贊助

zàn zhù

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

贊助人

zàn zhù rén

अन गाहकु
anuggāhaka
贊成

zàn chéng

प ट सव

有希望 / 答應 / 約定 / 許 / 許諾 / 
諾 / 諾言 / 贊成 /

paṭissava

贖罪

shú zuì

प टक म

矯正 / 贖罪 /

paṭikamma

财产

cái chǎn

धन

地产 / 属性 / 所有权 / 有道 / 財富 
/ 财产 / 财富 /

dhana

财富

cái fù

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

इ स रय

控制 / 有道 / 權威 / 統治 / 统治 / 
財富 / 财富 /

issariya

द ब

事件 / 实体 / 實質 / 有道 / 木料 / 
木材 / 材 / 材料 / 森林 / 物質 / 
物质 / 纺织品 / 財富 / 财富 /

dabba

धन

地产 / 属性 / 所有权 / 有道 / 財富 
/ 财产 / 财富 /

dhana

भ ग

財富 / 财富 / 运气 / 運氣 /

bhaga

भोग

占有 / 所有权 / 所有物 / 有道 / 
財富 / 财富 /

bhoga

责任

zé rèn

क त ब

義務 / 責任 / 责任 /

kattabba

करणीय

義務 / 責任 / 责任 /

karaṇīya

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

责难

zé nán

उपार भ

指責 / 譴責 / 谴责 / 责难 /

upārambha

败

bài

अपाय

地狱 / 地獄 / 损失 / 損失 / 茫然 / 
败 / 過失 /

apāya

अलाभ 

损失 / 損失 / 茫然 / 败 /

alābha

जा न

伉 / 剝奪 / 剥夺 / 太太 / 夫人 / 
夫妻 / 女人 / 女人 / 妇人 / 妻 / 
妻子 / 娶妻 / 媳婦 / 愛人 / 损失 / 
損失 / 爱人 / 老婆 / 茫然 / 败 /

jāni

न सन

损失 / 損失 / 破壞 / 茫然 / 败 /

nassana

प रहा न

损失 / 損失 / 毀滅 / 減少 / 茫然 / 
败 /

parihāni

质

zhì

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

गणु

品質 / 品质 / 質 / 質量 / 质 / 质量 /

guṇa

质量

zhì liàng

अ ग

品質 / 品质 / 成分 / 肢 / 質 / 質量 
/ 质 / 质量 /

aṅga

गणु

品質 / 品质 / 質 / 質量 / 质 / 质量 /

guṇa



贪婪的

tān lán de

कद रय

婪 / 小氣 / 贪婪的 /

kadariya

贫困

pín kùn

दा ळ य

貧窮 / 贫困 /

dāḷiddiya

贵妇人

guì fù rén

अ या

女主人 / 女士 / 情人 / 情妇 / 淑女 
/ 淑女 / 贵妇人 /

ayyā

费

fèi

भ त

薪水 / 費 / 費用 / 费 / 酬金 / 酬金 /

bhati

贼

zéi

चोर

小偷 / 強盜 / 盗 / 盜 / 盜賊 / 竊賊 
/ 賊 / 贼 /

cora

त कर

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

takkara

थेन

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thena

थेनक

小偷 / 盗 / 盜 / 竊賊 / 賊 / 贼 /

thenaka

资本

zī běn

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

赌

dǔ

अ भतु

下注 / 了不起的 / 奇事 / 奇景 / 
奇迹 / 打賭 / 貝特 / 賭 / 赌 /

abbhuta

赌博

dǔ bó

जतू

賭博 / 赌博 /

jūta

赐

cì

उपहार

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upahāra

उपहार

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upahāra

उपायन

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upāyana

उपायन

天才 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 贈送 / 赐 
/ 赐 /

upāyana

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

चाग

天才 / 慷慨 / 礼物 / 禮物 / 賜 / 
贈送 / 赐 / 赐 /

cāga

赛狗

sài gǒu

क करु ु

尾隨 / 犬 / 犬类 / 狗 / 狗一樣 / 
狗肉 / 赛狗 /

kukkura

赞美

zàn měi

पसंसा

称赞 / 赞美 /

pasaṃsā

赤裸的

chì luǒ de

न चोल
niccola
赦免

shè miǎn

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti

走出

zǒu chū

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

走回

zǒu huí

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

走進

zǒu jìn

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha

赶快

gǎn kuài

अ वलि बतं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

avilambitaṃ

आसु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

āsu

ख पं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

khippaṃ

तवटंु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

tuvaṭaṃ

起作用

qǐ zuò yòng

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

起先

qǐ xiān

आ दतो

起先 / 起初 /

ādito

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

起初

qǐ chū

आ दतो

起先 / 起初 /

ādito

起因

qǐ yīn

नदान

事业 / 令人 / 來源 / 促使 / 出处 / 
原因 / 因 / 因素 / 導致 / 引起 / 故 
/ 本源 / 来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 
源 / 源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 
理由 / 由 / 繇 / 致 / 致使 / 說明 / 
起因 /

nidāna

起床

qǐ chuáng

अ भ ानु

起床 / 进展 / 进步 / 進展 / 進步 /

abbhuṭṭhāna

起源

qǐ yuán

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ पि त

來歷 / 再生 / 出身 / 原点 / 始源 / 
本源 / 来历 / 根源 / 由来 / 血统 / 
起源 /

uppatti

उ पाद

上升 / 出生 / 出身 / 生下 / 生出 / 
血统 / 誕 / 诞 / 起源 /

uppāda

पभ व

來歷 / 來源 / 出处 / 出身 / 原点 / 
始源 / 开始 / 朔 / 本源 / 来历 / 
来源 / 根源 / 水源 / 泉源 / 源 / 
源头 / 源泉 / 源点 / 源頭 / 由来 / 
血统 / 起源 /

pabhava

起火

qǐ huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

起誓

qǐ shì

अ भसपन

宣誓 / 盟 / 詛咒 / 誓 / 誓言 / 起誓 /

abhisapana

超出

chāo chū

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

超升

chāo shēng

उ न त

上升 / 加價 / 加大 / 增 / 增加 / 
增多 / 增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 
提高 / 海拔 / 益 / 茁 / 超升 /

unnati

超越

chāo yuè

अ तव त

克服 / 能克服 / 超越 /

ativatta



超过

chāo guò

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

परं

之后 / 之後 / 后 / 后的 / 後 / 經 / 
經過 / 经 / 经过 / 超出 / 超过 /

paraṃ

越來越

yuè lái yuè

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

越來越多

yuè lái yuè duō

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

趋势

qū shì

अ भ नवेस

傾向 / 趋势 /

abhinivesa

趕快

gǎn kuài

अ वलि बतं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

avilambitaṃ

आसु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

āsu

ख पं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

khippaṃ

तवटंु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

tuvaṭaṃ

趣味

qù wèi

अ साद

口味 / 味 / 味兒 / 味道 / 品味 / 
品嘗 / 品尝 / 啗 / 啜 / 嘗 / 尝 / 
愉快 / 有味道 / 滋味 / 滿足 / 趣味 
/

assāda

足

zú

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

足部

zú bù

च रण

尺 / 步行 / 脚 / 腳 / 腳踏 / 英尺 / 
足 / 足部 /

caraṇa

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पाद

垒 / 基 / 基地 / 基础 / 基礎 / 壘 / 
尺 / 底 / 底座 / 根據地 / 根本 / 胯 
/ 脚 / 腳 / 腳踏 / 腿 / 英尺 / 足 / 
足部 /

pāda

跌

diē

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

跌下

diē xià

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

跌倒

diē dào

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

跌到

diē dào

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

跌落

diē luò

पात

下跌 / 坠 / 堕 / 墜 / 墜入 / 墮 / 扔 / 
投 / 掉 / 掉下 / 摔 / 摔下 / 摔倒 / 
摔倒 / 淪陷 / 落下 / 跌 / 跌下 / 
跌倒 / 跌倒 / 跌到 / 跌落 /

pāta

跛子

bǒ zi

कणीु
kuṇī

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प गु

跛子 / 跛足的 /

paṅgu

प गलु

跛子 / 跛足的 /

paṅgula

पीठस पी
pīṭhasappī

跛足的

bǒ zú de

ख ज
khañja

प गु

跛子 / 跛足的 /

paṅgu

प गलु

跛子 / 跛足的 /

paṅgula

距

jù

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

距离

jù lí

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

距離

jù lí

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

跟前

gēn qián

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

跟隨

gēn suí

अनब धनु

跟隨 / 追 / 連接 /

anubandhana

अनय तु
anuyanta

अ वागत
anvāgata

अ वा यक
anvāyika

अनसारु
anusāra

प टसेवन

中用 / 使用 / 跟隨 /

paṭisevana

路

lù

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

路上

lù shàng

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

路口

lù kǒu

तर

橫越 / 路口 /

tara



路径

lù jìng

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

路程

lù chéng

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

路線

lù xiàn

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

路线

lù xiàn

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

路途

lù tú

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

跳

tiào

प ख दन
pakkhandana

跳出

tiào chū

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

跳水

tiào shuǐ

गाहन
gāhana
跳蚤

tiào zǎo

अ धपातक

蚱 / 蚱蜢 / 蛾 / 蜢 / 蝗虫 / 蠓 / 
跳蚤 /

adhipātaka

跳躍

tiào yuè

अ धपतन

侵襲 / 出擊 / 征 / 抨 / 攻 / 攻击 / 
攻打 / 攻擊 / 發作 / 行凶 / 跳躍 /

adhipatana

उ पतन

升起 / 跳躍 / 飛 /

uppatana

踢球

tī qiú

ख डा

奏 / 娛樂 / 嬉 / 戏 / 戲 / 打球 / 扮 / 
抹 / 游戏 / 演 / 玩 / 玩兒 / 玩弄 / 
玩耍 / 耍 / 踢球 /

khiḍḍā

蹄

tí

खरु

剃刀 / 蹄 /

khura

蹇

jiǎn

क सर

困难 / 困難 / 悲慘 / 蹇 / 難度 / 
麻煩 /

kasira

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

蹉

cuō

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

身

shēn

करजकाय

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

karajakāya

कलेबर

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

kalebara

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

ग त

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

gatta

च रत

世 / 人命 / 人生 / 個性 / 命 / 品行 
/ 壽命 / 性命 / 生 / 生命 / 生平 / 
生活 / 身 /

carita

जीव

世 / 人命 / 人生 / 命 / 壽命 / 性命 
/ 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 身 /

jīva

देह

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

deha

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

बोि द

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

bondi

身上

shēn shàng

करजकाय

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

karajakāya

कलेबर

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

kalebara

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

ग त

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

gatta

देह

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

deha

बोि द

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

bondi

身亡

shēn wáng

अ तक

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

antaka

काल क रया

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

kālakiriyā

च वन

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

cavana

नम चु

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 至死 / 
身亡 /

namuci

नास

死 / 死亡 / 死地 / 死神 / 毀滅 / 
破壞 / 至死 / 身亡 /

nāsa

म चु

死 / 死亡 / 死地 / 死地 / 死神 / 
至死 / 身亡 /

maccu

身份

shēn fèn

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa



身体

shēn tǐ

करजकाय

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

karajakāya

कलेबर

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

kalebara

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

ग त

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

gatta

देह

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

deha

बोि द

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

bondi

身分

shēn fēn

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

身子

shēn zi

करजकाय

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

karajakāya

कलेबर

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

kalebara

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

ग त

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

gatta

देह

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

deha

बोि द

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

bondi

身體

shēn tǐ

करजकाय

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

karajakāya

कलेबर

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

kalebara

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

ग त

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

gatta

देह

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

deha

बोि द

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

bondi

身高

shēn gāo

आरोह

個兒 / 海拔 / 身高 / 騎士 / 高低 / 
高度 /

āroha

उ बेध

個兒 / 海拔 / 海拔高度 / 直立 / 
身高 / 高低 / 高度 /

ubbedha

躬

gōng

इ सास

射手 / 弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

issāsa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

चाप

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

cāpa

धनु

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

dhanu

躺

tǎng

अ लक

假話 / 撒謊 / 誑 / 說謊 / 謊 / 謊言 
/ 謊話 / 说谎 / 谎 / 躺 /

alika

躺下

tǎng xià

नप जन
nipajjana
車門

chē mén

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

車頭

chē tóu

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

軍人

jūn rén

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balattha

बल

兵 / 兵 / 兵家 / 兵家 / 卒 / 卒 / 
士兵 / 士兵 / 小兵 / 小兵 / 軍人 / 
軍人 /

balaṭṭha

बल थ

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 軍人 /

balattha

भ ट

兵 / 兵家 / 卒 / 士兵 / 小兵 / 步兵 
/ 警察 / 軍人 /

bhaṭa

軍隊

jūn duì

अनीक

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

anīka

च मू

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

camū

धिजनी

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

dhajinī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बलकाय

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

balakāya

軟弱

ruǎn ruò

अबल

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 
柔弱 / 薄弱 / 薄弱 / 虛弱 / 衰 / 
衰弱 / 軟弱 /

abala

द बलु

孱 / 弱 / 弱的 / 微弱 / 微弱的 / 昏 
/ 昏倒 / 昏倒 / 暈倒 / 柔弱 / 薄弱 / 
薄弱 / 虛弱 / 衰 / 衰弱 / 軟弱 /

dubbala

輕

qīng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu



輕便

qīng biàn

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

輕視

qīng shì

अ तम ञना

傲慢 / 哂 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

atimaññanā

अवजानन

哂 / 蔑視 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avajānana

अव ञा

哂 / 失禮 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avaññā

अवम ञना

不敬 / 哂 / 忽視 / 輕視 / 轻蔑 / 
轻视 / 鄙視 /

avamaññanā

輪子

lún zi

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

轉

zhuǎn

आव तन
āvattana
轉動

zhuǎn dòng

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

轉變

zhuǎn biàn

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

轨

guǐ

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

轨道

guǐ dào

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

转变

zhuǎn biàn

प रणाम

发展 / 变 / 变化 / 变更 / 开发 / 
成熟 / 改 / 改變 / 更改 / 消化 / 變 
/ 變動 / 變化 / 變更 / 轉變 / 转变 /

pariṇāma

转角

zhuǎn jiǎo

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

轮子

lún zi

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

软片

ruǎn piàn

पटल

信封 / 封套 / 封袋 / 影片 / 片子 / 
电影 / 膜 / 膠片 / 蓋子 / 薄膜 / 
软片 /

paṭala

轱

gū

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

轻

qīng

अवभास

亮光 / 光 / 光線 / 出現 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

avabhāsa

आभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 對光 / 淡 / 淡淡 / 清淡 / 灯 
/ 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ābhā

आलोक

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

āloka

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

दि त

亮光 / 光 / 光亮 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

ditti

नभा

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

nibhā

प जोत

亮光 / 光 / 光彩 / 光線 / 對光 / 淡 
/ 淡淡 / 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光
 / 輕 / 輕便 / 轻 /

pajjota

पद प

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

padīpa

पभा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhā

पभास

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

pabhāsa

भा

亮光 / 光 / 光線 / 對光 / 淡 / 淡淡 
/ 清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 /

bhā

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu



轻蔑

qīng miè

अ तम ञना

傲慢 / 哂 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

atimaññanā

अवजानन

哂 / 蔑視 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avajānana

अव ञा

哂 / 失禮 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avaññā

अवम ञना

不敬 / 哂 / 忽視 / 輕視 / 轻蔑 / 
轻视 / 鄙視 /

avamaññanā

轻视

qīng shì

अ तम ञना

傲慢 / 哂 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

atimaññanā

अवजानन

哂 / 蔑視 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avajānana

अव ञा

哂 / 失禮 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avaññā

अवम ञना

不敬 / 哂 / 忽視 / 輕視 / 轻蔑 / 
轻视 / 鄙視 /

avamaññanā

辅音

fǔ yīn

य जन

子音 / 辅音 / 音节 /

byañjana

辈

bèi

पजा

一代 / 世 / 世代 / 代 / 代人 / 子孫 
/ 孥 / 生成 / 辈 /

pajā

辉

huī

तपन

光亮 / 光明 / 出色 / 快活 / 明亮 / 
辉 /

tapana

辙叉

zhé chā

भेक

蛙 / 蛤 / 蛤蟆 / 蟾蜍 / 辙叉 / 青蛙 /

bheka

辛

xīn

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

辛苦

xīn kǔ

क खळ

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 苛刻 / 草 / 辛 
/ 辛苦 /

kakkhaḷa

क ठन

伧 / 使勁 / 僵 / 僵硬 / 僵硬的 / 
生硬 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

kaṭhina

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

न रु

伧 / 使勁 / 硬 / 硬殼 / 硬的 / 粗 / 
粗糙的 / 糙 / 艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 /

niṭṭhura

辜

gū

अपराध

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

aparādha

कि ब

犯案 / 犯罪 / 犯罪率 / 罪行 / 罪過 
/ 辜 /

kibbisa

辣

là

उ ह

加热 / 惹火 / 暑 / 火爆 / 火辣 / 烫 
/ 热 / 热气 / 热的 / 熱 / 熱氣 / 燙 / 
辣 /

uṇha

辦事

bàn shì

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क म त

事 / 事情 / 做事 / 務 / 在職 / 工 / 
工作 / 工匠 / 工夫 / 工夫 / 职业 / 
職業 / 著作 / 著作 / 起作用 / 辦事 
/

kammanta

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

辦公

bàn gōng

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

辦公室

bàn gōng shì

अ धकार

任 / 任職 / 办事处 / 办公室 / 厅 / 
处 / 处 / 廨 / 管理 / 署 / 职 / 職 / 處
 / 衙 / 辦公 / 辦公室 /

adhikāra

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

धरु

任 / 任職 / 前部 / 处 / 处 / 接近的 
/ 最初的 / 最前部 / 职 / 職 / 處 / 
費用 / 辦公 / 辦公室 /

dhura

辦法

bàn fǎ

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

辱

rǔ

अ कोस

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

akkosa

अयस

恥辱 / 耻 / 辱 /

ayasa

आस जन

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

āsajjana

उपवाद

侮 / 侮辱 / 咎 / 怨 / 挑剔 / 歸咎 / 
污辱 / 罪 / 責備 / 責怪 / 辱 /

upavāda

ओमसना

侮 / 侮辱 / 污辱 / 責備 / 辱 /

omasanā

घ न

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

ghaṭṭana

तरो कार

侮 / 侮辱 / 污辱 / 辱 /

tirokkāra

農夫

nóng fu

क सक

佃 / 农夫 / 农民 / 耕者 / 農夫 / 
農民 /

kassaka

農民

nóng mín

क सक

佃 / 农夫 / 农民 / 耕者 / 農夫 / 
農民 /

kassaka

边

biān

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प स

侧 / 側 / 半邊 / 旁边 / 旁邊 / 边 /

passa

边境

biān jìng

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

边沿

biān yán

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

边缘

biān yuán

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta



边际

biān jì

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

达

dá

प तुं

到達 / 抵 / 獲得 / 达 / 達 / 達到 /

pattuṃ

迅

xùn

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

迅速

xùn sù

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

迅速地

xùn sù dì

अ वलि बतं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

avilambitaṃ

आसु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

āsu

ख पं

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

khippaṃ

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

तवटंु

很快 / 很快地 / 赶快 / 趕快 / 
迅速地 /

tuvaṭaṃ

迅速的

xùn sù de

जवन

奔跑 / 敏捷 / 迅速的 /

javana

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

过去

guò qù

अतीत

往 / 往事 / 昔 / 昔 / 过去 / 過去 /

atīta

运动

yùn dòng

इ जन

動作 / 動議 / 動靜 / 手足 / 运动 / 
運動 /

iñjana

एजा

動議 / 渴望 / 渴求 / 运动 / 運動 /

ejā

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

फ दन

動議 / 激動 / 运动 / 運動 /

phandana

运气

yùn qì

भ ग

財富 / 财富 / 运气 / 運氣 /

bhaga

运用

yùn yòng

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

近

jìn

उपक

接近的 / 汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 
靠近 /

upakaṭṭha

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

उप न साय

汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 附近 / 靠近 /

upanissāya

近乎

jìn hu

उपक

接近的 / 汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 
靠近 /

upakaṭṭha

उपक

接近的 / 汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 
靠近 /

upakaṭṭha

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

उप न साय

汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 附近 / 靠近 /

upanissāya

उप न साय

汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 附近 / 靠近 /

upanissāya

近似

jìn shì

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana

近來

jìn lái

अ चर

新 / 新的 / 最近 / 最近的 / 耗 / 
近來 / 近来的 /

acira

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

近因

jìn yīn

पकरण

事件 / 事情 / 場合 / 时机 / 机会 / 
肇端 / 近因 /

pakaraṇa

पस ग

事件 / 事情 / 傾向 / 場合 / 大事 / 
大事件 / 时机 / 机会 / 肇端 / 賽事 
/ 近因 /

pasaṅga

近日

jìn rì

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

近来

jìn lái

अधनाु

今 / 今朝 / 刚才 / 在眼前 / 如今 / 
最近 / 最近地 / 此刻 / 此時 / 现 / 
现在 / 現在 / 眼下 / 眼前 / 立刻 / 
而今 / 近來 / 近日 / 近来 /

adhunā

近来的

jìn lái de

अ चर

新 / 新的 / 最近 / 最近的 / 耗 / 
近來 / 近来的 /

acira

返

fǎn

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

返回

fǎn huí

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

返航

fǎn háng

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

还是

hái shì

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

उद

或 / 或是 / 或者 / 抑或 / 还是 / 
還是 /

uda

这个

zhèi gè

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta



这儿

zhè r

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

这样

zhè yàng

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

इ त

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 /

iti

इ त

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 /

iti

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

एव प

其 / 如此 / 这样 /

evarūpa

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

ता दस

其 / 如此 / 这样 /

tādisa

ता दसक

其 / 如此 / 这样 /

tādisaka

这里

zhè lǐ

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

进展

jìn zhǎn

अ भ ानु

起床 / 进展 / 进步 / 進展 / 進步 /

abbhuṭṭhāna

进步

jìn bù

अ भ ानु

起床 / 进展 / 进步 / 進展 / 進步 /

abbhuṭṭhāna

连

lián

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

迟缓

chí huǎn

जळ

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢的 
/ 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 痴 / 笨 / 
笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 迟缓 /

jaḷa

द ध

傻 / 傻事 / 呆 / 愚 / 愚笨 / 愚蠢 / 
愚蠢的 / 慢 / 慢慢地 / 慢的 / 懵 / 
痴 / 笨 / 笨的 / 緩慢 / 蠢 / 蠢笨 / 
迟缓 /

dandha

迥

jiǒng

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

迪

dí

उजु

伸直 / 垂直的 / 正 / 正直 / 率直 / 
率直 / 直 / 直接 / 直的 / 直行 / 
直通 / 迪 /

uju

迫害

pò hài

प रताप
paritāpa
迫近

pò jìn

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana

迴

huí

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

迷亂

mí luàn

अ धकार

困惑 / 迷亂 / 黑 / 黑暗 /

andhakāra

迷人的

mí rén de

क याण

仁慈 / 德行 / 福利 / 福祉 / 美德 / 
迷人的 /

kalyāṇa

ज ञ
jañña

迷糊

mí hu

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

迷茫

mí máng

आकलु

困惑 / 困惑的 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 
憒 / 汩 / 汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

ākula

म कु

困惑 / 弄得 / 弄混 / 慌 / 憒 / 汩 / 
汩 / 纷 / 迷糊 / 迷茫 /

maṅku

迹象

jī xiàng

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

追

zhuī

अनब धनु

跟隨 / 追 / 連接 /

anubandhana

追击

zhuī jī

आसेवना

猛打 / 練習 / 追击 / 追求 /

āsevanā

追尋

zhuī xún

अ वेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 調查 / 追尋 /

anvesanā

गवेसन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

gavesana

प रयेसना

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

pariyesanā

म गन

寻 / 尋 / 尋找 / 尋求 / 搜 / 搜尋 / 
搜查 / 搜索 / 搜身 / 查 / 查閱 / 索 
/ 追尋 /

maggana



追忆

zhuī yì

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

追思

zhuī sī

अन स तु

回忆 / 回憶 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussati

अन सरणु

回忆 / 回想 / 記性 / 記憶 / 記憶力 
/ 记忆 / 追忆 / 追思 /

anussaraṇa

追求

zhuī qiú

आसेवना

猛打 / 練習 / 追击 / 追求 /

āsevanā

एस त
esanta

एसमान
esamāna
追逐

zhuī zhú

गमन

去 / 導致 / 征程 / 征途 / 散步 / 
旅游 / 旅游 / 旅程 / 旅程 / 旅行 / 
旅行 / 旅途 / 程 / 追逐 /

gamana

追隨者

zhuī suí zhě

अनगा मकु

信徒 / 追隨者 /

anugāmika

अनगामीु

信徒 / 追隨者 /

anugāmī

नि सतक

信徒 / 追隨者 /

nissitaka

退休

tuì xiū

प टस लान
paṭisallāna
退后

tuì hòu

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

退回

tuì huí

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

退还

tuì hái

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

送回

sòng huí

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

逃脫

táo tuō

न सरण

外出 / 逃脫 / 離開 /

nissaraṇa

逆

nì

प ट

相反 / 相反 / 逆 / 逆 /

pati

प ट

相反 / 相反 / 逆 / 逆 /

paṭi

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

逐出

zhú chū

नासन

殺害 / 破壞 / 逐出 /

nāsana

न क ढन
nikkaḍḍhana

प ट वनोदन
paṭivinodana

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

逐退的

zhú tuì de

प टबाहक
paṭibāhaka

途

tú

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

途径

tú jìng

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

途徑

tú jìng

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana

逖

tì

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

逗留

dòu liú

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

這

zhè

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

這兒

zhè r

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

這時

zhè shí

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

這樣

zhè yàng

इ थं

因此 / 因而 / 如此 / 然 / 由此 / 
这样 / 这样 / 這樣 /

itthaṃ

एवं

唯 / 因此 / 因而 / 如此 / 是 / 是的 
/ 沒錯 / 没错 / 然 / 由此 / 这样 / 
这样 / 這樣 /

evaṃ

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

這裡

zhè li

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha



這邊

zhè biān

अ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

atra

इध

在座 / 在這裡 / 此世 / 这儿 / 这儿 
/ 这里 / 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

idha

इह

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

iha

ए तो

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

etto

ए थ

在座 / 在這裡 / 这儿 / 这儿 / 这里 
/ 这里 / 這兒 / 這裡 / 這邊 /

ettha

這麼

zhè me

तथा

以致 / 因此 / 因而 / 如此 / 所以 / 
然 / 由此 / 这样 / 这样 / 這樣 / 
這麼 /

tathā

通告

tōng gào

ञापन

公告 / 告示 / 通告 / 通知 /

ñāpana

通常

tōng cháng

पायेन

主要地 / 通常 /

pāyena

通知

tōng zhī

ञापन

公告 / 告示 / 通告 / 通知 /

ñāpana

通知者

tōng zhī zhě

ओच रक
ocaraka

通路

tōng lù

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

ओतार

存取 / 機會 / 通路 / 過失 / 降落 /

otāra

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

通过

tōng guò

पाठ

通过 / 通道 /

pāṭha

通通

tōng tōng

अननू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūna

अननकू

全部 / 完全 / 完全的 / 完善 / 完成 
/ 完整 / 完畢 / 成套 / 整 / 毕 / 畢 / 
通通 /

anūnaka

अनवसेस

全部 / 完 / 完全 / 完全地 / 完善 / 
完成 / 完整 / 完畢 / 成 / 成套 / 整 
/ 毕 / 畢 / 竣 / 通通 /

anavasesa

असेस

一切 / 万物 / 俱 / 全 / 全部 / 
全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 凡是 / 
囫 / 均 / 大家 / 完全 / 完全地 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整天 / 整数 / 整整 / 每 / 皆 / 統統 
/ 胥 / 芸芸 / 萬物 / 通通 /

asesa

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

क सण

全部 / 全部的 / 囫 / 完全 / 总体 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
通通 /

kasiṇa

न खल

一切 / 一切的 / 万物 / 俱 / 全 / 
全部 / 全部的 / 全都 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 各 / 囫 / 均 / 大家 / 完全 / 
总体 / 所有 / 所有的 / 整 / 整个 / 
整個 / 整天 / 整数 / 整整 / 每 / 
每一 / 皆 / 統統 / 胥 / 芸芸 / 萬物 
/ 通通 /

nikhila

न सेस

一切 / 全部 / 全部的 / 全體 / 凡 / 
凡是 / 囫 / 均 / 完全 / 完全地 / 
所有 / 整 / 整个 / 整個 / 整天 / 
整数 / 整整 / 每 / 皆 / 胥 / 芸芸 / 
通通 /

nissesa

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

通道

tōng dào

पना ळका

煙斗 / 管 / 管子 / 管用 / 通道 /

panāḷikā

पाठ

通过 / 通道 /

pāṭha

速

sù

ख प

徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 快速 / 速 /

khippa

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

速力

sù lì

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

速度

sù dù

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

速率

sù lù

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

造反的

zào fǎn de

अ प त स
appatissa
造物主

zào wù zhǔ

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

कमलासन

创造者 / 造物主 /

kamalāsana

 म

创造者 / 梵 / 造物主 /

brahma

連

lián

अ प

与 / 且 / 並 / 並且 / 以及 / 但是 / 
併 / 偶 / 兼 / 又 / 及 / 及其 / 可是 / 
和 / 并 / 并且 / 既使 / 暨 / 此外 / 
甚至 / 甚至 / 而 / 而且 / 與 / 连 / 
連 /

api

連接

lián jiē

अनब धनु

跟隨 / 追 / 連接 /

anubandhana

आब धक
ābandhaka

उपयोग

受雇 / 應用 / 申請 / 申請書 / 連接 
/ 雇用 /

upayoga

連續

lián xù

अनप बु ु
anupubba
連鎖

lián suǒ

अ दु

桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 / 鏈子 
/ 链 /

andu

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

進一步

jìn yī bù

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

परो

上述 / 上面 / 以上 / 再作 / 前述 / 
向上 / 在上面 / 更 / 更远的 / 此外 
/ 進一步 /

paro

進城

jìn chéng

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

進場

jìn chǎng

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana



進展

jìn zhǎn

अ भ ानु

起床 / 进展 / 进步 / 進展 / 進步 /

abbhuṭṭhāna

進帳

jìn zhàng

ब ल

岁入 / 收入 / 收益 / 稅 / 税 / 進帳 /

bali

進步

jìn bù

अ भ ानु

起床 / 进展 / 进步 / 進展 / 進步 /

abbhuṭṭhāna

進程

jìn chéng

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

逻

luó

त क

想 / 逻 / 逻辑 / 邏輯 /

takka

逻辑

luó jí

त क

想 / 逻 / 逻辑 / 邏輯 /

takka

逼

bī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

逼近

bī jìn

उप कमन

接近 / 攻擊 / 近似 / 近似 / 迫近 / 
途徑 / 進場 / 逼近 /

upakkamana

逼迫

bī pò

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

遂

suì

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

運動

yùn dòng

इ जन

動作 / 動議 / 動靜 / 手足 / 运动 / 
運動 /

iñjana

एजा

動議 / 渴望 / 渴求 / 运动 / 運動 /

ejā

क पन

發抖 / 運動 /

kampana

च लन

激動 / 發抖 / 運動 /

calana

चार

作用 / 動作 / 動議 / 去 / 推移 / 
行动 / 行動 / 运动 / 運動 /

cāra

दव

好玩 / 娱乐 / 運動 /

dava

फ दन

動議 / 激動 / 运动 / 運動 /

phandana

運氣

yùn qì

भ ग

財富 / 财富 / 运气 / 運氣 /

bhaga

運用

yùn yòng

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अ भ नरोपन

應用 / 施用 / 申請 / 申請書 / 運用 
/

abhiniropana

उपभोग

使用 / 利 / 利润 / 利潤 / 利用 / 
可享受的 / 嬴 / 收益 / 施用 / 润 / 
潤 / 獲利 / 用 / 用法 / 用途 / 盈利 
/ 获利 / 裨益 / 运用 / 運用 /

upabhoga

पयोजन

使用 / 利用 / 從事 / 施用 / 用 / 
用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

payojana

प रभोग

享受 / 使用 / 利用 / 愉快 / 施用 / 
用 / 用法 / 用途 / 运用 / 運用 /

paribhoga

運輸

yùn shū

आवहन
āvahana
過世

guò shì

अ च त

極端 / 永久 / 永久的 / 過世 / 非常 
/

accanta

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

過去

guò qù

अतीत

往 / 往事 / 昔 / 昔 / 过去 / 過去 /

atīta

प बेु

以往 / 從前 / 過去 /

pubbe

過大

guò dà

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

過失

guò shī

अ जाचार
ajjācāra

अपाय

地狱 / 地獄 / 损失 / 損失 / 茫然 / 
败 / 過失 /

apāya

ओतार

存取 / 機會 / 通路 / 過失 / 降落 /

otāra

ख लत
khalita

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

दोस

忿怒 / 怒 / 怒火 / 怫 / 愆 / 愤 / 
愤怒 / 憤怒 / 毛病 / 瑕 / 眚 / 破綻 
/ 缺点 / 缺陷 / 缺點 / 腐敗 / 責備 / 
蹉 / 過失 /

dosa

न गह

咎 / 怨 / 歸咎 / 罪 / 責備 / 責怪 / 
過失 /

niggaha

過度

guò dù

अ तरेक

過度 / 非常 /

atireka

अ धम त

太多 / 過度 / 非常的 /

adhimatta

過程

guò chéng

अ वय

一致 / 传统 / 傳統 / 符合 / 過程 /

anvaya

遐

xiá

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

遒

qiú

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

अपव ग

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

apavagga

अवसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 
遒 /

avasāna

ओसान

下場 / 停止 / 告终 / 完結 / 完结 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

osāna

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

न ा

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 完美 / 
定局 / 底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 
/ 末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終
 / 終結 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 
终结 / 结束 / 遒 /

niṭṭhā

प र न ान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 /

pariniṭṭhāna



प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

प रयोसान

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 定局 / 
底 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 
/ 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 終結
 / 終點 / 結束 / 結論 / 终 / 终结 / 
结束 / 遒 /

pariyosāna

道

dào

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

道德

dào dé

ध म

事實 / 品德 / 大自然 / 天性 / 德 / 
德性 / 性情 / 性格 / 性質 / 性质 / 
本性 / 本質 / 本质 / 法 / 自然 / 
自然界 / 道德 /

dhamma

道歉

dào qiàn

प चाहार

包涵 / 原諒 / 宽恕 / 歉 / 歉意 / 
致歉 / 道歉 /

paccāhāra

道理

dào lǐ

अ थवस

使用 / 利用 / 动机 / 原因 / 因 / 
情理 / 故 / 施用 / 理 / 理性 / 理由 
/ 用 / 用法 / 用途 / 由 / 緣故 / 运用
 / 運用 / 道理 /

atthavasa

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

कारण

动机 / 原因 / 因 / 因素 / 引起 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 道理 /

kāraṇa

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

道路

dào lù

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

達

dá

प तुं

到達 / 抵 / 獲得 / 达 / 達 / 達到 /

pattuṃ

達到

dá dào

प तुं

到達 / 抵 / 獲得 / 达 / 達 / 達到 /

pattuṃ

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

違反

wéi fǎn

उ ल घन
ullaṅghana

पधंस

冒犯 / 違反 / 違規 /

padhaṃsa

違規

wéi guī

पधंस

冒犯 / 違反 / 違規 /

padhaṃsa

遠

yuǎn

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

遠方

yuǎn fāng

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

遠處

yuǎn chù

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

遠近

yuǎn jìn

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

遠離

yuǎn lí

आरका
ārakā

आरा
ārā
遣

qiǎn

प हणन

发送 / 派遣 / 特派 / 遣 /

pahiṇana

遥远

yáo yuǎn

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

遥远的

yáo yuǎn de

दरू

距 / 距离 / 距離 / 路程 / 迥 / 逖 / 
遐 / 遠 / 遠方 / 遠處 / 遠近 / 遥远 
/ 遥远的 /

dūra

遮

zhē

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

छादन

服装 / 服裝 / 蓋 / 衣服 / 衣物 / 遮 /

chādana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna



遮住

zhē zhù

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

遮掩

zhē yǎn

अ पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

apidhāna

छदन

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 屋頂 / 屋顶 / 幌子 / 房頂 / 
捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 / 掩飾 / 盖 / 
罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 蔽 / 覆 / 
覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

chadana

प च थरण

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 床單 / 捂 / 掩 / 掩蓋 
/ 掩護 / 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

paccattharaṇa

प छाद

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pacchāda

पापरणु

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 毛毯 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 
蓋子 / 蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 
遮掩 /

pāpuraṇa

पधान

包含 / 包庇 / 包罗 / 套 / 套子 / 
封皮 / 幌子 / 捂 / 掩 / 掩蓋 / 掩護 
/ 掩飾 / 盖 / 罩 / 蓋 / 蓋上 / 蓋子 / 
蔽 / 覆 / 覆蓋 / 遮 / 遮住 / 遮掩 /

pidhāna

遵守

zūn shǒu

अ भय जनु

審判 / 遵守 /

abhiyuñjana

अ भयोग
abhiyoga

प टप जन

程式 / 練習 / 遵守 /

paṭipajjana

遺囑

yí zhǔ

छ द

不妨 / 心願 / 必 / 意志 / 意願 / 
愿望 / 慾 / 欲 / 祝 / 要 / 遺囑 /

chanda

遺憾

yí hàn

खेद

痛苦 / 遺憾 /

kheda

遽

jù

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

थर

事務所 / 公司 / 固 / 坚 / 坚决 / 
坚定 / 堅 / 堅固 / 堅定 / 快 / 恆久 
/ 持久 / 有耐久力 / 牢 / 牢固 / 硬 / 
磐 / 耐久的 / 迅 / 迅速 / 速 / 遽 /

thira

避免

bì miǎn

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

पहान

切除 / 避免 /

pahāna

避暑

bì shǔ

नदाघ

乾旱 / 夏 / 夏令 / 夏天 / 夏季 / 
夏日 / 夏的 / 熱 / 避暑 /

nidāgha

避难所

bì nán suǒ

ताण

保护 / 保護 / 皈依 / 避难所 / 
避難所 /

tāṇa

प न

口岸 / 埠 / 左舷的 / 港口 / 端口 / 
避难所 /

paṭṭana

避難所

bì nán suǒ

ताण

保护 / 保護 / 皈依 / 避难所 / 
避難所 /

tāṇa

邀請

yāo qǐng

अ झेसना

求 / 請求 / 请求 / 邀請 /

ajjhesanā

आम तन

呼叫 / 稱呼 / 邀請 /

āmantana

आराधना

成就 / 邀請 /

ārādhanā

नम तन
nimantana

पवारणा
pavāraṇā

邃

suì

अन तानु

冥 / 暗的 / 根深 / 模糊的 / 深 / 
深切 / 深刻 / 深厚 / 深处 / 深沉 / 
深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 渊 / 湛 
/ 窈 / 覃 / 邃 /

anuttāna

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

गाध

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深度 / 深沉 / 深深 / 深的 / 
深處 / 深邃 / 渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 /

gādha

還不

hái bù

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

還是

hái shì

आदु

不過 / 乃是 / 但 / 但是 / 却 / 卻 / 
只 / 只是 / 可是 / 惟 / 或 / 或是 / 
或者 / 抑或 / 然而 / 还是 / 還是 /

ādu

उद

或 / 或是 / 或者 / 抑或 / 还是 / 
還是 /

uda

還沒

hái méi

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

還沒有

hái méi yǒu

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

邈

miǎo

ग भीर

冥 / 根深 / 深 / 深切 / 深刻 / 深厚 
/ 深处 / 深奥的 / 深度 / 深沉 / 
深海 / 深深 / 深的 / 深處 / 深邃 / 
渊 / 湛 / 窈 / 覃 / 邃 / 邈 /

gambhīra

邊

biān

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

邊境

biān jìng

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta



邊界

biān jiè

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

邊緣

biān yuán

ति त

滿足 / 邊緣 /

titti

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

邏輯

luó ji

त क

想 / 逻 / 逻辑 / 邏輯 /

takka

那

nèi

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतम

什么 / 何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 
哪一個 / 哪位 / 哪個 / 如何 / 孰 / 
曷 / 那 / 那 /

katama

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

कतर

何 / 哪 / 哪一 / 哪一个 / 哪一個 / 
哪位 / 哪個 / 孰 / 那 / 那 /

katara

那个

nèi gè

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

那個

nà gè

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

那兒

nà r

त थ

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tattha

त

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tatra

तहं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahaṃ

त हं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahiṃ

那天

nà tiān

एत

其 / 彼 / 該 / 该 / 这个 / 这个 / 這 / 
那 / 那 / 那个 / 那個 / 那天 /

eta

那時

nà shí

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

तावदे

立即地 / 那時 /

tāvade

तावदेव

立即地 / 那時 /

tāvadeva

那時候

nà shí hou

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

那裡

nà li

त थ

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tattha

त

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tatra

तहं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahaṃ

त हं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahiṃ

那里

nèi lǐ

त थ

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tattha

त

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tatra

तहं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahaṃ

त हं

存有 / 那兒 / 那裡 / 那里 /

tahiṃ

那麼

nà me

अथ

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atha

अथो

也 / 便 / 其次 / 则 / 則 / 就 / 屆時 / 
已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 接著 / 
接著 / 於是 / 然后 / 然後 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 這時 / 遂 / 那時 / 
那時候 / 那麼 /

atho

तु

不過 / 乃是 / 今 / 今朝 / 仍 / 仍然 
/ 仍舊 / 但 / 但是 / 依然 / 便 / 则 / 
刚才 / 則 / 却 / 卻 / 只 / 只是 / 
可是 / 在眼前 / 如今 / 尚 / 就 / 
屆時 / 已 / 当年 / 当时 / 当时的 / 
惟 / 接著 / 接著 / 於是 / 此刻 / 
此時 / 然 / 然后 / 然後 / 然而 / 现 
/ 现在 / 现在还是 / 現在 / 當年 / 
當時 / 當時的 / 眼下 / 眼前 / 究竟 
/ 立刻 / 而今 / 這時 / 遂 / 還沒 / 
還沒有 / 那時 / 那時候 / 那麼 /

tu

पन

不過 / 与 / 且 / 並 / 並且 / 乃是 / 
仍 / 仍然 / 仍舊 / 以及 / 但 / 但是 
/ 併 / 依然 / 兼 / 却 / 卻 / 又 / 及 / 
及其 / 只 / 只是 / 可是 / 和 / 尚 / 
并 / 并且 / 惟 / 暨 / 然而 / 
现在还是 / 而 / 而且 / 與 / 還沒 / 
還沒有 / 那麼 /

pana

邪

xié

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

邪恶

xié è

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

邪恶的

xié è de

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

邪惡

xié è

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

पाप

孽 / 惡 / 罪 / 邪惡 /

pāpa

邮件

yóu jiàn

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

邮政

yóu zhèng

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada



部

bù

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

部件

bù jiàn

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

部份

bù fèn

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

部位

bù wèi

अव ान

位 / 位置 / 地位 / 地位 / 姿 / 姿勢 
/ 姿态 / 局面 / 身份 / 身分 / 部位 /

avaṭṭhāna

आयतन

位 / 位置 / 區域 / 地位 / 地位 / 
局面 / 球 / 界 / 身份 / 身分 / 部位 /

āyatana

ठान

任 / 任職 / 位 / 位子 / 位置 / 停留 
/ 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 / 
去處 / 呆 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 
地位 / 地位 / 地方 / 地点 / 場所 / 
处 / 处 / 安放 / 寄予 / 席 / 廨 / 
引起 / 待 / 情理 / 所 / 故 / 獃 / 理 / 
理性 / 理由 / 環境 / 由 / 留 / 留下 
/ 緣故 / 署 / 职 / 職 / 處 / 衙 / 身份 
/ 辦公 / 辦公室 / 逗留 / 道理 / 
部位 /

ṭhāna

पद

一句話 / 任 / 位 / 位子 / 位置 / 
刊登 / 到位 / 办公室 / 动机 / 原因 
/ 去處 / 因 / 因素 / 地 / 地 / 地位 / 
地位 / 地方 / 地方 / 地点 / 基地 / 
基地 / 基础 / 場所 / 安放 / 寄予 / 
尺 / 局面 / 崗位 / 席 / 底 / 廨 / 
引起 / 情理 / 所 / 故 / 根本 / 理 / 
理性 / 理由 / 由 / 緣故 / 署 / 職 / 
職位 / 脚 / 腳 / 腳步 / 腳踏 / 英尺 
/ 衙 / 足 / 足部 / 身份 / 身分 / 道理
 / 邮件 / 邮政 / 部位 /

pada

पदेस

交椅 / 位 / 位子 / 位置 / 到位 / 
區域 / 去處 / 地 / 地 / 地位 / 地位 
/ 地方 / 地方 / 地点 / 地點 / 場所 / 
安放 / 定位 / 寄予 / 席 / 所 / 
所在地 / 所在地 / 斑 / 斑點 / 身份 
/ 部位 /

padesa

部分

bù fēn

अवयव

一部份 / 份 / 员 / 員 / 局部 / 成員 
/ 會員 / 股 / 肢 / 要素 / 部 / 部件 / 
部份 / 部分 /

avayava

अंस

一部份 / 份 / 局部 / 擔負 / 股 / 肩 
/ 肩膀 / 膊 / 膊 / 部 / 部件 / 部份 / 
部分 /

aṃsa

को ास

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

koṭṭhāsa

प ट वसं

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 股 / 股份 / 股票 / 部份 / 
部分 /

paṭiviṃsa

पि त

份 / 共享 / 共用 / 分享 / 利 / 利润 
/ 利潤 / 到任 / 到來 / 到来 / 嬴 / 
抵达 / 抵達 / 收益 / 步兵 / 润 / 潤 
/ 獲利 / 盈利 / 股 / 股份 / 股票 / 
获利 / 裨益 / 達到 / 部分 /

patti

भाग

一部份 / 一部分 / 份 / 共享 / 共用 
/ 分享 / 分担 / 局部 / 幫派 / 派 / 
派系 / 股 / 股份 / 股票 / 部 / 部件 
/ 部份 / 部分 /

bhāga

部队

bù duì

अनीक

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

anīka

च मू

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

camū

धिजनी

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

dhajinī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बलकाय

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

balakāya

都

dōu

उभ 

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubha

उभ य

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubhaya

उभो

两 / 两者 / 二者 / 俩 / 俩 / 倆 / 兩 / 
兩人 / 兩者 / 都 /

ubho

ठानीय

大城市 / 大都市 / 都 / 都市 / 首都 
/

ṭhānīya

都不

dōu bù

न

不 / 不了 / 不去 / 不可以 / 不是 / 
不需要 / 並非 / 可不是 / 否 / 否定 
/ 弗 / 拒绝 / 无 / 未 / 毋 / 沒 / 沒有 
/ 沒法 / 没 / 没有 / 没有的 / 無 / 
無需 / 還不 / 都不 /

na

都市

dōu shì

ठानीय

大城市 / 大都市 / 都 / 都市 / 首都 
/

ṭhānīya

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

都很

dōu hěn

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

都會

dōu huì

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

鄉村

xiāng cūn

जनपद

国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 / 我國 
/ 江山 / 治國 / 鄉村 /

janapada

देस

區域 / 国 / 国家 / 國 / 國家 / 國度 
/ 地域 / 地域 / 我國 / 江山 / 治國 / 
鄉村 /

desa

鄙

bǐ

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

鄙人

bǐ rén

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

鄙吝

bǐ lìn

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

鄙視

bǐ shì

अ तम ञना

傲慢 / 哂 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

atimaññanā

अवजानन

哂 / 蔑視 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avajānana

अव ञा

哂 / 失禮 / 輕視 / 轻蔑 / 轻视 / 
鄙視 /

avaññā

अवम ञना

不敬 / 哂 / 忽視 / 輕視 / 轻蔑 / 
轻视 / 鄙視 /

avamaññanā



鄰近

lín jìn

आस न

接近的 / 鄰近 /

āsanna

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

配件

pèi jiàn

प र खार

備 / 器材 / 必需品 / 装备 / 裝備 / 
裝置 / 設備 / 设备 / 配件 /

parikkhāra

酒

jiǔ

म ज

喝酒 / 酒 / 酒鬼 /

majja

酒杯

jiǔ bēi

आपानीयकंस
āpānīyakaṃsa

酒瓶

jiǔ píng

ना ळका

奶瓶 / 瓶 / 瓶子 / 管 / 管子 / 酒瓶 /

nāḷikā

酒鬼

jiǔ guǐ

म ज

喝酒 / 酒 / 酒鬼 /

majja

酥油

sū yóu

घत
ghata
酬金

chóu jīn

भ त

薪水 / 費 / 費用 / 费 / 酬金 / 酬金 /

bhati

भ त

薪水 / 費 / 費用 / 费 / 酬金 / 酬金 /

bhati

酷刑

kù xíng

आतापन

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 禁欲 / 
酷刑 /

ātāpana

कारणा

受刑 / 折磨 / 拷問 / 拷打 / 酷刑 /

kāraṇā

酸

suān

अि बल

酸 / 酸味 / 酸性 /

ambila

酸味

suān wèi

अि बल

酸 / 酸味 / 酸性 /

ambila

酸性

suān xìng

अि बल

酸 / 酸味 / 酸性 /

ambila

醉心

zuì xīn

ओल यना
olīyanā

醋

cù

बल ग
bilaṅga
醒悟

xǐng wù

अनबुु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

醫師

yī shī

त क छक

医师 / 医生 / 博士 / 大 / 大夫 / 
大夫 / 醫師 /

tikicchaka

भस क

医师 / 医生 / 醫師 /

bhisakka

醫藥

yī yào

अगद

吸毒 / 戒毒 / 毒品 / 药 / 药物 / 葯 
/ 藥 / 藥品 / 藥物 / 醫藥 /

agada

釋放

shì fàng

ओ सजन

解雇 / 釋放 /

ossajana

न बान

冷却 / 冷卻 / 釋放 /

nibbāna

न यान

出發 / 外出 / 放松 / 救出 / 釋放 /

niyyāna

प रम चनु
parimuccana

प रमि तु
parimutti

म चनु

放出 / 釋放 /

muñcana

里

lǐ

अ तो

中 / 在 / 裏 / 裡 / 里 /

anto

अ भ तर

之內 / 內 / 內側 / 內部 / 内部 / 
裡邊 / 裡面 / 裡頭 / 里 /

abbhantara

重回

zhòng huí

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

重型

zhòng xíng

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

重大

zhòng dà

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

重新

zhòng xīn

पनु

一再 / 一遍 / 再 / 再一次 / 再度 / 
再次 / 又 / 重新 /

puna

重的

zhòng de

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

भा रय

沉重的 / 重的 /

bhāriya

重聚

zhòng jù

प टसि ध

重聚 / 重逢 /

paṭisandhi

重要

zhòng yào

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

重要的

zhòng yào de

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

重返

zhòng fǎn

प चागमन

交還 / 回 / 回來 / 回去 / 回歸 / 归 
/ 歸 / 歸來 / 歸還 / 返 / 返回 / 返航
 / 迴 / 退回 / 退还 / 送回 / 重回 / 
重返 /

paccāgamana

重逢

zhòng féng

प टसि ध

重聚 / 重逢 /

paṭisandhi

重重

zhòng zhòng

ग

值得尊敬的 / 可敬的 / 導師 / 師資 
/ 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 / 
沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

garu

गु

師資 / 慘重 / 教師 / 沈重 / 沈重的 
/ 沉重 / 笨重 / 繁重 / 老师 / 老師 / 
重型 / 重的 / 重重 /

guru

ग क

岸然 / 慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 
/ 窀 / 笨重 / 繁重 / 重型 / 重大 / 
重的 / 重要 / 重要的 / 重重 /

garuka

भा रक

慘重 / 沈重 / 沈重的 / 沉重 / 笨重 
/ 繁重 / 重型 / 重的 / 重重 /

bhārika

野兔

yě tù

पेलक

兔子 / 野兔 /

pelaka

野兽

yě shòu

तर छान

兽 / 动物 / 动物性 / 動物 / 獸 / 
畜牲 / 畜生 / 野兽 /

tiracchāna

पसु

兽 / 动物 / 獸 / 畜牲 / 畜生 / 野兽 /

pasu

野外

yě wài

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

量

liàng

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa



量度

liàng dù

पमाण

大小 / 尺寸 / 度量 / 措施 / 测 / 
测量 / 測 / 測量 / 衡 / 衡量 / 量度 /

pamāṇa

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

金

jīn

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

金子

jīn zi

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

金字

jīn zì

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

金幣

jīn bì

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

金心

jīn xīn

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

金粉

jīn fěn

च णु

粉 / 粉末 / 细粉 / 金粉 /

cuṇṇa

金色

jīn sè

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

金色的

jīn sè de

पीत

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pīta

पीतक

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pītaka

釘

dīng

नख

指甲 / 指甲剪 / 爪 / 爪 / 釘 / 釘子 
/ 钉 /

nakha

釘子

dīng zi

नख

指甲 / 指甲剪 / 爪 / 爪 / 釘 / 釘子 
/ 钉 /

nakha

針

zhēn

आर

針 / 针 /

āra

釣

diào

झस

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

jhasa

म छ

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

maccha

鉅

jù

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

鉴

jiàn

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

銀幕

yín mù

आवरण

屏 / 屏幕 / 屏風 / 棒 / 銀幕 / 關閉 
/ 障礙 /

āvaraṇa

銅

tóng

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

銅板

tóng bǎn

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

銳

ruì

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

鋒

fēng

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta



鋒利

fēng lì

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

錘子

chuí zi

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

錢包

qián bāo

थ वका

背包 / 錢包 /

thavikā

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

鍊

liàn

अ दु

桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 / 鏈子 
/ 链 /

andu

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

鍋

guō

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

鍵

jiàn

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

鎖上

suǒ shàng

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

鎖鏈

suǒ liàn

अ दु

桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 / 鏈子 
/ 链 /

andu

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

鎩

shā

तोमर

矛 / 鎩 /

tomara

鎮

zhèn

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

鎮壓

zhèn yā

न म न

征服 / 鎮壓 /

nimmaddana

鏈

liàn

अ दु

桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 / 鏈子 
/ 链 /

andu

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

鏈子

liàn zi

अ दु

桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 / 鏈子 
/ 链 /

andu

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

鏡

jìng

आदास

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

ādāsa

द पण

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

dappaṇa

鏡子

jìng zi

आदास

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

ādāsa

द पण

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

dappaṇa

鐘情

zhōng qíng

पयायना

性愛 / 恋 / 恋爱 / 情 / 愛 / 愛上 / 
愛情 / 慈愛 / 戀 / 戀愛 / 摯愛 / 春 
/ 深愛 / 熱愛 / 爱 / 爱的 / 鐘情 /

piyāyanā

鐵

tiě

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

काळायस

熨 / 熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

kāḷāyasa

鐵頭

tiě tóu

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

काळायस

熨 / 熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

kāḷāyasa

鑑

jiàn

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

鑒

jiàn

उपल

來看 / 所屬 / 景 / 景色 / 查看 / 
檢視 / 看法 / 眺望 / 瞻 / 見解 / 
觀點 / 鉴 / 鑑 / 鑒 /

upaladdhi

鑰

yào

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

鑰匙

yào shi

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

针

zhēn

आर

針 / 针 /

āra

钉

dīng

नख

指甲 / 指甲剪 / 爪 / 爪 / 釘 / 釘子 
/ 钉 /

nakha

钓

diào

झस

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

jhasa

म छ

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

maccha

钥

yào

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

钥匙

yào chí

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa



铁

tiě

अय

定期收入 / 收 / 收入 / 收益 / 熨 / 
熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

aya

काळायस

熨 / 熨斗 / 鐵 / 鐵頭 / 铁 /

kāḷāyasa

铜

tóng

त ब

布朗 / 成褐色 / 棕色 / 茶色 / 褐 / 
褐色 / 銅 / 銅板 / 铜 /

tamba

链

liàn

अ दु

桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 / 鏈子 
/ 链 /

andu

अ दकु

桎梏 / 桎梏 / 連鎖 / 鍊 / 鎖鏈 / 鏈 
/ 鏈子 / 链 /

anduka

销售

xiāo shòu

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

锅

guō

उ ख ल

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

ukkhali

चा ट

一壺 / 壶 / 壺 / 煲 / 缸 / 罐 / 鍋 / 锅
 /

cāṭi

锐

ruì

कटकु

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 激烈 
/ 犀利 / 痛苦的 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

kaṭuka

खर

伧 / 使勁 / 固 / 尖銳 / 尖锐 / 
尖锐的 / 急劇 / 犀利 / 痛苦的 / 硬 
/ 硬殼 / 硬的 / 粗 / 粗糙的 / 糙 / 
艱苦 / 草 / 辛 / 辛苦 / 銳 / 鋒利 / 
锐 /

khara

त ह

尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 急劇 / 犀利 
/ 銳 / 鋒利 / 锐 /

tiṇha

त प

刺骨的 / 尖銳 / 尖锐 / 尖锐的 / 
急劇 / 急性 / 犀利 / 銳 / 鋒利 / 锐 /

tippa

锤

chuí

घन

厚 / 厚的 / 固 / 密 / 密集的 / 捶 / 
棍棒 / 槌 / 稠 / 粗 / 結實 / 萃 / 蓊 / 
錘子 / 锤 /

ghana

键

jiàn

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

镇

zhèn

नगर

城 / 城區 / 城堡 / 城市 / 城裡 / 
城鎮 / 城镇 / 小鎮 / 市 / 市府 / 
市立 / 要塞 / 要塞 / 進城 / 都市 / 
都會 / 鎮 / 镇 /

nagara

镜

jìng

आदास

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

ādāsa

द पण

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

dappaṇa

镜子

jìng zi

आदास

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

ādāsa

द पण

反射镜 / 鏡 / 鏡子 / 镜 / 镜子 /

dappaṇa

镯

zhuó

क कण

手鐲 / 手镯 / 镯 /

kaṅkaṇa

कटक

手鐲 / 手镯 / 镯 /

kaṭaka

長大

zhǎng dà

पव ढन

加價 / 加大 / 增 / 增加 / 增多 / 
增强 / 增殖 / 增添 / 增長 / 益 / 茁 
/ 長大 /

pavaḍḍhana

長度

zhǎng dù

आयाम

篇幅 / 長度 / 長短 / 长度 /

āyāma

長短

zhǎng duǎn

आयाम

篇幅 / 長度 / 長短 / 长度 /

āyāma

长

zhǎng

द घ

冗长的 / 多头 / 悠久 / 莘 / 长 / 
长的 /

dīgha

长度

zhǎng dù

आयाम

篇幅 / 長度 / 長短 / 长度 /

āyāma

长的

zhǎng de

द घ

冗长的 / 多头 / 悠久 / 莘 / 长 / 
长的 /

dīgha

門

mén

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

門口

mén kǒu

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

門外

mén wài

तरो

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外面 / 外頭 / 局外的 
/ 窗外 / 超出 / 超过 / 門外 /

tiro

ब ह

之外 / 以外 / 出 / 出動 / 出去 / 
出局 / 出於 / 出門 / 外 / 外側 / 
外出 / 外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 
/ 外部 / 外部的 / 外面 / 外頭 / 
对外的 / 局外的 / 拿出 / 移出 / 
窗外 / 走出 / 跳出 / 逐出 / 門外 /

bahi

ब ह ा

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外界 / 
外表 / 外邊 / 外部的 / 外面 / 外頭 
/ 局外的 / 窗外 / 門外 /

bahiddhā

बा हर

之外 / 以外 / 外 / 外側 / 外国的 / 
外在的 / 外界 / 外表 / 外邊 / 外部 
/ 外部的 / 外面 / 外頭 / 对外的 / 
局外的 / 洋 / 番 / 窗外 / 門外 /

bāhira

門衛

mén wèi

आर खक

守卫 / 守衛 / 守護 / 巡夜者 / 把守 
/ 看守 / 看守人 / 衛 / 門衛 /

ārakkhaka

गि तु

保护 / 保護 / 守卫 / 守衛 / 守護 / 
把守 / 注意 / 看守 / 衛 / 門衛 /

gutti

開始

kāi shǐ

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

आर भ

嘗試 / 開始 /

ārambha

उ भव
ubbhava
開支

kāi zhī

प र बय

費用 / 開支 /

paribbaya

開火

kāi huǒ

अि ग

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

aggi

अनल

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

anala

ग न

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

gini

जो त

五星 / 亮光 / 光 / 光線 / 光芒 / 
光輝 / 加上星号 / 大火 / 失火 / 
如火 / 對光 / 开火 / 恆星 / 明星 / 
星 / 星星 / 星辰 / 消防隊 / 淡 / 
淡淡 / 清淡 / 火 / 火光 / 火勢 / 
火災 / 火燒 / 火警 / 灯 / 燃起 / 燈 
/ 燈光 / 燧 / 發光 / 著火 / 著火 / 
起火 / 輕 / 輕便 / 轻 / 開火 /

joti

पावक

大火 / 失火 / 如火 / 开火 / 消防隊 
/ 火 / 火光 / 火勢 / 火災 / 火燒 / 
火警 / 燃起 / 燧 / 著火 / 著火 / 
起火 / 開火 /

pāvaka

閒

xián

अलस

佚 / 怠 / 惰 / 懒 / 懒惰 / 懒惰的 / 
懒散 / 懒散的 / 懶 / 懶惰 / 閒 /

alasa

間

jiān

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

間諜

jiān dié

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka

關心

guān xīn

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

關押

guān yā

कारा

入獄 / 囚室 / 囹 / 大牢 / 拘留所 / 
牢 / 牢狱 / 犴 / 狱 / 獄 / 班房 / 
监狱 / 監 / 監牢 / 監獄 / 監禁 / 
關押 /

kārā

ब ध

有義務 / 束縛 / 關押 /

bandha

關於

guān yú

आर भ

一下 / 即將 / 大約 / 大约 / 左右 / 
快要 / 走進 / 關於 /

ārabbha

प ट च

因 / 關於 /

paṭicca



關注

guān zhù

अ व पवास

注意 / 注意力 / 注目 / 留神 / 關注 
/

avippavāsa

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

關照

guān zhào

आर खा

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 照料 / 照看 / 
留心 / 看守 / 看護 / 關心 / 關照 /

ārakkhā

गोपन

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 打理 / 料理 / 注意 / 照料 / 
照看 / 留心 / 看護 / 關心 / 關照 /

gopana

प टज गन

修 / 修復 / 修理 / 修補 / 关心 / 
在乎 / 在乎 / 在意 / 打理 / 料理 / 
照料 / 照看 / 留心 / 看護 / 管理 / 
脩 / 關心 / 關照 /

paṭijaggana

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

關鍵

guān jiàn

अपापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

apāpuraṇa

अवापरणु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

avāpuraṇa

कि चकाु

关键 / 要害 / 鍵 / 鎖上 / 鑰 / 鑰匙 
/ 钥 / 钥匙 / 钥匙 / 键 / 關鍵 /

kuñcikā

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

關閉

guān bì

आवरण

屏 / 屏幕 / 屏風 / 棒 / 銀幕 / 關閉 
/ 障礙 /

āvaraṇa

पदहन
pidahana

關頭

guān tóu

खण

一刻 / 分 / 分鐘 / 分钟 / 时刻 / 
时机 / 時刻 / 時機 / 會兒 / 机会 / 
機會 / 片刻 / 瞬間 / 瞬间 / 關頭 /

khaṇa

门

mén

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

问题

wèn tí

प ह

事情 / 問題 / 回答 / 审问 / 提問 / 
質問 / 質疑 / 質詢 / 问题 /

pañha

间

jiān

अ तरे

之間 / 介 / 其中 / 当中 / 當中 / 
芸芸 / 間 / 间 /

antare

间谍

jiān dié

अवच रक

刺探 / 密探 / 特務 / 狙 / 耳目 / 諜 
/ 谍 / 間諜 / 间谍 /

avacaraka

阱

jǐng

कहरु

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

kuhara

छ गल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
窟窿 / 阱 /

chiggala

छ

孔 / 有洞的 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 
/ 穴 / 穿孔的 / 窟窿 / 缺點 / 裂縫 / 
過失 / 阱 /

chidda

बल

孔 / 洞 / 洞口 / 破洞 / 穴 / 穴 / 
空心 / 窟窿 / 芤 / 阱 /

bila

防止

fáng zhǐ

प टसेध

禁令 / 禁止 / 防止 / 預防 /

paṭisedha

防范

fáng fàn

नवारण

擋住 / 防范 / 預防 / 预防 /

nivāraṇa

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

阳

yáng

अ क

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

akka

आ द च

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

ādicca

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

阴影

yīn yǐng

छाया

影 / 影子 / 暗影 / 肖像 / 荫 / 阴影 
/ 陰影 /

chāyā

阵

zhèn

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

阶梯

jiē tī

अ धरोहनी

梯 / 阶梯 /

adhirohanī

阶段

jiē duàn

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

附件

fù jiàn

उपादान

抓的 / 燃料 / 燃油 / 附件 /

upādāna

附加的

fù jiā de

उ त र

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttari

उ त रं

再作 / 另外 / 更 / 更远的 / 此外 / 
而且 / 進一步 / 附加的 /

uttariṃ

附著

fù zhù

आरामता
ārāmatā
附近

fù jìn

अ वदरू

接近的 / 附近 /

avidūra

उपचार
upacāra

उप न साय

汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 附近 / 靠近 /

upanissāya

附近的

fù jìn de

प ट व सक
paṭivissaka
际

jì

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

陆

lù

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

陆地

lù dì

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

陈述

chén shù

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

陌生人

mò shēng rén

अ त थ

住客 / 來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 
/ 探望者 / 旅游者 / 旅游者 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

atithi

अ भागत

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

abbhāgata

आग तकु

來賓 / 做客 / 客 / 客人 / 宾 / 来宾 
/ 生人 / 賓 / 陌生人 /

āgantuka

पर

其他 / 其他人 / 其它 / 其它的 / 別 
/ 別的 / 别 / 别人 / 别的 / 另 / 
另一個 / 另外 / 彆 / 陌生人 /

para

降

jiàng

अवतरण
avatarana

थेव

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 降 /

theva

पतन

一滴 / 掉落 / 水滴 / 滴 / 落 / 落下 
/ 降 /

patana

降低

jiàng dī

अधो
adho
降落

jiàng luò

ओतार

存取 / 機會 / 通路 / 過失 / 降落 /

otāra

ओ हन
oruhana



限

xiàn

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

限制

xiàn zhì

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

नयम

限制 / 限定 / 限度 /

niyama

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

限定

xiàn dìng

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

नयम

限制 / 限定 / 限度 /

niyama

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

限度

xiàn dù

अव ध

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 徼 / 极限 / 界限 / 
畛 / 疆 / 疆界 / 边际 / 邊界 / 际 / 
限制 / 限定 / 限度 /

avadhi

ओ ध

圻 / 垓 / 埏 / 局限 / 徼 / 极限 / 
極限 / 界限 / 畛 / 疆 / 疆界 / 边际 
/ 邊界 / 限 / 限制 / 限定 / 限度 /

odhi

नयम

限制 / 限定 / 限度 /

niyama

प र छेद

圻 / 垓 / 埏 / 境 / 度量 / 徼 / 措施 / 
极限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 / 界限 
/ 畛 / 疆 / 疆界 / 衡 / 衡量 / 边际 / 
邊界 / 量度 / 际 / 限制 / 限定 / 
限度 /

pariccheda

प रमाण

大小 / 局限 / 幅度 / 度量 / 措施 / 
极限 / 極限 / 测 / 测量 / 測 / 測量 
/ 衡 / 衡量 / 边际 / 量 / 量度 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

parimāṇa

प रय त

下場 / 中 / 刃 / 告终 / 境 / 完結 / 
完结 / 局限 / 底 / 月底 / 月末 / 末 
/ 末尾 / 末端 / 极限 / 棱 / 極限 / 
止境 / 湄 / 畛 / 疆 / 疆界 / 盡頭 / 
端 / 端上 / 終 / 終結 / 終點 / 結束 
/ 緣 / 终 / 终结 / 结束 / 缘 / 边 / 
边境 / 边沿 / 边缘 / 边际 / 遒 / 邊 
/ 邊境 / 邊界 / 邊緣 / 鋒 / 际 / 限 / 
限制 / 限定 / 限度 /

pariyanta

陔

gāi

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

陡峭的

dǒu qiào de

उ कलू
ukkūla
院

yuàn

च चर

中庭 / 墀 / 庭 / 庭院 / 院 / 院子 /

caccara

院子

yuàn zi

च चर

中庭 / 墀 / 庭 / 庭院 / 院 / 院子 /

caccara

陣

zhèn

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

陣營

zhèn yíng

ख धावार

安营 / 營 / 砦 / 营 / 陣營 / 集中營 
/ 露营 /

khandhāvāra

陣線

zhèn xiàn

अ भमखु

前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 前邊 / 
前部 / 前面 / 向 / 正面 / 跟前 / 
車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 /

abhimukha

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

陨石

yǔn shí

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

उ पात

流星 / 陨石 / 隕星 /

uppāta

险

xiǎn

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

陪伴

péi bàn

प रवार
parivāra
陬

zōu

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

陰影

yīn yǐng

छाया

影 / 影子 / 暗影 / 肖像 / 荫 / 阴影 
/ 陰影 /

chāyā

陰暗

yīn àn

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काल सयु

垢 / 污 / 污垢 / 泥 / 秽 / 陰暗 /

kālusiya

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

陳述

chén shù

अपदेस

动机 / 原因 / 因 / 声明 / 声明书 / 
情理 / 故 / 理 / 理性 / 理由 / 由 / 
緣故 / 聲明 / 說法 / 说法 / 道理 / 
陈述 / 陳述 /

apadesa

陶工

táo gōng

कलालु
kulāla



陷阱

xiàn jǐng

ओपात
opāta

पास

投 / 羅網 / 陷阱 /

pāsa

बाधन

妨害 / 捕捉 / 痛苦 / 陷阱 /

bādhana

陸

lù

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

陸地

lù de

थल

國土 / 土地 / 土地 / 地 / 地 / 地上 
/ 地皮 / 地皮 / 地面 / 地面 / 接地 / 
接地 / 陆 / 陆地 / 陸 / 陸地 /

thala

陸軍

lù jūn

अनीक

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

anīka

च मू

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

camū

धिजनी

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

dhajinī

बल

军 / 军队 / 冪 / 力 / 力气 / 力氣 / 
力量 / 功 / 功率 / 功率 / 势力 / 
動力 / 勢力 / 大权 / 大權 / 大群 / 
大軍 / 威 / 威力 / 实力 / 幂 / 強國 
/ 强权 / 斷電 / 权力 / 權力 / 武力 / 
精力 / 能力 / 要塞 / 軍隊 / 逼 / 
逼迫 / 部队 / 陸軍 /

bala

बलकाय

军 / 军队 / 大群 / 大軍 / 軍隊 / 
部队 / 陸軍 /

balakāya

陽

yáng

अ क

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

akka

आ द च

周日 / 太阳 / 太陽 / 晒 / 曬 / 阳 / 
陽 /

ādicca

भानु

亮光 / 光 / 光線 / 周日 / 太阳 / 
太陽 / 對光 / 晒 / 曬 / 淡 / 淡淡 / 
清淡 / 灯 / 燈 / 燈光 / 發光 / 輕 / 
輕便 / 轻 / 阳 / 陽 /

bhānu

陽光

yáng guāng

आतप
ātapa
隅

yú

क ण

外耳 / 楞 / 耳 / 耳朵 / 耳朵 / 街角 
/ 角 / 角度 / 角落 / 转角 / 陬 / 隅 /

kaṇṇa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

隊

duì

गण

一群 / 人潮 / 人群 / 众 / 擁擠 / 
支部 / 眾 / 組 / 群 / 隊 /

gaṇa

階段

jiē duàn

भ मू

上台 / 區域 / 土 / 土地 / 土地 / 
土壤 / 地 / 地 / 地上 / 地球 / 地球 
/ 地皮 / 地线 / 地面 / 地面 / 大地 / 
大地 / 平面 / 接地 / 接地 / 期 / 
泥土 / 登台 / 舞台 / 阶段 / 階段 /

bhūmi

隐

yǐn

छ न
channa

प ट छ न
paṭicchanna
隕星

yǔn xīng

उ का

喷灯 / 流星 / 火把 / 火炬 / 炬 / 爝 
/ 陨石 / 隕星 /

ukkā

उ पात

流星 / 陨石 / 隕星 /

uppāta

隗

wěi

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

障碍

zhàng ài

अ तराय

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

antarāya

पप च

妄想 / 妨礙 / 幻想 / 障碍 / 障礙 /

papañca

प रप थ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

paripantha

障礙

zhàng ài

अ तराय

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

antarāya

आवरण

屏 / 屏幕 / 屏風 / 棒 / 銀幕 / 關閉 
/ 障礙 /

āvaraṇa

पप च

妄想 / 妨礙 / 幻想 / 障碍 / 障礙 /

papañca

प रप थ

危 / 危险 / 危險 / 威胁 / 当儿 / 
障碍 / 障礙 /

paripantha

प ळबोध

故障 / 障礙 /

paḷibodha

隧

suì

उ म ग

地道 / 地道 / 隧 / 隧道 /

ummagga

隧道

suì dào

उ म ग

地道 / 地道 / 隧 / 隧道 /

ummagga

隨從

suí cóng

अनच रु
anucara

अ तेवा सक

學生 / 隨從 /

antevāsika

अ तेवासी

學生 / 隨從 /

antevāsī

अनयायीु
anuyāyī

क कर
kiṅkara

險

xiǎn

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

隰

xí

अधम

低 / 低下 / 低劣的 / 低沉 / 低的 / 
低級 / 低落 / 卑 / 卑下 / 卑劣 / 鄙 
/ 鄙吝 / 隰 /

adhama

अवच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

avaca

ओरक

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

oraka

छव

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

chava

न क

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nikiṭṭha

नह न

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 有罪的 / 鄙 / 隰 /

nihīna

नीच 

低 / 低下 / 低沉 / 低的 / 低級 / 
低落 / 卑 / 卑下 / 鄙 / 隰 /

nīca

隱秘

yǐn mì

ग हु

祕 / 神秘 / 秘 / 秘密 / 隱秘 /

guyha

隱蔽

yǐn bì

प ट छादक
paṭicchādaka

प ट छाद
paṭicchādī

隻

zhī

एव

仅 / 仅仅 / 但 / 但是 / 僅 / 僅僅 / 
只 / 只是 / 只有 / 可是 / 唯 / 唯一 
/ 徒 / 惟 / 惟一 / 才 / 止 / 然而 / 独 
/ 祇 / 祗 / 纔 / 隻 /

eva

难

nán

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

雀

què

खग

雀 / 鳥 / 鸟 /

khaga

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दज

雀 / 鳥 / 鸟 /

dija

雄

xióng

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

雄性

xióng xìng

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

雄的

xióng de

पमु

人 / 夫 / 夫 / 曼 / 牡 / 男 / 男人 / 
男子 / 男子漢 / 男性 / 男的 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

puma

प रसु

人 / 人士 / 夫 / 夫 / 成年男子 / 曼 
/ 牡 / 男 / 男人 / 男子 / 男子漢 / 
男性 / 男性的 / 男的 / 者 / 雄 / 
雄性 / 雄的 /

purisa

集中

jí zhōng

एको दभाव
ekodibhāva
集中營

jí zhōng yíng

ख धावार

安营 / 營 / 砦 / 营 / 陣營 / 集中營 
/ 露营 /

khandhāvāra

集團

jí tuán

नकाय

一群 / 团 / 团体 / 團 / 團體 / 宗派 
/ 小組 / 收集 / 教派 / 派 / 派系 / 組
 / 组 / 群 / 群體 / 集團 /

nikāya



集市

jí shì

आपण

商場 / 市 / 市场 / 市場 / 市集 / 肆 
/ 销售 / 集市 /

āpaṇa

集會

jí huì

प रसा

会议 / 協會 / 集會 /

parisā

雇用

gù yòng

उपयोग

受雇 / 應用 / 申請 / 申請書 / 連接 
/ 雇用 /

upayoga

雕像

diāo xiàng

प ट ब ब

偶 / 像 / 副本 / 印像 / 反映 / 图像 
/ 图片 / 圖像 / 形像 / 形象 / 影像 / 
心像 / 心想 / 想像 / 映像 / 
相似的事物 / 肖像 / 雕像 /

paṭibimba

प टमा

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

paṭimā

ब ब

偶 / 像 / 印像 / 图像 / 图片 / 圖像 
/ 形像 / 形象 / 影像 / 心像 / 心想 / 
想像 / 映像 / 相似的事物 / 肖像 / 
雕像 /

bimba

雙

shuāng

दकु
duka
離開

lí kāi

अप कम
apakkama

न खम
nikkhama

न गम

出去 / 結果 / 離開 /

niggama

न सरण

外出 / 逃脫 / 離開 /

nissaraṇa

प कम
pakkama
難

nán

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

難以

nán yǐ

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

難度

nán dù

क सर

困难 / 困難 / 悲慘 / 蹇 / 難度 / 
麻煩 /

kasira

क छ

吃力 / 困难 / 困難 / 屯 / 為難 / 
痛苦 / 痛苦的 / 艰 / 艱難 / 蹇 / 难 
/ 難 / 難以 / 難度 /

kiccha

難纏

nán chán

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

難聞

nán wén

अि पय

不愉快 / 不愉快的 / 難聞 /

appiya

雨

yǔ

मेघ

下雨 / 云 / 雨 / 雨天 / 雲 /

megha

雨天

yǔ tiān

मेघ

下雨 / 云 / 雨 / 雨天 / 雲 /

megha

雲

yún

अ भ

云 / 天 / 天界 / 天空 / 雲 / 雲霄 /

abbha

मेघ

下雨 / 云 / 雨 / 雨天 / 雲 /

megha

雲霄

yún xiāo

अघ

不幸 / 天 / 天界 / 天空 / 疼 / 疼痛 
/ 痛 / 痛楚 / 痛楚 / 痛苦 / 罪 / 罪惡
 / 罪過 / 苦痛 / 雲霄 /

agha

अ त ळ ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

antaḷikkha

अ भ

云 / 天 / 天界 / 天空 / 雲 / 雲霄 /

abbha

अ बर

佈 / 天 / 天界 / 天空 / 布 / 
布帛菽粟 / 布料 / 桌布 / 衣料 / 
雲霄 /

ambara

आकास

天 / 天界 / 天空 / 空地 / 空地 / 
空白 / 空間 / 空间 / 雲霄 /

ākāsa

ख

天 / 天界 / 天空 / 雲霄 /

kha

देव

一群 / 上帝 / 君王 / 国王 / 國王 / 
大王 / 天 / 天界 / 天空 / 特大 / 王 
/ 神 / 雲霄 /

deva

零售商

líng shòu shāng

आप णक

店主 / 零售商 /

āpaṇika

零头

líng tóu

अवसेस
avasesa
雷

léi

आकर

我的 / 矿 / 矿山 / 礦 / 雷 /

ākara

雷霆

léi tíng

अस न

雷霆 / 霹靂 /

asani

雹

báo

करका

冰雹 / 雹 / 雹子 /

karakā

雹子

báo zi

करका

冰雹 / 雹 / 雹子 /

karakā

需

xū

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

需要

xū yào

अ थ

使用 / 利用 / 含义 / 含意 / 含義 / 
增益 / 宗旨 / 客观 / 寓意 / 必要 / 
必需品 / 意 / 意思 / 意義 / 施用 / 
有必要 / 有道 / 物 / 物件 / 用 / 
用法 / 用途 / 目标 / 破壞 / 福利 / 
福祉 / 缺乏 / 裨益 / 要有 / 要求 / 
谛 / 財富 / 财富 / 运用 / 運用 / 需 
/ 需要 /

attha

आलय

住所 / 需要 /

ālaya

霄

xiāo

दव

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

diva

नाक

上天 / 天 / 天堂 / 天意 / 天空 / 
极乐 / 蒼天 / 霄 /

nāka

震

zhèn

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

震动

zhèn dòng

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

震動

zhèn dòng

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

तणू
tūṇa

तणीरू
tūṇīra
震撼

zhèn hàn

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

震驚

zhèn jīng

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

露

lù

उ साव

露 / 露水 / 露珠 /

ussāva

त हनु

露 / 露水 / 露珠 /

tuhina

露水

lù shuǐ

उ साव

露 / 露水 / 露珠 /

ussāva

त हनु

露 / 露水 / 露珠 /

tuhina

露珠

lù zhū

उ साव

露 / 露水 / 露珠 /

ussāva

त हनु

露 / 露水 / 露珠 /

tuhina



露营

lù yíng

ख धावार

安营 / 營 / 砦 / 营 / 陣營 / 集中營 
/ 露营 /

khandhāvāra

霹靂

pī lì

अस न

雷霆 / 霹靂 /

asani

青色

qīng sè

नील

沧 / 湛藍 / 滄 / 碧 / 蓝 / 蓝色 / 藍 / 
藍色 / 青色 /

nīla

青草

qīng cǎo

तण

芳草 / 草 / 青草 /

tiṇa

青蛙

qīng wā

भेक

蛙 / 蛤 / 蛤蟆 / 蟾蜍 / 辙叉 / 青蛙 /

bheka

静脉

jìng mài

धम न

叶脉 / 血管 / 静脉 / 靜脈 /

dhamani

靜

jìng

त हु

沈默的 / 靜 / 默默地 /

tuṇhī

靜脈

jìng mài

धम न

叶脉 / 血管 / 静脉 / 靜脈 /

dhamani

非常

fēi cháng

अ च त

極端 / 永久 / 永久的 / 過世 / 非常 
/

accanta

अ त

不勝 / 不胜 / 十分 / 大 / 太 / 很 / 
狠 / 甚 / 甚 / 都很 / 非常 /

ati

अ तरेक

過度 / 非常 /

atireka

अ त रव
atiriva

अतीव

多 / 非常 /

atīva

非常地

fēi cháng dì

अ तसय

富足 / 非常地 /

atisaya

बा ह

很多的 / 非常地 /

bāḷha

भसु

外殼 / 常常 / 很多 / 非常地 / 頻繁 
/

bhusa

भ यो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyo

भ योसो

多 / 多的 / 更 / 更加 / 更多 / 
更多的 / 更大的 / 更好 / 越來越 / 
越來越多 / 非常地 /

bhiyyoso

非常多

fēi cháng duō

अन पक

不少 / 多多 / 好多 / 很多 / 許多 / 
諸多 / 许多 / 重要的 / 非常多 /

anappaka

बहु

不少 / 充分 / 多多 / 好多 / 很多 / 
許多 / 諸多 / 许多 / 非常多 /

bahu

बहतरु

更 / 更加 / 更多 / 更好 / 许多 / 
越來越 / 越來越多 / 非常多 /

bahutara

非常害怕

fēi cháng hài pà

भ य

可怕的 / 害怕 / 怕 / 怵 / 恐 / 恐怖 
/ 恐怖的 / 恐惧 / 恐懼 / 惮 / 惶恐 / 
懼 / 畏 / 畏懼 / 虞 / 非常害怕 /

bhaya

非常的

fēi cháng de

अ धम त

太多 / 過度 / 非常的 /

adhimatta

非永久的

fēi yǒng jiǔ de

अ ुव
addhuva

靠近

kào jìn

उपक

接近的 / 汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 
靠近 /

upakaṭṭha

उपि तक

几乎 / 差不多 / 差不多 / 汔 / 近 / 
近乎 / 近乎 / 鄰近 / 靠近 /

upantika

उप न साय

汔 / 近 / 近乎 / 近乎 / 附近 / 靠近 /

upanissāya

उपस कमन
upasaṅkamana
面

miàn

आनन

口 / 嘴 / 嘴巴 / 嘴巴 / 嘴裡 / 觜 / 
面 /

ānana

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

面前

miàn qián

परेु

之前 / 從前 / 此前 / 面前 /

pure

परतोु

之前 / 在前 / 從前 / 此前 / 稅前 / 
面前 /

purato

面向

miàn xiàng

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

面子

miàn zi

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

面孔

miàn kǒng

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

面容

miàn róng

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

面對

miàn duì

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

面目

miàn mù

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

面臨

miàn lín

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

面貌

miàn mào

आकार

亮相 / 出場 / 境界 / 外表 / 外观 / 
外貌 / 容貌 / 情況 / 样子 / 模樣 / 
樣子 / 相貌 / 色 / 貌 / 面貌 /

ākāra

革

gé

च म

皮 / 皮的 / 皮肤 / 皮膚 / 皮革 / 
肌膚 / 肤 / 革 /

camma

鞋底

xié dǐ

केवल

仅仅 / 全部 / 全部的 / 只有 / 唯 / 
唯一 / 囫 / 孤 / 完全 / 总体 / 惟 / 
整 / 整个 / 整個 / 整数 / 整整 / 
絕對 / 绝对 / 通通 / 鞋底 /

kevala

鞘

qiào

कोस

儲藏室 / 庫房 / 鞘 /

kosa

कोसी
kosī
鞠躬

jū gōng

इ सास

射手 / 弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

issāsa

कोण

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 弓 
/ 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 楞
 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 終 / 
終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 
结束 / 船首 / 街角 / 角落 / 躬 / 
转角 / 遒 / 陬 / 隅 / 鞠躬 /

koṇa

चाप

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

cāpa

धनु

弓 / 船首 / 躬 / 鞠躬 /

dhanu

पणाम

崇拜 / 鞠躬 /

paṇāma

韧

rèn

थ

使勁 / 僵 / 僵硬 / 強硬 / 强硬 / 
强硬的 / 生硬 / 硬 / 硬朗 / 硬殼 / 
硬的 / 艱苦 / 辛 / 辛苦 / 難纏 / 韧 /

thaddha

音

yīn

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

音乐

yīn lè

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa



音乐家

yīn lè jiā

ग ध ब

音乐家 / 音樂家 /

gandhabba

音信

yīn xìn

पवि त

事件 / 事端 / 入射 / 新聞 / 新闻 / 
消息 / 消息 / 發生 / 訊 / 讯 / 音信 /

pavatti

音效

yīn xiào

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

音樂

yīn lè

ताळ

乐 / 关键 / 樂 / 要害 / 譜 / 谱 / 鍵 / 
鎖上 / 鑰 / 鑰匙 / 钥 / 钥匙 / 钥匙 
/ 键 / 關鍵 / 音乐 / 音樂 /

tāḷa

音樂家

yīn lè jiā

ग ध ब

音乐家 / 音樂家 /

gandhabba

音節

yīn jié

अ खर

信 / 信件 / 函 / 字母 / 音節 /

akkhara

音节

yīn jié

य जन

子音 / 辅音 / 音节 /

byañjana

音響

yīn xiǎng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

響聲

xiǎng shēng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

頂

dǐng

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

頂尖

dǐng jiān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

頂峰

dǐng fēng

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

頂端

dǐng duān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

अ त

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 末端 / 
止境 / 球门 / 盡頭 / 目标 / 目標 / 
目的 / 端 / 端上 / 終 / 終止 / 終結 
/ 終點 / 結束 / 终 / 终结 / 结束 / 遒
 / 頂端 /

anta

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

順序

shùn xù

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

आनप बीु ु

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

ānupubbī

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

प टपा ट

令 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 訂單 / 
订 / 順序 /

paṭipāṭi

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

順從

shùn cóng

अनव तनु

服从 / 服從 / 順從 /

anuvattana

頌

sòng

गान

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gāna

गीत

唱歌 / 嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 
歌唱 / 歌曲 / 歌曲 / 歌聲 / 頌 /

gīta

गी तका

嵩 / 曲 / 曲 / 曲子 / 歌 / 歌曲 / 
歌曲 / 頌 /

gītikā

預兆

yù zhào

न म त

兆 / 兆头 / 先兆 / 前兆 / 原因 / 因 
/ 因素 / 引起 / 徵兆 / 情理 / 故 / 
标记 / 理 / 理由 / 由 / 緣故 / 迹象 
/ 道理 / 預兆 /

nimitta

預先

yù xiān

प टग च
paṭigacca
預定

yù dìng

पो थक

书 / 书籍 / 冊 / 冊子 / 册 / 書 / 
書本 / 本子 / 簿子 / 著作 / 著作 / 
預定 /

potthaka

預防

yù fáng

नवारण

擋住 / 防范 / 預防 / 预防 /

nivāraṇa

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

प टसेध

禁令 / 禁止 / 防止 / 預防 /

paṭisedha

領

lǐng

अ स

領 / 馬 / 马 / 驭 /

assa

領主

lǐng zhǔ

अ धप

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipa

अ धप त

主 / 主人 / 君主 / 大師 / 好手 / 尺 
/ 师傅 / 師傅 / 師父 / 标尺 / 法師 / 
直尺 / 統治者 / 统治者 / 老爺 / 
領主 /

adhipati

अ य

主 / 主人 / 君子 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 法師 / 紳士 / 
統治者 / 老爺 / 領主 /

ayya

इ सर

主 / 主人 / 创造者 / 大師 / 好手 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 統治者 / 老爺 / 
造物主 / 領主 /

issara

प त

丈夫 / 丈夫 / 主 / 主人 / 伉 / 回 / 
外子 / 大師 / 夫 / 夫 / 好手 / 婿 / 
师傅 / 師傅 / 師父 / 所有者 / 業主 
/ 法師 / 物主 / 相反 / 統治者 / 
老公 / 老爺 / 逆 / 領主 /

pati

पभू
pabhū

領域

lǐng yù

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

領導

lǐng dǎo

तपु
tipu
領導者

lǐng dǎo zhě

प रनायक
parināyaka



領袖

lǐng xiù

नेतु

水道 / 眼睛 / 眼睛 / 瞳孔 / 領袖 /

netu

नायक

主人 / 女主人 / 領袖 /

nāyaka

न यातु
niyyātu

पधान

主要的 / 最初的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

padhāna

पामो ख

主要的 / 第一的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

pāmokkha

頸

jǐng

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गीवा

脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gīvā

頸部

jǐng bù

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गीवा

脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gīvā

頻繁

pín fán

भसु

外殼 / 常常 / 很多 / 非常地 / 頻繁 
/

bhusa

願望

yuàn wàng

अपे खन

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 要求 / 
願望 /

apekkhana

अ भलासा

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

abhilāsā

आसा

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsā

आ ससंना

希 / 希望 / 愿望 / 指望 / 望 / 期待 
/ 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 祝 / 
要求 / 願望 /

āsiṃsanā

इ छन

希望 / 愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 
渴望 / 祝 / 要求 / 願望 /

icchana

इ छा

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
祝 / 要求 / 願望 /

icchā

जा लनी

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
渴求 / 要求 / 願望 /

jālinī

नकामना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

nikāmanā

पहायना

愿望 / 期望 / 欲望 / 欲求 / 渴望 / 
要求 / 願望 /

pihāyanā

顧問

gù wèn

अनसासकु
anusāsaka
顯示

xiǎn shì

पातु

在前面 / 外表 / 顯示 /

pātu

页

yè

दल

叶 / 瓣 / 箔 / 花瓣 / 葉 / 葉子 / 页 /

dala

प

叶 / 平板 / 床單 / 片 / 箔 / 繃帶 / 
绷带 / 羽毛 / 葉 / 葉子 / 薄片 / 页 /

patta

प ण

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇa

प णक

信 / 信件 / 函 / 叶 / 字母 / 箔 / 葉 / 
葉子 / 页 /

paṇṇaka

प त

叶 / 床單 / 毛片 / 片 / 箔 / 羽 / 
羽毛 / 翅膀 / 葉 / 葉子 / 页 /

patta

पलास

叶 / 箔 / 葉 / 葉子 / 页 /

palāsa

顶点

dǐng diǎn

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

顶端

dǐng duān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

प

上端 / 后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 
尖峰 / 帶回 / 手背 / 拿回 / 椅背 / 
背影 / 背部 / 背面 / 走回 / 退后 / 
頂端 / 顶端 /

piṭṭhi

顺序

shùn xù

अन कमु

令 / 命令 / 序 / 序列 / 承 / 排序 / 
旨意 / 檄 / 次序 / 秩序 / 程 / 系列 
/ 訂 / 訂單 / 订 / 順序 / 顺序 /

anukkama

कम

一步 / 命令 / 序 / 措施 / 方式 / 
方法 / 模式 / 步 / 步子 / 步驟 / 
狀態 / 脚步 / 舉止 / 训令 / 進程 / 
陔 / 順序 / 顺序 /

kama

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

नय

打算 / 方式 / 方案 / 方法 / 模式 / 
策 / 策劃 / 舉止 / 計劃 / 計畫 / 
计划 / 顺序 /

naya

पकार

方式 / 方法 / 模式 / 樣子 / 舉止 / 
顺序 /

pakāra

प रयाय

令 / 序 / 承 / 次序 / 秩序 / 訂 / 
訂單 / 订 / 轉動 / 順序 / 顺序 /

pariyāya

预防

yù fáng

नवारण

擋住 / 防范 / 預防 / 预防 /

nivāraṇa

नसेध

取缔 / 抑制 / 班固 / 禁 / 禁令 / 
禁止 / 防范 / 預防 / 预防 /

nisedha

领域

lǐng yù

केदार

地 / 地 / 场 / 場 / 實地 / 田 / 田地 / 
田野 / 畈 / 耕地 / 野外 / 領域 / 
领域 /

kedāra

颈

jǐng

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गीवा

脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gīvā

颈部

jǐng bù

क ठ

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

kaṇṭha

गल

吭 / 吭 / 咙 / 咽 / 咽 / 咽喉 / 咽喉 / 
喉 / 喉咙 / 喉嚨 / 喉头 / 嗓 / 嗓子 
/ 脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gala

गीवा

脖 / 脖子 / 脰 / 頸 / 頸部 / 颈 / 
颈部 /

gīvā

颔

hàn

चबु ु

下巴 / 下巴 / 颔 /

cubuka

颜料

yán liào

च त

上漆 / 以為 / 图片 / 圖片 / 圖畫 / 
心 / 心像 / 心思 / 心想 / 思想 / 
想像 / 想法 / 想象 / 想過 / 照片 / 
画 / 畫 / 精神 / 繪畫 / 胸 / 颜料 /

citta

風

fēng

अ नल

和風 / 天空 / 風 / 風大 / 风 /

anila

पवन

和風 / 風 / 風大 / 风 /

pavana

風大

fēng dà

अ नल

和風 / 天空 / 風 / 風大 / 风 /

anila

पवन

和風 / 風 / 風大 / 风 /

pavana

風險

fēng xiǎn

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

风

fēng

अ नल

和風 / 天空 / 風 / 風大 / 风 /

anila

पवन

和風 / 風 / 風大 / 风 /

pavana



风险

fēng xiǎn

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

飛

fēi

उ पतन

升起 / 跳躍 / 飛 /

uppatana

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

飛快

fēi kuài

त रतु

匆忙地 / 徇 / 很快地 / 快 / 快的 / 
快速 / 快速的 / 斋 / 迅 / 迅速 / 
迅速地 / 迅速的 / 速 / 遽 / 飛快 /

turita

飛翔

fēi xiáng

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

飛車

fēi chē

जव

力 / 力气 / 力氣 / 力量 / 势力 / 
实力 / 快慢 / 速 / 速力 / 速度 / 
速率 / 飛車 /

java

飞

fēi

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

飞翔

fēi xiáng

मि खका

蒼蠅 / 蝇 / 蝇 / 蠅 / 飛 / 飛翔 / 飞 / 
飞翔 /

makkhikā

食

shí

अ न

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

anna

असन

吃 / 矢 / 箭 / 食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asana

अ सत

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asita

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

आहार

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

āhāra

घास

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

ghāsa

भ त

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhatta

भ खा

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

bhikkhā

भोजन

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhojana

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

食人者

shí rén zhě

पो रसाद
porisāda

食品

shí pǐn

अ न

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

anna

असन

吃 / 矢 / 箭 / 食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asana

अ सत

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asita

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

आहार

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

āhāra

घास

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

ghāsa

भ त

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhatta

भ खा

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

bhikkhā

भोजन

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhojana

食指

shí zhǐ

त जनी
tajjanī

食物

shí wù

अ ण

下水 / 水 / 水中 / 水源 / 缺水 / 
食物 /

anna

अ न

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

anna

असन

吃 / 矢 / 箭 / 食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asana

अ सत

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asita

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

आहार

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

āhāra

घास

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

ghāsa

भ त

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhatta

भ खा

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

bhikkhā

भोजन

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhojana

飲

yǐn

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

飽

bǎo

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

餅

bǐng

पपू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūpa

पवू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūva

餌

ěr

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

नवाप

誘餌 / 诱惑 / 餌 / 饵 /

nivāpa

餐

cān

भ त

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhatta

भोजन

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhojana

भो तंु

可吃 / 吃 / 吃光 / 吃掉 / 吃飯 / 
吃飽 / 啖 / 喫 / 大吃 / 茹 / 食 / 餐 /

bhottuṃ

餓

è

छात

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chāta

छात झ त

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chātajjhatta

餘

yú

अहं

予 / 余 / 俺 / 吾 / 我 / 朕 / 鄙人 / 餘
 /

ahaṃ

饑

jī

छात

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chāta

छात झ त

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chātajjhatta

饒恕

ráo shù

खि त

宽容 / 宽恕 / 希望 / 忍耐 / 特赦 / 
耐力 / 耐心 / 耐性 / 赦免 / 饒恕 /

khanti



饥

jī

छात

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chāta

छात झ त

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chātajjhatta

饥饿的

jī è de

छात

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chāta

छात झ त

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chātajjhatta

饭

fàn

अ न

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

anna

असन

吃 / 矢 / 箭 / 食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asana

अ सत

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

asita

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

आहार

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

āhāra

घास

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

ghāsa

भ त

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhatta

भ खा

食 / 食品 / 食物 / 饭 /

bhikkhā

भोजन

膳 / 膳食 / 食 / 食品 / 食物 / 餐 / 
饭 /

bhojana

饭碗

fàn wǎn

क म

事 / 作用 / 做事 / 券 / 動作 / 勞工 
/ 在職 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 業
 / 活兒 / 职业 / 著作 / 著作 / 行动 
/ 行動 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kamma

क च

东西 / 事 / 事情 / 事物 / 值班 / 
做事 / 券 / 功能 / 在職 / 外遇 / 契 
/ 契据 / 工 / 工作 / 工夫 / 工夫 / 役
 / 手术 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 
/ 服役 / 本份 / 機能 / 活兒 / 維修 / 
职业 / 著作 / 著作 / 行动 / 責任 / 
责任 / 起作用 / 辦事 / 饭碗 /

kicca

饮

yǐn

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

饮料

yǐn liào

पान

喝 / 喝了 / 好喝 / 水 / 糖浆 / 糖漿 
/ 飲 / 饮 / 饮料 /

pāna

饱

bǎo

प णु

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

puṇṇa

प रपरू

充分 / 充滿 / 全力 / 十足 / 嬴 / 
完全 / 完成 / 完整 / 完畢 / 成套 / 
整 / 整整 / 毕 / 满 / 满的 / 滿 / 
滿懷 / 滿載 / 畢 / 盈 / 通通 / 飽 / 
饱 /

paripūra

饵

ěr

आ मस

利益 / 材 / 材料 / 材質 / 物质 / 
物质的 / 素材 / 肉 / 肉體 / 血肉 / 
誘餌 / 诱惑 / 食 / 食品 / 食物 / 餌 
/ 饭 / 饵 /

āmisa

नवाप

誘餌 / 诱惑 / 餌 / 饵 /

nivāpa

饼

bǐng

पपू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūpa

पवू

糕 / 蛋糕 / 西薄 / 餅 / 饼 /

pūva

饿

è

छात

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chāta

छात झ त

餓 / 饑 / 饥 / 饥饿的 / 饿 /

chātajjhatta

首

shǒu

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

首先

shǒu xiān

अ ग

一次 / 上端 / 下場 / 乍 / 元 / 先 / 
先在 / 原始 / 告终 / 在先 / 完結 / 
完结 / 尖峰 / 底 / 搶先 / 最初 / 
最高的 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 盡頭 / 端 / 端上 / 
第一 / 第一個 / 第一名 / 第一次 / 
終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结 
/ 结束 / 遒 / 頂 / 頂尖 / 頂端 / 顶点
 / 顶端 / 首 / 首先 /

agga

आ द

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先在 / 原始 / 
在先 / 搶先 / 最初 / 最初的 / 第一 
/ 第一個 / 第一名 / 第一次 / 開始 
/ 首 / 首先 /

ādi

पठम

一次 / 乍 / 元 / 先 / 先前的 / 先在 
/ 原始 / 在先 / 搶先 / 最初 / 
最初的 / 第一 / 第一個 / 第一名 / 
第一次 / 起先 / 首 / 首先 /

paṭhama

首席

shǒu xí

पधान

主要的 / 最初的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

padhāna

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

पामो ख

主要的 / 第一的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

pāmokkha

首都

shǒu dōu

ठानीय

大城市 / 大都市 / 都 / 都市 / 首都 
/

ṭhānīya

馗

kuí

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

香

xiāng

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

香水

xiāng shuǐ

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

香油

xiāng yóu

ग ध

味道 / 嗅觉 / 气味 / 氣味 / 熏 / 香 
/ 香水 / 香油 /

gandha

香蕉

xiāng jiāo

चोच 

芭 / 芭蕉 / 蕉 / 香蕉 /

coca

馬

mǎ

अ स

領 / 馬 / 马 / 驭 /

assa

馬克

mǎ kè

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

馬路

mǎ lù

अ जस

修路 / 小道 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

añjasa

प ज

修路 / 径 / 徑 / 詩 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 途 
/ 途径 / 通路 / 道 / 道路 / 馬路 /

pajja

पथ

中 / 修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 
航向 / 航線 / 课程 / 路 / 路上 / 
路径 / 路線 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 量 / 馬路 /

patha

प थ

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 路 / 路上 / 
路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 轨道 / 
辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 / 道路 
/ 馬路 /

pantha

म ग

修路 / 办法 / 径 / 徑 / 方法 / 路 / 
路上 / 路径 / 路线 / 路途 / 轨 / 
轨道 / 辦法 / 途 / 途径 / 通路 / 道 
/ 道路 / 馬路 /

magga

馴服

xún fú

दम

征服 / 抑制 / 控制 / 馴服 /

dama

駐

zhù

नेवा सक

同住者 / 居住者 / 居民 / 駐 /

nevāsika

駕駛

jià shǐ

पतोद

刺棒 / 棒 / 駕駛 /

patoda

पाजन

刺棒 / 駕駛 /

pājana

駝

tuo

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha

करभ 

手腕 / 腕 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 驼 / 
骆驼 /

karabha



駱駝

luò tuo

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha

करभ 

手腕 / 腕 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 驼 / 
骆驼 /

karabha

騎士

qí shì

आरोह

個兒 / 海拔 / 身高 / 騎士 / 高低 / 
高度 /

āroha

आरोहक
ārohaka
騎車

qí chē

च क

令 / 周期 / 命令 / 循环 / 循環 / 
指令 / 指揮 / 挥 / 揮 / 毗 / 自行车 
/ 輪子 / 轮子 / 轱 / 轱 / 騎車 /

cakka

騙

piàn

कहु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuha

कहकु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuhaka

कतव

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kitava

नेक तक

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

nekatika

騷動

sāo dòng

उ क ठना
ukkaṇṭhanā

उ लोल
ullola

उ सारणा
ussāraṇā

驚

jīng

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

驚奇

jīng qí

अ छ रय

奇妙 / 奇妙的 / 驚奇 /

acchariya

驚恐

jīng kǒng

खोभ 

休克 / 惊 / 激動 / 震 / 震动 / 震動 
/ 震撼 / 震驚 / 驚 / 驚恐 /

khobha

चाल

休克 / 惊 / 震 / 震动 / 震動 / 震撼 
/ 震驚 / 驚 / 驚恐 /

cāla

驚慌

jīng huāng

उ तसन

恐怖 / 驚慌 /

uttasana

驢

lǘ

ग भ 

驢 / 驴 / 驴 / 驴子 /

gadrabha

马

mǎ

अ स

領 / 馬 / 马 / 驭 /

assa

马克

mǎ kè

अ क

印子 / 标 / 標 / 標記 / 特徵 / 痕 / 
記號 / 馬克 / 马克 /

aṅka

驭

yù

अ स

領 / 馬 / 马 / 驭 /

assa

驱逐

qū zhú

प बाजन

放逐 / 流亡 / 流刑 / 流放 / 
被放逐者 / 驱逐 /

pabbājana

驴

lú

ग भ 

驢 / 驴 / 驴 / 驴子 /

gadrabha

ग भ 

驢 / 驴 / 驴 / 驴子 /

gadrabha

驴子

lú zi

ग भ 

驢 / 驴 / 驴 / 驴子 /

gadrabha

驼

tuo

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha

करभ 

手腕 / 腕 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 驼 / 
骆驼 /

karabha

करभ 

手腕 / 腕 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 驼 / 
骆驼 /

karabha

骄

jiāo

उ नळ

傲慢 / 囂張 / 粗野 / 自大 / 自大的 
/ 自大的 / 骄 /

unnaḷa

骆驼

luò tuó

ओ

唇 / 唇管 / 嘴唇 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 
驼 / 骆驼 /

oṭṭha

करभ 

手腕 / 腕 / 駝 / 駱駝 / 驼 / 驼 / 
骆驼 /

karabha

骗

piàn

कहु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuha

कहकु

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kuhaka

कतव

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

kitava

नेक तक

作假 / 作弊 / 欺詐 / 欺騙 / 欺骗 / 
騙 / 骗 /

nekatika

骨

gǔ

अ

骨 / 骨 / 骨头 / 骨頭 /

aṭṭhi

अ

骨 / 骨 / 骨头 / 骨頭 /

aṭṭhi

骨头

gú tóu

अ

骨 / 骨 / 骨头 / 骨頭 /

aṭṭhi

骨頭

gǔ tóu

अ

骨 / 骨 / 骨头 / 骨頭 /

aṭṭhi

骰

tóu

अ ख

擲骰子 / 骰 / 骰子 /

akkha

骰子

tóu zi

अ ख

擲骰子 / 骰 / 骰子 /

akkha

體

tǐ

करजकाय

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

karajakāya

कलेबर

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

kalebara

काय

体 / 堆 / 稹 / 聚集 / 身 / 身上 / 
身体 / 身子 / 身體 / 體 /

kāya

ग त

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

gatta

देह

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

deha

बोि द

体 / 身 / 身上 / 身体 / 身子 / 身體 
/ 體 /

bondi

體制

tǐ zhì

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

體會

tǐ huì

पाग ञताु

經歷 / 經驗 / 经历 / 经验 / 見識 / 
體會 / 體驗 /

pāguññatā

體系

tǐ xì

ञाय

制 / 制度 / 方法 / 模式 / 系統 / 
系统 / 製 / 顺序 / 體制 / 體系 /

ñāya

體諒

tǐ liàng

अनबु ु

理解 / 觉醒 / 認識 / 諒解 / 认识 / 
认识 / 醒悟 / 體諒 /

anubujjhana

अनबोधु

深知 / 理解 / 知識 / 知识 / 認識 / 
諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识 / 识 / 
體諒 /

anubodha

अवबोध

深知 / 理解 / 理解力 / 知識 / 知识 
/ 認識 / 諒解 / 識 / 认识 / 认识 / 识
 / 识 / 體諒 /

avabodha

उप ान

役 / 招待 / 服侍 / 服务 / 服務 / 
服役 / 理解 / 等候 / 等候 / 維修 / 
認識 / 諒解 / 认识 / 认识 / 體諒 /

upaṭṭhāna

體面

tǐ miàn

प रहार

保护 / 保護 / 关心 / 在乎 / 在乎 / 
在意 / 威严 / 尊严 / 尊嚴 / 打理 / 
料理 / 注意 / 注意力 / 注目 / 照料 
/ 照看 / 留心 / 留神 / 看護 / 避免 / 
關心 / 關注 / 關照 / 體面 /

parihāra

體驗

tǐ yàn

पाग ञताु

經歷 / 經驗 / 经历 / 经验 / 見識 / 
體會 / 體驗 /

pāguññatā

高

gāo

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

उदार
udāra

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

高位

gāo wèi

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga



高低

gāo dī

आरोह

個兒 / 海拔 / 身高 / 騎士 / 高低 / 
高度 /

āroha

उ बेध

個兒 / 海拔 / 海拔高度 / 直立 / 
身高 / 高低 / 高度 /

ubbedha

高兴

gāo xīng

आराम

修道院 / 僧院 / 娱 / 寺院 / 快感 / 
愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 
高兴 /

ārāma

काम

娱 / 快感 / 愉快 / 愉悅 / 樂趣 / 
欢乐 / 欢喜 / 高兴 /

kāma

तु

喜悅 / 喜悦 / 娱 / 快感 / 愉快 / 
愉悅 / 樂趣 / 欢乐 / 欢喜 / 歡喜 / 
歡樂 / 禧 / 高兴 /

tuṭṭhi

高兴的

gāo xīng de

अ तमन

快乐的 / 愉快 / 高兴的 / 高興 /

attamana

高大

gāo dà

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

高尚

gāo shàng

अ रय

高尚 / 高貴 /

ariya

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

高峰

gāo fēng

कटू

上端 / 冈 / 坎 / 尖峰 / 山脊 / 山脊 
/ 岡 / 峙 / 峰 / 欺騙 / 突起 / 脊 / 脊 
/ 謊言 / 頂峰 / 頂端 / 顶点 / 顶端 / 
高峰 /

kūṭa

थ पकाू

尖塔 / 高峰 /

thūpikā

न यहू

小塔 / 高峰 /

niyyūha

高度

gāo dù

आरोह

個兒 / 海拔 / 身高 / 騎士 / 高低 / 
高度 /

āroha

उ क
ukkaṭṭha

उ बेध

個兒 / 海拔 / 海拔高度 / 直立 / 
身高 / 高低 / 高度 /

ubbedha

高昂

gāo áng

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

高明

gāo míng

क ल

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 健全的 / 
健康的 / 僬 / 准备 / 妙 / 就緒 / 
就绪 / 巧妙 / 巧妙的 / 弄好 / 愿 / 
準備 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 / 
能力 / 高明 /

kalla

छेक

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 
巧妙 / 巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 
/ 聰明 / 高明 /

cheka

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

पटु

乖 / 伶 / 伶俐 / 俐 / 僬 / 妙 / 巧妙 / 
巧妙的 / 聪 / 聪明 / 聪明的 / 聰明 
/ 高明 /

paṭu

高水平

gāo shuǐ píng

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

高的

gāo de

अ भ नतु

升高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高昂 / 高水平 / 高的 /

abbhunnata

उ च

多高 / 崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 
高位 / 高大 / 高昂 / 高水平 / 高的 
/

ucca

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

त गु

崇 / 昂 / 杲 / 潼 / 馗 / 高 / 高位 / 
高昂 / 高水平 / 高的 /

tuṅga

高考

gāo kǎo

आवेसन

入口 / 高考 /

āvesana

वार

入口 / 大門 / 大门 / 車門 / 門 / 
門口 / 门 / 高考 /

dvāra

पवेस

入口 / 存取 / 高考 /

pavesa

मखु

入口 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 / 
前邊 / 前部 / 前面 / 口 / 嘴 / 嘴巴 
/ 嘴巴 / 嘴裡 / 容顏 / 最初的 / 
朝向 / 正視 / 正面 / 滿臉 / 當面 / 
脸 / 臉 / 臉上 / 臉部 / 臨 / 觜 / 
跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 / 面向 
/ 面子 / 面孔 / 面容 / 面對 / 面目 / 
面臨 / 高考 /

mukha

高能

gāo néng

उ ान

上升 / 业 / 來歷 / 出身 / 原点 / 
始源 / 工業 / 本源 / 来历 / 根源 / 
業 / 活力 / 由来 / 精力 / 能源 / 
能量 / 血统 / 行業 / 起源 / 高能 /

uṭṭhāna

उ स कु

活力 / 精力 / 能源 / 能量 / 高能 /

ussukka

ध त

决心 / 勇气 / 勇氣 / 有勇氣 / 活力 
/ 精力 / 胆量 / 能源 / 能量 / 膽子 / 
膽量 / 高能 /

dhiti

प गह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggaha

प गाह

供養 / 努力 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 
/ 支援 / 支撐 / 活力 / 精力 / 能源 / 
能量 / 舉起 / 贊助 / 高能 /

paggāha

高興

gāo xìng

अ तमन

快乐的 / 愉快 / 高兴的 / 高興 /

attamana

高貴

gāo guì

अ रय

高尚 / 高貴 /

ariya

उळार

峨 / 崧 / 嵩 / 杰出 / 矗 / 穹 / 隗 / 
高尚 / 高的 / 高貴 /

uḷāra

鬼

guǐ

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

鬼魂

guǐ hún

पेत

人世 / 已故的 / 幽灵 / 幽靈 / 死 / 
死了 / 死去 / 死寂 / 死的 / 過世 / 
鬼 / 鬼魂 /

peta

魁

kuí

पधान

主要的 / 最初的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

padhāna

पमखु

主要的 / 前方 / 前端 / 前線 / 前线 
/ 前邊 / 前部 / 前面 / 本金 / 正面 / 
资本 / 跟前 / 車頭 / 阵 / 陣 / 陣線 
/ 首席 / 魁 /

pamukha

पामो ख

主要的 / 第一的 / 領袖 / 首席 / 魁 
/

pāmokkha

魔鬼

mó guǐ

प चा म त

仇人 / 对手 / 敌 / 敌人 / 敵 / 敵人 
/ 敵方 / 敵軍 / 魔鬼 /

paccāmitta

魚

yú

झस

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

jhasa

म छ

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

maccha

魚類

yú lèi

झस

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

jhasa

म छ

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

maccha

鮮

xiān

अ भनव

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

abhinava

अहत

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

ahata

नतनू

新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 鮮 /

nūtana

नव

九 / 九個 / 新 / 新的 / 新鮮 / 耗 / 
鮮 /

nava

鰻魚

mán yú

अमरा

鰻魚 / 鳗鱼 /

amarā

鱷魚

è yú

क भीलु

鱷魚 / 鳄 / 鳄鱼 /

kumbhīla

鱼

yú

झस

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

jhasa

म छ

渔 / 釣 / 钓 / 魚 / 魚類 / 鱼 /

maccha

鳄

è

क भीलु

鱷魚 / 鳄 / 鳄鱼 /

kumbhīla

鳄鱼

è yú

क भीलु

鱷魚 / 鳄 / 鳄鱼 /

kumbhīla

鳖

biē

क छप

海龟 / 鳖 / 龜 / 龟 /

kacchapa

鳗鱼

mán yú

अमरा

鰻魚 / 鳗鱼 /

amarā



鳥

niǎo

खग

雀 / 鳥 / 鸟 /

khaga

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दज

雀 / 鳥 / 鸟 /

dija

鳥巢

niǎo cháo

कलावकु

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

kulāvaka

न ड

巢 / 窝 / 窠 / 窩 / 蔟 / 鳥巢 /

niḍḍa

鳴

míng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

鴉

yā

अ र

不吉利的 / 乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

ariṭṭha

काक

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

kāka

ध क

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

dhaṅka

鴿

gē

कपोत

鴿 / 鴿子 / 鸽 / 鸽子 /

kapota

鴿子

gē zi

कपोत

鴿 / 鴿子 / 鸽 / 鸽子 /

kapota

鷹

yīng

कललु
kulala
鸚鵡

yīng wǔ

क र

鸚鵡 / 鹉 / 鹦 / 鹦鹉 /

kīra

鸟

niǎo

खग

雀 / 鳥 / 鸟 /

khaga

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दज

雀 / 鳥 / 鸟 /

dija

鸡蛋

jī dàn

अ डक

卵 / 卵子 / 卵细胞 / 蛋 / 鸡蛋 /

aṇḍaka

鸣

míng

गद

作響 / 健全 / 呕心 / 嚆 / 声 / 声音 
/ 恙 / 有聲 / 演講 / 疾 / 疾病 / 病 / 
聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

gada

घोस

作響 / 健全 / 叫喊 / 吆 / 呼喊 / 咋 
/ 喊 / 喊叫 / 嚆 / 嚷 / 声 / 声音 / 
大叫 / 大喊 / 有聲 / 聲 / 聲音 / 
聲響 / 聽起來 / 音 / 音效 / 音響 / 
響聲 / 鳴 / 鸣 /

ghosa

ध नत

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

dhanita

न नाद

作響 / 健全 / 嚆 / 声 / 声音 / 有聲 
/ 聲 / 聲音 / 聲響 / 聽起來 / 音 / 
音效 / 音響 / 響聲 / 鳴 / 鸣 /

ninnāda

鸦

yā

अ र

不吉利的 / 乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

ariṭṭha

काक

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

kāka

ध क

乌鸦 / 烏鴉 / 鴉 / 鸦 /

dhaṅka

鸽

gē

कपोत

鴿 / 鴿子 / 鸽 / 鸽子 /

kapota

鸽子

gē zi

कपोत

鴿 / 鴿子 / 鸽 / 鸽子 /

kapota

鹉

wǔ

क र

鸚鵡 / 鹉 / 鹦 / 鹦鹉 /

kīra

鹦

yīng

क र

鸚鵡 / 鹉 / 鹦 / 鹦鹉 /

kīra

鹦鹉

yīng wǔ

क र

鸚鵡 / 鹉 / 鹦 / 鹦鹉 /

kīra

麵

miàn

प

后面 / 向后 / 回 / 回頭 / 帶回 / 
手背 / 拿回 / 椅背 / 背影 / 背部 / 
背面 / 表面 / 走回 / 退后 / 面 / 麵 /

piṭṭha

麻利

má lì

द ख

乖 / 伶 / 伶 / 伶俐 / 俏 / 俐 / 僬 / 妙
 / 巧妙 / 巧妙的 / 棒 / 精明 / 聪 / 
聪明 / 聪明的 / 聰明 / 能力 / 高明 
/ 麻利 /

dakkha

麻布袋

má bù dài

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

麻煩

má fán

आयास
āyāsa

उपताप

懊悔 / 麻煩 /

upatāpa

क सर

困难 / 困難 / 悲慘 / 蹇 / 難度 / 
麻煩 /

kasira

प र सय

冒 / 危 / 危险 / 危险物 / 危險 / 
危險性 / 威胁 / 当儿 / 险 / 險 / 
風險 / 风险 / 麻煩 /

parissaya

麻瘋病

má fēng bìng

कु
kuṭṭha
麻袋

má dài

प स बक

一袋 / 囊 / 大袋子 / 手提包 / 提包 
/ 旅行包 / 旅行包 / 橐 / 洗劫 / 
紙袋 / 袋 / 袋子 / 錢包 / 麻布袋 / 
麻袋 /

pasibbaka

麻醉

má zuì

छि भत त
chambhitatta
麻雀

má què

च टक
caṭaka
麾下

huī xià

बाहु

手臂 / 手臂 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 
/ 臂膀 / 麾下 /

bāhu

बाहा

手臂 / 手臂 / 把 / 把手 / 把柄 / 柄 
/ 柱 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 / 
麾下 /

bāhā

भजु

一手 / 伸手 / 到手 / 巴掌 / 巴掌 / 
手 / 手臂 / 手臂 / 手邊 / 手頭 / 
笔迹 / 胳膊 / 臂 / 臂 / 臂膀 / 臂膀 
/ 麾下 /

bhuja

黃昏

huáng hūn

पदोस

傍晚 / 微明 / 暮 / 污點 / 激怒 / 
缺點 / 薄暮 / 黃昏 /

padosa

黃瓜

huáng guā

इ दवा ण

小黄瓜 / 黃瓜 / 黄瓜 /

indavāruṇi

एळालकु

小黄瓜 / 黃瓜 / 黄瓜 /

eḷāluka

黃色

huáng sè

पीत

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pīta

पीतक

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pītaka

黃金

huáng jīn

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

黄

huáng

पीत

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pīta

पीतक

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pītaka

黄昏

huáng hūn

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā



黄瓜

huáng guā

इ दवा ण

小黄瓜 / 黃瓜 / 黄瓜 /

indavāruṇi

एळालकु

小黄瓜 / 黃瓜 / 黄瓜 /

eḷāluka

黄疸

huáng dǎn

प डरोगु

疸 / 黄疸 /

paṇḍuroga

黄色

huáng sè

पीत

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pīta

पीतक

金色的 / 黃色 / 黄 / 黄色 /

pītaka

黄金

huáng jīn

क चन

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kañcana

कनक

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kanaka

क बु

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

kambu

चामीकर

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

cāmīkara

जात प

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

jātarūpa

तपनीय

純金 / 金 / 金子 / 金字 / 金幣 / 
金心 / 金色 / 黃金 / 黄金 /

tapanīya

黎

lí

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

黑

hēi

अ धकार

困惑 / 迷亂 / 黑 / 黑暗 /

andhakāra

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

तम

不知 / 幽暗 / 无知 / 無知 / 黑 / 
黑暗 /

tama

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

黑乎乎

hēi hu hu

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

黑夜

hēi yè

नसा

入夜 / 夜 / 夜幕 / 夜晚 / 夜游 / 
夜行 / 宵 / 宿 / 整夜 / 晚 / 晚上 / 
晦 / 每晚 / 黄昏 / 黑夜 /

nisā

黑暗

hēi àn

अ धकार

困惑 / 迷亂 / 黑 / 黑暗 /

andhakāra

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

तम

不知 / 幽暗 / 无知 / 無知 / 黑 / 
黑暗 /

tama

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

黑暗的

hēi àn de

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

黑的

hēi de

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

黑色

hēi sè

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

默念

mò niàn

झान

冥想 / 打坐 / 沈思 / 沉思 / 默念 /

jhāna

默默地

mò mò dì

त हु

沈默的 / 靜 / 默默地 /

tuṇhī

黝

yǒu

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

काळक

变黑 / 污点 / 污點 / 淄 / 玄 / 皂 / 
黎 / 黑 / 黑的 / 黑色 / 黝 /

kāḷaka

黝黑

yǒu hēi

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

點

diǎn

को ट

下場 / 告终 / 完結 / 完结 / 底 / 
指出 / 月底 / 月末 / 末 / 末尾 / 
末端 / 止境 / 点 / 盡頭 / 端 / 端上 
/ 終 / 終結 / 終點 / 結束 / 终 / 终结
 / 结束 / 遒 / 點 /

koṭi

ब दु

瑣事 / 點 /

bindu

點兒

diǎn r

क चन

某事 / 某物 / 點兒 /

kiñcana

कि च

某事 / 某物 / 點兒 /

kiñci

點子

diǎn zi

गाह

主意 / 念頭 / 思想 / 想法 / 意念 / 
意見 / 捕獲 / 構想 / 理念 / 理想 / 
表象 / 點子 /

gāha

點燃

diǎn rán

उ जोत

光彩 / 點燃 /

ujjota



黧

lí

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

黨

dǎng

प ख

一方 / 侧 / 信徒 / 側 / 党 / 半邊 / 
幫派 / 旁边 / 旁邊 / 派 / 派對 / 
派系 / 當事人 / 羽翼 / 翅 / 翅膀 / 
翼 / 跛子 / 边 / 黨 /

pakkha

黯

àn

क ह

乌 / 冥 / 变黑 / 奸 / 姦 / 孽 / 恶 / 惡
 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 淄 / 烏
 / 玄 / 皂 / 邪 / 邪恶 / 邪恶的 / 
邪惡 / 陰暗 / 黎 / 黑 / 黑乎乎 / 
黑暗 / 黑暗的 / 黑的 / 黑色 / 黝 / 
黝黑 / 黧 / 黯 /

kaṇha

काळ

乌 / 冥 / 变黑 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 淄 / 烏 / 玄 / 皂 / 陰暗 / 
黎 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 黑暗的 / 
黑的 / 黑色 / 黝 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

kāḷa

त मर

乌 / 冥 / 幽暗 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 
暗的 / 暝 / 烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 
/ 黑暗 / 黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timira

त मस

乌 / 冥 / 摸黑 / 晦 / 暗 / 暗的 / 暝 / 
烏 / 陰暗 / 黑 / 黑乎乎 / 黑暗 / 
黑暗的 / 黝黑 / 黧 / 黯 /

timisa

鼓

gǔ

द द भु ु

大鼓 / 滚筒 / 鼓 /

dundubhi

भे र

大鼓 / 打鼓 / 滚筒 / 鼓 /

bheri

鼓動

gǔ dòng

उ योजन
uyyojana
鼓勵

gǔ lì

उप थ भ

供養 / 撐 / 撐腰 / 撑 / 支持 / 
支持者 / 支援 / 支撐 / 維持 / 鼓勵 
/

upatthambha

鼠

shǔ

आखु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 耗子 
/ 鼠 / 鼷 /

ākhu

उ दरु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undura

उ दरू

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 鼠 /

undūra

鼷

xī

आखु

叛徒 / 告密者 / 捕鼠 / 老鼠 / 耗子 
/ 鼠 / 鼷 /

ākhu

鼻

bí

घाण

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

ghāṇa

न हु

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

natthu

नासा

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsā

ना सका

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsikā

鼻子

bí zi

घाण

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

ghāṇa

न हु

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

natthu

नासा

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsā

ना सका

嗅到 / 嗅覺 / 鼻 / 鼻子 /

nāsikā

鼻息

bí xī

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

पाण

一口气 / 一口氣 / 世 / 人命 / 人生 
/ 呼吸 / 命 / 壽命 / 性命 / 息 / 氣息
 / 生 / 生命 / 生平 / 生活 / 生物 / 
身 / 鼻息 / 鼻息 /

pāṇa

齊

qí

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

齐

qí

एक झं

一同 / 一塊兒 / 一起 / 一齊 / 仝 / 
共同 / 到一起 / 在一起 / 相聚 / 
結伴 / 齊 / 齐 /

ekajjhaṃ

齒

chǐ

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दसन

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 齒 / 齿 /

dasana

齿

chǐ

द त

尖牙 / 牙 / 牙齒 / 牙齿 / 舫 / 芳 / 
齒 / 齿 /

danta

ि वज

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 雀 / 鳥 / 鸟 / 齒 / 
齿 /

dvija

दसन

牙 / 牙齒 / 牙齿 / 齒 / 齿 /

dasana

龄

líng

आयु

代 / 壽命 / 年代 / 年岁 / 年纪 / 
年老 / 年齡 / 年龄 / 时代 / 歲數 / 
變老 / 龄 /

āyu

龐

páng

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

龐大

páng dà

अ तमह त

巨 / 巨大 / 巨大的 / 庞 / 庞大 / 
庞大的 / 廣大 / 昊 / 浩大 / 浩瀚 / 
漭 / 茫 / 茫茫 / 過大 / 鉅 / 龐 / 
龐大 /

atimahanta

龜

guī

क छप

海龟 / 鳖 / 龜 / 龟 /

kacchapa

क मु
kumma
龟

guī

क छप

海龟 / 鳖 / 龜 / 龟 /

kacchapa


